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1 سوره فصلت 
مشخصات كتاب 


سرشناسه:مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان.1788 عنوان و نام يديدآور:قرآن مجيد به همراه 18 ترجمه و * تفسي ر/ مركز 
تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان مشخصات نشر ديجيتالى:اصفهان:م ركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان .١18/‏ مشخصات 


ظاهرى:نرم افزار تلفن همراه و رايانه 


موضوع:معارف قرآنى 


كنات قصلت آبانة قوانا قد ربا ِعَوْمِ يَعلَمُونَ (5) 


بَشِيراً و نَذِيراً فأغْرَضٌ أكنَرُهُمْ فَهُمْ لا يَسْمَعُونَ (©) 


ى وو 


وَ الوا فَلُوبنا فى أكنّهِ مما تَدْعُونا ليه وَ فى آذاننا وَفْرْ وَ مِنْ بَيننا وَ كك حجابٌ فَاعْمَلُ إِنّنا عامِلُونَ (ه) 


قل إنّما أنَا بَمَدُ ما م يُوحى إِلَى أَنّما هكم إِلهُ واحدٌ فَاسَْقِيمُوا إلَِه و ائ تكقيرة وويل العف كر رم 
الَّذِينَ لا يوْنُونَ الرّكاة وَ هَمْ بِالْآخِرَهِ هُمْ كافِرُونَ (/) 


ل )0 


ع 


وَجَعَلَ فيها رَواسِى مِنْ فَوْقها وَ بارَك فيها وَ َدَّرَ فبها أفواتها فى أن َعَهِ آيّام سَواءً لِلسَائلِينَ )٠١(‏ 


ا ستوى إِلَى السّماءِ وَ حي دخان فَقالَ لها وَ للأَرْض ائْتيا طَْعاً أَوْ كزهاً قالّتا نينا طائعِينَ 631 


م 


فاه مم سماواتٍ فِى يَوْمَئِنِ وَ أؤحى فِى كل سماءٍ أَمْرَها وَ رَيْنَا التّماء الدَّنْيا بتمصاييخ وَ حِفْظاً ذلك تَقْدِيرُ العريز الْعليم 
000 


َإنْ أَغرَضوا فَقَلٌ أنْدَْتْكَمْ صَاعِقَهُ مِثْلَ صاعِقَّهِ عادٍ وَ تَمُودَ (1) 


لا الله قالوا لَوْ شاء رَينا لَأثْرّلَ مَلائْكة فَإنّا بما أرْسُِتُمْ به كافِرُونَ (18) 


-_ 


إذ جاءَنَهُمُ لرُسْل مِنْ بين أَيْدِيهِمْ وَ مِنْ خَلِفِهِمْ لا تَعبدُوا 


إ 


َأْمَا عاد فَاسْتَكيَرُوا فى الْأرْض بِعَثر الْحَقَّ وَ 


قالُوا مَنْ أَسَّد من قو أوَ لَمْ يرَوَا أنَّ الله الّذِى حَلَفَهُمْ هُوَ أَسَدَّ مِنْهُ فوَهَ وَ كانُوا بآياتنا يَجْحَدُونَ )١5(‏ 


"2 


0 
- 0 528 


قَأَرْسَ لنا عَلَيِهِمْ ريحاً موط را ف ا م نات لُنَذِيفَهُعْ عات الْحِرْي فى الْحَياءِ الدَّنْيا وَ لَعَذَابٌُ الْآخرَهِ أخرى وهم لا يصون 


- 


ما تَمُودٌ فَهَدَبْناهُعْ فَاسْتَحيُوا العمى عَلَى الْهُدى فَأَخَذَهُع م صَاعِقَهُ الهذاب الْهُونٍ بما كانُوا يَكسِبُونَ 017 
وَ تجا الْذِينَ آمَنُوا و كانوا يَنقُوةٌ (1) 

ذه ده أغداء الل إِلَى الَارِ فَهُْ يُورَّعُونَ (15) 

حَنَّى إذا ما جاؤُها شَّهِدَ عَلَئهِمْ سَمْعْهُمْ و أَيِصارَمُع وَ جَلُودُمُعَ بما كاثوا يَعملُون (:1) 

وَ قانُوا لِجلُودِهِ لِم سَهِدُْع عَلَينا انوا أَْطَفَا الله لَذِى أَنْطقَ كل شَئْءٍِ وَ هُوَ حَلَفَكمْ أَوَلَ مره و وَ إِلَهِ تُوجَعُونَ )١(‏ 

وَ ما كم تَستيرونَ أَنْ يَشْهَدَ عَلَتِكُمْ سَمْعْكغ وَ لا أْصاركغ وَ لا جود كم وَ لكن طَنق أن الله لا بعلم كثيراً ما تَعمَلُونَ (57) 
وَ ذلكم طَكُمْ اذى م َم يريك أزداكُ فَأَسْمِسْكُع مِنَ الْحَاسِرِينَ (17) 


قَإِنْ يَصْبِرُوا | فَالنَادُ مَنُوىٌ لَهُمْ وَ إِنْ يَسْتَعْيْبُوا ما هُمْ م دَق الكفرين 66 


َض نا لع ُرزناء كَريُْوا هع ما بين أده و ما حَلَمَهع و لهم الْقَؤلُ فى أمم شَد حلت بن قيلهغ مِنَ الجن لجن وَ الا 
0 


وَقَالَ الَذِينَ كفَّرُوا لا تَسْمَعُوا لهذا القوْآنِ وَ الْعَوا فيه لَعلّكمْ تَفْلِبُوقَ 48 
قلنذِفَنَ الّذِينَ كفَرُوا عَذاباً سَّدِيداً وَ لَجِِينَهُمْ أَسوَأ الَّذِى كانُوا يَعْمَلُونَ (57) 
نا را 


- 


قال الذي ك1 


0ه 


١اس‎ 


الّذِينَ قالّوا رَينا الله ثم اشتقامُوا تتترّلُ عَلَيِهمْ الملائكة أل تَحَاقُوا قل كرو أ: روا بِالْجنّهِ الى كنم تُوعَدُونَ (:*) 
شن أَوْلِياوْكمْ فى الْحياء الدَّنْيا وَ فى الْآخِرَه وَ لَكُمْ فيها ما كد تشْتهى أنْفُسْكجٍ وَلَكُمْ فيها ما تَدعُوقَ (1©) 

رلا مِنْ عَفُورٍ وَحيم (50) 

وَمَنْ أَحْمَنٌ قَؤْلا مِمَنْ دعا ِلَى اللَِّ وَ عب ّ صالحاً وَ قال إننِى مِنّ الْمُسْلِمِينَ (8©) 


ولا تَشتو ف القيية وَل الكيئَهُ ادقع بالَتِى هى أَحْسَنٌ مَنٌ فَإذَا اذى بَتنك و بيه عَداوَة كَأنه وَِيّ حَمِيمٌ (5©) 


َه 2 


وَ ما 7 ناه اال لد صَبرُوا و ما يلاها ُو حظ عَظِيمٍ (0) 


ما ييْرَغَتّكك مِنّ الشَّيِطان ن توغ م فَاسْتَعذٌ بالل بالله إِنَهُ هُوَ السّمِيعٌ الْعَلِيمْ (2*) 


كفي 


آياته اللّل وَ النّهارُ وَ المَّمْسٌ وَ الْقَمَرْ لا تَشيجدُوا لِلسَّمْس ولا لِلْمَمَرِ وَ اسْجدُوا لله الى حَلْمَهُنَ إنْ ّمْ ماه تَعيِدُونَ (/م 


قَإنِ لششكيةوا فالدية عند رتك تيز َسَبْحُونَ لَهُ بالليل وَ اللّهار وَ هُمْ لا يَسَأْمُونَ (/*) 


- 


وَ من آياته نك تَرى الْأَوْضَ خاشعة فَإذا أَْرَلْنا عَلِهَا الْماءَ | اهَْرّتْ وَ رَبَتْ إِنَّ الى أخياها لمحي الْمَؤتى نه على كل شَئْءٍ قَدِيرٌ 


إنَّ الَّذِينَ يُلْدَدُونَ فى آبائنا لا دون عله ١‏ فقن تلفق 3 النّار خَيرٌ أ 
تصيرٌ (60) 
إِنَّ الَّذِينَ كفَرُوا بالذكر لَمَا جاءَهُمْ وَ إِنَّهُ لَكتابٌ عَزِيرٌ )8١(‏ 


لا ييه الْباطل مِنْ بَئن يَدَيْه وَ لا مِنْ حَلَفِهِ َتْزِيلٌ مِنْ كيم حَمِيدٍ (؟6) 


ما يقال لكك إلا ما قَدْ قِيلَ للوّسْل مِنْ فيلك إِنَّ رَبك لذو مَغْفرَهِ وَذُو عِقَابٍ ألِيم (67) 


ا آمنا يَوْمَ الْقِيامَه اموا ما شت؛ م إنَهُ بما تَعْمَلُونَ 


َقالوا لَؤ لا قُصَّلَتْ آيائهُ ء أَعجَمِيٌ وَ عَرَِيٌ قل هُوَ لِلْذِينَ أمنوا عزدى 4 فاء وَ الَِّينَ لا يُؤْمِنُونَ فى آذانهغ وَقْرَ وَ هُوَ عَلَتِهِمْ عَمَى 
أولبك يُنادَوْنَ مِنْ مَكان بَعِيدٍ (؟©) 


وَ لَنَنَ آكينا قرسى الكدات: فاختو فو لذ له كلعة نه وين زنك للك ن يتم وَ إن فى طكك نه مريب (60) 
مَنْ عَمِلَ صالِحاً فَلِنَفْسهِ وَ مَنْ أساء فَعَلَِها وَ ما رَبك بِطَلام للْعبِيدٍ (6) 


ليه يَُدٌ عِلْمْ السَاعَهِ وَ ما تَخْرْحٌ مِنْ ثّمَراتٍ مِنْ أكمامها وَ ما تَخمل مِنْ أنْثى وَ لا تَضَعٌْ إلا بِعلَمِهِ وَ يَومَ يُنَادِيهغ أَيْنَ شرَكائى قالوا 
آذنَّاك ما مِنّا مِنْ شَّهِيدِ (607) 

وَضَل عَنْهُمْ ما كانوا يَدْعُونَ مِنْ قبل وَ ظنْوا ما لَهُمْ مِنْ مَحيص (8؟) 

لا يَسأمٌ الْإِنْسانٌ مِنْ دُعاء الْحَيِر وَ إِنْ مَكَه الشَّدُ فيوْسٌ قَتُوط (84) 


1 اأقبام مق ام يد را مَسَْه لول هذا لى وَ ما أَظَنٌ السَاعَهَ قائِمة وَ لَئِن رُجِعْتٌ إلى رَبّى إِنَّ لى عِنْدَهُ لَلْحْدنى 
لمن الَذِينَ كَفَرُوا بما عمِلُوا َ لَنَذِيقَنَهُمْ مِنْ عَذاب عَلِيظٍ ٠(‏ اله 


وَ إذا أَنْعَمنا عَلَى الْإنْسانٍ أَغْرَضٌ و تَأى بجانبه وَ إذا ‏ مََهُ الّوُكَذّو دُعاءٍ تريض )0١(‏ 


عه 


ل أ رَأَبُْمْ إنْ كان مِنْ عِندِ الل نم كقَوْنم به م أضَل مِمَنْ هُوَ فى شقاقٍ بَعِيدٍ (55) 


- 
2 أ 


سَتْرِيهِمْ آياتنا فى الآفاقٍ وَ ذ فى أَنْفّسِهمْ حَتَّى ب تين تين لَه أنه الْحَق أوَ لَمْ يكب برَبك أَنَّهُ عَلى كل شَىْءٍ شَهِيدٌ (ه) 


7 سعط 


لا إِنْهُمْ فى مِرْيَهِ مِنْ لقاء رَبّهِمْ ألا إِنْهُ بكل شَئْءٍ مُحيط (08) 
آشنايى با سوره 
-١‏ فصلت [بخش بخش و فصل فصل شده|] 


ذوااية فى كويد ابن قرآن كتاين 


است كه آياتش براى مردمى كه علم و آكاهى دارند» بخش بخش نازل شده است.» اين سوره به نام «مصابيح هم ياد شده 
يرا ذو آيه ؟1اززنت كردن و اراسفق اسمان توسط ستازه شاكه حراغهاق هيسد سكن بدهيان آهده است: ابن سوره زا 
بعضى هم به نام «حم. سجده مى شناسند. قرآن» رسالت» خداء آخرت» وحىء توحيدء از مسائل ديكر اين سوره مى باشد. 
سوره فصلتء تجلى قدرت مطلقه خداوند استء هم در دنيا و در رابطه با هلاكك كردن مكذبين و ظالمين و هم در آخرت و 
هنكام حسابرسى اعمال بندكان. 6ه آيه دارد و در اوائل بعثت در مكه نازل كشته است. 


شأن نزول آيه هاى 77 و7 سوره ذ فصلت 


نيمه هاى شب بود و در كوجه هاى مكه كسى ديده نمى شدء همه در خواب ستككين فرورفته بودند و حتى كوجكك ترين 
صنداق نبو ان كون به كوكن قن رسيد سه لفراز "كاقران قركن با قد و قوارة هنائ كوناكرن ونا اتدازة اى وحمساكده بر 
اساس قرار قبلى خودء در خيابان منتهى به خانه كعبه به هم رسيدند. آنان در انديشه طرح دسيسه اى بودند كه بايد روز بعد 
اجرا مى شد و براى اين كه شناخته نشوند, كاملا اطراف خود را مى ياييدند و آهسته قدم بر مى داشتند. يس از مدتى» خود را 
در كنار بت بزركك ينهان و فضاى مناسبى براى كفت و كو را فراهم كردند. يبش از آن كه سخن آغاز كنند» يكى از آن سه 
تن كه مردى فربه و قدكوتاه بود دو نفر ديكر را به ادامه حركت دعوت كرد و كفت: ما براى اين كه از جشم ديكران ينهان 


باشيم به اين مكان آمده ايم؛ ولى غافليم كه خداوند سخن ما را مى شنود و آن را به يبامبرش مى رساند. در اين صورت همه 
جيز نقش بر آب مى شد. بهتر است جاره اى ديكر بيانديشيم. دومى كه سرى كوجككء؛ شكمى بزركك و جهره اى ترسناكك 
داشت» سخن دوستش را قطع كرد و به او كفت: كمان نمى كنم كه خداوند سخنان ما را بشنود. تو نيز بهتر است اين حرف ها 
زاوها كنق وبيقى از ادن مازا تاافيه تكنى و سومى بسر بيتى ان اتذازة يز ركه واقدى فوان كفت :| كرابا ضدائ بلثة سكن 
بككُوييم» خداوند حرف ما را مى شنود؛ ولى اكر آهسته سخن بككوييم» نمى شنود. باز مرد قدكوتاه كفت: تجربه كذشتكان 
نشان من دهد كمعد ان إجلسه هعاق نيا ما تاخبن شذه اشةة: حال يا كسك آز فيان خؤد ما به او ين مى زسائد با خداوتد 
اورا آكاه مى كند كه اين عاقلانه به نظر مى رسا. بنابراين» باز تكرار مى كنم كه خداوند اككر صداى بلند را بشنود صداى 
كوتاه را نيز مى شنود. آنان دوباره به كفت و كو ادامه دادند و براى نقشه بعدى خود را آماده كردند. در اين هنكام آيه ؟قو 
”7 سوره فصلت نازل شد و يادآور شد كه خداوند در همه جا شاهد كارهاى شماست واز اسرار درون و برون شما آ كاه 
است؛ جون كماشتكان خداوند همه جا حضور دارند و حتى جشمء كوش و يوست تنشان هوشيار است و روز قيامت بر 


كارهاى شما شهادت مى دهند: 


وشماازاين كه مبادا كوش و ديد كان و يوستتان بر ضد شما كواهى دهتد [كناهانتان را] يوشيده نمى داشتيد» ليكك كمان 


داشتيد كه 


خدا بسيارى از آن جه را كه مى كنيد» نمى داند » و همين بود كمانتان كه درباره يرورد كارتان برديد» شما را هلاكك كرد و 


از زيان كاران شديد. © )١(‏ 

ياورقى: 

.187 ص‎ ٠١ تفسير نمونه ج‎ )١( 

عالم محضر خداست 

شأن نزول آيه هاى 77 و 7 سوره فصلت 


نيمه هاى شب بود و در كوجه هاى مكه كسى ديده نمى شدء همه در خواب ستككين فرورفته بودند و حتى كوجكك ترين 
دان تيز ناز ذور'به كوكن تم وسييد سه لفان كافران قريقن با قنك واقوارنه ها كونا كونبو نا اندارة ان وحششاكه نر 
اساس قرار قبلى خود. در خيابان منتهى به خانه كعبه به هم رسيدند. آنان در انديشه طرح دسيسه اى بودند كه بايد روز بعد 
اجرا مى شد و براى اين كه شناخته نشوند؛ كاملا اطراف خود را مى ياييدند و آهسته قدم بر مى داشتند. يس از مدتى» خود را 
در كنار بت بزركك ينهان و فضاى مناسبى براى كفت و كو را فراهم كردند. ييش از آن كه سخن آغاز كنند» يكى از آن سه 
تن كه مردى فربه و قدكوتاه بود» دو نفر ديكر را به ادامه حركت دعوت كرد و كفت: ما براى اين كه از جشم ديككران ينهان 
باشيم به اين مكان آمده ايم؛ ولى غافليم كه خداوند سخن ما را مى شنود و آن را به يبامبرش مى رساند. در اين صورت همه 
جيز نقش بر آب مى شد. بهتر است جاره اى ديكر بيانديشيم. دومى كه سرى كوجك,؛ شكمى بزركك و جهره اى ترسناكك 
داشت» سخن دوستش را قطع كرد و به او كفت: كمان نمى كنم كه خداوند سخنان ما را بشنود. تو نيز بهتر است اين حرف ها 


رارها كنى و بيش از اين مارا 


نااميد نكنى و سومى با سرى بيش از اندازه بزركك و قدى دراز كفت: اكر با صداى بلند سخن بككُوييم» خداوند حرف ما را 
مى شنود ولى اكر آهسته سخن بككوييم» نمى شنود. باز مرد قدكوتاه كفت: تجربه كذشتكان نشان مى دهد كه محمد از 
خلسة هاف يتهاتق ها 'بأغين شندة اننت يكال نا كمى لضان هوه مانه ا زتعن رساتد يا خداو نل او و١١‏ كاه مى كنك كد اين 
عاقلانه به نظر مى رسد. بنابراين» باز تكرار مى كنم كه خداوند اككر صداى بلند را بشنود صداى كوتاه را نيز مى شنود. آنان 
دوباره به كفت و كو ادامه دادند و براى نقشه بعدى خود را آماده كردند. در اين هنكام آيه ”3 سوره فصلت نازل شد و 
ناذ] وو نشد كد كعداوثة در هعضا ساعد كا رهام تعمسف راز اسحزان كروة: ونوون ها ١‏ كامافيت؛ خوك كما شتكاق حداوتد 


همه جا حضور دارند و حتى جشم» كوش و يوست تنشان هوشيار است و روز قيامت بر كارهاى شما شهادت مى دهند: 


وشماازاين كه مبادا كوش و ديد كان و يوستتان بر ضد شما كواهى دهتد [كناهانتان را] يوشيده نمى داشتيد» ليكك كمان 
داشتيد كه خدا سيارى از آن جه را كه مى كنيدء نمى داند «) و همين بود كمانتان كه درباره يرورد كارتان برديد» شما را 
هلاكك كرد واز زيان كاران شديد. © )١(‏ 


ياورقى: 

.107 ص‎ 27١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 

جاذبه تلاوت وصوت قرآن 

شأن نزول آيه هاى 78 تا 78 سوره فصلت 


در ميان همهمه زايران» آواى كرم و دل نشينى توجه همكان را به خود جلب كرد و لحظه اى بعد در آن فضاى شرك آلود 


سكوت حكم فرما كرديد. همه از عبادت بت ها 


دست كشيدند و به سرعت به محل صدا نزديكك شدند و با شككفتى به آن كوش فرادادند. اين صدا ديكر ناآ شنا نبود و هر روز 
صبحء ظهر و مغرب كوش دلشان را نوازش مى داد و به آن ها آرامش مى بخشيد. يكى از سران مشركان كه در برابر بت 
بزركك زانو زده بود به دوستش كفت: از عمرم ينجاه سال مى كذردء ولى كواهى مى دهم كه آواز اين مرد و كلمات شيرين 
اومرا مجذوب خخود كرده اسث. او يكك ساحر واقعى است. دوستش نيز كه از سران بت يرستان بودء كفت: حالا ‏ كه جنين 
كفتى» من نيز واقعيتى را براى تو بازكو مى كنم. نمى دانم جككونه نيروى ناشناخته اى مرا به سوى اين مرد مى كشاند. تلاوت 
قرآن و صوت زيباى او بر شوق من افزوده است و ناخواسته به سوى او مى آيم. سخنان شيرين و داستان هاى جذابى كه او بيان 
مى كندء نه تنها ما بلكه همه كسانى را كه اينكك دور او حلقه زده اند به خود جلب كرده است. ديككر داستان سرايى و نشست 
هاى شاعرانه ما بى رونق شده است. ما براى غلبه بر قرآن بايد جاره اى بيانديشيم. آنان تصميم كرفتند از آن يس مراكز 
سوكرقئ وافشاد.وا كسترش دهيد و يراق جديا بيقن تزافواة: الفشاته فائ عشقى وهوس انكر و داستان هاف خرافن:و 
دروغين را در محافل بازكو كنند. هنكامى كه بيامبر قرآن تلاوت مى كردء براى جلوكيرى از رسيدن بيام حق به كوش مردمء 
سوت و كف مى زدند و جنجال بر يا مى كردند. آيه هاى 7/258 و78 سوره فصلت به كافران وعده عذابى دردناكك مى 


دهك: 


اندازيد» شايد شما يبروز شويد ) و بى شكك به كسانى كه كافر شده اند» عذابى سخت مى جشانيم و حتما آنان را به بدتر از 


آن جه مى كرده اند» جزا مى دهيم. © آرى» سزاى دشمنان خدا همان اتش است كه در آن سول هيفك ذارند: [اين] جزاء 
كيفر آن است كه نشانه هاى ما را انكار ممى كردند. © )١(‏ 


ياورقى: 

.١178 تفيسر مراغى» ج 75 ص‎ )١( 
جاذبه تلاوت و صوت قرآن‎ 

شأن نزول آيه هاى 78 تا 78 سوره فصلت 


در ميان همهمه زايران» آواى كرم و دل نشينى توجه همكان را به خود جلب كرد و لحظه اى بعد در آن فضاى شرك آلود 
سكوت حكم فرما كرديد. همه از عبادت بت ها دست كشيدند و به سرعت به محل صدا نزديكك شدند و با شكفتى به آن 
كوش فرادادند. اين صدا ديكر ناآشنا نبود و هر روز صبحء ظهر و مغرب كوش دلشان را نوازش مى داد و به آن ها آرامش 
مى بخشيد. يكى از سران مشركان كه در برابر بت بزركك زانو زده بود به دوستش كفت: از عمرم ينجاه سال مى كذرد؛ ولى 
كواهى مى دهم كه آواز اين مرد و كلمات شيرين اومرا مجذوب خود كرده است. او يكك ساحر واقعى است. دوستش نيز كه 
ازسران بت يرستان بود» كفت: حالا كه جنين كفتى» من نيز واقعيتى را براى تو بازكو مى كنم. نمى دانم جككونه نيروى 
ناشناخته اى مرا به سوى اين مرد مى كشاند. تلاوت قرآن و صوت زيباى او بر شوق من افزوده است و ناخواسته به سوى او مى 
آيم. سخنان شيرين و داستان هاى جذابى كه او بيان مى كندء نه تنها ما بلكه همه كسانى را كه اينكك دور او حلقه زده اندء به 


خود جلب كرده است. ديكر داستان 


سرايى و نشست هاى شاعرانه ما بى رونق شده است. ما براى غلبه بر قرآن بايد جاره اى بيانديشيم. آنان تصميم كرفتند از آن 
يسن هرا كز سن ركرمى وأفساة زا كتترشن ذهتل و وزاى حذت يقن "تر افراد» اانه ها عشتقئ و هومن الكيز وداستان هائ 
خرافى و دروغين را در محافل بازكو كنند. هنكامى كه ييامبر قرآن تلاوت مى كردء براى جلوكيرى از رسيدن يام حق به 
كوش مردم» سوت و كف مى زدند واجنجال بر يا مى كردند. آيه هاى 78 77 و58 سوره فصلت به كافران وعده عذابى 


دردناك مى دهد: 


كسانى كه كافر شده اند» عذابى سخت مى جشانيم و حتما آنان را به بدتر از آن جه مى كرده اند» جزا مى دهيم. © آرى؛ 
كردند. © )١(‏ 


ياورقى: 

.١178 تفيسر مراغى» ج 75 ص‎ )١( 
جاذبه تلاوت وصوت قرآن‎ 

شأن نزول آيه هاى 78 تا 78 سوره فصلت 


در ميان همهمه زايران» آواى كرم و دل نشينى توجه همكان را به خود جلب كرد و لحظه اى بعد در آن فضاى شرك آلود 
سكوت حكم فرما كرديد. همه از عبادت بت ها دست كشيدند و به سرعت به محل صدا نزديكك شدند وبا شكفتى به آن 
كوش فرادادند. اين صدا ديكر ناآشنا نبود و هر روز صبحء ظهر و مغرب كوش دلشان را نوازش مى داد و به آن ها آرامش 


مى بخشيد. يكى از سران مش ركان كه در برابر بت بزركك زانو زده بود به دوستش كفت: 


از عمرم ينجاه سال مى كذردء ولى كواهى مى دهم كه آواز اين مرد و كلمات شيرين اومرا مجذوب خود كرده است. او يكك 
ساحر واقعى است. دوستش نيز كه از سران بت يرستان بود كفت: حالا كه جنين كفتى» من نيز واقعيتى را براى تو بازكو مى 
كنم. نمى دانم جككونه نيروى ناشناخته اى مرا به سوى اين مرد مى كشاند. تلا.وت قرآن و صوت زيباى او بر شوق من افزوده 
است و ناخواسته به سوى او مى آيم. سخنان شيرين و داستان هاى جذابى كه او بيان مى كندء نه تنها ما بلكه همه كسانى را كه 
اينكك دور او حلقه زده اندء به خود جلب كرده است. ديكر داستان سرايى و نشست هاى شاعرانه ما بى رونق شده است. ما 
براى غلبه بر قرآن بايد جاره اى بيانديشيم. آنان تصميم كرفتند از آن يس مراكز سر كرمى و فساد را كسترش دهند و براى 
جذب بيش تر افراد» افسانه هاى عشقى و هوس انككيز و داستان هاى خرافى و دروغين را در محافل بازكو كنند. هنكامى كه 
بيامبر قرآن تلاوت مى كرد براى جلو كيرى از رسيدن ييام حق به كوش مردم» سوت و كف مى زدند و جنجال بريا مى 


كردند. آيه هاى 7372 و78 سوره فصلت به كافران وعده عذابى دردناك مى دهد: 


كسانى كه كافر شده اندء عذابى سخت مى جشانيم و حتما آنان را به بدتر از آن جه مى كرده اند» جزا مى دهيم. © آرى؛ 


كردنك. 


000 

ياورقى: 

.178 تفيسر مراغى» ج 75 ص‎ )١( 

اعراب آيات 

إيشم] حرف جر واسم بعد از آن مجرور (اللّه) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر / فعل مقدّر يا محذوف / فاعل محذوف 
[الؤخمن) نعت تابع [الرحيم] نعت تابع 

[حم] 

اتتزيل) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إمِنَ) حرف جر /الرَّحْمِن اسم مجرور يا در محل جر [الرّحِيم) نعت تابع 


[كتابٌ] خبرء مرفوع يا در محل رفع [فطَلك قعل ماقي فص ان فتسه اشر يا ديزي /(ك) تأنيك "[آباثة 1 تاق فاغل: 
مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [55] ةا | "حال عنصو أعَرَييًااُ نعت تابع [لِقَوْم حرف جر 
و اسم بعد از آن مجرور إيَعْلْمُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


ا نعت تابع يا (و) حرف عطف / معطوف تابع (فأغرضٌ) (ف») حرف عطف / فعل ماضىء» مبنى بر فتحه ظاهرى 
ياتقديرى (أَكتَومُغْ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فَهُغْ] (ف) حرف عطف / 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل يس مَعُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در 


محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


[وَقالُوا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (قلوبّنا؟ مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فى) حرف جر [أكنّهِ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا 


محذوف يا در 


محل إمِمَا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إتَدُعُونا؟ً فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در 
من !لفون مهدو ن اكد ازانها كسد مسر نك اندو ا [إِلَيِهو] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إْوَفِى] (و) حرف 
عطف / حرف جر [آذاننا اسم مجرور يا در محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف 
[353) ميقذا مؤخر زوَمِنْ] (و) حرف عطف / حرف جر إبَئننا اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف إوَبَتتك) (و) حرف عطف / معطوف تابع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
(حجابٌ) مبتدا مؤخّر (فَاعْمَل) (ف) رابط جواب براى شرط /فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
ناا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبه اسم إِنّ (عامِلُونَ) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل 
رفع 

(قُلَ) فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (إِنّماآ حرف مكفوف (كاقّه و مكفوفه) (أنَا) مبتداء مرفوع 
يادر محل رفع [يَشَوّ) خبر» مرفوع يا در محل رفع ولك ا تمككام ررك ماهر دوه جر سات اله [يُوحى] 
فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى إإِلَّ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (أنّما! حرف مكفوف (كاقّه و 
مكفوفه) [إلهُكُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (إلهّ1 خبر» مرفوع يا در محل 
رفع 


/ نائب فاعل محذوف [واحدٌ] نعت تابع قاط قي (ن) حرف عطف / فعل امره مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل [إلبه) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [وَاسْتَعْفِوُوةُ ) (و) حرف عطف / فعل امرهء مبنى بر حذف نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصب. مفعول به اوَوَيْل] (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در 


محل رفع اللمش ركِينَ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


الَذِينَ) نعت تابع إلا حرف نفى غير عامل (يُوْنَونَ] فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل [الرّكاة) وال به منصوب يا در محل نصب [وَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (بالآخرو] حرف جرو 


اسم بعد از آن مجرور [هُغ] توكيد تابع [كافْرُونَ] خبر» مرفوع يا در محل رفع 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [الَذِينَ) اسم إِنَّ» منصوب يا در محل نصب [آمَنُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أوَعَمِلوا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل (الصَّالِحاتِ) مفعول به منصوب يا در محل نصب إلَهُمْ]1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف 


[أغ اسهد مور رخن إن سمدوف إعية] نعت تابع [مَمْنُونِ] مضاف اليه مجرور يا در محل جر 


لاقل ارسي نكر اناد عدو سطورالف ا كو هزيو :اكد 


خُمَو (|) سنتف السققهام حرق :فنشبة بالقدل نارق لفق «اننح /(36) صمين متصل و مكل نضبية انتم إن (فكنورة | :ل 
حرف مزحلقه / فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف آبالََّى) حرف 
جردو امع تعد أن سغرؤى غلك ) قعل ماقي على عه ظافرى واالتديرق :ا فاعل» طتعير ممع زهو دل تقدرين [ال ومن 
مفعول به منصوب يا در محل نصب إفِى) حرف جر (ِيَوْمَئِنَ) اسم مجرور يا در محل جر إْوَتَجْعَلونَ) (و) حرف عطف / فعل 
مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إل اعرف جر و اسو نفد از ا واسدرون (الدردا) مشعرن 
به منصوب يا در محل نصب [إذإنكك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (رَبّ] خبر» مرفوع يا در محل رفع َالْعَالَمِينَ مضاف 


اليه مجرور يا در محل جر 


نه انزو تسرف عطق لما ماعو بم و مده هرو ذا اتلد ررس لقاع ام قمر ميم الهو )دن عدن (قها ١‏ حز سر 
واسم بعد از آن مجرور إرَوَاسِىَ] مقعول به منصوب يا در محل نصب إْمِنْ) حرف جر إفَؤْقها] اسم مجرور يا در محل جر / 
(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إوَباركك1 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل؛ 
ضمير مستتر (هو) در تقدير إفيها حرف جر واسم بعد از آن مجرور إ[وَقَدّرَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 


ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إفيها حرف جر و 


اسم بعد از آن مجرور [أْقُواتّها] مفعول به. منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فى1 حرف 
جر [أْرْبَعَه) اسم مجرور يا در محل جر [أّام) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر إسَواءَ) حال» منصوب إلِلسَائِلِينَ حرف 


جر و اسم بعد از آن مجرور 


نم1 حرف عطف (ادْتّوى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِلَى) حرف 
جر [السّماءئِ) اسم مجرور يا در محل جر أوَهِىَ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [دُخَانٌ] خبر» مرفوع يا در محل رفع 
[فقال !ل( )عرد خطلق :الل ماف قر افتتكه اهرس يااتقداززع قاع تياد ميض (لعو) رقو لها ا رف عدر 
واسم بعداز آن مجرور ولِلوْض) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور انْتِيا فعل امرء مبنى بر حذف نون 
/() ضمير متصل در محل رفع و فاعل لزع ا" كال: مورت 511 احرف معطت عدن معطوف تابع (قالّتا1 فعل ماضىء 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أَنَيِنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل إطائعِينَ 1 حال» منصوب 


قفن "رق انوت وقظلف هن “امح من زر قطدو ظلنا موق 2 تسد ويم ار( لمر معطا داو تمل لعي فول نه 
فاعل».ضعهير فستر (هو) "دن تقدير سَتِعَ 1 مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [سَماواتِ! مضاف اليه» مجرور يا در 


محل جر [فى1 حرف جر إيَوْمَئْن) اسم مجرور يا در محل 


جر إوَأؤْحى) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (فى) حرف 
جر [كل) اسم مجرور يا در محل جر (سَماءِ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (ْأَمْرّها] مفعولٌ به» منصوب يا در محل 
نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إِوَزَيَنَا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل [الشعاة) متغول به» منصوب يا در محل نصب [انذنا) نعت تابع [بمصابيخ ] حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور إوَحِفْظاً] (و) حرف عطف /فعل مقدّر يا محذوف / فاعل محذوف / مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب (ذليك) 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع قدي خبر» مرفوع يا در محل رفع [العريز) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [الْعَلِيم) نعت 
: 


(فَإِنْ) (ف) حرف عطف / حرف شرط جازم (أَعْرَضُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
نكن ")رتكاف براق قرط" قعل امر سق ابرمتكوة اافاعل) معو سف (801 )كو شدن [الذوك اقل عامي: 
مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (صاعِقهُ) مفعولٌ به 
ثان (دوم)»؛ منصوب يا در محل نصب [منْلَ) نعت تابع (صاعِمّه] مضاف اليه مجرور يا در محل جر إعاد] مضاف اليه 
مجرور يا در محل جر أوَتّمُودَ (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[إِذْ) ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب أجاَثهُمْ) فعل ماضى» مبنى بر فتحه 


ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث / (0) ضمير متصل در محل نصب. مفعول به (ِالوّسْلُ) فاعل مرفوع يا در محل رفع [مِن) 
حرف جر إبَئْن) اسم مجرور يا در محل جر [أتدييم) مضاف اليه مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (ْوَمِنْ) (و) حرف عطف / حرف جر (خَلْفِهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه (أل3ْ) (أن) حرف تفسير / (لا) حرف جزم إتَعٌّْدُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل !9 حرف استثنا الل مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (قالُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل لو حرف شرط غير جازم إشاء] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (رَبنا فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه لل (ل) حرف جواب / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
/فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إمَلاِكة) مفعول به منصوب يا در محل نصب [فَإنَاا (ف) حرف عطف / حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنْ إبما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أَدسِلع) فل 
ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل بهو حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [كافْرُونَ] خبر 
إنَّ مرفوع يا در محل رفع 


[فَأْمَا] (ف) حرف استيناف / حرف شرط و تفصيل إعادٌ] مبتداء مرفوع يا در 


محل رفع (قاش كبوا (ف) رابط جواب براى شرط /فعل ماضى. مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر 
در تقديريا محذوف يا در محل إفِى) حرف جر (ِالْأَوْض) اسم مجرور يا در محل جر (بغَثِرِا حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور لِالْحَقّ1 مضاف اليه مجرور يا در محل جر [ْوَقَالُوا1 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل من مبتداء مرفوع يا در محل رفع أَشَذّ1 خبر» مرفوع يا در محل رفع [ما )"عرف جر 
و اسه يعد ان آناسيعروق (1254 سيو امتطيوات: [أوله ] هده () حرف استفهاء(و) مدر عطق تزف جرم )قعل 
مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل عرق مشي القع :يا ترك تلن نام (اللّه) اسم 
إِنَّ منصوب يا در محل نصب [ِالَِّى) نعت تابع خَلَقَهُمْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در 
محل نصب» مفعول به /فاعل» ضمير مسصر (هو) در تقدير [هُوْ1 ضمير فصل بندون محل [أَمَدُ) خبر أن مرفوع يا در مخل 
رفع إمِنْهُغْ]1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [قَوَّه) تمييزف منصوب [وَكانُوا) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 
(و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان إيآياتناا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه [يَجحَدُونَ! فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع 


وفاعل / خبر كان. محذوف يا در تقدير 


(فأَوْسْلْنَا (ف) حرف استيناف /فعل ماضى» مبتى بر سكون /(نا) مير متصل در محل رفع و فاعل ١عَلَتِهعْ1‏ خرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور إريحاً) ل به» منصوب يا در محل نصب (صوْصَراً) نعت تابع [فى) حرف جر أيَام) اسم مجرور يا در 
محل جر إنَحِساتٍ] نعت تابع ككف ١‏ "ل العرق عنب :هد مكنا ره شوب نه ف للاعرى ا ترف ندا مير 
متصل در محل نصبء مفعولٌ به /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إعَذابَ) مفعول به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل 
نصب [الْحِزِي) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [فى1 حرف جر [الحَياو] اسم مجرور يا در محل جر لذن نعت تابع 
وَلََذَابُ) (و) حرف اعتراض / (ل) حرف ابتدا / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (الْآخْرَهِ] مضاف اليه مجرور يا در محل جر 
(أَخْزى) خبره مرفوع يا در محل رفع (ْوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل (بِنْضَرُونَ) 
فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


[وَأْمَا! (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم إنْمُودٌ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [فَيِدَيْنامُمْ1 (ف) رابط جواب براى 
شرط /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر 
در تقدير يا محذوف يا در محل إفَاسْتَحَبُوا (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 


(و) ضمير متصل در محل رفع وفاعل (الْعَمى] مفعول به» منصوب يا در محل نصب أعَلَى) حرف جر [الْوُدى) اسم مجرور 
يا در محل جر [فَأَحَذَّتْهَغْ1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث /(ه) ضمير متصل در 
محل نصب» 100 به [صاعقة] فاعل» مرفوع يا در محل رفع [الْعذاب) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [الْهُونَ] نعت تابع 
إيما] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [كانوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع اسم كان 
إيَكسِبُونَ) فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


وَنْيينَا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لَالَّذِينَ) مفعولٌ به» منصوب 
يا در محل نصب [آمَنُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [وَكانُوا) (و) حاليه / فعل ماضىء 
مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان (يَنََّونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل 


رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


[وَيَوْم] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [ِيُحْشْرٌ فعل مضارعء مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى (أغرداءٌ) نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (اللّهآ مضاف اليه مجرور يا در محل جر إإِلَى حرف 


جر [النّار) اسم مجرور يا در محل جر [فَهُغْ] (ف) حرف عطف 


/ مبتداء مرفوع يا در محل رفع إيُورَعُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل / خبر 


در تقدير يا محذوف يا در محل 


[عّى) حرف ابتدا [إذا) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إما) حرف زائد إجاؤُها] فعل ماضىء مبنى بر ضمه 
/(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (شَّهِدَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 
يا تقديرى [عَلَيِهِغْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [سَمْعْهُمْ فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه إوَأَبْصارُمُغْ) (و) حرف عطف / معطوف تابع /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ِوَجُلُودّمُغْ] (و) حرف 
عطف / معطوف تابع /() ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إيما؟ حرف جر واسم بعد از آن مجرور [كاثوا) فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان إيَعْمَلُونَ فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل 


در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(وَقالُوا) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لِجُلُودِهِمْ] حرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [لِم1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [شَهِدْتَمْ 1 فعل ماضىء 
مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل إعَلَينا] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إقالُوا؟ فعل 


ماضى» مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أْنْطَقَنَا) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعولٌ به (اللَهُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (الَّذِى) نعت تابع (أَنْطَقَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
هرق بدا ضفرو فاعسا المع مسف العر انون ترون كل اعون ممطعوت عاذ كا سيم موا عبات اله 
ترون حرم تعر دقر )أرق حرط البعحاق اشعلاة مزشرع وال سكل ارق لتك ) الدلتاى عدن ب تح طا مرا 
تر 3017 دمي مط :وا مكل نعي متعول ‏ فاع .مين فرك (لقو) ذو شين لكيه قد نا مدل ادر 
محل (أوَّلَ) مفعول مطلق يا نائب مفعولء منصوب (مَرَِّ] مضاف اليهء مجرور يا در محل جر إوَإلَهِ) (و) حرف عطف / 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [تُوْجَعُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 


إوَما] (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل (كقه 1 فل عاضو ونين ب سكوة /(ت) متم متضل دار محل برقم اسن 
كان [تَِميرُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كانء محذوف يا در تقدير 
(أَنْ) حرف نصب إيَشْهَدَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى ادكه احرف عون سرجه ان لمرو 
سكم فاعل؛ مرفوع ييا در محل رفع /(ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (وَلا! (و) حرف عطف / حرف نفى 
غير عامل [أَبْصارُكع) 


معطوف تابع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَلا (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (جُلودكُمْ] معطوف 
تابع / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إ[وَلكنْ] (و) حرف عطف / حرف استدراك إظََنُمْ1 فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه /(ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [أَنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ ٠اللّهإ‏ اسم أن منصوب يا در 
محل نصب إلا حرف نفى غير عامل إِيَعْلمٌ1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير /خبر أنَّ محذوف [كثيراً) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب [مِمًا] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إتَعْمَلونَ) 
فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(وَذلْكم) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [دكع) مدلاناع ررك] بين حل در مدل جر حقاف اليه 
[الَذِى) نعت تابع (ظَكُمُْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل (ِيرَبَكم] حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (أَزداكغ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (كك) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل فَأَصْبِخت ) 
(ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم أصبح [مِنَ) حرف جر /ِالْخاسِرِينَ) 


اسم مجرور يا در محل جر / خبر أصبح محذوف 


[فإن 1 (ق) ترك 


عطف / حرف شرط جازم [ِيَضْيرُوا) فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [قَالنَارَا (ف) 
(اساتخوات راق شترطة رسكنا مرنره باد و سحل ازعم ارقارق الكو رفوم اندو مدل رف اليه تدر كور انع وج 81 
مجرور إوَإِنْ) (و) حرف عطف / حرف شرط جازم إيَشتَغْبُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل [فَما) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (َهُمْ] اسم ماء مرفوع يا در محل رفع 


(مِنَ) حرف جر زائد الْمُعْتَِينَ أ خبر ماء منصوب يا در محل نصب 


[وَقَيَضْ نا (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَّهُمْ1 حرف جر واسم 
بعد 1د او مهدر ون :(لزناك ا مفمو لك و اتسرح اذو بي عدب نو دق اندز عطف اقعل زما فت يق بر ديه 1 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَهُمْ]1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور إما) مفعول به. منصوب يا در محل نصب آبَئْنَ) 
ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب !أب دِيهِمْ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه إوَما (و) حرف عطف / معطوف تابع [حَلْمَهُغْ1 ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه قن (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى عَليِهِمْ) حرف جر واسم 


بعدااز 1 درون (القؤل] 


فاعلء مرفوع يا در محل رفع [فى] حرف جر [أَمَم) حال منصوب إقَذْ) حرف تحقيق [خَلَْتْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
لاه ب د رك لس ع اا م ا (مِنْ] حرف جر [قَبلِهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر / (ه) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (مِنَ) حرف جر (الْجِنَّ) اسم مجرور يا در محل جر إْوَالْإِنْس) (و) حرف عطف / 
معطوف تابع [إِنَهُّغْا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ [كانُوا1 فعل ماضى؛ 


مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان إخاسرين ) خبر كان» فنضوب يا دن محل تضت /خبر إن محذوق 


(وَقال) (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم عفان اوري لديو فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [كَفَرُوا] فعل ماضىء 
مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلا حرف جزم إتَسْمَعُوا! فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل !لهذا حرف جر واسم بعد از آن مجرور لِالْقَوْآنِ! بدل تابع [وَالْعَوْا (و) حرف عطف / فعل 
امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيه1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور لَعلَكَةْ) حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ك) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل [تَعْلِبُونَ)ْ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) 
عير متضل در سمخل رفغ وفاغل: حبر لعل دوف 


[َلنُذِيَنَ 1 (ف) حرف استيناف / (ل) حرف قسم / فعل مضارع: 


مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعلء ضمير مستتر (نحن) در تقدير [الَِّينَ مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب ١‏ كَمَرُوا] 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (عَرذاباً1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 
يد نعت تابع إوَلنَجْزِينَهُغْ] (و) حرف عطف / (ل) حرف قسم / فعل مضارعء مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / () ضمير 
مل فشكل هليم عفرل يوا فاعله مسمس عيش انحن او دير [أكوا ااستغول يه ناق ادوم ا متصوث بالكو قد ديت 
(الَنَى) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [كانُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان 
إيَعْمَلُونَ 1 فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كانء محذوف يا در تقدير 


(ذيك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (إجَزاءً) خبرء مرفوع يا در محل رفع (أغيداءِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر ٠اللَّو)‏ 
مضاف اليهء مجرور يا در محل جر !انار بدل تابع (لَهُنْ] (ل) حرف جر / اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل [إفيها] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إدارٌ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (الَْلدِ] مضاف اليه 
مجرور يا در محل جر أْجَرْاءَ) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إبما حرف جر واسم بعد از آن مجرور [كانوا فعل 


ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان إيآياتنا حرف جر و اسم بعد از آن 


مجرور / (نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [يَححَدَونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل / خبر كان. محذوف يا در تقدير 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الّذِينَ‏ فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كَمَرُوا فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [رَيِّنا؟ً مناداء منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه (أرِنًا فعل امرء مبنى بر حذف حرف عله (ى) /(نا) ضمير متصل در محل نصبه مفعولٌ به / فاعل؛ 
مسو ع ا د الذَيْنِ مفعولٌ به نان (دوه) متضوت تادر محل شين (أ2 ةا ] فعاضي مبتى بريد 
ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (مِنَ حرف جر 
[الْجنَّ) اسم مجرور يا در محل جر إوَالْإِنْس] (و) حرف عطف / معطوف تابع [نَجْعلَهُما) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / (0) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [نَحْتَ] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 
اقوط امسشنات اليه مووي لو جر ار الو ل طريم مدو لف اليد لحر ك0 سنت نفدل 
مضارع؛ منضوب به خذق نون /() عير متصطل دز مخل رفع اسم كان وق ) خرف بجر الس مَلِيْنَ 1 اسم مجروز.يا دو مخل 


جر / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [الْذِينَ) اسم 


إن منصوب يا در محل نصب ([قالُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (َرَيُنَا مبتداء مرفوع يا 
ذامل رفم 7() ضمين متطتل د نسحل جرء ماف اليه [الله) خيرة مرفوع ايان محل رهم 51 ) حرف غطت: (اثكقاقوا) 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (تَترّلُّ فعل مضارع: مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
لبهم ) حرف جر واسم بعدازآن مجرور مِالْمَلائْكَهُ1 فاعل مرفوع يا در محل رفع /خبر إِنَّ محذوف (ألا) (أن) حرف 
تفسير /(لا.) حرف جزم إتخافوا) فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (ِوَلا حرف 
عطف / حرف جزم (تَخْرَنُوا1 فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إْوَأَبْشْوُوا (و) حرف 
عطف / فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [بالْجَنّه ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
الى نعت تابع [كَتمغ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان (تُوعَ دُونَ) فعل مضارع؛ 


[نَحْنُ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [أؤلياؤٌكغ] خبرء مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
(فى) حرف جر [ِالْحَيا) اسم مجرور يا در محل جر (الدَُّْيا1 نعث تابع (وَفى) (و) حرف عطف / حرف جر (ِالْآخْرَو) اسم 


مجرور يا در محل 


جر [ولكع) (و) حرق عطق حرق جر و اسم بعد' اق آن'مجرور #خبرمقدم محدوف (فبها) حرف جر و اسم بعد ان آن 
مجرور ما مبتدا مؤخر [تَشْتَهَى] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (أنْشدكم) فاعل» مرفوع يا در محل رفع / 
عا عدر تيل كز معدل عر مات اليد زولكن :(9) ست وتيحطت لحر حرو انم بع اذ ان محرو رو قم 
محذوف إفيها1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [ما] مبتدا مؤخَر [تَذَّعُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 


متصل در محل رفع و فاعل 
زلا حال منصوب إمِنْ حرف جر غَفُور] اسم مجرور يا در محل جر [رَحِيم ] نعت تابع 


وَمَنْ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [أَحْسَنُ) خبرء مرفوع يا در محل رفع أقَْلا) تمييزه منصوب [مِمَن) 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور إ[دّعا) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
[إلى) حرف جر (اللّه] اسم مجرور يا در محل جر [ْوَعَمِلَ] (و) حرف عطف / فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إصالحاً] مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب [إوَقَالَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى 
بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنَنِى حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ن) حرف وقايه 


/ (ى) ضمير متصل در محل نصب. اسم إن (مِنَ] حرف جر لِالْمُسْلِمِينَ 1 اسم مجرور يا در محل جر / خبر إنَّ محذوف 


زوَلا] (و) حرف 


استيناف / حرف نفى غير عامل [تَشِِتّوى) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى !الْحَسَدِنَهُ1 فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع إوَلآ) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (السّيتَه) معطوف تابع (اذْقَعْ] فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر 
(أنت) در تقدير (بالبى) حرف جر واسم بعداز آن مجرور [هىّ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 00 خبر» مرفوع يا در 
محل رفع إفَِذَا (ف) حرف تعليل / حرف مفاجأه (الَّذِى) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (بَِنَك) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب 
يادر محل نصب / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف إوَيَينَةَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع / 
(0) مير قصل :دز مخل جز نشاف اليه (53142) مبعذا مؤتخر ل كأئة] حرق مشبه بالفعل يااخرف“نفى تاسخ / (0) مير 


متصل در محل نصبء اسم كأنّ إوَلِنّ1 خبر كأنْ مرفوع / خبر براى (الذى) [حَمِيمم) نعت تابع 


(وَما] (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل (يُلَهَاها) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعول به ل حرف استثنا (الَّذِينَ) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع [صَبَرُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل إوَما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (يُلفَاها] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى 
يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به ل حرف استثنا (ذو) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع (عظ) 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر أَعَظِيم ] نعت تابع 


أوَإِمَا] 


(و) حرف استيناف / (إن) حرف شرط جازم /(ما) حرف زائد (ِيَنْرَغَنَك) فعل مضارعء مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (كك) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (مِنَ] حرف جر (الشَّتِطانِ) اسم مجرور يا در محل جر اتزغ) فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع [فَاسْتَعِذٌ) (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (بالله) حرف جرو 
اسم بعد از آن مجرور إإِنَّهَ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /() ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (هُوَ] ضمير 


زوَمِنْ] (و) حرف استيناف / حرف جر [آياته) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر 
مقدّم محذوف (اللَوِلُ) مبعدا مؤخر (ْوَالنّهَارٌ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (وَالمّمْسُ) (و) حرف عطف / معطوف تابع 
[وَالْقَمَوْ] (و) حرف عطف / معطوف تابع إلا حرف جزم إنَتِْجَدُوا) فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل (لِلشّمْس) حرف جر واسم بعداز آن مجرور [وَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل للْقَمَر)ً 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَاسْْجَدُوا (و) حرف عطف /فعل امر مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل لله) حرف جر واسم بعد از آن مجرور لِالَّذَى) نعت تابع [خَلْقَهُنَّ) فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
© 


ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنَّ) حرف شرط جازم [كنْتَمْ] فعل ماضىء مبنى 
بر سكون /(ت) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان [إِيّاهُ1 مفعول به مقدّم [تَعْبْدُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(فَإِنِ) (ف) حرف استيناف / حرف شرط جازم (اشتكبرُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
فَالَذِينَ 1 (ف) رابط جواب براى شرط / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [عِنْدَ) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب 
رَبك مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [ي بحُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به 
ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير (له1 حرف جر واسم بعد ازآن مجرور 
[باليل) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إْوَالنّهارِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (ِوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع إلا حرف نفى غير عامل إيَشأمُونَ) فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر 


در تقدير يا محذوف يا در محل 


[وَمِنْ] (و) حرف استيناف / حرف جر [آياتهِ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر 
مقدّم محذدوف (أنَك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم أن [ترَى) فعل 


مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / خبر أنَّ محذوف / مبتدا مؤتحر (الْأوْضَ) 
مفعول بهه منصوب يا در محل نصب إخائِعَة) حال» منصوب (فإذا] (ف) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در 
محل نصب [أَْرْنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أِعَلَتِهَااُ حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور (الْماء] مفعول به. منصوب يا در محل نصب ([امْيَرَّتْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث / 
فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [وَرَبَتْ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / 
فاعلء ضمير مستتر (هى) در تقدير [إِنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ ل(الَّذى) اسم إِنَّ» منصوب يا در محل نصب 
اراق لكل فتن دن زر فط ظاه رع را قهري 1ه امور تلع حو ود رن كيين قد بيه قاذ متشو ل 
در تقدير الخي) (ل) حرف مزحلقه / خبر إن مرفوع يا در محل رفع الْمَؤتى مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [إِنّه) 
حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (عَلى) حرف جر [كلّ) اسم مجرور يا در 
محل جر أْشَئْءِ مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (قَدِيرٌ)ً خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ لِالَِّينَ! اسم إن منصوب يا در محل نصب إيُلْ دُونَ! فعل مضارع؛ مرفوع به 


إفى) حرف جر [آياتنا] اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إلا حرف نفى غير عامل 
[يَحْفَوْنَ أ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف أعَلَيِناا حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور [أَقَمْنْ] همزه (أ) حرف استفهام /(ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إبُلْقَى) فعل 
مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير فى حرف جر [النّاراً اسم مجرور يا در 
محل جر (خَمِوَ) خبر» مرفوع يا در محل رفع (أَمْ) حرف عطف [مَنْ) معطوف تابع (رَأَتَى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
افر بااتتتديرئ #افاعن تمدن فمنغتر '(هوااذار تعداير” [7:) ان مقضوت يق طرك يا تتفعول فما متصوها اذو مكل 
نصب (الْقِيامَو] مضاف اليه مجرور يا در محل جر (اعْمَلُوا فعل امره مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل إما) مفعول به منصوب يا در محل نصب (ِشَِثكمْ1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل 
نه حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّْ إبما حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور إتَعْمَلُونَ فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بَصِيرٌ] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل 
رفع 


(إنَّ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (َالَذِينَ) اسم إِنَّء منصوب يا در محل نصب [كفَّرُوا] فعل ماضىء مبنى بر 


ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بالذكر حرف جر و اسم بعد از آن مجرور لها انظرت اكول فده نتصرت 
يادر محل نصب (جاءَهَغْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر إِنَّ محذوف إوَإِنَّه) (و) حاليه / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در 


محل نصبء اسم إِنّ (لكتابٌ) (ل) حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع أعَزِيرٌ] نعت تابع 


(لا؟ حرف نفى غير عامل (بَأَتِيهآ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبه مفعولٌ به 
بال ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) حرف جر إبَيْنِ اسم مجرور يا در محل جر [رَدَيْهِ مضاف اليه مجرور يا در 
محل جر / () ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [مِنْ) حرف جر أحَلْفِه) 
اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل اليل ااخيرة 


مرفوع يا در محل رفع ع1 حرف جر [ححكيم] اسم مجرور يا در محل جر إحَمِيدٍ) نعت تابع 


إما] حرف نفى غير عامل (يُقالٌ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [لّك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
ل حرف استثنا (ما) نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع ([قَدْ) حرف تحقيق (قيل) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 


(هو) در تقدير لوسرل حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إمِنْ] حرف جر (قيتكك) اسم مجرور يا در محل جر /(كك) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (َرَبْك) اسم إِنَّ منصوب يا در محل 
نصب / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (لَذُو] (ل) حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع (مَغْفِرَِ) 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [وَدُو) (و) حرف عطف / معطوف تابع (عِقاب) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 
(أليو) تعث تابع 


[وَلَوْ] (و) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم [جَعَلَناةُ1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (قُْآناً! مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [أَعْيميًا نعت تابع 
[لَقَالُوا1 (ل) حرف جواب / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلَؤْلا] حرف تحضيض 
(فصَلَتْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث [آيانّهٌ] نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير 
نتضل دز تعل جرم نضات اليه( يق تمزه (1) حرق استقهام معدا مقندز يا دوف باذ امحل اانخيره» مرفوع' يادو 
محل رفع إوَعَرَنٌ 1 (و) حرف عطف / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل / خبر» مرفوع يا در محل رفع (قَل) فعل امر مبنى بر 
سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [هُوَ)ٌ مبتداء مرفوع يا در محل رفع لنّذِينَ) حرف جر و اسم بعد 


از آن مجرور [آمَنُوا؟ً فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [هُدىٌ] خبر» مرفوع يا در محل رفع 
(وَشدِفَاةٌ1 (و) حرف عطف / معطوف تابع إْوَالَدِينَ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير 
عامل (يُؤْمِنُونَ) فعل مضارع., مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [فى) حرف جر [آذانِهِم] اسم 
مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف إوَقَرٌ مبتدا مؤتحر / خبر براى (الذين) 
(وَهُوَ (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع أعَلَيِهمْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أعَمَى) خبر» مرفوع يا در 
محل رفع إأُولِك) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ِيْنادوْنَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع 


وَلْقَدْ] (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق [آتَيِنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل [مُوسى) مفعول به. منصوب يا در محل نصب !الْكتاتَ] مفعول به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب [فَاخْمّلِتَ) 
(ف) حرف عطف / فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إفيه] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / نائب فاعل 
محذوف إوَلَوْلا (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم [كلِمَةٌ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / خبر در تقدير 


يا محذوف يا در محل [سَبَفَتّ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير 
(يتنْ) حرف جر رَبك اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (لَقَضْدىَ) (ل) حرف 
جواب /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير إبَيَنَهُمْ1 ظرف يا مفعول فيه 
منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه وَإِنهُغْ] (و) حرف استيناف / حرف مشبه بالفعل يا 
حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (لَفَى) اا عر عرصي جرت جر فى اله جورور در 


محل عن عن إن لسر مِنْهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إمُرِيبِ] نعت تابع 


(مَنْ] اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا إعَمِلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل (صالحاً) مفعول به منصوب يا در محل نصب [فلِنَفْسِه] (ف) رابط جواب براى 
قرط بيغرت عرزو اسم بعداان [دسخووو ارما صوير سحل « رمعل عر ضاف اليه وَمَنْ) (و) حرف عطف / اسم شرط 
جازم در محل رفع و مبتدا | ةا قلحي فص بحسن سه ادع نا قوقع قا ادي مستتر (هو) در تقدير / خبر در 


تقدير يا محذوف يا در محل فَعَلَئِها) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [وَما) (و) حرف 


استيناف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [رَبُكك) اسم ماء مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه [بظّلام] (ب) حرف جر زائد / خبر ماء منصوب يا در محل نصب الِلَْبِيدِ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 


(إلبه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [يُرَدُآ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (عِلم) فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع (السَّاعَهًِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر إُوَما] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إتَخْرُجٌ] فعل مضارع, 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [مِنْ) حرف جر زائد [ثَمَراتِ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (مِنْ) حرف جر (أكمايها) 
اسم مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إوَما (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 
كيل فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (ْمِنْ1 حرف جر زائد (أثتى) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [وَلا) (و) 
حرف عطف / حرف نفى غير عامل إتَضَعٌ) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هى) در 
نفدي" | 1 كفك ابيا عليه :كرف جر :و اسم جمد اذ الاتسعرون 20:1 نير معتل 55 مضل جر قات اله اوينه 97 
حرف عطف / ظرف يا مفعولٌ فيهه منصوب يا در محل نصب (ِيَنَادِيهمْ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أن لرقويا فلل مهوت ادو سل 


دوق جد كاي ١‏ وساي حر ارى لطي بدن قو رودل سكن نطو فك اله فا لوا !قم تخا فض اميت تين فصدة لازو سير 
متصل در محل رفع و فاعل [آذَنَاك) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ك) ضمير متصل 
دمحل عه مول به (ما] حرف نفى غير عامل [مِا] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أْمِنْ] 


حرف جر زائد (شَهِيدِ) مبتدا مؤخَر 


[وضل) 3و) خرف اتهداف: قعل ,ماضن ميق برافضحه ظاغرى يا تقتديزى [علهه ]عدر جز وا يدان 1ن .سكروو (ما) 
فاعلء مرفوع يا در محل رفع [كانُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان (رَدْعُونَ) فعل 
مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كانء محذوف يا در تقدير (مِنْ) حرف جر أقَبِل) 
ب و رطا (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ما حرف نفى غير 


عامل [لَهُمْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إمِنْ! حرف جر زائد (مَحِيص] مبتدا مؤخر 


الاذاحرف»نقى غير عامل يشم فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى الْإِنْسانُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


حرف شرط جازم [مَسَهُ)ُ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ه) ضمير متصل در محل نصبء» 


مفعول به [الشَّوٌ1 فاعل مرفوع يا در محل رفع (فَيوْسٌ) (ف) رابط جواب براى شرط / مبتدا مقدّريا محذوف يا در محل / 


خبرء مرفوع يا در محل رفع [قَنُوط) خبر ثان (دوم»» مرفوع يا در محل رفع 


١و‏ مقعلل )قوط اضرق اقترط هارم( أدقناة 1 براضت مس ابر شكون 07 )عم تفيل د دل 
رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصب» مفعول به [رَحْمَة] مفعؤل بكاثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [مِنَاآ حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور إمِنْ1 حرف جر أبَعْْدٍِ] اسم مجرور يا در محل جر إضَ رَّاءَ 1 مضاف اليه. مجرور يا در محل جر 
اشفة | لقا لاطت عن فقوت قل لظو والا ونع ار قي هعس سف :5 رويد تسبي مفعول :1ن قافل لصي 
مستتر (هى) در تقدير إِلَيَقَواَنَّ1 (ل) حرف قسم / فعل مضارع, مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير (هذائ مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلِى) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر در تقديريا محذوف يا در محل 
(وما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (أَطُنٌّ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(أنا) در تقدير [السَّاعَةَ) مفعول به» منصوب يا در محل نصب [قائِمَه1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب أوَلَئْنْ) 
(و) حرف عطف / (ل) حرف مزحلقه / حرف شرط جازم [رُجِعْتٌ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل 
رفع» نائب فاعل [إلى] 


حرف جر إرَبّى) اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إن حرف مشبه بالفعل يا حرف 
نفى ناسخ إلى حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر إِنَّ محذوف (عِنْدَهُ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 
/() ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [لَلْحُسنَى] (ل) حرف ابتدا / اسم إِنَّء منصوب يا در محل نصب [قَلتتبكَنَ (ف) 
رابط جواب براى شرط / (ل) حرف قسم / فعل مضارع. مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
ادن مفعول به منضوب ناد محل نضِب (كفَرُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
إبما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [عَمِلُوا] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(و) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل إوَلَنذِيتَتَهُغْ) (و) حرف عطف / (ل) حرف قسم / فعل مضارع؛ مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (0) ضمير متصل در 
محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إمِنْ! حرف جر أعوذاب] اسم مجرور يا در محل جر أعَلِيظٍ ) 


4. 


نعت تابع 


[وَإذا) (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب [أتعقنا )قعل ماضى» عبتن ب رسكوق 7/(نا):ضمير 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إَوَنَأَى) (و) حرف عطف /فعل ماضى» 


مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبجانبه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / () ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه [وَإِذا) (و) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب [ْمسَةُ فعل ماضىء 
اند وشح طاموق را كقد يري 0(7) متيو عض ون محل اتقنيهمقعول به [الشَّوّ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (قذُو1 (ف) 
رابط جواب براى شرط / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل / خبر» مرفوع يا در محل رفع إدُعاءِ] مضاف اليه» مجرور يا در 


لفقل امرسيت ترسكو افاعل . مين سنككن: افق )دو قدي (أرَأَمع) همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [إِنْ) حرف شرط جازم كان فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
/اسم كانء ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنْ) حرف جر أعِنْدِ] اسم مجرور يا در محل جر (اللّو) مضاف اليهء مجرور يا در 
محل جر / خبر كانء محذوف يا در تقدير [ثم1 حرف عطف ١‏ كَفَرْتُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در 
محل رفع و فاعل إبهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إمَنْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [أصل انبره مرفوع يا در محل 
رفع معن حرف جر واسم بعد از آن مجرور [هُوَ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [فى حرف جر [شقاقٍ] اسم مجرور يا در 


محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در 


محل أبَعِيدِ نعت تابع 


مَمرِيهِغْ] (س) حرف استقبال / فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / 
فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (آياتنا) مفعول به ثان (دوم)» منصوب .يا در نحل نصب/ () ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (فِى1 حرف جر (الآفاق) اسم مجرور يا در محل جر (ْوَفى) (و) حرف عطف / حرف جر [أنْفديع) اسم مجرور 
يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إحَنََّى) حرف نصب بَتَبيّنَاْ فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى 
يا تقديرى [لَهُمْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أنّهّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم أن (الْحَقّ] خبر أنَّ مرفوع يا در محل رفع /فاعل محذوف [أْوَلَمْ] همزه (أ) حرف استفهام /(و) حرف عطف / 
حرف جزم [بكق) فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) رَبك ) (ب) حرف جر زائد / مفعول به منصوب يا در 
فل نافسع تعن رسع 411001 سرت مقي باله ا با تر على انيع ((0) ادير متصل در 
محل نصبء اسم أن على حرف جر ذكل) اسم مجرور يا در محل جر (شََيْءٍ مضاف اليه» مجرور يا در محل جر أشَهِيدٌ] 
خبر أَنَّ مرفوع يا در محل رفع / فاعل محذوف 


[ألظ12 حرف تنبيه [إنَهُغْ] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / () ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّْ [فى! حرف جر 


[من 1 حرق جر [لِقَاءِ] اسم مجرور يا در محل جر رَيهِمْ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه [ألا1 حرف تنبيه نا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ 
إبكل] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [ْشَيْءِ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [مُحِيط) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل 
رفع 

آوانكارى قرآن 

اماععط وطاق أمخصطة لطا أطدوالم أمركاظ. 

الرع-3ك 

؟. أمطاععط 3 !3 امنخصططة طلا قطامما مبااعع302 1 

؟. 0700173 363ل ماأما لقا توخ| 0 ةلإلإأط 8433 30310-لا0 ناألاأ3/ا3 غ3|أودنا؟ لاناط الا 


ع. 348/400113 357لا 13 ماناط3؟ لالاطنا 33 133448303 اجاع 3035لا موزع8356 


.301لا 3لأمقطغ3 عع]3ننا أطلإقاأ 804400 3لامتاتما متأقصصكاج عع؟ دوبطهمانان 303100/لا 
خم قمةقضطا أتمحخثمأة؟ دمناط3 زنط قاأملا ةطقنلا تمتملإقط مأماحنلا 


ع. 3101لا لاط ةا ماناكاناط ةا 03 مم3 ولإ/إ3!! 0013لا لاناكانا ااام طناءئقطكةط 303 3لطقصطا انا 
جاع ع )| لأ كنامة اا اناالا ة/0ا3نلا نالأ 315]30100نلا أطل/إجاا م0داعع131530 


31003 لطاناط أ 3 طأطكاة-ا3أط ماناط 3لا 312231313 0003]/نالا 3ا جصعع]3اام 
0114 لاا لوطل ناز لالاطق| 1أ3طآأاة55ا3 0و أموكم3/ا 00نقمماة جتداعع3|13]5 1113 


.الا 03اللاةلا عع5 3003-ا3 31303ككا عع11|3]5ا3أط 0003نل>اة3| (الكاةمطأ-3 آب0© 
اطع ع3“ نام30 اأاةط 3003030 بادا 10003حخلمزح]3 ا 


٠‏ قطعع؟ 1/3030033ا قطعع؟ 6ا3631:3نلا 3طأوللات؟ للم 3لإأ5ة/لاة؛ قطعع؟ 44313 3[3/لا 
3 »)|-553!ذ| 531/331 ألما ةلإلاج 363484211 عع1 3011/3633 


١1لا‏ (30-اناةلثا ١303‏ 130313 (انا3كانال 3لإأطةلةا 03-1 553ا3 13 3/خلاةغأذا 3م0اصاناط 1[ 
معع4 13-6 3الإ3]3 03133 مقخطاق)»ا /لاج محخم/لا] 


30303 7133قاة تأادقم3؟ أأأنكا عع 3طآنخات3/ىا الال3ا تلاتلا عع 1/2300 ت20 53 5364483 03ا انا‎ ١7 


أ2عع6432م/ا3 نااع13006 غ31 مقط ةللا خطاعع03536أط 3/إ(الا31001 31553033 3لا 3لإ/لا 1/373 
ألمععاحمماح 


.443010 أ3ونخق534 3اطااصط 55أ3ونق534 (الكال 3018531 الاونا؟1 3883000 (مل-وعط 
عن 


؟١.3!!]‏ 00للاطكم3] 3الت تلطا اقطا لاأماةللا ماتأطعع0ل3 امالاخط نام ناأنادناكاة لاماناط- 33[ اآ 
أطلط لالطلأئاه 03اتاأط قصضصا-ة؟ 0زةغأة»طا-3ا ةم ١3307313‏ 03لاططة 33ط5 اا 03100 خطحداام 
1 


46 32 303100 313001 أ الإقطواط أل3اق عع 1315316300 الال حلم 3لمطاامة3] 
ماقا قلات 321 نلاللانا0 تططام 


31300 3317 /لاللانا0 17اناأ طاطم 3530010 3ثثانباط لاناط1303قطكا عع أ13ا3 قطذاام تمق 31لا 
3 03 أة/إ3-أم 


.١2‏ لالاطقن0عع7 ناما ضلأ3كاطقط طأطلةلإلاة عع 53153230 لمقطعع؟ مطاطلزداحكط تمات33:5] 
3 لالاط ةللا 323 131أكاة-ا3 باطجطغ1/313883 3/إ0نا3100 أأولإقطات عع الإدتككااة تطوط ألم 
3 نالا 


7 نطات تاحخذ 3منقخثات 13156363600 "الاطأ3ل/ا136303 ا000ططاقط ‏ تمصامم3ق/لا 
3 نل 3000| 3(طاط أموطاق3 أطمطأ كما بأةونقخ34؟5 (لالاط- 1331353 


1 3000ا3/ا 3000مناة تمععط أ 3ااج 3م/إ303[[3/الا 
4 لالاط 13 أقناطاة 13 أنطداام 3484030 باق طكطانالا 3مالنا لاح /الا 


0363 7الالأناك 53204 (الطالإ3احخظمط 3لأطقط5 3003[ 3 3ط‎ 331١ 
200ةا قلاط لماناطنا000اناز3نلا‎ 3 


١‏ باطأقاالمط 30530303 03100 3(الإ اهكلم لاناألأطقطد 3منذًا لنااطأل0مانزاا 600ا303/لا 
3 زانانا أطا/اقا-3للا 73113 313لثاللات اناك| ة3130طكا ثانا 3لا ما-لإخط5 3اأباكا 301303 


7.١7‏ الاكانا 3653 1/313 لاناكألا 53144 7اناكا/ا 434313 303آآ35لا 3100 1]351681100173 مانا ناكا 3ماقلالا 
3 طاناععطغق! باممناخختخلا 3ا ذالم 303 الام قصضقط مأا3|3/كا مالكانا000اناز 313لثا 
133 


*؟. لالا 13353 انلكا 3103 7الاك|أطط3ضأط الأمةصقط ععجاعواا3 لامانكانامطصقط مانا “اا ةطأ ةللا 
جدمعع؟ اكقطكااة طلم 


ع”. 3أمط لالاط 5303 3400م 353ل 5أ-3/لا لالاطةا 0قنثا 73 117تاطا33؟ 00أ50ثقلا مادوط 
جمععط و خلمنامطاة 


0'. 303لا لاأطعع0/إ3 3طلإقط 203 تالاطةا 000 تهلإلإ1323 13033لا0 (الاط3ا 3003ل/إ/ا303/لا 
3 لالط ااط03 صاص غأذاقكطكا 030 تومه عع]؟ بااللاةوا3 بامطاطلاجداحكم 353003/كا مالاطة اقطا 
3معع35ا 00طقها لالاطقصصا أكما-ا 33لا أامازاج 


ء؟أطعع؟ الاقطوااة/1ا 01مة-الاواتة تطأتطنا 352034400 3| 00غ3]3)ا 3تمععدااج 30313/لا 
هط اطوة] با جاا حلم حا 


”.لا 9/3 1/31303(2ا 0قلعع5530 قط لمكم 35300قا تمعع13]5ا3 قمصموعع ‏ أنامواوط 
3 “من 0م0ضق>ا عع أ3ااج 33/لادج 


03اأط 32330[ ألالاطكااة 031 قطعع؟ لالاطةا نا)ةصصاق أطدالة أ-3484803 3230[ قلاط 1 
3 اج 03 أة/إ3-أم 


4 أكطا-|33/ أطأزاة قصام 3031303 أملزقطغ3!13 دمفءة 366303 3200]ق3>ا جدمععطأدااج 30313/لا 
3-13 03اما 600103ا3لإذا 30031103 قغأطهآ تماباطاحكم 3 


لامأ طلإ3اتثم ب|1 136831732723 158031700 173 لاطا ناطأ اام 13انامط36 03100 قصعع]13ا3 1013 
انلكا ]3113 31(3060311أط 00أطادط33/ا 13623000 3ا31للا 13100ا13 3113 نأتاأ-3اقتمطاج 
3 0000| 


"١‏ 203 قطعع5 تالكا اللا أ3أكات-ات عع1/3ا 09/3ا3100 أتلإقخطات عع لالكا 30لا اللا لامطقلا 
١33 3‏ قطعع1 لاباكاة|3/لا اناك نادناآطمة عع1آ35]3] 


1" لاامطعع طق مأنهه قطو عتم مخجاندنلا 


*” 30313 قلقطناة5 3اأمحكخفتقنا أطقالة 13 03443 (ن3لالطاآام 36اللاة0 لامقتكطة مقممخ/لا 
طامط ععمهمما 


همععصط | اكنامطاة 


ع”. 13-113 بامقكط3 دلإلط عع613113 1013484 ناأة-الإلا553ا3 1/313 1أ535303|ا3 ع1356310/6 313/لا 
انالاع 312 (الالإ/إ|3/ثا 3301031 1017أ1/3 484303 نا ةط/إ3ط3/لا 13 3صالإ03 ع6آ]3ااج 


ه* ماطأطاقط ممطغ 3ااا 00313تقانال قصقننا 3200ط53 ومعع5]ةااقت 13لأ 0033ت3انالا 3ممتن/لا 
مأمععط حلمم 


ع" لاطقصما أطقالقاط طعانق4 13152 طانا 7320 أنقالاةطكطدا3 قصطام قكاقصصقط230مقلا تمامما- دنلا 
لاماععاقخماق ظطذعع5530ا3 قَلثالاا 


". 13500000 13 12/331033 ناكماةطكطآوا33للا نااأقط03اما33/لا ناالاقااة أطتأدلاج ماممخل/لا 
ناا ةلالا انلكا أ اطنط 1303اقطكا ععأةا3 أطذااأًا 0000ز305نكا 31م ق3و)اذا 3اقلنا أكصطخطكاداا 
003 اط 1 


م" االإةااةأط باطقا 03ه0طأططذكبالا 6اأططق 3لمنكثظ 3معع135ا133؟ 300طاةاذا أمادوع 
35-3ل/إ ١3‏ لاناط ةلكا ألأقطخصطط 33لا 


4" 31033 قطالإقاحكخم 03ا3023 3طغأ-13؟ مدأمخخأطكةطا 31-303 83 6اقمو3 أطتأهلاج مأممخللا 
مادلإقط؟ أاأنكا 3443١13‏ ناطقمطا قللاةممطاق ععلإطنامم قا تطدلاطة عع3]5ااق قصما غأ2طق36نلا 32226]اا 
منااع0306 


٠ع‏ ع1 3ولالبالا 313303 03/إ3| كم 13/خات طككاةلا 3ا 03تأةلاج عع 0003ل0 ابنالا تقصعع3|13]5 10103 
0الان/أط5 03 3100لطكخما 300311/إأ310 03الثاقلا لاقطاأطة ععغ/3لا لقلماطة صبملاقطكا أمخصطاج 
ماناءاع©35ط 31003ممخ34] 03طائط باطونادا 


١ع.٠الاط313|‏ لاأةطاطأا-3للا 7الاط33[ 3(طاممقا أكالطغطاةاط 6500ق)ا تمععطةااج 03ا10آ 
مالا2عع432م/ 


"ع لأمععاقط طلم لابااعع322] أطأأاقطا صلم 3هللا أطلزج0قل أملاقط طامط بااتأقطاج أطععغ/هلا ها 
مألععمها 


".3500| 366313 قصطا قاأاط03 طاأم ااناكنفءانًا 3اع06 030 3م 3]|ا ١313‏ ناادونالا 3" 
متلمصععا3 متطوواكم ممطاغأقننا ماأتءأأطوقم 


ع*. نااألأةلاقة ]3اأودنآ 3/لا3|ا 303100| (تلإلإز344[3 303(0-أنان0 لاطوماحث2محز /ذاتات/لا 


0" (30للاط 3303000 03ضعع13]5اأا 3ثثاناط أنا0 (انالإلإاطت1/3484836ا (الالإلإز3384[3 
-013 ةلفقم مأأطلزقاهكم قلثاناط 3لا 3011لا لاأطتصقطغأق عع؟ دمممولتمبالا جا جمععط ١13‏ 3دنثا 
مألعع 4/4 3ط متصة| 3م ملم قنكلا ة30دنالا هاا 


وء. نأمطا 5363031 لالأةمط اتا 13/خا اننا ألاعع؟ 3]االاطكاأج؟ 303غلاا3 20053 3طملإ3أج 313030/لا 
لاأطععاناطما لاطأطاما صأكلكاخط5 عع]13 لاط 313لا اباط طلا 03 3001/3 ا أططج» 


عع اما ةااقطأط و>الاططة؟ 03اقللا 3لل/إ 3434313 3533 3031لا أطأأد1أ03أات؟ طتطأات5 3اأمصحكم منالا 
الععطقمماا 


/اع. 11173 كات أمط 1أ313 قط لامر بازلاءطكا3آ 1/3003 ث3 3|553 بالأأاكظ 30011النالا ألالإجا1 
3 لالأأطعع30ابال 03اللات/إ 3لا أاتلماتخ/قاط 3ط!أ 13034410 3اش3لثا قطغأده طلمط بااتنصطق تمادلنا 
ع3 طأمم ققطام قم قكاقصص3ةط]3 100نن عع-3ا3 نااك 


مع اما لاط ةا 3ط 300 ةنا ناأط03 طامط 3مه304400/ 00ضقها قم ماناطصحكم 303113/لا 


متلدععط وما 


4ع. [الا5ك300/إ13 31555131111 لاا 73553 طأ-قللا | الإخطاات أ-4343نا0 نأمطا با 3ةكطأ-ا3 لاماة-5قلا ها 
نا 03100 


3000130113ل/إ3| لاط-أ3553طط 03133 أالخلث3ط ”نتم طامط طمقغأة ططق باط 353003 مأ- ناجللا 
عع قتصما عع2306 13 لأكخازبء 5أ-3|3للا 03]310أ-03 31553434353 لالااناطأ3 3مطاقلثا ععا دطأاها 
0اامقخط 03طاأط 35800 3معع5]ةااة 3طصضة-أططةصضناصضةات؟ 3دصكتناطاتا لاط3ةلماكم 
مأطأاععاقطو مأطمط هكم مامد ماباطقصم3وعع نم13 قلا 


1١‏ 3آا-3/لا الاأطادةزا0 3033لا 303)خلخ34 أمقةدصا-ات تاحكم تطحطحخكو3 3طا-3/لا 
مألععء:3خ4م ما-حكظ4نل 13500 31 طاكاداج 


ما !|3023 طقما أطاط ابا 3131| 3لالطاناطا أطحالم ألحنكم طامط قصضقكا مأ مانالإاة363 ابا 
مألععخم7تط مأ30وأط5 عع] دلثاناا 


“اث الااة! 303لإل/إ3]803ل 3أقط (لاأأطأدناآم3 عع]3/لا (3530-ا3 عع 03لأهلات لمأطعع)]نامةك 
لالالع©35؟ طا-لاقا؟ أآأبكا 3احثىل4 باأةمم3 ا أططق3ذأط 11كاتلا ذا ج/ثات 33001 بااخطلاة 


عه. (الناعع نام طا-لإقطك أاانكائط باطقخصصا قا ماتطتأططقء أحهو|! صلم مغو لضتصعع] حباطخصما دام 
ترجمه سوره 

ترجمه فارسى استاد فولادوند 

به نام خداوند رحمتكر مهربان 

حاءء ميم. (1) 

ونح [نافه اى است از جاتب [خداى رحمتكر ميربان. (؟) 

كتابى است كه آيات آن. به روشنى بيان شده. قرآنى است به زبان عربى براى مردمى كه مى دانند. (9) 

بشارتكر و هشداردهنده است. و[لى بيشتر آنان رويكردان شدندء در نتيجه [جيزى را] نمى شنوند. (6) 


و كفل #دلهاص ما ان انعه مارانه وى آن مى خوائن سحت عجوت .و مهحور اسث؛ و در كوشهاى نا سكين وميان ماو 


تو يرده اى است؛ يس تو كار خود را بكن ما [هم كار خود را مى كنيم.) (0) 


بككو: «من» بشرى جون شمايم» جز اينكه به من وحى مى شود كه خداى شما خخدايى يككانه است. يس مستقيماً به سوى او 


بشتابيد و از او آمرزش بخواهيد. و واى بر مش ركان.» (8) 
همان كسانى كه زكات نمى دهند و آنان كه به آخرت ناباورند. (07) 


كسانى كه ايمان آورده وكارهاى شايسته 


كزقة اننا تانتوا باد اق ا نا نان اشن 007 


بككو: «آيا اين شماييد كه واقعاً به آن كسى كه زمين را در دو هنكام آفريد» كفر مى ورزيد و براى او همتايانى قرار مى دهيد؟ 
اين است يروردكار جهانيان.» (9) 


ودر [زمين » ازفراز آن [لنكّرآ سا] كوهها نهاد ودر آن خير فراوان يديد آوردء و مواد خوراكى آن را در جهار روز اندازه 
كيرى كرد [كه براى خواهند كان»درست [و متناسب با نيازهايشان است. )٠١(‏ 


سبس آهنكك [آفرينش آسمان كرد؛ و آن بخارى بود. يس به آن و به زمين فرمود: «خواه يا ناخواه بياييد.» آن دو كفتند: 


«فرمان يدير آمديم.) 0610 


يس آنها را [به صورت هفت آسمانء در دو هنكام مقرّر داشت و در هر آسمانى كار [مربوط به آن را وحى فرمود؛ و آسمان 


إاين دنيا رابه جراغها آذين كرديم و[آن را نيكك نككاه داشتيم؛ اين است اندازه كيرى آن نيرومند دانا. (؟١)‏ 
يس اكر روى برتافتند بككو: «شما را از آذرخشى جون آذرخش عاد و ثمود بر حذر داشتم.» (17) 


جو فرسقاد كان [فنا] ازيكن رو وازيقت سوشان ير انا اعدنة] و كنتفة: إررنيات حو صهنا وا مسقن كدر 6 


برورد كار ما مى خواست.ء قطعاً فرشتككانى فرومى فرستاد. يس ما به آنجه بدان فرستاده شده ايد كافريم.» (18) 


وامًا عاديان» به ناحق» در زمين سر برافراشتند و كفتند: «از ما نيرومندتر كيست؟) آيا ندانسته اند كه آن خدايى كه خلقشان 


كرده خود از ايشان نيرومندتر است؟ و در نتيجه آيات ما را انكار مى كردند. (18) 


يس بر آنان تندبادى توفنده در روزهايى شوم فرستاديم تا دو زند كى دنا 


مو ورا داناة بجشانيم و قطعاً عذاب آخرت زهو كفده اسك اناق انق وا معن در 


واما ثموديان: يس آنان را راهبرى كرديم و[لى كوردلى را بر هدايت ترجيح دادند» يس به [كيفر] آنجه مرتكب مى شدند 


صاعقه عذاب خفت آور آنان را فروكرفت. )١7(‏ 

و كسانى را كه ايمان آورده بودند و يروا مى داشتند رهانيديم. (18) 

و[ياد كن روزى را كه دشمنان خدا به سوى آتش كرد آورده و بازداشت [و دسته دسته تقسيم مى شوند. (19) 
تا جون بدان رسند» كوششان و ديد كانشان و يوستشان به آنجه مى كرده اند» بر ضدّشان كواهى دهند. )٠١(‏ 


وبه يوست [بدن خود مى كويند: «جرا بر ضدّ ما شهادت داديد؟» مى كويند: «همان خدايى كه هر جيزى رابه زبان درآاورده 


مرا كُويا كردانيده استء و او نخستين بار شما را آفريد و به سوى او بركردانيده مى شويد.» )7١(‏ 


و [شما]از اينكه مبادا كوش و ديدكان و يوستتان برضدٌ شما كواهى دهند [ كناهانتان را] يوشيده نمى داشتيد ليكن كمان 


واشقيك كه دا سارف أن انه را كه مى: كنيد نم دانك 0 
وهمين بود كمانتان كه در باره يرورد كارتان برديد؛ شما را هلاكك كرد واز زيانكاران شديد. (77) 
يمن كر شكياق تمايتة جا شان ذو ايقن امنة:و ١‏ كن از .قو بورش ”درا ينه موود اجابك قراو قط كبرنند) 


و براى آنان دمسازانى كذاشتيم» و آنجه در دسترس ايشان و آنجه در يى آنان بود در نظرشان زيبا جلوه دادند و فرمان [عذاب 


در ميان امٌّتهايى از جن و انس كه بيش از آنان روزكار به سر برده بودند» بر ايشان واجب آمد, جرا كه 


آنها زيانكاران بودند. (0؟) 
و كسالى كه كافر شدلك كفتنق: ونه ابن أقرآن كوشن سذهيدو سحن لفو در ١ن‏ اندازيدء شابك شما "يروز شوين) (2) 
و قطعاً كسانى را كه كافر شده اند عذابى سخت مى جشانيم و حتماً آنها را به بدتر از آنجه مى كرده اند جزا مى دهيم. (17؟) 


أرق شواىدشمتان عدا هدان' ا نكن ست كنادن ا فول مميشكن دداونة, [انم حرا نه كيفن؟ ن اشيق كد كانه فاى نا را 
انكار مى كردند. (18) 


و كسانى كه كفر ورزيدند كفتند: «يرورد كاراء آن دو [ كمراه كرى از جن و انس كه ما را كمراه كردند به ما نشان ده تا آنها 


رازير قدمهايمان بكذاريم تا زبون شوند.) (19) 


در حقيقت» كسانى كه كفتند: «يرورد كار ما خداست»؛ سيس ايستادكى كردند» فرشتكان بر آنان فرود مى آيند [ومى 


كويند:] «هان» بيم مداريد و غمين مباشيدء و به بهشتى كه وعده يافته بوديد شاد باشيد. (0) 


در زندكى دنيا ودر آخرت دوستانتان ماييم» و هر جه دلهايتان بخواهد در [بهشت براى شماست»ء وهر جه خواستار باشيد در 


آنجا خواهيد داشت؛ (1*) 
روزى آماده اى از سوى آمرزنده مهربان است.» (57”) 


و كيست خوشكفتارتر از آن كس كه به سوى خدا دعوت نمايد و كار نيكك كند و كويد: «من [در براير خدا] از تسليم 
شدكانم)؟ (0) 


و نيكى با بدى يكسان نيست. [بدى را] آنجه خود بهتر است دفع كن؛ آنككاه كسى كه ميان تو و ميان او دشمنى استء كويى 
دوستى يكدل مى كردد. (*) 


واين [خصلت را جز كسانى كه شكيبا بوده اند نمى يابند» و آن را جز صاحب بهره اى بزركك» نخواهد يافت. (0*) 


اككر دمدمه اى از شيطان تو رااز جاى د رآوردء يس به خدا يناه ببر كه او خود شنواى داناست. (98) 


واز نشانه هاى [حضور] او شب و روز و خورشيد وماه است؛ نه براى خورشيد سجده كنيد و نه براى ماه» و اكر تنها او را مى 
يرستيد آن خدايى را سجده كنيد كه آنها را خلق كرده است. (/17”) 


عن اكز كبر ورزتدننه كسائق كه دن ييشكاه يرؤزد كار توائد شباته روز او زا ايقن مى كنيد و حسته تمن شونل: ورم) 


واز[ديكّر] نشانه هاى او اين است كه تو زمين را فسرده مى بينى و جون باران بر آن فروريزيم به جنبش درآيد و بردمد. 
ارك اههان قد" كن خاو ولك كن تقد قلعا ره كسد ورد كان امت وهو ع يلوخاز مركم نع قرا ناف 9م 


كسانى كه در [فهم و ارائه آيات ما كز مى روند بر ما يوشيده نب نيستند. آيا كسى كه در آتش افكنده مى شود بهتر است يا كسى 
كه روز قيامت آسوده خاطر مى آيد؟ هر جه مى خواهيد بكنيد كه او به آنجه انجام مى دهيد بيناست. (60) 


(اع) 
از ييش روى آن واز يشت سرش باطل به سويش نمى آيد؛ وحى [نامه اى است از حكيمى ستوده صفات . (87) 


نه توجر انحه به ببامران بيقن "اق تو كفته تيده ات كفته نمى شنوف نه راسي كه يروو كان توذازائ امررئن و داوشده 


كيفرى ير درد است. (87) 


واكر [اين كتاب را] قرآنى غير عربى كردانيده بوديم؛ قطعاً مى كفتند: «جرا آيه هاى آن روشن 


بيان نشده؟ كتابى غير عربى و [مخاطب آن عرب زبان؟» بكو:داين [كتاب براى كسانى كه ايمان آورده اند رهنمود و درمانى 
است, و كسانى كه ايمان نمى آورند در كوشهايشان ستكينى است و قرآن برايشان نامفهوم استء و [كُويى آنان را از جايى 


دور ندا مى دهند! (ع2) 


4. 


و به راستى موسى را كتاب [تورات داديم» يس در آن اختلاءف واقع شدء و اكر از جانب يروردكارت فرمان [مهلت سبقت 
نكرفته بوذ قطعا ميانقاة داورى شده بود؛ ودر حقيقت آنان در باره آن به شكى سخت دجارند. (60) 


هر كه كار شايسته كند» به سود خود اوست؛ وهر كه بدى كندء به زيان خود اوستء و يرورد كار تو به بندكان [خود] ستمكار 


نيست. (68) 


دانستن هنكام رستاخيز فقط منحصر به اوست,ء و ميوه ها از غلافهايشان بيرون نمى آيند و هيج مادينه اى بار نمى كيرد و بار 
نمى كذارد مكر آنكه او به آن علم دارد. و روزى كه [خدا] آنان را ندا مى دهد: «شريكان من كجايند؟» مى كويند: «با بانكك 


رسا به تو مى كوييم كه هيج كواهى از ميان ما نيست.» (67) 
و آنجه از بيش مى خواندندء از [نظر] آنان نايديد مى شود و مى دانند كه آنان را روى كريز نيست. (68) 
انان البذعاي خخيو كستة تمن شؤاف و حون اسيي بهاو وشد'مايوس إو ]ثويد مى كردف زوع) 


و اناق جانيه كرود حم -يس از زيانى كه به او رسيده است- بجشانيم» قطعاً خواهد كفت: «من سزاوار آنم و كمان ندارم 


كه رستاخيز بريا شودء و اكر هم به سوى يروردكارم بازكردانيده شوم قطعاً نزد او برايم خوبى خواهد بود. ٠‏ يس بدون شكء. 


كسانى را كه كفران كرده اندء به آنجه انجام داده اند آكاه خواهيم كرد و مسلماً از عذابى سخت به آنان خواهيم جشانيد. 
)6 


و جون انسان را نعمت بخشيم» روى برتابد و خود را كنار كشدء و جون آسيبى بدو رسد دست به دعاى فراوان بردارد. )0١(‏ 


بكو: «به من خبر دهيدء اكر [قرآن از نزد خخدا [آمده باشد و آن را انكار كرده باشيد» جه كسى كمراه تراز آن كس خواهد 


بود كه به مخالفتى دور و دراز [دجار] آمده باشد؟) (015) 


به زودى نشانه هاى خود را در افقهازى كوناكون ودر دلهايشان بديشان خواهيم نمود» ا برايشان روشن كردد كه او خود حق 


اسبيته ابا ككافى تسق كلا يروو كارت كر شافن فر خيرى انث نم 

آرىء آنان در لقاى يرورد كارشان ترديد دارند. آكاه باقن ك2 سلما أرعة عر عدف احاطه دارد. (0) 

ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 

به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 

)١١‏ حم 

« اين كتابى است كه از سوى خداوند رحمان و رحيم نازل شده است؛ 

كتابى كه آياتش هر مطلبى را در جاى خود بازكو كرده؛ در حالى كه فصيح و كوياست براى جمعتّتى كه آكاهند! 
«©) قرآنى كه بشارت دهنده و بيم دهنده است؛ ولى بيشتر آنان روى كردان شدند؛ ازاين رو جيزى نمى شنوند! 


است. و ميان ما و تو حجابى وجود دارد؛ يس تو بدنبال عمل خود باشء ما هم براى خود عمل مى كنيم!) 


2 بككو: من فقط انسانى مثل شما هستم؛ اين حقيقت بر 


من وحى مى شود كه معبود شما معبودى يكمّانه است؛ يس تمام توجّه خويش را به او كنيد واز وى آمرزش طلبيد؛ واى بر 


مشركان! 
0" همانها كه زكات را نمى يردازند» و آخرت را منكرند! 
اما كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام دادند» ياداشى دائمى دارند! 


«4) بكو: آيا شما به آن كس كه زمين را در دو روز آفريد كافر هستيد و براى او همانندهايى قرارمى دهيد؟! او يرورد كار 
جهانيان است! 


0 او در زمين كوه هاى استوارى قرار داد و بركاتى در آن آفريد و موادٌ غذايى آن را مقدّر فرمود» - ينها همه در جهار روز 
بود - درست به اندازه نياز تقاضا كنندكان! 


)١١9‏ سيسر به آفرينش آسمان يرداختء در حالى كه بصورت دود بود؛ به آن و به زمين دستور داد: (به وجود آييد [و شكل 
كيريد ]» خواه از روى اطاعت و خواه اكراه!) آنها كفتند: (ما از روى طاعت مى آييم [و شكل مى كيريم]!) 


»)١7‏ دراين هنكام آنها را بصورت هفت آسمان در دو روز آفريد» و درهر آسمانى كار آن [آسمان] را وحى إو مقرّر] 
فرمود و آسمان يايين را با جراغهايى [- ستاركان] زينت بخشيديم. وإبا شهابها از رخنه شياطين] حفظ كرديمء اين است 


تقدير خداوند توانا و دانا! 
اكر آنها روى كردان شوندء بككو: من شما را از صاعقه اى همانند صاعقه عاد و ثمود مى ترسانم! 


«16 در آن هنكام كه رسولان از بيش رو و يشت سر [و از هر سو] به سراغشان آمدند [و آنان را دعوت كردند] كه جز خدا 


زاكترسقد انها كفعد: (اكربرؤورد كان فاه حوانسة فرشتكاني تال مي كرة؛ 


ازاين رو ما به آنجه شما مبعوث به آن هستيد كافريم!) 


١8‏ اما قوم عاد بناحق در زمين تكصّر ورزيدند و ككفتند: (جه كسى از ما نيرومندتر است؟!) آيا نمى دانستند خداوندى كه آنان 


را آفريده از آنها قويتر است؟ و [به خاطر اين يندار] بيوسته آيات ما را انكار مى كردند. 


)١8‏ سرانجام تندبادى شديد وهول انكيرو سردو سكت دو رؤزهابى شوم و يرغبار بر آنها فرستاديم تا عذاب خواركننده را 


در زندكى دنيا به آنها بجشانيم؛ و عذاب آخرت از آن هم خواركننده تر استء و [از هيج طرف] يارى نمى شوند! 


- اما ثمود را هدايت كرديم؛ ولى آنها نابينايى رابر هدايت ترجيح دادند؛ به همين جهت صاعقه - آن عذاب خواركننده‎ )١17( 
به خاطر اعمالى كه انجام مى دادند آنها را فر وكرفت!‎ 


0) و كسانى را كه ايمان آوردند و يرهيزكار بودند نجات بخشيديم! 


«9 به خاطر بياوريد روزى را كه دشمنان خدا را جمع كرده به سوى دوزخ مى برند» و صفوف ييشين را نككه مى دارند [تا 
صفهاى بعد به آنها ملحق شوند!] 


20 وقتى به آن مى رسندء» كوشها و جشمها و يوستهاى تنشان به آنجه مى كردند كواهى مى دهند. 


1 أنها بة يوستهائى تتشان :مئ كويتك: (جرا بر ضدٌّ ما كواهى داديد؟!) آنها جواب مى دهند: (همان خدايى كه هر موجودى 


را به نطق درآورده ما را كويا ساخته؛ واو شما را نخستين بار آفريد و بازكشتتان بسوى اوست! 


«77) شما اكر كناهانتان را مخفى مى كرديد نه بخاطر اين بود كه از شهادت كوش و جشمها و يوستهاى تنتان بيم داشتيدء 
بلكه شما كمان مى كرديد كه خداوند بسيارى از اعمالى را كه انجام 


مى دهيد نمى داند! 


7 آرى اين كمان بدى بود كه درباره يرورد كارتان داشتيد و همان موجب هلاكت شما كرديد, و سرانجام از زيانكاران 


شديد! 
076 اكر صبر كنند [يا نكنند» به هر حال] دوزخ جايكاه آنهاست؛ و اكر تقاضاى عفو كنند. مورد عفو قرار نمى كيرند! 


«0" ما براى آنها همنشينانى [زشت سيرت] قرار داديم كه زشتيها رااز بيش رو و يشت سر آنها در نظرشان جلوه دادند؛ و 
فرمان الهى در باره آنان تحقق يافت و به سرنوشت اقوام كمراهى از جنّ و انس كه قبل از آنها بودند كرفتار شدند؛ آنها مسلماً 


زيانكار بودند! 
20 كافران كفتند: (كوش به اين قرآن فراندهيد؛ و به هنكام تلاوت آن جنجال كنيدء شايد بيروز شويد!) 
0" به يقين به كافران عذاب شديدى مى جشمانيم؛ و آنها رابه بدترين اعمالى كه انجام مى دادند كيفر مى دهيم! 


اين آتش كيفر دشمنان خدا است» سراى جاويدشان در آن خواهد بود. كيفرى است بخاطر اينكه آيات ما را انكار مى 
كردنك. 

كافران كفتند: (يروردكارا! آنهايى كه از جنّ و انس ما را كمراه كردند به ما نشان ده تا زير ياى خود نهيم [و لككدمالشان 
“ابه يقين كساتى كه كفسد: (يزورد كار ما خداوند يكانه انت!) سيس استقافت كردند» فرشتكان بر آثان تازل م شؤئد 


كه (تتسية و غفمكى متاشيد:و .بشارت اذ ب شهانه أن تهشس كه اهما وعده داذة هده اسث! 


ما ياران و مددكاران شما در زندكى دنيا و آخرت هستيم؛ و براى شما هر جه دلتان بخواهد در بهشت فراهم استء و هر 


داده مى شود! 
كفرنل اينها وسيله يذيرايى از سوى خداوند غفور و رحيم است!) 


١‏ جه كسى خوش كفتارتر است از آن كس كه دعوت به سوى خدا مى كند و عمل صالح انجام مى دهد و مى كويد: (من 
از مسلمانانم)؟! 


036١‏ هركز نيكى و بدى يكسان نيست؛ بدى را با نيكى دفع كنء ناكاه [خواهى ديد] همان كس كه ميان تو واو دشمنى استء 
كُويى دوستى كرم و صميمى است! 


«0" امنا جز كسانى كه داراى صبر و استقامتند به اين مقام نمى رسندء و جز كسانى كه بهره عظيمى [از ايمان و تقوا] دارند به 


آن نايل نمى كردند! 
”3 و هركاه وسوسه هايى از شيطان متوججه تو كرددء از خدا يناه بخواه كه او شنوده و داناست! 


50 واز نشانه هاى او. شب و روز و خورشيد و ماه است؛ براى خورشيد و ماه سجده نكنيد؛ براى خدايى كه آفريننده 


اتهاست سجذه كنيد اكر من خؤاهيد اونا 'برسكيذ! 


واكر [از عبادت يروردكار] تكتبر كنند» كسانى كه نزد يرورد كار تو هستند شب و روز براى او تسبيح مى كويند و خسته 
نمى شوند! 

«9" واز آيات اواين است كه زمين را خشكك [و بى جان] مى بينىء اما هنكامى كه آب [باران] بر آن مى فرستيم به جنبش 
درمى آيد و نموٌ مى كند؛ همان كسى كه آن را زنده كردء مرد كان را نيز زنده مى كند؛ او بر هر جيز تواناست! 

209 كسانى كه آيات ما را تحريف مى كنند بر ما يوشيده نخواهند بود! آيا كسى كه در آتش افكنده مى شود بهتر است يا 


كسى كه در نهايت امن و امان در قيامت به عرصه محشر مى آيد؟! هر كارى مى خواهيد بكنيد, 


ا كل 


7 كه هيج كونه باطلى, نه از يش رو و نه از يشت سرء به سراغ آن نمى آيد؛ جرا كه از سوى خداوند حكيم و شايسته 


ستايش نازل شده است! 


©" آنجه به ناروا درباره تو مى كويند همان است كه درباره بيامبران قبل از تو نيز كفته شده؛ يروردكار تو داراى مغفرت و 


[هم] داراى مجازات دردناكى است! 


«**) هركاه آن را قرآنى عجمى قرار مى داديم حتماً مى كفتند: (جرا آياتش روشن نيست؟! قرآن عجمى از يبغمبرى عربى؟!) 
1 (اين [كتاب] ] براى كسانى كه ايمان آورده اند هدايت و درمان است؟؛ ولى كسانى كه ايمان نمى آورند» در كوشهايشان 


نكيت انك و كوا ثاينا عشحة: و أن رامين يتل انها [عمكون كساك شد كه كوي ] از واكدور عدا رده من شوند1) 


«50» ما به موسى كتاب آسمانى داديم؛ سيس در آن اختلااف شك؟»؟ واكر فرمانى از ناحيه يرورد كارت دراد ين باره صادر نشده 
بود [ كه بايد به آنان مهلت داد تا اتمام حتجت شود |]ء در ميان آنها داورى مى شد إو به كيفر مى رسيدند]؛ ولى آنها هنوز 


ا كن نيمك الكيز ارتلا 


كسى كه عمل صالحى انجام دهد. سودش براى خود اوست؛ وهر كس بدى كندء به خويشتن بدى كرده است؛ و 


يرورد كارت هركز به بند كان ستم نمى كند! 


50 علم به قيامت [و لحظه وقوع آن] تنها به خدا بازمى كردد؛ هيج ميوه اى از غلا.ف خود خارج نمى شود» و هيج زنى 


باردار نمى كردد 


ووضع حمل نمى كند مككر به علم او؛ و آن روز كه آنها را ندا مى دهد [و مى كويد:] كجايند شريكانى كه براى من مى 


8 و همه معبودانى را كه قبلا مى خواندند محو و كم مى شوند؛ و مى دانند هيج كري زكاهى ندارند! 
«69» انسان هركز از تقاضاى نيكى [و نعمت] خسته نمى شود؛ و هركاه شرٌ و بدى به او رسد. بسيار مأبوس و نوميد مى كردد! 


و هركاه او را رحمتى از سوى خود بعد از ناراحتى كه به او رسيده بجشانيم مى كويد: (اين بخاطر شايستككى و استحقاق 
من بوده» و كمان نمى كنم قيامت بريا شود؛ و [بفرض كه قيامتى باشدء] هركاه بسوى يرورد كارم بازكردانده شوم براى من 
نزد او ياداشهاى نيكك است. ما كافران را از اعمالى كه انجام داده اند [بزودى] آكاه خواهيم كرد واز عذاب شديد به آنها مى 


)0١«‏ وهركاه به انسان [غافل و بى خبر] نعمت دهيم» روى مى كرداند و به حال تكبر از حق دور مى شود؛ ولى هركاه مختصر 


(؟ها كو (نه من خبر :دهيذ| كر اين اقرآن آز سورئ خداوند باشد وشمايه 1ن كافر شوابلة جه كسى كمزاغتر حر اهدامود از 
كسى كه در مخالفت شديدى قرار دارد؟! 


07 به زودى نشانه هاى خود را در اطراف جهان و در درون جانشان به آنها نشان مى دهيم تا براى آنان آشكار كردد كه او 


حق است؛ آيا كافى نيست كه يرورد كارت بر همه جيز شاهد و كواه است؟! 


«5©) آكاه باشيد كه آنها 


اؤالقاق رويد كارقاق كر مكو ورد ردطلهاى ١‏ كو راشي ابسوابنه ني مع اساظله ارد 
ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين انصاريان 

به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 

م 0 

اين كتاى'آسك تاذل شذه او سوق قدا كه عنس بن اندازه وههرباق اش هفك اسة: 63 


كتابى است كه آياتش در نهايت روشنى بيان شده استء [به زبانى] فصيح و كويا براى مردمى كه اهل معرفت و آكاهى اند؛ 
ره 


مده دهئده و بيم دهنده اسكد ولق بيكش آنا [از ايوق خرياق شعارف] زوق كرداندقد وريه كوش [عان] تمى شكوفن2) 


و #فتد :دل هائ .ها اذ [ذركك ]| عقايقى كد ها وايه آن هن عواي دن بوشش عاق سيخس اسكه ودن كوش هاى:ها سكين 


است. و ميان ما و تو يرده اى وجود داردء بنابراين تو كار خود را انجام بده و ما هم كار خود را انجام مى دهيم. (0) 


بككو: من بشرى مانند شما هستمء [نه از جنسى ديكر كه سخنم را نفهميد] به من وحى مى شود كه معبود شما فقط معبود 


يكتاستء يس إبا دورى از افراط و تفريط] به سوى او رو كنيدء و از او 1مرزش بخواهيدء و واى بر مشركان؛ (2) 
همانان كه زكات نمى دهند و آخرت را انكار مى كنند. (/0 

بى ترديد كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام قافة انده براق آثان ياداشى هنيشكى اسف 0 

بكو: آيا شما به كسى كه زمين را در دو روز آفريد» كفر مى ورزيدء و براى او همتايانى قرار مى دهيد؟! [ساحت مقدسش از 


ايخ بيرانه هاياكت است] أن [تواتمتدى كه رمين يرا افريد] بروره كاز جهانيان انيث: (ة) 


ودر روى زمين كوه هاى استوارى يديد أورد» و 


در آن منافع فراوانى آفريد و رزق [روزى خوارانش] را در آن به مدت جهار دوره [بهار» تابستانء ياييز و زمستان] تقدير كرد 


[آن هم] يكسان وبه اندازه براى خواهندكان. )٠١(‏ 


أن كاه اهتكنا افرينقن اسمان كرةة ذن خالى كد ابه ضورتث دو بوة: يسن .به آن وانه'زمين كفت: خواه با تاعواة بيايد: آن 
دو كفتند: فرمانبردار آمديم. )1١(‏ 


يس آنها را در دو روز به صورت هفت آسمان به انجام رسانيد [و محكم و استوار ساخت!. و در هر آسمانى كار آن را وحى 
كرد و آسمان دنيا را با جراغ هايى آرايش داديم و [از استراق سمع شيطان ها] حفظ كرديم, اين است اندازه كيرى تواناى 
شكست نايذير و دانا. (؟١)‏ 


اكر روى كرداندند» بككُو: من شما را از صاعقه اى [مركبار] جون صاعقه عاد و ثمود بيم مى دهم. (1) 


سكام كة تامبراة اليش رو وت سرشضان سوق انان امذند. [و كفسد:] كد عر هد را يرستيد.. كمعد كر يروو كار 


مانن خبو اسك | 46 مامز مق شومر و آواوا برت |لترقكاقى لارراض كينا مركن زا لبقام ايالخ فقا القاتر لاما له جه 
تنما به آن فرستاده شده ايد» كافريم. رع 


اما قوم عاد به ناحق در زمين تكبر كردند و كفتند: نيرومندتر از ما كيست؟ آيا ندانستند خدايى كه آنان را آفريد از آنان 


نيرومندتر است؟ و إبه كمان اينكه نيرومندتر از آنان وجود ندارد] همواره آيات ما را انكار مى كردند. (18) 


سرانجام تندبادى سخت و سرد در روزهايى شوم بر آنان فرستاديم تادر زندكى دنيا عذاب خوارى و رسوايى را به آنان 


بجشانيم» و بى ترديد عذاب آخرت 


رسوا كننده تر است و آنان [در آن روزايارى نخواهند شد. )١8(‏ 


واما ثموديان» يس آنان را هدايت كرديم؛ ولى آنان كوردلى را بر هدايت ترجيح دادند» يس به كيفر اعمالى كه همواره 
مرتكب مى شدندء بانكك عذاب خوا ركننده آنان را فراكرفت؛ (19) 


و كسانى را كه ايمان آورده و همواره يرهي زكارى مى كردند» نجات داديم. 61 


و[ياد كن] روزى را كه دشمنان خدا به سوى آتش كرد آورده مى شوند» يس آنان رااز حركت بازمى دارند [تا كروه هاى 
دكر 4ه اتا علص شود 30 


وقتى به آتش مى رسند» كوش و جشم و يوستشان به اعمالى كه همواره انجام مى دادند» كواهى مى دهند. )٠١(‏ 


و آنان به يوستشان مى كويند: جرا بر ضد ما كواهى داديد؟ مى كويند: همان خدايى كه هر موجودى را به سخن آورد. مارا 


كويا ساختء و او شما را نخستين بار آفريد و به سوى او بازكردانده مى شويد. )5١(‏ 


و شما [هنكام ارتكاب كناه در دنيا] از اينكه مبادا كوش و حِسْم و يوستتان بر ضد شما كواهى دهندء ينهان نمى شديدء بلكه 


كمان كرديد كه خدا سيارى از آنجه را كه [در خلوت] مرتكب مى شديدء نمى داند!! (77) 
واين كمانتان بود كه به يرورد كارتان برديد [و همان] شما را هلاكك كرد. در نتيجه از زيانكاران شديد. (*7) 


هناك إن هميق حال ] استاد كن كتتنء عا يكاففنان دوزخ است, واكر [براى به دست آوردن خشنودى خدا] عذرخواهى 
كتتناة عدوشاق موود يترون قزان تخواهد كرفت7 6 
[به خاطر كفر و طغيانشان] براى انان همنشينانى [مفسد و تبهكار] كماشتيم كه لذايذ مادى و شهوانى حال و آينده رادر 


نظرشان زيبا و دلربا جلوه دادند» و 


فرمان عذاب بر آثان دن [زمره] كروه'قائ اجن :انس كه يقن از انان كدشتتدء محقق واثارت شد آنا ى ترذين 


زيانكارند. (70) 


كافران كفتند: به اين قرآن كوش ندهيد و [هنكام قرائتش] سخنان لهو و بيهوده [و سر و صداهاى بى معنا] در آن افكنيد [تا 


كسى نشنود!] شايد كه بيروز شويد. )7١8(‏ 


به يقين كافران را عذابى سخت مى جشانيم» و بى ترديد آنان را بر يايه بدترين اعمالى كه همواره مرتكب مى شدندء كيفر مى 


دهيم. /10) 


انق است كيفر دشمنان خدا كه اتش است» براى آنان در اتش دوزخ سرايى جاودانه و هميشكى استء كيفرى است أويثه و 
سخت)]. براى اينكه همواره آيات ما را انكار مى كردند. (58) 


و كافران مى كويند: يرورد كارا! آنان كه از كروه جِنّ و انس ما را كمراه كردندء به ما نشان بده تا زير ياى خود كذاريمء 


برا ادكه اعست ترهان كود 1 


نازل مى شوند [و مى كويند:] مترسيد و اندوهكين نباشيد و شما را به بهشتى كه وعده مى دادند» بشارت باد. (90) 


ما در زندكى دنيا و آخرتء ياران و دوستان شما هستيمء آنجه دلتان بخواهد در بهشت براى شما فراهم استء و در آن هر جه 


رزق آماده اى از سوى آمرزنده مهربان است. (57”) 


و خوش كفتارتر از كسى كه به سوى خدا دعوت كند و كار شايسته انجام دهد و كويد: من از تسليم شد كان [در برابر فرمان 


هاو احكام خدا] هستم» كيست؟ (70) 


نيكى و بدى يكسان نيست. [بدى را] 


با بهترين شيوه دفع كن؛ [با اين برخورد متين و نيكك] ناكاه كسى كه ميان تو واو دشمنى است إ|جنان شود] كه كُويى دوستى 


نزديك و صميمى است. (ع”) 


اول نيزن يوه زااجر كتناق كه [ذن زمه موكسازرى وتركه] باكدارق كردتدك: تمن بابندةءو حر كسائئ كد ربهره بزو كع زاز 


انغاة ونهوا داوتلاهه ن اننا سف ام 


واكر وسوسه اى از سوى شيطان تو را تحريكك كند [كه ازاين بهترين شيوه دست بردارى] به خدا يناه ببر؛ بى ترديد او شنوا و 


از نشانه هاى [ربوبيت و قدرت] او شب و روز و خورشيد وماه است؛ نه براى خورشيد سجده كنيد و نه براى ماهء براى خدايى 


كه آنان را آفريد. سجده كنيد اكر مى خواهيد فقط او را بيرستيد؛ (/7”) 


واكر [از يرستش خداى يكتا] تكتبر ورزند» يس [بايد بدانند جنين نيست كه يرستش كننده اى براى او وجود ندارد»] كسانى 
كه نزد يروردكار تواند [از فرشتككانى كه شمار آنان را جز خدا نمى داند] شب و روز براى او تسبيح مى كويند و [از تسبيح 


كويى] ملول و خسته نمى شوند. (8*) 


واز[ديكر] نشانه هاى اواين است كه تو زمين را خشك و بى كياه مى بينى» يس هنككامى كه باران بر آن نازل مى كنيم, به 
كدف سمي هرا لد وار ا بمو #ردفة كسن كنا رين موده وا لله كر قينا برد كاقيى دوهن كعد ور أن دامر 


كارى تواناست. (94”) 


مسلماً كسانى كه معانى و مفاهيم آيات ما را از جايكاه واقعى اش تغيير مى دهند [و به تفسير و تأويلى نادرست متوسل مى 


شوند] بر ما يوشيده نيستند. آيا كسى را كه 


در آتش مى افكنندء بهتر است يا كسى كه روز قيامت در حال ايمنى مى آيد؟ هر جه مى خواهيد انجام دهيد؛ بى ترديد او به 


كه هيج باطلى از بيش رو و يشت سرش به سويش نمى آيدء نازل شده از سوى حكيم و ستوده است. (67) 


جد انيه ناميران مد انقو كلع سك امدق ه دفو كله تب اشر سلما روود كارف متاحب: امرزكن وقاراى عداني: 
دردناكك است؛ (7©) 


واكر آن را قرآنى غير عربى قرار داده بوديم قطعاً مى كفتند: جرا آياتش در نهايت روشنى بيان نشده استء آيا [قرآنى] غير 
عربى [و نامفهوم] براى [مردمى] عرب زبان [و فصيح؟!] بكو: اين كتاب براى كسانى كه ايمان آورده اند» سراسر هدايت و 
دزهان اشتة و كنتاتي 5ه ابمانة 'تى اوونك: 4و كرشتكان سكين بسكيو أن إبا همه روشنى و آشكارى اش] بر آنان يوشيده 


و نامفهوم است؛ اينانند كه [كويى] از جايى دور ندايشان مى دهند. (68) 


به يقين ما به موسى كتاب عطا كرديم يس در آن اختلاف شد [كه از بيشكاه حق آمده يا ساختكى است]ء و اككر از سوى 
بروردكارت فرمانى [بر مهلت يافتنشان] بيشى نككرفته بود» بى ترديد ميانشان به نابودى و هلاكت] حكم شده بود؛ واينان هم 


[جون قوم موسى] نسبت به قرآن در ترديدى سخت هستند. (60) 


كسى كه كار شايسته انجام دهدء به سود خود اوست, و كسى كه مرتكب زشتى شود به زيان خود اوستء و يرورد كارت 
ستمكار به بند كان نيست. (828) 


0 


ودانش به قيامت [و اينكه جه زمانى بريا مى شود و جه خواهد شد] فقط ويه اوست؛ و ميوه ها از غلاف هايشان بيرون نمى 
آيند» و هيج ماده اى حامله نمى شود و وضع حمل نمى كند مككر به دانش او. و روزى كه [خدا] مشركان را ندا مى دهد: 
شريكانى كه براى من مى ينداشتيد» كجايند؟ مى كويند: [يس از روشن شدن حقايق بر ما] قاطعانه به تو اعلام مى كنيم كه 


هيج كواهى از ميان ما [بر اينكه تو را شريكى هست] وجود ندارد؛ (67) 


و آنجه را از ييش [به عنوان شريكان خدا] مى يرستيدند از نظرشان كم و نايديد مى شود و يقين مى كنند كه آنان را هيج راه 


كويوق [اوعتان] انمي 
انسان از درخواست خوشى و رفاه خسته نمى شود» واكر آسيبى به او رسد به شدت مأيوس [و] نااميد مى شود؛ (9) 


واككراو رااز سوى خود يس از آسيبى كه به او رسيده خوشى و رفاه بجشانيم قاطعانه مى كويد: اين [خوشى و رفاه] ويه من 
است [و به خاطر لياقتم به من رسيده است] و كمان نمى كنم كه قيامت بريا شودء و [به فرض بريا شدن] اكر به سوى 
بروردكارم باز كردانده شوم براى من نزد او ياداشى نيكوتر خواهد بود! ما يقيناً كسانى را كه كافر شدند به اعمالى كه انجام 


داده اندء آكاه خواهيم كرد و قطعاً از عذابى سخت به آنان مى جشانيم. (00) 


و هنكامى كه به انسان نعمت عطا مى كنيم [از طاعت و عبادت] روى برمى كرداند و [با كبر و نخوت] از ما دور مى شود و 


جون آسيبى به او رسد [براى برطرف شدنش] به دعاى فراوان و طولانى روى مى آورد؛ )0١(‏ 


بكلو: به 


من مر دهيدة اكر إقر ]از سوى عندا باشد وسيس مايه آن كاقر شويد جه كبن كمرادتر از آن توافد يود كدر 
مخالفتى دور [از منطق و صواب] قرار دارد؟ (07) 


به زودى نشانه هاى خود را در كرانه ها و اطراف جهان و در نفوس خودشان به آنان نشان خواهيم داد تا براى آنان روشن 
شود كه بى ترديد او حق است. آيا كافى نيست كه يرورد كارت [با ظاهر كردن حقايق و دلايل] بر همه جيز كواه است [كه 


تنها او آفريننده و بى نياز است و غير او مخلوق و از هر جهت نيازمند به اوست.] (8م) 


كاوياق | كه نان سيد ديكاو[ كلامتي محاحيه اعبال :فد وسفله] روه كاوانا فد ترديداتك زو اكام باق | كسفنا اه 


همه جيز [با قدرت و دانش بى نهايتش ]| احاطه دارد. (0) 

قترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

حم رمز رسالت است يا قسم به خداى حميد مجيد )١(‏ 

كه اين قرآن تنزيلى از جانب خداى بخشنده مهربانست (؟) 

كتابى است كه آيات جامعش حقايق و احكام الهى را به زبان فصيح عربى براى دانشمندان مبين ساخته است (9) 


قرآنيست كه نيكان را به وعده رحمت حق بشارت ميدهد و بدان را از عذاب قهر ميترساند اما اكثر مردم اعراض كرده و اندرز 
و نصايحش نميشنوند (8) 
و مشركان كفتند تو با ما جه ميكوئى كه دلهاى ما از قبول دعوتت سخت محجوب و كوش ما از شنيدن سخت ستككين و ميان 


ما و تو حجاب ضخيم و فاصله بسيار است كه هركز بدين تو نميكرويم تو به كار دين خود يرداز ما هم البته به كيش خويش 


عمل ميكنيم (0) 


اى رسول ماء به امت بكو كه منهم مانند شما بشرى هستم جز آنكه مرا وحى ميرسد كه يرورد كار شما خداى يكتاى بى همتا و 
از شركك و شريكك مبرا است يس همه مستقيم به راه دين او شتابيد و از او آمرزش طلبيد. و واى به حال مشركان (6) 

آنانكه زكات به فقيران بينوا هركز نميدهند و به عالم آخرت و جهان ابدى بكلى كافرند (7) 

آنانكه به خدا ايمان آورده و نيك وكار شدند البته ياداش بى يايان خواهند يافت (8) 

اى رسول مشركان را بكو كه شما به خدا كه زمين جهان را در دو روز بيافريد كافر ميشويد و بر او مثل و مانند قرار ميدهيد؟ 


دو نوع بسيب و مركب يا جواهر و اعراض اجسام مقصود باشد (1) 


واو روى زمين كوه ها برافراشت و انواع بركات و منابع از معادن و جشمه ها و درختان بسيار در آن قرار داد و قوت و ارزاق 
اهل زمين را در جهار روز براى هر شهر و ديارى مقدر و معين فرمود و روزى طلبان را يكسان در كسب روزى خود كردانيد 


تا همه روزى خورند )٠١(‏ 


و آنككاه به خلقت آسمانها توجه كامل فرمود كه آسمانها دودى بود او به امر نافذ تكوينى فرمود كه اى آسمان و زمين واى 


قواى عالم غيب و شهود همه به سوى خدا و اطاعت فرمان حق به شوق و رغبت يا به جبر و كراهت 


بشتابيد آنها عرضه داشتندما با كمال شوق و ميل به سوى تو ميشتابيم زيرا حركت هر ناقص فقير به سوى كاملغنى براى كمال و 
غناست و حركت مشتاقانه است )١١(‏ 


آنككاه نظم هفت آسمان را در دو روز استوار فرمود و در هر آسمانى به نظم امرشوحى فرمود و آسمان محسوس دنيا را به 


جراغهاى رخشنده مهر و ماه و انجم زيب وزيور داديم اين نظام آسمان و زمين تقدير خداى مقتدر دائناست )١7(‏ 


أكر كافران بس أن انة اذلدوآبات الهئ از ذا اعراض كردتد:ه انها مكراهن شتباا راز صاعقة:اى انيد ماعقه ملك عادو 


ثمود ترسانيدم و هلاكك آن قوم را به كيفر كفر شرح دادم (17) 


كه بر آنها از هر جانب رسولان حق آمدند و كفتند كه جز خداى يكتا را نيرستيد كافران باز كفتند اكر خدا ميخواست كه ما 


ايمان آوريم فرشتكان را به رسالت مى فرستاد كه ما به كتب و احكام شما رسولان بشرى كافر هستيم (15) 


اما قوم عاد در زمين بناحق تكبر و سركشى كردند و به مغرورى كفتند كه از ما نيرومندتر در جهان كيست؟ آيا آنها ندانستند 


كة عنذائى كه آنهنا وا خلق فرموذه سيان از آتان تواثائر:اسث؟ و.باز آبات قدورت ماوابا:وجوة ايق برها انكاز كردند (15) 


ماهم بر هلا-كك آن قوم عاد باد تندى در ايام نحس شوم فرستاديم تا به آنها عذاب ذلت و خذلان را در دنيا بجشانيم در 


صورتى كه خوارى عذاب آخرت بيش از دنياست و آنجا هيجكس يارى آنها نخواهد كرد (18) 


اما قوم ثمود را 


عذاب خوارى و هلاكت به كيفر كردارشان فرود آمد )١97(‏ 


و آنان كه به خدا ايمان آوردند و خداترس و يرهيزكار شدند همه را نجات داديم (18) 
و روزى كه همه دشمنان خدا را به سوى آتش دوزخ كشانند و آنجا براى جمع آورى بازدارند (19) 
تا جون همه بر در دوزخ رسند آن هنكام كوش و جشمها و يوست بدنها بر جرم و كناه آنها كواهى دهند )5١(‏ 


وآنها به اعضار بدن كويند اى عجب به شما كه زبان نداشتيد جككونه بر اعمال ماشهادت داديد آن اعضار جواب كويند 
خدائى كه همه موجودات را به نطق آورد ما را نيز ويا كردانيد واو شما را نخستين بار بيافريد و جان كويا داد و يس از 


مركك باز به سوى او برميكرديد )5١(‏ 


و شما كه اعمال زشت خود را ينهان ميداشتيد براى اين نبود كه كوش و جشمهاى شما و يوست بدنهايتان امروز شهادت 
ندهند زيرا تصور نميكرديد كه اعضاى شما هم شاهد اعمال شما هستند و ليكن كناه را ينهان ميكرديد به كمانتان كه اكثر 
اعمال زشتى كه از خلق ينهان ميكنيد از خدا هم ينهانست و بر آن آكاه نيست (77) 


ركهم كمان باطل شما درباره خدا موجب معصيت و هلاكت شما كرديد و امروز همه از زيانكاران شديد (77) 


اينكك اكر صبر و تحمل كنند جككونه بتوانند كه جاى در آنش دارند و اكر فرياد و بى تابى كنند فريادرس و دادخواهى ندارند 
رع 


وما 


رفيقان و يارانى از شياطين بر آنها كماشتيم تا آنجه ييش روى آنهاست از نعمت و لذتهاى فانى دنيا در نظرشان جلوه دهند و 
آنجه از عقب دارند از نعمت و لذات ابدى آخرت فراموش و غافلشان كنند و وعده عذاب الهى بر آنها حتم و لازم كردد 


جون امتانى از جن و نس كه غرق دنيا بودند و با كفر و عصيان دركذشتند و سخت زبون و زيانكار شدند (70) 


و كافران به مردم كفتند براين قرآن كه محمد (ص) مى خواند كوش فرا ندهيد و سخنان لغو و باطل در آن القاء كنيد تا مكر 
بر او غالب شويد (58) 


ما هم كافران را البته عذابى سخت بجشانيم و بدتر از آنجه كردند كيفر كنيم (7517) 
جزاى دشمنان خدا همان آتش دوزخ است كه منزل ابدى آنها است به كيفر آنكه آيات و رسل ما را انكار كردند (58) 


كافران جون مشاهده عذاب كنند با كدو نذا فق كوك روود كاوا ]ان اذو كززة ارمع وان كه.ماءزا كمذاة 45:دتلابنه 
و كافران جو . ب حسرتب و ينلد يرورد دار و وهار جن وابس ر ١‏ 
ما نشان ده كه آنها را زير يا بيفكنيم تا يست و ذليلترين مردم شوند (19) 


آنانكة كنتفن محققا يروود كان مااعتداف ركثا ابت و رايخ أنماث نامدا ماندنة فرشكان رعمت بر آنها نازل شوتد هده 
دهند كه ديكر هيج ترسى از وقايع آينده و حزن و اندوهى از كذشته خود نداريد كه راحت ابدى شديد و شما را به همان 


بهشتى كه انبياء وعده دادند بشارت باد )0١0(‏ 


وما فرشتككان و حور وغلمان در دنيا و آخرت ياران و دوستداران شمائيم و براى 


شما در بهشت ابد هر جه مايل باشيد يا آرزو و تقاضا كنيد همه مهياست )*1١(‏ 
اب شمر اسنداة عدا عقون هيوان جاذافن نامك تماق دراي كنا كتكردة انث 8 


در جهان از آن كس كه جون بيمبران خلق را به سوى خدا خواند و نيكوكار كرديد و همى به عجز و لابه كفت كه من تسليم 
خدايم كدام كس بهتر و نيك وكفتارتر است؟ (8”) 


بدان كه هركز نيكى و بدى در جهان يكسان نيست اى رسول تو وامتت در امور شخصى هميشه بدى خلق را به بهترين عمل 


كفاخير و يكن اسثا زاداش ده تمان كسس كه كوتى نات و بسر فى است :دوست و ويف تو كزدة زع 


و ليكن به اين مقام بلند يعنى ياداش بدى نيكى كردن كسى نميرسد جز آنانكه در راه ديندارى داراى مقام صبر و ثبات و در 


معرفت الهى صاحب حظ بزركك شدند (0) 
يس هر كاه از وسوسه شيطان بر تو رنج و فسادى رسد به خدا يناه بر كه او به دعاى خلق شنوا و به احوال همه داناست (8*) 


واز جمله آيات قدرت الهى خلقت شب و روز و خورشيد و ماه است و نبايد هركز ييش خورشيد و ماه و هزاران هزار آفتاب 


تابان در عوالم بيدا و ينهان آفريده است سجده و يرستش كنيد اينجا سجده واجب است ف#خرة 


واككر كافران از يرستش خدا تكبر ورزند اين خاكيان را به جيزى مككير كه فرشتككان و قواى بى نهايت عالم بالا نزد خدا شب و 


روز بى هيج خستكى و ملال به تسبيح وطاعت حضرت حق 


مشغولند (2”8 


وازجمله آيات قدرت الهى آنكه زمين را بنكرى مطيع و مستعد كه جون ما بر آن آب باران فرود آريم كياه برآورد و اهتزاز 
و نشاط و خرمى يابد بارى آن كس كه زمين را به باران زنده كند مردكان را هم زنده ككرداند كه او بر هر جيز قادراست (8*) 
آنان كه در آيات ما سخت راه كفر و عناد ييمودند از قهر ما بترسند كه هركز ازنظر ما ينهان نبستند اى غافلان آيا كسى كه 
روز قيامت به آتش دوزخ درافتد بهتراست يا آن كس كه ايمن از عذاب است؟ بارى امروز به اختيار خود هر جه ميخواهيد 


بكنيد كه خدا به تمام اعمال و جزاى نيكك و بد شما كاملا آكاه است (60) 


همانا انانكة هه حزق أن كدم اق هذا نك انها امل كان شلاقه قد اداقل مرطورق اورف كاى مب تك هما ساحن 
عرزت و يعدو رز ركف اميت ذاع) 


وهركز از ييش و يس آينده و كذشته حوادث عالم اين كتاب حق باطل نشود و اتا قيامت حكومت و حكمتش باقيست زيرا او 


فرستاده خداى مقتدر حكيم ستوده و صفات است (675) 


اى رسول ماء بر تو هم وحى نميشود جز آنجه به رسولان ييشين كفته شد كه خدا بسيار داراى آمرزش و بخشش و هم صاحب 
قهر و عقاب دردنا كست رمع 


واكر مااين قرآن را به زبان عجم مى فرستاديم كافران ميكفتند جرا آيات اينكتاب مفصل و روشن به زبان عرب نيامد تا ما 


قوم عرب ايمان آوريم اى عجب آياكتاب عجمى بر رسول و امت عربى نازل ميشود؟ اكنون كه بدون 


عدر انحن تمن ركذي انها كوااين قران زاف اهل انما عدايكاءز شفاسقاو آم انالك انهاة عباوت كرشسيايشاة ادشمدن 


كتاب حق دعوت مى شوند (88) 


و مابه موسى كتاب تورات را فرستاديم در آن راه مخالفت ييش كرفتند و اكر كلمه رحمت از لطف خدا سبقت نيافته بود كه 
تعجيل در عذاب نكند همانا ميان آن امتحكم عذاب ميرسيد. و هر جند كه آنها سخت در نزول آن عذاب در شكك و ريبند كه 


4. 


تورا در وعده عذاب قيامت هم تكذيب ميكنند (60) 


هر كس كار نيكى كند بر نفع خود وهر كه بد كند بر ضرر خويش كرده است و خدا در روز جزا هيج بر بند كان ستم 
نخواهد كرد (628) 


تنها از ساعت قيامت خدا آكاهست و هيج ميوه اى از غنجه خود بيرون نيايد و هيج آبستنى بار برندارد و نزايد مكر به علم 
شريكك من ينداشتيد كجا رفتند كه براى نجات شما نمى آيند مشركان كويند بارالها ما حضور تو عرضه داشتيم كه امروز جز 


تواز براى نجات ما هيج دادرس و كواهى نيست (897) 


و معبودان باطلى كه در دنيا عبادت ميكردند همه از نظرشان محو و نابود شود و آن زمان بدانند كه از تش قهر خدا هيج مفر 


و 


نجاتى بر آنها نيست (68) 


زدمى حريص از خدا به دعا دايم تمناى خير ميكند و هركز خستكى و سيرى ندارد و شكر آن نميكند و ليكن اكر به وى 


روزى شر و آسيبى رسد از رحمت الهى زود مايوس و نااميد ميكّردد (894) 


واكر ما به انسان مغرور كم يرف يس از رنج و ضررى كه به او رسيده نعمت و رحمتى نصيب كنيم البته خواهد كفت كه اين 
نعمت براى من از لياقت من است و باز مغرور دنيا شود و كويد كمان نميكنم كه قيامتى بريا شود و به فرض اينكه بعد از 
مركك قيامتى باشد و به سوى خدا بركرديم باز هم براى من نزد خدا بهترين نعمت خواهد بود ما البته كافران را به كيفر 
اعمالشان آ كاه ميسازيم و عذابى بسيار سختمى جشانيم (00) 


و ما هركاه به انسان بى حوصله كم يرف نعمتى عطا كرديم كفران كرد و رو بكردانيد واز شكر خدا دورى جست و هركاه 


شر و بلائى به او روى آورد آنككاه دايم زبانبه دعا كشود اظهار عجز نمود )01١(‏ 


اى وسول كافران را بكو جه مى ينداريد اكر قرآن از جائب خدا باشد و شما به آن كافر شلاه باشيد آيا كمراه تراز آنكه مائئد 


شما به كفر و شقاق دور از راه سعادت كرديد در جهان كسى تواند بود؟ (81) 


ما آيات قدرت و حكمت خود را در آفاق جهان و نفوس بندكان كاملا هويدا و روشن ميكردانيم تا در خلقت آفاق و انفس 
نظر كنند و خداشناس شوند و ظاهر و آ[شكارشود كه خدا وآيات حكمت و قيامت و رسالتش 


همه بر حقست آيا اى رسول همين حقيقت كه خدا بر همه موجودات عالم بيدا و كواهست كفايت از برهان نميكند؟ (07) 


الااى اهل ايمان بدانيد كه كافران از لقاى خداى خود در شكك و انكارند و باز بدانيد كه خدا را بر همه موجودات عالم احاطه 


كاملست واز همه جيز وجودش هويداست (08) 

ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 

به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 

حاء ميم. (1) 

(اين قرآن) از طرف خداوند بخشنده ى مهربان نازل شده است. (؟) 

كتابى كه آيات آن به روشنى بيان شده استء قرآنى عربى» براى مردمى كه مى دانند. (*9) 


(كتابى) بشارت دهنده و هشدار دهنده؛ يس (با اين حال) بسيارى از مردم روى كردان شدند و(نداى قرآن را) نمى شنوند. 
إهرة 


و كنتمد رودل فاق ما ان أن اها زامسنوق أن حضوت بن كت در يرشك .ذو بردة افك زدو كرش فاى هاستكق انقو 


ميان ما و تو حجابى استء يس تو (كار خود را) انجام ده. ما نيز (كار خود را) انجام مى دهيم.» (0) 


(اى بيامبر! به مردم) بكُو: «همانا من بشرى هستم مثل شما (با اين تفاوت كه) به من وحى مى شود كه قطعاً خداى شما يكتا 


است. يس بدون انحراف به سوى او رو كنيد و ازاو آمرزش بخواهيد و واى بر مشركان. (8) 
كسانى كه زكات نمى يردازند و آنان همان هايى هستند كه به آخرت كافرند. (07 
همانا كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام مى دهند برايشان ياداش دائمى (و بى 2 است. 09 


بكو: آيا شما به كسى كه زمين را در دو روز آفريده است كفر مى ورزيد و براى او همتايانى قرار مى دهيد؟ اوست يرورد كار 


جهانيان. (9) 


ودر زمين كوه هايى را بر فرازش قرار داد و در آن خير فراوان نهاد» و در جهار روز رزق و روزى اهل زمين را مقدّر كرد كه 


براى تمام نيازمندان كافى است. )٠١(‏ 


سيس به (آسمان) در حالى كه دود بود توججه كرد» يس به آن و زمين فرمود: با رغبت يا كراهت بياييد (و شكل بكيريد) 
كفتند: فرمانبردار آمديم (و شكل كرفتيم). )1١(‏ 


يس آن را (كه به صورت دود بود»») در دو روز در قالب هفت آسمان درا ورد ودر هر آسمانى امرش را وحى كرد؛ ما آسمان 
بس اكر روى كرداندند بككو: «من شما را از صاعقه اى همجون صاعقه ى قوم عاد و ثمود مى ترسانم. (1) 


أن كاه كه فَرْسِتاد كان (ما) از بيقن وو ىال شح سترد يه سراغشان امدند (و كفتفد:) هر خداوند وا :تيزمعيد) (اما آنان قو 
فرستاده شده ايد كافريم.» (18) 


يس قوم عاد به ناحق در زمين تكبر ورزيدند و كفتند: «كيست كه از ما قدرتمندتر باشد؟» آيا نديدند كه همان خداوندى كه 


آنان را آفريد قوى تراز آنهاست؟ و ييوسته به آيات ما كفر ورزيدند. (18) 


يس ما بادى سرد و توفنده و مسموم كننده را در ايامى نحس بر آنان فرستاديم تا عذاب خواركننده اى را در همين دنيا به آنان 
بجشانيم» و قطعاً عذاب آخرت رسواكننده تر است و آنان يارى نخواهند شد. (18) 


واما قوم ثمودء آنان را هدايت كرديم ولى كوردلى را بر هدايت ترجيح دادند يس به كيفر آن جه كسب مى كردند صاعقه 


عذاب خفت بار آنان را فرو كرفت. (17) 

و(ازعاد و ثمود) ما آنان را كه ايمان آوردند و تقوا يبشه بودند نجات داديم. (18) 

و(ياد كن) روزى را كه دشمنان خدا جمع كشته و به سوى دوزخ آورده مى شوند و آنان را از يراكندكى بازمى دارند. (19) 
تا جون به دوزخ رسند» كوش و جشمان و يوستشان به آن جه انجام مى دادند كواهى مى دهد. )٠١(‏ 


و دوزخيان به يوستشان كويند: «جرا عليه ما كواهى داديد؟» كويند: «خدايى كه همه جيز را به نطق آورده ما را نيز به سخن 


آوردء او كه نخستين بار شما را آفريد و فقط به سوى او بركردانده مى شويد». )7١(‏ 


(بزافرضن) شما كمان مى كرديد كه خداوتة ستبارى ازهمكزةتان زات دائذ.وق (تسيتثه اعضاق يدنتان كه وسيلهى 


كناه شما بودند) نمى توانستيد جيزى را ينهان كنيد كه كوش و جشم ها و يوستتان بر ضد شما كواهى دهد. (؟7) 
واين كمان (فاسد) شما نسبت به يرورد كارتان بود كه شما را به هلاكت انداخت وو از زيانكاران شديد. (*7) 
يس اككر صبر كنند (جه سود كه) دوزخ جايكاهشان است, و اككر تقاضاى عفو كنندء از بخشود كان نيستند. (5) 


وما براى آنان همنشينانى كماشتيم» كه از بيش رو و يشت سرشان (كارهاى خلافشان را) برايشان زيبا جلوه دادند و فرمان 


عذابى كه قبل از آنان كروه هايى از جن و انس را فراكرفته بود بر آنان نيز ثابت شدء همانا كه آنان زيانكارانند. (10) 


و كسانى 


كه كفر ورزيدند كفتند: «به اين قرآن كوش ندهيد و در (هنكام تلاوت) آن (سخن) لغو بيافكند نا شايد ييروز شويد.» (78) 


بس قطعاً به آنان كه كفر ورزيدند عذاب سختى مى جشانيم و حتماً آنان را به بدترين كارى كه انجام مى دادند كيفر خواهيم 
داد. (/؟) 


سزاى دشمنان خدا همين است كه برايشان به خاطر انكار دائمى آيات ماء آتشى باشد كه هميشه در آن جا بمانند. (18) 


و كسانى كه كفر ورزيدند كفتند: «يروردكارا! آن جن و انسى كه ما را كمراه كردند به ما نشان ده تا آنها را زير قدم هايمان 
بكذاريم (و لكد مالشان كنيم) نا از يست ترين افراد باشند.» (8؟) 


همانا كساتي كه كفشد: (يروره كان ما خنداست» يس (براين عقبذه) مقاوغت تمؤذند: فرشتكان بر آناث تازل من شوند (و .هي 


كونتذة) تترسيد و غمكن ماشية: و بشازت عاذ بر شيما نه بقشص كد بى قر وعده دادهافى شديل .م 


ما (فرشتكان) در دنيا و آخرت دوستان شماييم؛ و براى شماست (در بهشت) هر جيزى كه تمايل داشته باشيد و براى شماست 


در آن جا هر جه را درخواست كنيد. (71) 
(همهى اين ها) يذيرايى مقدّماتى جانب خداوند بخشنده ى مهربان است. (97) 


و كيست خوش سخن تراز كسى كه (مردم را) به سوى خداوند دعوت كند و (خود نيز) عمل شايسته انجام دهد و بككويد: 


«من از مسلمانان هستم)؟ افرفرة 


ونيكى با بدى يكسان نيست؛ (بدى ديكران را) با شيوهى بهتر (كه نيكى است) دفع كنء كه اين هنكام آن كس كه ميان تو 


واو دشمنى است همجون دوست كرم مى شود (و عداوتش نسبت به تو تمام مى شود). (") 


واين 


(خصلت و برخورد نيكو) را جز كسانى كه اهل صبر و شكيبايى هستند دريافت نمى كنند» واين را جز كسى كه داراى بهره ى 
بز ركى (از كمالات باشد) نخواهد يافت: (8*) 


واكر انككيزه و وسوسه اى از طرف شيطان تو را تحريكك كند (كه بدى رابا بدى جواب دهيد) يس به خداوند يناه ببر كه او 


خود شنواى آ كاه است. (8*) 


واز نشانه هاى (قدرت) او شب و روز و خورشيد و ماه استء نه براى خورشيد سجده كنيد و نه براى ماه (بلكه) براى 


خداوندى كه آنها را آفريده سجده كنيدء اكر تنها او را مى يرستيد. (/1”) 


واكر (كروهى از مردم از عبادت خداوند) تكتبر ورزيدند» يس (باكى نيست زيرا) كسانى (از فرشتكان) كه نزد يرورد كارت 
هستند شب و روز براى او تسبيح مى كويند و خسته نمى شوند. (98) 

وازآيات خداوند آن است كه زمين را يزمرده (و بى جان) مى بينى يس همين كه (از آسمان) آب را بر آن فرو فرستاديم به 
حتيقن قو امنارو من كرذه التداهناة كمتن: كه (ر ميق هردة ا ) رئده كد قطعا انده كحدوى هرد كان السك » يدون شك اير 


هر كارى قادر است. (99) 


همانا كسانى كه در آيات ما به انحراف مى روند بر ما يوشيده نيستند» يس آيا كسى كه در آتش افكنده مى شود بهتر است يا 
كسى كه در روز قيامت در آرامش حاضر مى شود؟ شما هر جه مى خواهيد انجام دهيد, قطعاً خداوند به آن جه عمل مى 
كنيد» بينا است. (60) 


البنَهِ كسانى كه به قرآن جون به سراغشان آمد كفر ورزيدند (به كيفر خود مى رسند) در حالى كه قرآن كتابى نفوذ نايذير 


است. 


راع 
هيحكونه باطلى از بيش رو واز يشت سر در آن راه ندارد» (اين قرآن) از طرف خداوند فرزانه و ستوده نازل شده است. (87) 


(اى بيامبر!) به تو كفته نمى شود جز آن جه به ييامبران قبل از تو نيز كفته شده. همانا يرورد كار تو صاحب آمرزشى بزركك و 
كيفرى دردناكك است. (87) 


واكر ما قرآن را عجمى قرار داده بوديم حتماً مى كفتند: «جرا آيات آن باز و روشن نشده (و با تعجب مى يرسيدند) آيا 
كساتى كه انمان<تمن: وريد در كوكن هايشاق ستكيتئ:انت :قراف براق آثان هار كؤراىئ اشت» (كوى )تان اوتزاه دون نذا 


مى شوند. (ولى صدا را نمى شوند). (5©) 


و البنّه ما به موسى كتاب (آسمانى تورات) داديم» يس در آن اختلاف شد و اكر نبود سنت سابقٍ يرورد كارت (در مورد مهلت 
دادن به مردم)» قطعاً ميانشان داورى شده بود (و هر اختلاف كننده اى به كيفر خود رسيده بود و البنّه آنان درباره ى قرآن نيز 


در شكى همراه با سوء ظن هستند. (68) 


هر كس كار شايسته اى انجام دهدء يس به سود خود اوست» وهر كس بدى كند يس بر عليه خويش عمل كرده است, و 


يرورد كار تو به مردم ستم نمى كند. (8©) 


آكاهى به زمان وقوع قيامت تنها به خداوند بازمى كردد و هيج ميوه اى از غلاف خود خارج نمى شود و هيج مادّه اى باردار 
نمى شود و بار نمى كذارد مككر به علم اوه و روزى كه (خداوند) آنان را ندا كند: شركاى من (كه مى ينداشتيد) كجا هستند؟ 
كويند: «ما 


عَرضه داشتيم كه هيج كواهى (بر كفتار و عقيده ى خود) نداريم.» (67) 
وهر جه را كه از ييش همواره مى خواندند» از نزد آنان محو شود و مى فهمند كه برايشان هيج راه فرارى نيست. (68) 
الساق ال وعاف صر مانس 'شوه وهر كاءاشزف .نه أو وسك نس سيان عأ روس و توعد هن كوف (89) 


واكر بعد از سختى اى كه به انسان رسيده از طرف خود رحمتى به او بجشانيم حتماً مى كويد: «اين رحمتء حقٌّ من است» (و 
جنان مغرور مى شود كه مى كويد:) كمان نمى كنم قيامتى بريا شود واكر هم به سوى يرورد كارم بازكردانده شوم حتما 
براى من نزد او بهترين (منزلت) خواهد بود.» يس ما كسانى را كه كفر ورزيدندء حتماً به آن جه انجام داده اند آكاه خواهيم 
كرد» و قطعاً از عذاب سخت به آنان خواهيم جشاند. (50) 


و هركاه به انسان نعمتى بخشيم» روى كرداند و خود را كنار كشد و هركاه شرّى به او رسد يس دعايى طولانى كند. (01) 


بكوة يشمن #غبر ذهيد ك2 اكر قراق از عقاتت خداوتن راشك نيس شما به آن كفر وروز يديد كست كمراه تراز آن كقادر 


مخالفة شديد با قرآن باشل (؟ه) 


مادر آينده نزديكى آيات خود را در اطراف جهان و در درون جانشان به آنان نشان خواهيم داد» تا برايشان روشن شود كه 


قلعا اوضق اشيكه آرا كاف تسك كه بروارد كاوك ةير هر وض كراد امك اها 


آكاه باش كه مردم از ملاقات يروردكارشان (در قيامت) در شكى عميق هستند. آ كاه باش كه او به هر جيزى احاطه دارد. 


(عه) 


ترجمه فارسى استاد مجتبوى 


به نام خداى بخشاينده مهربان 


حاء ميم. 


00 

[اين] فروفرستاده اى است از سوى آن بخشاينده مهربان. (؟) 

كتاى أاسث كه اباك ا فاسووشق :از كشادفو بان شنه ات قرالى يدازيان تاوف ترا مردمن كه بد اتلد 20 
مزده دهنده و بيم كننده» ولى بيشترشان روى كردان شدند يس نمى شنوند [و نمى يذيرند]. (©) 


و كفتشد: ذلهائ:ما از اتجه ما وااندان مئ خوانى دن :وششهايى ست و بدن كوشهاق ما سكي :و كزاى:اسة :و ميان ما وتو 


يرده اى استء» يس [هر جه توانى] كار مى كن كه ما نيز [هر جه توانيم] كار كننده ايم. (0) 


بككُو: جز اين نيست كه من آدمى ام مانند شماء به من وحى مى شود كه همانا خداى شما خدايى است يككانه. يس به سوى او 


روى آريد و راست باشيد - به يكتايرستى و طاعت و يايدارى بر آن - و از او آمرزش بخواهيد, و واى بر مشركان (8) 


همانا كسانى كه ايمان آورده اند و كارهاى نيك و شايسته كرده اند مزدى بى يايان - قطع نشدنى يا ناكاسته يا بى منت - 


دارند. )0 


بكو: آيا شما به آن [خداى] كه زمين را در دو روز - دو دوران - بيافريد كافر مى شويد و براى او همتايان مى سازيد؟ اين 
است يروردكار جهانيان 60 


ودر آن كوه هايى استوار بر روى آن يديد آورد و در آن بركت نهاد و روزى هايش را در آن در جهار روز - جهار دوران - 


به اندازه مقرر كرد. يكسان و درست - بى زيادت و نقصان - براى خواهندكان. )1٠١(‏ 


سيس به آسمان يرداخت و آن دودى - كاز يا بخارى دود مانئد - بود 


يس به آن و به زمين كفت: خواه يا ناخواه بياييد» كفتند: فرمانبردار آمديم. )1١(‏ 


آنكاه انهارا - كهبهصؤرت دود بودند - در ذو روز هفت آسمان ساحت و دوه راسناتق فزمان:-يا كان - انرا وحن 
كردء و آسمان دنيا - نزديكتر - را به جراغهايى - ستاركان - بياراستيم و [آن را] نكاه داشتيم - از آسيب و خللء يا از ورود 
شياطين -» اين است [آفريدن و] اندازه نهادن آن بى همتا تواناى دانا. (7؟1) 


يس اككر روى برتافتند» بككو: شما را از عذابى مانند عذاب قوم عاد و ثمود - كه به باد صرصر و بانكك كشنده آسمانى كرفتار 
آنكاه كه فرستاد كان ازا بيقن روف .و اذيثت سرشاق - بعى:از.هر سو و دراه زهان بديشان اندلد:[و كفسد] كاعر خدائ 
بكثارا تبرسيده كفسد: اكر بروود كان مام خواست | كه:فرستاد كان بفرستد] هرا ينه فرشتكاق فروامى قرستتادة يسنا 
بدانجه شما به آن فرستاده شده ايد كافريم. (؟1) 


اما عاد - قوم هود - در زمين به ناروا كردن كشي كردند و كفتند: 1 كيست نيرومندتر از ما؟ آيا نديدند - يعنى ندان مك 51د 


نخدا كه نان دزا افرودهة أن ايقاة لبرومندتن اسث؟ .و انها اراك ماءرا الكارمي كرود 140 


يس بر آنان تندبادى سرد و سخت آواز در روزهايى شوم - يا ير كرد وغبار - فرستاديم تا در زندكانى اين جهان عذاب 


خوارى و رسوايى را به آنان بجشانيم؛ و هرآ ينه عذاب آن جهان بدتر و رسواكننده تر است و آنها يارى نشوند. (18) 


اما قوم ثمود - قوم صالح -» آنان را راه نموديم ولى كورى - كمراهى - را بر رهيابى بركزيدند يس به سزاى آنجه مى كردند 
بانكك عذاب خوا ركننده آنان را بككرفت. (197) 


و كسانى را كه ايمان آورده بودند و يرهيزكارى مى كردند رهانيديم. (18) 


و روزى كه دشمنان خداى [براى رفتن] به سوى آتش دوزخ برانككيخته و فراهم شوند يس آنها را باز دارند - تا يسينيان برسند 
وهمكى يككجا كرد آيند - (19) 


تا جون به دوزخ رسند كوش و ديدكان و يوستهاشان - يعنى اندامهاشان - بدانجه مى كردند كواهى دهند. )5١(‏ 


وبه يوستهاى خويش كويند: جرا بر ما كواهى داديد؟ كويند: خدابى كه هر جيزى را كويا كرده است ما رابه سخن آورد. و 


اوست كه شما را نخستين بار بيافريد و به سوى او بازكردانده مى شويد. )5١(‏ 


و شما [هنكام كناهكارى در دنيا] از اينكه كوش و ديد كان و يوستهاتان بر ضد شما كواهى دهند نمى توانستيد ينهان شويد 


وليكخ سبي :نيان كاه كزدن] اوتداتحعن كد هذا اسيارق ال تعاس كمو فى داند: 1 
واين بود يندارتان كه به يرورد كار خود كمان مى برديد» شما را هلاكك كرد يس از زيان كاران كشتيد. (*7) 


اكر ث شكيبايى كنند جايشان آتش استء و اكر عفو و خشنودى [خدا] جويند - به يوزش خواهى - درخواستشان يذيرفته نشود. 
رع 


و براى آنان همكنانى [از شياطين] برانكيختيم يس آنجه را كه بيش رويشان و يشت سرشان است - لذتهاى حاضر و آنجه در 


آينده آرزو داشتند - برايشان آراسته نمودند» و آن كفتار - كلمه عذاب - بر آنان سرا شد در حالى كه همجون 


كروه هايى از يريان و آدميان بودند كه ييش از ايشان كذشتند» همانا آنها زيان كار بودند. (10) 


و كسانى كه كافر شدند كفتند: به اين قرآن كوش فرا مدهيد و [هنككام قرائت وى] سخن ياوه در آن افكنيد تا شايد بيروز 


شويد. (18) 


اين است كيفر دشمنان خداء آتش دوزخ, آنان رذن ان خانه حميشكى است4به سزائ انكةه آبات ما زا انكاز م كزديد: 
)0 


و كسانى كه كافر شدند كويند: بار خداياء آن دو كس از يريان و آدميان كه ما را كمراه كردند به ما بنماى كه زير كامهاى 
حوره دكذا شان اراق يديا انف 1 


همانا كساتى كة كفتند: يرود كان ها خدائ يكتاست أنكاه:[بر آن] ياندارئ تمودند؛ فرشتكان بر انان فرئمى آيتذ [و كويند] 


كه مترسيد و اندوه مداريد و شما را مزده باد به آن بهشتى كه نويد داده مى شديد (9:0) 


ما در زندكانى اين جهان و در آن جهان دوستان شماييم» و شما راست در آن جهان آنجه جانهاى شما خواهش كند و شما 


راست در آن هر جه درخواست كنيد (831) 


يشكدى 'وايل ترائي [اسك] ان سوف امر كان مهريان: 9) 


و كيست نيكو كفتارتر از آن كه به خداى مى خواند - يعنى يبامبر اكرم (ص) - و كار نيكك و شايسته مى كند و كويد: همانا 
من ا بمسلمائائه. لإسجم) 


ونيكى و بدى برابر نيست» [بدى ديكران را] به شيوه اى كه نيكوتر است دور كن كه [اكر جنين كنى] آنككاه آن كه ميان توو 


او دشمنى 


است همجون دوستى نزديكك و مهربان كردد. (ع”) 


وازاين [صفت] - كه بدى را به نيكى ياسخ دهند - برخوردار نشوند مككر آنان كه شكيبايى كنند وازاين [خصلت] 


برخوردار نشود مككر آن كه داراى بهره اى بزركك [از خردمندى و كمال انسانى] است. (0*) 
وأكر تؤيرا وسوسةاى :از شيطاق برسد كه بشووانةات» نتن به خدائ يناه بين» كه اوست شتوو دان (#2) 


واز نشانه هاى [قدرت] او شب و روز و خورشيد و ماه است» خورشيد و ماه را سجده نكنيدء و خداى را كه آنها را آفريده 


شعينه -كنيك ١‏ 5 او ورا كس ب معنيو 3 


ناك كردن كشى وز يز كمنقى لمودنده آنان كه ترد يزوؤزد كاز تؤاند - فرشتكان مقرت:واؤليائ دا -اوازا شيهوارؤرية 


كنس داه كمه رمال تقريت ارت 


واز نشانه هاى [قدرت] او اين است كه زمين را يزمرده و فرسوده مى بينى» يس جون آب بر آن فرستيم بجنبد و بردمدء همانا 


آن [خداى] كه آن را زنده كرد زنده كننده مرد كان استء كه او بر هر جيزى تواناست. (28) 


همانا كسانى كه درباره آيات ما كج روى مى كنند - به سوى باطل مى كردند - بر ما يوشيده نيستند. آيا كسى كه در آتش 
[دوزخ] افكنده شود بهتر است يا كسى كه روز رستاخيز ايمن مى آيد؟ هر جه خواهيد بكنيد» كه او بدانجه مى كنيد بيناست. 
ابره 


قمانا كشاتئى كيه ابن ذ كر عقرآن دهمكاض كه بديشان امد كافزشدتد إبنايخت وهلاكك كقشد ]و هرا بيه آن كتابن 


است بى همتا و ارجمند - كه مانند آن نتوانند أورد 


0617- 


باطل - كاهش و افزايش و نادرستى -از ييش آن وازيس آن - در حال و آينده - بدان راه نيابد» كه فروفرستاده اى است از 
سوى [خداى] با حكمت و ستوده. (؟8) 


[اين كافران] به تو نمى كويند مكر آنجه به فرستاد كان بيش از تو كفته شد. هرآينه يرورد كار تو خداوند آمرزش و خداوند 


كيفرى دردناكك است. (87) 


واكر ما آن راقرآنى به زبان عجمى - غير عربى - مى ساختيم مى كفتند: جرا آيات آن به روشنى بيان نشده است؟ آيا 
كنا |اعجني »و امتاصرف |اعري لكر ان يرائ: كات كدانمان اوردة انه رهتمون مود يفن اسووى آثان كه اما 
نياورند» در كوشهاشان سنكينى و كرانى است و آن بر آنها [مايه] كورى است. اينان [ كويى] از جايى دور خوانده مى شوند - 


كه نه مى شنوند وانه مى فهمنك -. (ع6) 


و هرآينه موسى را كتاب داديم» يس در آن اختلاف كردندء واكر نبود سخنى از يرورد كارت كه از بيش رفته است هرآ ينه 
ميانشان [به عذاب] حكم مى شدء و همانا آنان - كفار قوم تو - درباره آن - قرآن يا آنجه ياد كرديم - به شكك و ترديد 


اندرند. (هع) 


هر كه كارى نيكك و شايسته كند به سود خود اوستء وهر كه كارى بد و ناشايست كند به زيان خود اوستء و يرورد كار تو 
نف كاناسفة اف 2 


دانش رستاخيز به او بازكردانيده مى شود - تنها او مى داند و بس -. و هيج ميوه اى از غلاف و شكوفه اش بيرون نيايد و هيج 


ماده اى باردار نشود و بار ننهد مككر به دانش او. و آن روز 


كه آنان - مشركان - را خواند كه كجايند آن انبازان من [كه مى ينداشتيد] كويند: تو را كفتيم كه از ما هيج كس كواه نيست 


[براينكه تو را انباز بوده است] - يعنى از شركك بيزارى مى نمايند -. (617) 
و آنجه بيش از اين مى خواندند - مى يرستيدند - از آنها كم شود و باور كنند كه آنان را هيج كريزكاهى نيست. (68) 


آدمى از خواستن نيكى - نعمت و تندرستى و مانئد اينها - خسته [و سير] نشود واكر او را بدى - سختى و تنككدستى و بيمارى 


عيوسة بسن الوسذقدلسره كرددر زوع) 


واكر يس از كزندى كه بدو رسيده وى را رحمتى بجشانيم هرآينه كويد: اين مراست - از دانش و تدبير خود من است و من 
سزاوار آنم - و نيندارم كه رستاخيز بريا شود» واكر به يروردكارم بازكردانده شوم مرا نزد او ياداشى نيكوتر خواهد بود. يمس 


هرآينه كسانى را كه كافر شدند بدانجه كردند آكاه سازيم» و بى كمان آنان را عذابى سخت بجشانيم. (0.0) 


وجو اش دكرين كنع رتفت اروف فارن :روماو علافة | وى كرد اندو با حال كوو ابقنان] عزف را ادها 


دور دارد» و جون بدى به او رسد يس دعائى دور و دراز خواهد داشت. )0١(‏ 


بكوة مرا ين دهيد كهاكر [اتن قرآث] اق نزة خنذا باشدهو شما بداق كافر شويدء كست كمواء تراز ان كة دن مخالفي دون ]از 


حق و صواب] است (05) 


زودا كه آنان را نشانه هاى خويش در كناره هاى جهان و در جانهاى خودشان بنماييم تا آنكه 


برايشان روشن و آشكار شود كه همانا او - يا آن - حق است. آيا اين بس نيست كه يرورد كار تو بر هر جيزى كواه و آ كاه 
است (7ه) 


كاه باشثن كه آثان - كافران داز ديدار يرووه كار خويش -زوز وستاعيز حور شكائد» كاه باش كه همانا او همه جيز را إنه 


علم و قدرت خود] فراكيرنده است. (06) 

ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

حاء ميم. (1) 

كتابى است كه از جانب آن بخشاينده مهربان نازل شده است. (5) 

كتابى است كه آيه هايش به وضوح بيان شده » قرآنى است به زبان عربى براى مردمى كه مى دانند. () 
هم مده دهنده است و هم بيمدهنده . بيشترشان از آن اعراض كرده اند و سخن نمى شنوند. (6) 


كتين دلهاق ها اذ أتعه ما زا بداق دعوت من كن دن يركة اسكدى كرشهافان سكين اسك و نيان عاو تر جتان اسة. و به 


بكو: من انسانى هستم همانند شما. به من وحى شده كه نخدايتان خدايى است يكتا. يس بدو روى آوريد وازاو آمرزش 


بخواهيد. و واى بر مشركان: (8) 
آنهايى كه زكات نمى دهند و به آخرت ايمان ندارند. (07 
آنان را كه ايمان آورده اند وكارهاى شايسته مى كنند» ياداشى است تمام ناشدنى 75 0ن 


بكو آباه كين كدزمين واذرزؤو ووو الزيذة اث كاتر عن ويد وبراى اذ هشابان قزاو فى ذهييد؟ اوست يروره كار 
جهانيان. (94) 


بر روى زمين كوهها يديد آورد و آن راير بركت 


ساخت و رزق همه را معين كرد» در جهار روز يكسان براى همه سائلان. )٠١(‏ 
سيس به آسمان يرداخت و آن دودى بود. يس به آسمان و زمين كفت: خواه يا ناخواه بياييد. كفتند: فرمانبردار آمديم. )1١(‏ 


آنكاه هقفت اسماة زا در دوروز يديد اورد و دز هر اسمانى كارش راابه آن وحى كرد وا سمان فروذين راابه جراغهابن 


يس اككر اعراض كردندء بككُو: شما را از صاعقه اى همانند صاعقه اى كه بر عاد و ثمود فرود آمد مى ترسانم. (1) 


آنكاه كة وسولان بيقن و بعد انها تدشان اهدند و كفتسد كه جز خداى يكنا را ميرستيد» كفتتد: | كر يرورذ كان ما هى تواست 


فرشتكان را از آسمان نازل مى كرد. ما به آنجه شما بدان مبعوث شده ايد ايمان نمى آوريم. (18) 


اما قوم عاد» به ناحق در روى زمين كردنكشى كردند و كفتند: جه كسى از ما نيرومندتر است؟ آيا نمى ديدند كه خدايى كه 
آنها را آفريده است از آنها نيرومندتر است كه آيات ما را انكار مى كردند. (18) 


خوا ركننده تراست و كسى به ياريشان برنخيزد. )١8(‏ 


اما قوم ثمودء هدايتشان كرديم. و آنها كورى رااز هدايت ببشتر دوست مى داشتند. تا آنكه به خاطر اعمالى كه مى كردند 
صاعقه عذاب خواركننده آنها را فرو ككرفت. (197) 


وما كسانى را كه ايمان أورده بودند و يرهيزكار بودند نجات داديم. 


00 
وروزى كه دشمنان خدا را كرد آورند وبه صف برانندشان. (19) 
جون به كثان اتش ايتد كوش و جشمها و يوستهاشان به اعمالى كة مرتكب شذةه انددثر ضدشاة شهادت ذهتد: 0 


به يوستهاى خود كويند: جرا بر ضد ما شهادت داديد؟ كويند: آن خدايى كه هر جيزى را به سخن مى آورد و شما را نخستين 


بار بيافريد و به او بازكشت مى يابيد ما را به سخن آورده است. (11) 


از اينكه كوش و جشمها و يوستهايتان به زيان شما شهادت دهند جيزى نهان نمى داشتيد» بلكه مى ينداشتيد كه خدا بر بسيارى 
ال كازهاق كدسى كن انيت 


واين بود كمانى كه به يرورد كارتان داشتيد. هلاكتان كرد و در شمار زيان كرد كان در آمديد. (77) 
يس اكر شكيبايى ورزند» جايكاهشان در تش استء و اكر هم طالب عفو شوند كسى آنها را عفو نكند. (5) 


و برايشان همدمانى مقدر كرديم و آنان حال و آينده را در نظرشان بياراستند. و بر آنها نيز همانند ييشينيانشان از جن و انس» 


عذاب مقرر شد. زيرا زيانكار بودند. (10) 
كافران كفتند: به اين قرآن كوش مدهيد و سخن بيهوده بدان بياميزيد» شايد بيروز كرديد. (78) 
كافران را عذابى سخت مى جشانيم و بدتر از آنجه مى كرده اند ياداش مى دهيم. 00 


كردند. (58) 


كافران كويند: اى يرورد كار ماء آن دو تن رااز جن و انس كه ما را كمراه كردند به ما بنمايان» تا ياى 


بر سر آنها نهيم تا از ما فروتر روند. (59) 


بهشتى كه به شما وعده داده شده بشارت است. (0:م) 


ما در دنيا دوستدار شما بوديم و نيزدر آخرت دوستدار شماييم. در بهشت هر جه دلتان بخواهد و هر جه طلب كنيد برايتان 


فراهم است. (91) 
سفره اى است از جانب خداى آمرزنده مهربان. (؟99) 


مسلماناتم. (79) 


خوبى و بدى برابر نيستند. همواره به نيكوترين وجهى ياسخ ده » تا كسى كه ميان تو واو دشمنى است جون دوست مهربان تو 
كردد. برعم 


برخوردار نشوند از اين مككر كسانى كه شكيبا باشند و كسانى كه از ايمان بهره اى بزركك داشته باشند. (8”*) 
واككر از جانب شيطان دستخوش وسوسه اى كردى ء به خدا يناه ببر» كه او شنوا و داناست. (8*) 


واز نشانه هاى قدرت او شب و روز و آفتاب و ماه است. به آفتاب و ماه سجده مكنيد. به خداى يكتا كه آنها را آفريدهاست 


ميد كنية: | كر اأوا را فين تزسنيك :ب 
اكر آنان تكبر مى ورزندء آنها كه در نزد يرورد كار تو هستند بى آنكه ملول شوند شب و روز تسبيح او مى كويند. (98) 


وازآيات قدرت او آنكه تو زمين را خشكك مى بينى . جون آب بر آن بفرستيم به جنبش 


آنلدو كاه ؤويانده ان كن كه آن زا زندوس كتدا زثذه كقد هرد كان اشحء كه اوعر هر جيز تواناست. زوم 


كشانين كه در آنات ما واه باطل :ريشن مين كبر ده يرما يوشيدة ليستتد. آنا آن كدديه انثن افكتنده مى شود بهتراست يا آن كه 


روز قيامت بى هيج وحشتى مى آيد؟ هر جه مى خواهيد بكنيد؛ او به كارهايتان بيناست. (60) 
به كيفر خويش رسند آنان كه به قرآن كه براى هدايتشان آمده است ايمان نمى آورند» حال آنكه كتابى ارجمند است. )81١(‏ 
نه از ييش روى باطل بدو راه يابد و نه از يس. نازل شده از جانب خداوندى حكيم و ستودنى است. (67) 


هر جه درباره تو مى كويند درباره ييامبران بيش از تو نيز كفته اند. هر آينه يرورد كار تو هم آمرزنده است و هم صاحب 


عقوبتى اس درداور. ومع 


اكر قرآن را به زبان عجم مى فرستاديم» مى كفتند: جرا آياتش به روشنى بيان نشده است؟ كتابى به زبان عجم و ييامبرى 
غرت؟ بكو اين كتات براى آنها كه ايمان آورده اند.هذابت و شفاست و آنها كه انمان ثتاؤرده اند كوشهاشان سكين اسثه و 
جشمانشان كور است. جنانند كه كويى آنها رااز جايى دور ندا مى دهتد. (©6) 


موسى را كتاب داديمء اما در آن اختلا.ف كردند. واكر نبود آن سخنى كه يروردكارت از يبيش كفته بودء ميانشان كار به 


هر كس كه كارى شايسته كند» به سود خود اوست وهر كه بد كند به زيان اوست. و يرورد كار تو 


به بند كان ستم روا نمى دارد. رمع 


علم به روز قيامت نزد اوست. و هيج ثمره اى از غلاف خويش بيرون نمى آيدء و هيج ماده اى آبستن نمى شود و نمى زايد 
مكر آنكه او بدان آكاه است. و آن روز كه ايشان را ندا دهد كه شريكان من كجايند. كويند: آكاهت كرديم كه كسى از ما 


به شركك كواهى نمى دهد. (/81) 
و آنجه را ييش از اين به خدايى مى خواندند از دست دادند و دانستند كه راه كريزى ندارند. (68) 
آدمى هر جه طلب خير كند خسته نمى شود اما جون بدى به او برسد بدانديش و نوميد مى ككردد. (89) 


اكر يس از رنجى كه به او رسيده رحمتى به او بجشانيم مى كويد اين حق من است و نيندارم كه قيامتى بر يا شود واكر هم 
مرا نزد يرورد كارم بركردانند البته كه نزد او حالتى خوشتر باشد. يس كافران را به اعمالى كه كرده اند آ كاه مى كنيم و به آنها 


جون به آدمى نعمتى ارزانى داريم» رويكردان مى شود و به تكبر كردن مى افرازد. و اككر بدو شرى برسدء بسيار فرياد و فغان 
مى كند. )0١(‏ 


يكوه من ينيد ؟ كران كتات از حاب خدانيتك وشها ايدان ايماك تى اوريذ» كمراه تاق كن كه همحتان راه مخالفت 
ذن سكن كزفيه اسرت كشك :0 


زودا كه آيات قدرت خود را در آفاق و در وجود خودشان به آنها نشان خواهيم داد تا برايشان آشكار شود كه او حق است. 


آيا اينكه يروردكار تو در همه جا حاضر است كافى 


نيست. (337) 

به هوش باش كه آنها از ديدار يرورد كارشان در ترديدند. بهوش باش كه او بر هر جيزى احاطه دارد. (85) 
ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

حم حا م0 

[كتابى است] فرو فرستاده از جانب [خداوند] رحمان رحيم (2) 

كتابى است كه آياتش به شيوايى بيان شده استء قرآنى عربى براى اهل معرفت (*) 

كاعؤدة آور و عشدارذهتده اسثه ولى يشترينه انان روي كران شدئد كديه كوش [دل] تحى شتوند() 


ق كوكد كلهاى ها از انحه ما زايه آن عى عتواقيك ور بوشكن اكه ودر كرشهايمان سكي ا وفياق ماواثر حجان اننت» 


هر جه خواهى كن كه ما نيز كننده ايم (ه) 


بكو جز اين نيست كه من بشرى مانند شما هستم [با اين تفاوت] كه به من وحى مى شود كه خداى شما خداى يكانه است» در 


كار او راست و درست باشيد و از او 1مرزش بخواهيد» و واى بر مشركان (2) 
كسانى كه زكات نمى يردازند و هم ايشان آخرت را منكرند (/0 
بى كمان كسانى كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته كرده اند ياداشى ناكاسته [/ بى منت] دارند (8) 


بكو آيا شما به كسى كه زمين رادر دو روز آفريده استء كفر مى ورزيد و براى او همتايانى قائل مى شويدء اوست كه 


يرورد كار جهانيان اسيك )4( 


و بر روى آن [زمين]ء كوه هاى استوار آفريد و به آن بركت بخشيد و در جهار روز زاد و بركك آن را در آن آماده ساخت, كه 


براق خواعتد كان يكسان است )١(‏ 


سيس به آسمان يرداخت كه به صورت دودى [/ بخارى] بودء به آن و به زمين فرمود خواه يا ناخواه رام 


شويدء [به زبان حال] كفتند البته رام و تسليم هستيم )1١(‏ 


آنككاه آنها را به صورت آسمانهاى هفتكانه در دو روز استوار كرد و در هر آسمانى امرش را وحى كردء و آسمان دنيا را به 


جراغها[ى ستا ركان] آراستيم و آن را محفوظ داشتيم» اين اندازه آفرينى [خداوند] ييروزمند داناست )١7(‏ 
واكر رويكردان شدند بككُو شما را از صاعقه اى مانند صاعقه عاد و ثمود هشدار مى دهم (18) 


جنين بود كه بيامبران آنان يبش از آنان و يس از آنان آمدند كه جز خداوئد را ميرستيد» كفتند اكر يرورد كارمان مى خواست 
فرشتكانى مى فرستاد» يس ما رسالت شما را منكريم (18) 


اما قوم عاد در آن سرزمين به ناحق سركشى كردند و كفتند جه كسى از ما يرتوانتر است؟ آيا ننككريسته اند كه خداوندى كه 


آنان را آفريده است. از آنها يرتوانتر است؟ [اين جنين بود كه] آيات مارا انكار مى كردند (هم1) 


آنكاه بر ايشان بادى سخت سرد. در روزهاى شوم, فرستاديم كه به آنان عذاب رسواكر را در زند كانى دنيا بجشانيم و عذاب 


اخروى رسواكرتر استء و آنان يارى نيابند (18) 


واما قوم ثمود هدايتشان كرديم» ولى س ركشتكى رااز هدايت خوشتر داشتند» آنكاه به خاطر كار و كردارشان» صاعقه عذاب 


رسواكر آنان را فرو كرفت (11) 

و كسانى را كه ايمان آورده و يروا يبشه كرده بودند رهانديم (18) 

و روزى |باشد] كه دشمنان خدا به سوى دوزخ كرد آيند» و به همديكر فرارسند (195) 

تا جون به آنجا رسند» كوشها و جشمها و يوستهايشان درباره آنجه كرده اند بر آنان كواهى دهند )0٠١(‏ 


به يوستهايشان كويند جرا بر ما كواهى داديد؟ كويند ما را 


خداوندى كه هر جيز را به سخن درا وردء به سخن درآورده استء واو شما را نخست بار [كه جيزى نبوديد] آفريد» وبه سوى 


او باز كردانده مى شويد (١؟)‏ 


و شما يرده يوشى نمى كرديد از اينكه مبادا كوشهايتان و جشمهايتان و يوستهايتان بر شما كواهى دهند. [بلكه از اين روى بود 
كه] كمان مى كرديد كه خداوند بسيارى از كار و كردارتان را نمى داند (؟؟) 


واين كمان شما بود كه در حق يرورد كارتان مى ينداشتيد كه شما را هلاكك كرد و از زيانكاران شديد (77) 
يس اكر شكيبايى ورزند» آتش [دوزخ] جايكاه آنان استء و اكر بخشايش طلبند» از بخشود كان نيستند (5) 


و براى آنان همنشينانى كماشتيم كه حال و آينده شان را در نظر ايشان آراسته جلوه دادند» و در ميان امتهايى از جن و انس 


كه ييش از ايشان بوده اند حكم [عذاب] در حق ايشان تحقق يافت كه ايشان زيانكار بودند (18) 
و كافران كويند به اين قرآن كوش مدهيد و در اثناى خواندن آن سخنان بيهوده بككوييد» باشد كه بيروز شويد (8؟) 
يس به كافران عذابى سخت بجشانيم» و بر وفق بدترين كارى كه كرده اند ايشان را جزا دهيم (71) 


جنين است كه جزاى دشمنان خدا تش [دوزخ] استء كه در آنجا سرايى جاودانه داشته باشند» كه كيفر آن است كه به آيات 


ما انكار مى ورزيدند (18) 


و كافران كويند يرورد كارا كسانى را از جن و انس كه ما را كمراه كردندء به ما نشان بده كه به زير كامهايمان در اندازيمشان 


كه از فروماند كان باشند (19) 


ى كان كنباتئ كه كويند برؤود كاز ما كداونة اسقوسس ادارئ وزر تك فرشتكان نبي تان تازل شوتد 


[و كويند] كه مترسيد و اندوهكين مباشيد و مده باد شما را به بهشتى كه به شما وعده داده بودند (:*) 


ما دوستداران شما در زندكانى دنيا ودر آخرت هستيمء و در آنجا براى شما هر جه دلهايتان بخواهد و هر آنجه بطلبيد هست 
لقره 


كه ييشكشى از [خداوند] آمرزكار مهربان است (7*) 


و كيست نيكوس ختتر از كسى كه به سوى خداوند دعوت كندء و كارى شايسته در بيش كيرد و بككويد كه من از مسلمانانم 
م 


و تكن وانناى زاب بست همؤازه يه شيؤه اى كيكو اسح متحادلة كن انكاه [خواهى ديد] كسى كه بين تو ؤ او«دشمى 


اى بودء كويى دوستى مهربان است (ع) 
واكر وسوسه اى از سوى شيطان تو را به وسواس افكندء به خخداوند يناه ببر» جرا كه او شنواى داناست (8”) 


وازآيات او شب و روز و خورشيد و ماه است. در برابر خورشيد و ماه سجده نكنيدء بلكه در برابر خداوندى كه آنها را 


فريك اميت | كر تنها او واه يرتشيل حسجزه كنيد (/) 


واكر تكبر ورزيدند» بدان كه كسانى كه نزد يرورد كارت هستند» در شب و روز او را تسبيح مى كويند وايشان ملول نمى 


شوند (08) 


وازآيات اواين است كه تو زمين را يزمرده بينى» آنككاه جون بر آنء آب [باران] فرو فرستيم» جنبش يابد و رشد كندء بى 
كمان كسى كه آن را زنده كردانذه است» زد كئ حفن :هرد كان استثه» اوبيز هر كارى تؤاناسة: زوم) 


فى كمان كساتيى كه ذن آنات: ما كدان نت ع "كتيده 


از ما يوشيده و ينهان نيستند» آيا [سرنوشت] كسى كه در آتش [دوزخ] افكنده شود, بهتر است»ء يا كسى كه در روز قيامت 


ايمن آيدء هر جه مى خواهيد بكنيد, او به آنجه مى كنيد بيناست (60) 


ب كمان كساتئ كة قرا نوا <جوق بر آنان نآزل شن انكار:مى كتند [از .ما يوشيدة :وينهان نيسسد]ء:و أن كتابئ استت 
كرامى )6١(‏ 


كه در اكنون يا آينده اش» باطل در آن راه نمى يابد» فرو فرستاده اى از سوى | خداوند] فرزانه ستوده است (685) 


به تو جيزى كفته نمى شودء جز آنجه به ييامبران بيش از تو كفته شده است: بى كمان يرورد كارت هم صاحب آمرزش وهم 


واكر آن رابه صورت قرآنى بيكانه و ناشيوا يديد مى آورديم؛ بى شكك مى كفتند جرا آيات آن شيوا بيان نشده استء جرا 
ان امكاتهو تاشيواست» حال اكه بامير غرى [وشيوا] است؟ بكو انراق نوضان ععود وشقايفس انث و كيانى كه 
ابمان تداوكةددز كوشها ينان سعكت اى عست :و أن إقران] برايشتان :مابه ستردر كم اسك ابناقة كفااق عا دووادستك 


ندايشان مى دهند (86) 


و به راستى به موسى كتاب آسمانى بخشيديم» آنككاه درباره آن اختلاف كلمه بيدا شدء واكر حكم بيشين يرورد كارت تعلق 


نكرفته بودء هر آينه در ميان آنان داورى مى شدء. و [اينكك] آنان از آن سخت در شكك هستند (68) 


وهر كين كله كنازق شاميتتهه يكده كد يلصو ه عمرة الست وعر كس كارف توش كيرف انه ران خود:اوسة و 
نوو زد كوك :ذو عق هد كان بسك سنك (62) 


آكاهى از قيامت به او باز مى كردد و هيج بار و 


برى از يوستش بر نمى آيدء و هيج مادينه اى بار بر نمى كيرد» و بار خود را به زمين نمى كذارد, مككر با آكاهى او» و روزى 
كه ايشان را ندا دهد كه يس شريكان من [كه شما ادعا مى كرديد] كجا هستند؟ كويند تو را خبر داديم كه ما را هيج شاهدى 


نيست (/817) 
و آنجه در كذشته به يرستش مى خواندند, از ديد آنان نايديد شود و دريابند كه كريزكاهى ندارند (68) 
عاق مكار لنياف م حرم فى التووه با جر قرز انو سطع عار ولترد 0861 


واكر به او يس از رنجى كه رسيده استء از سوى خود رحمتى بجشانيم» كويد اين حق من است و كمان ندارم كه قيامت بريا 
شودء واكر هم به سوى بروردكارم بازكردانده شوم همانا براى من در نزد او خوشى [/ بهشت] خواهد بودء آنكاه كافران را 
از [نتيجه و حقيقت] كار و كردارشان آكاه سازيم و به آنان از عذاب سهمكين بجشانيم )0٠0(‏ 


و جون به انسان ناز و نعمتى ارزانى داريم [از سر نعمت زدكى و ناسياسى] روى بكرداند و دامن كشان بككذرد و جون بلايى 


به او رسد دعاخوانى يبكير است )8١(‏ 


بكو انديشه كنيد اكر [قرآن] از سوى خدا باشد. و سيس شما منكرش شويدء ديكر جه كسى از كسى كه جنين ناسازكارى 
عظيمى دارد» كمراه تر خواهد بود (87) 


زودا كه آيات خود را در بيرون و درونشان به ايشان بنمايانيم» تا آنكه بر آنان آشكار شود كه آن حق استء آيا كافى نيست 


كه يرورد كارت بر همه جيز كواه است (37) 


بدانيد كه ايشان از لقاى يرورد كارشان در شكاند» 


بدانيد كه او بر هر جيز جيره است (08) 

ترجمه فارسى استاد معزى 
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فرستادنى است از خداوند بخشنده مهربان (؟) 

كتابى است جدا كرديده است آيتهايش قرآنى عربى براى كروهى كه بدانند (9) 
نويددهنده و بيم دهنده يس روى برتافتند بيشتر ايشان يس نمى شنوند (09) 


و كنسن دلياي ماادن بوششياق اقيق ان تعد قن عبرانيك شااو] عذاة عر كوشياق ها انث ستكق وهياة ماكو اسن يرده 
اى يس عمل ميكن كه مائيم عمل كنندكان (0) 


بكو همانا منم بشرى مانند شما وحى مى شود بسويم كه خداى شما خداى يكتا است يس استقامت كنيد بسويش و آمرزش از 
او خواهيد و واى بر مشركان (28) 
آنان كه نمى دهند زكات را و ايشانند به آخرت كافران (07 


بكو آيا شما كفر مى ورزيد بدانكه بيافريده است زمين را در دو روز و قرار دهيد برايش همتايانى اين است يرورد كار جهانيان 
6 


واثهاة اسك هر آن لتكرعاتى از قراز انض ركعت تهادة اسكاسن اقح عقن كردانيد هر اناروزق ساشن رادو عيان رود 
يكسان (ترابر) براق برسشن كنتد كان( 


ميس زاك نه سهان و يود ان دووف عن كتنر يدان ويه مين بيائيد خواه و ناخواه كفتند آمديم فرمانبرداران )1١(‏ 


يس كذراند آنها را هفت آسمان در دو روز و وحى كرد در هر آسمانى امر آن را و آراستيم آسمان نزديك را به جراغهائى و 


نكيباتى راابخ است كاريردازق خبداوتد عر مد دانا (5) 


بسن ا كر روي بزتالقد بكو ترسانيدم شمارااز 


صاعقه (آتش آسمانى) مانند صاعقه عاد و ثمود )١*(‏ 


كاه كه وامتدفان فرسكاد كان ازفقن رو القتاف ال شت سر اشاة كه تسعد حر | ا كسد ا كدب حواسنت 


يرورد كار ما هر آينه مى فرستاد فرشتكانى و همانا مائيم بدانجه فرستاده شديد بدان كافران (18) 


اما عاد يس كبر ورزيدند در زمين به ناحقٌ و كفتند كيست سخت تراز ما به نيرو آيا نديدند آنكه خدائى كه آفريدشان سخت 


تر از ايشان به نيرو و بودند به يتهاى ما انكار مى كردند (18) 


آخرت است خوارتر و ايشان يارى نشوند )١8(‏ 


وامًا ثمود يس راهنمائيشان كرديم يس بركزيدند كورى را بر رهبرى يس بككرفتشان صاعقه شكنجه خوارى بدانجه بودند 


دست مى آورند 070 

و رهانيديم آنان را كه ايمان آوردند و بودند يرهيز مى كردند (18) 

زوزق كه كرد اووده شو يد دشمتان بدا سوق حفن بشن ابشاتنة عار واشت شد كان( 

تا كاهى كه آيندش كواهى دهد بر ايشان كوششان و ديده هاشان و يوستهاشان بدانجه بودند مى كردند )7١(‏ 


و كفتند به يوستهاى خويش جرا كواهى داديد بر ما كفتند به سخن آورد ما را خدائى كه به سخن آورد همه جيز را واو 


أفزيك شما وا لمكن ناو سوشل ار كنذا نه شو 21 


ونبوديد نهان داريد كه كواهى دهد بر شما كوشتان ونه ديد كانتان ونه يوستهايتان و ليكن ينداشتيد كه خدا نمى داند 


يس بامداد كرديد از زيانكاران (79) 


سن اكر شكينا شوند اتفن انبث جايكاة اشان و اكر تهانة ارد نباشيك از نهانه بذ يرشتكاة: (نا اكز زهان عتتات تون تناشقك 


ارفناب هد كان :0 


امشاة سكن دروماكياق كد قت بقن أن استاكة ازروف واد كنا وونن كارا 601 
و كفتند آنان كه كفر ورزيدند كوش فراندهيد بدين قرآن و ياوه كوئيد در آن شايد جيره شويد (18) 
همانا جشانيم آنان را كه كفر ورزيدند عذابى سخت وهر آينه ياداششان دهيم به بدترين جيزى كه بودند مى كردند (317) 


اين است كيفر دشمنان خدا اتش ايشان را است در آن سراى جاودانى ياداشى بدانجه بودند آيتهاى ما را يايمال مى كردند 
)7 


و كفتند آنان كه كفر ورزيدند يرورد كارا بنمايان به ما آن دو تن را كه كمراه كردند ما رااز يرى و آدمى تا بكذاريمشان زير 


ناهاى خويش "نا بكردند ازيست ثر آن (9) 


همانا آنان كه كفتند يرورد كار :مادا انست :و ميس ياندارى ووز يلاتك فرود انك بواايشاة فرشتكاق كه تتوسيد ونه اندوهكيق 


باشيد و مده باد شما را به بهشتى كه بوديد نويد داده مى شديد (07:0 


مائيم دوستان شما در زندكانى دنيا و در آخرت و شما را است در آن آنجه هوس كند دلهاى شما و شما را است در آن هر 


آنجه خواهيد )21١(‏ 
بي ييشكشى از نزد آمرزنده مهربان (97) 


و كيست نكوتر در سخن از آنكه بخواند بسوى خدا و كردار نيكك كند و كويد منم 


از اسلام آرند كان (س#م) 


و تسد كسان حو والديدق ذور كن :يدانه انتاست تكؤثر كه ناكاة انكه .ميان تو واو دسشتى اث كوا اواستت 


دوستى كرم (ع”) 
وداده نشوندش جز آنان كه شكيبا شدند و داده لشودقن :مكندارتدة بهره اى بزركك (0) 
واكر بحَلد در دلت از شيطان شوريدكّى يس يناه بر به دا كه او است همانا شنواى دانا (8*) 


واز آيتهاى او است شب و روز و مهر و ماه سجده نكنيد براى مهر و ماه و سجده كنيد براى خداوندى كه بيافريد آنها را اكّر 


يس اككر كبر ورزيدند همانا آنان كه نزد يروردكار تسبيح كويند برايش به شب و روز و ايشان خسته نشوند (98) 


واز آيتهاى اواست كه بينى زمين را يزمرده تا كاهى كه فرستيم بر آن آب را بجنبد و برآيد همانا آنكه زنده سازدش زنده 


كننده مُرد كان است هر آينه او است بر همه جيز توانا (99) 


عمانا آثان كه خير كى كنتد:ذر اتهاى ها يوشيده نسكند بر.ها ايا انكه افكتده هود ذان آكْن بهتراستث با انكة نايد ايمن روز 


قيامت بكنيد هر آنجه خواهيد كه او بدانجه كنيد بينا است )8٠0(‏ 
همانا آنان كه كفر ورزيدند به ذكر كاهى كه بيامدشان و همانا آن است كتابى عزتمند (81) 
نيايدش نادرستى از ييش رويش و نه از يشت سرش فرستادنى از حكيمى ستوده (67) 


كفكة ىنوط يه كواتجز ]نيجه كفنه نتن أنه بتسيران مقن از تو كه هجاتنا روود كان تودازائ !مورك اسك وذارائ شكحه 
دردناكك (*”27) 


واكر مى كردانيديمش 


آوردند رهبرى و بهبودى است و آنان كه ايمان نياوردند در كوشهاشان سنكينى است و آن است بر ايشان كورى آنان خوائده 


م شوند از جايكاهى دور زرعع 


شد ميان ايشان و همانا ايشانند در شكى از آن شكك آرنده (68) 


آنكو نكوئى كند يس براى خويشتن است و آن كه بدى كند يس بر آن است و نيست يرورد كارت ستم كننده بر بند كان 
(عع 


بسوى او بازكردانيده شود علم ساعت و آنجه برون آيد از ميوه ها از شكوفه هاى خويش و نه بارور شود ماده و نه بار نهد 


مكر به علمش و روزى كه خواندشان كجايند شريكان من كويند اعلام كنيمت كه نيست از ما كواهى (67) 
و كم شد از ايشان آنجه نوادتك م ختواندثلة]ز سكن و ايت اشتتك تسكفان كريو كا 8 
خستة دكزدد النتاة أذ خواهش موت و كز وسدقن انرون يدنس انوس و سن لسو اش ازةع) 


واكر جشانيمش رحمتى از خويش يس از سختيى كه بدو رسيده است هر آينه كويد اين از آن من است و نيندارم ساعت را 
بياشونده واكر بازكردانيده شوم بسوى يرورد كارم همانا مرا است نزد او نكوئى يس آكاه سازيم همانا آنان را كه كفر 


ورزيدند بدانجه كردند و بجشانيمشان هر آينه از عذابى انبوه (20) 


وهر كاه بخشايش كنيم بر انسان روى برتابد و دور كرداند يهلوى خويش 


واوهعر كاه وسدكن شدي يبن او ات داراض دعاتن يهناون (81) 


بكو ايا ديد ايد كذناكر باشك از تزد عدا يس كقربورز يديد بدان كيست كمراه تزاق آتكه ذن تاساز كارى (سنره جويى) اسة 


دور )00 


زود است بنمايانيمشان آيتهاى خويش را در سراسر كيتى و در خود ايشان تا روشن شود براى ايشان كه او است حقٌ آيا بس 


نيسة روود كار تو كةا او ور عه جد كواه ابت (بم) 

همانا ايشائئد در ترديدى از ملاقات يرورد كار خويش همانا او است به همه جيز فراكيرنده (8) 

ترجمه انكليسى قرائى 

اناءعنع ص -اام عط ,أخمععلعمعط6ط-اام عط ,طوالق 0 عممقلا عط 1 

١‏ ماعهع1/ة , 13 ا: 

؟ اناأاعنزعما- الم عط ,امع رعمعط6-اام عط منمع؟ رحصها3اعن/اعم] مالقامل أمع؟ [/إ|1 013013 لى 


* زعاممعم 1013 ,ةنا 483612 30 ,0ع]36013اعء مععط عنلاقط كروأد ع5مطلكا »8001 3 [5أ دأطا 
عولعالنامطكا عناقط ولاللا, 


ع 30[50] ,[أأ 0180| لإقللات لانن ماعط 01 7056 أناظ .31لا 3 300 دللا 0000 05 ععنزجعء0 3 
ماعغؤاا أمم 0ل لإعلاا. 


ه ,0 5لا ع]آلاطأ نامل اللا للمع؟ [016 لاعطا ألاطد طعتطلخم داتعلا ماع36 كأنقعط )نا 0“ ,لاجد لاع [ 
36 50 .لاملا 300 كنا تاعع/تتاعط أ ]لاه 3 5أ عع 300 ,15ا3ء الا مآ 55ع312ع0 3 5أ عاعط] للاج 
0/0 آلا 0] 10أ366010] 0اتأع3 ع3 00 عللا زروع ]أنامع؟ طأأأج] لاملا 35]” 


ء 5أ 600 الامل ]3ط © مغ 0ع1دع/اء) مرععط0 35ط7 غ1 .لاملا ع]أ| وماعط 7310الاط 3 أكناز ا 241 ,لإجك 
0لا لطم *.ككع(اع/7 101011 101 لمأألا مغ 30عام 300 مطاتتا 30نلام أ30135ع]5 ع 6000.50 عم0 عط 
كأواعطلإا0مم عط 0 


لا سرع وععع ل عط مز عن/اعاع0150 300 غ233 عط /إجم غأ0م 00 ولالنا 105 


/5م/ 


10 لاع وراد داءعلاء طق عط |أألقا عاعط] ,دلعع0 دبامع طاو 00 320 طغأزة؟ عناقط مطنكا ع5مط] 10 
ماعطا 01]. 


9 ©2511 300 ,5ل/إ03 ملل ما طامقء عط لعأجعك عطلخا متكا ما عناء أاعطؤاأل لإااجع؟ ناملا 100“ ,لاجد 
5 عط ااة 01 00ا عط ذأ أهط 1 *مطلنلا مغ دعم 3تم!” 


٠‏ كأ لماأع عط 003100 300 غأ لعددعاط 300 ,غأ ع/ا360 روملأذام] كأه أ طناملم لمطنة غأا ماغهه عم 
015 35ع7 عط 05] 5زعاعع5 عط اأت 6ه مانا ,5لا03 10101 مأ ع300نماعأكلاد 05 35ع7] [ك5لا10أ3/ا| 
50561312 ]. 


١‏ بطازقء عطأ مغ 300 غ١‏ 0غ 5310 ع1 300 ,5701 5قلثا غ! 300 ,معناوعط عط مغ لعمصانلط علط معط[ 
لإاتقعط عمرم» علالا“ ,5310 نعط 1 ”الإأوم ةا |أقاصنا نه لإأوص ةا لاا إعملمم».” 


[ لاعلاقعط مقع مأ 10نعل/اء 300 ,ك/ا03 ملل أ دمع/اقعط ماعلاع5 35 ملا ماعط أع5 علا مع”ط‎ ١١ 
.للع 013100 300 ,كممطاقا طكأأنلا معناقهعط أوعنلاها عط 0م3000 عناوط عللا .ععصهص 00 كا‎ 
. ١ 9خ ا- الم عط , لأأطوامم-اام عط 0 وصتصأ003 عط 15 غ23‎ 


1 0ق8/' 05 أأ0طزع0 لاطا عط عءاذ! ,أامطزع10اناطا 3 05 ناملا 310لا 1“ ,/[53 ,لإةللات لال لإعطا ١1‏ أناظ 
0نامطقط 1 300 ” 


ع١‏ ناولالا" , لطألا53 ,عماتا مالكلاه مأعط مأ لضة معطا عنمععط معطا ما عرق دعا أدمم3 عط معطنلا 
علاقط لإلمأوناع» لاناملثا علا ,لعلاذانةا ٠010‏ اناه 30“ ,5310 لزعط 1 “إطقواام أمععغاء عمه 0م مآااك 
]ألا أمع5 مععط عناقط نامل غ3 اننا مآ ع/اع1اع0150 0عع100 علالا .دنا 0غ داع309 منلامل غأمع5.” 


,5310 لإعطا 300 ,لإأنالجانا طامقعء عط ما لإنأق3609 لع36 لإعط ,430 05 عاممعم عطاع] 10١‏ كم 
5أ بالاعطة ل0ع1أ3قع0 وطلذنا ,طقالم أقطةا عمع5 غ0م لإعط 10م *#كنا مقط اننع لثامم عغممر ذا انالك" 
5 أالا0 7اللام اا 0 لعكنا لإعط 1[ ف ماعط مقط أناكزع/لامم ع زمار 


ع١‏ عكاقم غطوام علا هط ,5لإ03 0ع53-||أ وماننال 0316 /إمأ مج ماعط نممب لعطكدقعامن علالا 50 
05 اع اط كاطنام عط غأعلا .لانملا عط 0 ع]زا عط مز ع236و15ل 05 أمعمططكاصنام عط عغ5ة حع”اا 
0عماعط عط غ00 الألنا لإعطع 300 رابااعء3:و5أل ععمم لإأعاباد ذا معأأدعمع لا عا 


١‏ 10 0755 (اأاط لعماعأع:م لإعط غألاط ,ماعط 0ع10لو علالا ,0لاصقط! 05 عاممعم عط 6ه كم 
لإعط أقطلكا 0 عكناقعع0 تنعط لع2أع5 أمعرطاطداحنام و3 |اأماباط 3 06 غأمط عطمغ 50 .ع6ع0م3ل0لا0 
مغقء مغ لع5نا. 


0001/31/4 عنع نا 30 طغأأة1 30ط مطنكا عكمط لععع/ أاعل عثلا لحمل 


14 اأقطك لإعطغ لمق ,عءغأع عط 30نلامغ أناه لعلع 31م ع3 طأقااى 0 دعارعمع عط معطنها بزحل ع1 
“عاك دمأ 0اعط ع0 


٠‏ أللنأ5 اأعطا 300 طعط أكماة30 ددعم ]اننا نقعط |أألنا وممنقعط ؛تعط ,بغ مغ عمصمء بإعط معلطلالا 
00 مغ لعكنا لإعط أقطلنا ومامءععصم» كطكاك مأعط 300. 


[ ,لإ53 |أأللا لإعط! ”52لا أ5أ303 5د5ع5]أللا أقعط ناملا 010 لإطلال“ ,كصكاد تغط مغ لاج5 |أأآننا بإعط‎ ١ 
ع ناملا لع31قع0 ع1 .دوطاط أأج مآ طاعععم؟5 ع/ا3و عطلنا ,طوالقة لإم جاعععم5 معل/ازأو عزع/نا ع/الك"‎ 
.]١١5أغ ]أ ونامطاط وطأاعط ع3 نامل اتا 0غ 300 ,عطاتنا‎ 253616 


؟١؟‏ ]303165 5ددع ألنا )قع05 لالنامطد ونأااقعط انامل أدع| دع/اأع5]لاملا 1جع02» م10 ع5لنا 701 010 ناملا 
201 010 قالخ 3ط غألاأونامطا نامل غناط ,كاد اناملا 01 ,5101 الامل [1اع]73 أقط] 01]] 016 ,لاملا 
0 ناملا غ3 طاننا 0 051لا /0ا70اكا. 


©317عع5 لاملا 50 .لاملا 0عأنا؟ 010 ا ناملا أ36010 0ع15أ3أزع ارمع نامل قط أمع0017نا زكلمط غ113 
ع1 


ع؟ ,ع]3أم0ام مغ كاعع5 لإعط لانامط5 300 زع3600 أتعط ذأ عناع عط ,أمع 3م عط لإعطا لالامطاك 
ل0عممععلعم. عط غأمل الأبنا لإعاا. 


ماعط لعروزددق عناهط علا 


300 معطا عنمأعط ذأ ععلاع قطنلا معطا مغ كنام1معع0 (لرعع5 مغ عاتم وطاللا كحمام3م لام 
303151 010 غ1 35 ,عط أدطا303 عنال عطاقعع5 ل0املذا عط 300 ,سعط لصتطعط ذز معناعأجلالنا 
لععلم] عاعننا لاع 1 .0305الاط 300 لاطاز 05 معط عنمأعط لإقللاج 3550م أقطا كدملأقم علطا 
كاع05). 


١2‏ /وإ03 لاملا غ36 50 001/0 غ1 +100 300 01130 ذ5أطا ما معغؤا! 70 0م“ ,لاجد 131/155 ع1 
عأ5ممم عط زع/اه] أأجلاعام]” 


7" لإأع نباك |أأنلا علالا 300 راطع اطكاملام عنعن/اع5 3 ع]35] ددعاطأأة؟ عط عاقخم لإاعزباك |أأنقا عللا 
00 10 لعكنا لإعطا غ3 اننا 0 غأ5 ملكا عط للم معط ع]الامع١.‏ 


-اعلاء صق عناقط اأألقا لإعط غأ م[ بعماع عماتحطوالم 05 دع أمرعمع عط 05 اتأأناومعء؟: عط ذا أهط 1 
5 آلا0 10150 وناص ما اأعط 10 |3أأنامع؟» 3 35 ,300 ون أ5د|. 


[11١ 4‏ 31270110 16017 /[35]13 5لا 0ع ولالئا ع505] كنا لالا0طك !010 ا 1نا0» ,/إ53 |أألاا كدعا ]31 ع1 
0 عط لاقمل لإعلا أقطةا 50 برأعع؟ اناه 1ع0انا ماعط ع املق لإقمم علا أقطا 50 كداةلاناط لاج 
051 لاع نلاه| ع" 


٠‏ 5اع360 ع ,أ30135ع]5 لاأةملاع؟ معط لمق ”!طأوااثة ذا ١|010‏ 1نا0' ,لاجد وطالكثا 505 0عع10 
01 كللاعر 0000 عط علاأععع8 الع/اء21ن عط امل ,راقع أ00 ١100‏ [,0األا53] ,ماعطا لمملا لمععوع0 
0 0115م ومععط عناقط ناملا مطعأطننا 3305م عا 


"١‏ علاقط ااأللا ناملا 300 باع مدععع ل عط مأ لمق لازمننا كلط 0 ع]ذا عطا مأ كلمعاء] أناملز عءح ع/لا 
501 |35 ناملا أع/اع]3طننا اا ما علاقط | األثا ناملا 300 ,عنأوع0 واناه5 اناملز إع/اع]3 اللا غ1 (اأر 


؟" أنا ]اع رعن- اا , ودأنازو:ه]-ااج عم0 مرمع] زات أأم5م 3 35.” 


ع" 300 لإادلام عو ك5أع3 300 طأقاام 0غ 705 تاناد 0طلنا لمطلط مقط الوه معاعط 3ح كتط ولاللا 
00 3030 1 0ع1706' ,كدلاج5 


كما | اكتامط عط 2701 


ع" [,50 00 ناملا ؟1] .أدعط ذا أقطالقا طأأنلنا راألاع] اعمع5 .|دباوء غأ0م0 ع3 [غأعنالممء] األاء 300 060000 
-0703الاد 3 عاع/ثا عط لأونامط 35 ع٠‏ |أأنقا ,لماوع 35لا ناملا 300 للمطلنا معع عط عط ,لامطعم 
0اع] عاأعراا. 


ه" أمع60»© غ١‏ 013010 5 27017 300 بأمعل3م ع3 مطاننا ع05ط] أمععلاء غ| لع021301 ذأ عمط ألا 
لمع لإاأجع2ن عا 


ع" لعع150 .لوقاام 05 نامتاعع0:م عط عاعع5 ,لاملا اننأل 5330 لم16 100أ3]ملاع] 3 لالامادك 
9لخا0كا-الم عط روماءقعط-الم عط ذأ ع1ا. 


7" 27205 100 .70017 عط 300 لاد عط 360 ,لإ3ل عط 300 غطواه عط عق كدواد دول وممصم 
5 ]أ عط لعأدع0 وطالنا طدالم 0 ]0553م ألاط ,0001 ع5 10 001 ,اناد عط 0 1053م 
مأطك املا ناملا 3ط ممأنا. 


مع مانا 10113و 0م ا كلاملا قعص ع3 مطلكا عكمط ,زطوالظ 0 متطئاملةا عطا] مأةل5أل0 لإعط ]أ أل8 
0ع 701 ع3 لإعطا 300 ,/إ03 0ق غطواط. 


و 31لا منتا0ل ل(اع5 علالا معانلا غناط زعغأ3امدع0 طانقع علطأ عع5 ناملا أةطا ذأ كموأد كلا وحم طم 
0ع .30ع0 عط أه عع/طاناعءم عط وأ عا دعلاألاع مطلنا علا ل0عع150 .ذ5ااعنثا5 300 15نأ5 ]أ ,أ لمملا 
5 أ أع/ا0 أعنلامم كقط م1ا. 


٠ع‏ -©5011 15 .5لا لطامع؟ لاع100آ أ0ص ع3 كمواد 1نا0 مأ ع 5361110 ]لامك وطالنا ع05ط] 0عع110 
05 لإ03ا علطا مه لإاع]53 دع/غ 31 علاللا »50 06 ,]آأه تعأاعط علزط عط ما غأكق ذا مطاللا عمه 
00 ناملا غأ3طالقا أدع6 دعع5 ع1 0عع150 زادأللا نامل 35 غأ0ع3م ام عع ]لادع]. 


اع حلا 36 ذأ ]أ 17060 ...معطا ما دعرامك ]أ معطنها معلملممعظ عط بعل ماللا عدمطة 0لعع10 
50016 ]أ5لا0: 


”ع ]أ ع معط لامط] ,أ اع3م0امم3 أمصصضقه ل0مماء1315] 


©30361|-||3 ,عذأ/فا-ااج عم0 نمع رمم 3اع/اعم] مالخا0ل أمع؟5 [/إ|1 03013 3 ,أ لماطعط ممع مم 


«ء 5ع0511م3 عط مغ زععأانقع)] 5310 مععط /إ30قع:!|3 كقط غأخطاننا أمععلاء ياملا 10 5310 5أ ومأاطعغهلة 
لاط أناع؟ اناأمأ3م 3 اناه د5عأع وطالخا 00 300 ودأ/اأ0:0 5أ 010 ا لاملا 0عع150 .لاملا ع1مآء6. 


عع أ70 عناقط لإطالال“ ,5310 لإأعىباد علاقط لاناملنا لإعطغ ,173لا عأط3ةظ4-ممط 3غ ع0جم عل/لا 0ك 
30م 30 300 [عالاماتهء5ئ ناوأطظ_-ومه ق8 اأقطللك *#ل0ع]3ابمت مععط ك5ورواد كا 
10 35 أناط زلطأاةقعآ 300 ع10306لا0 3 ذا أ ,طغالة؟ علاط عطالنا ع5مطغأ 60' ,لاجد **إرأعلاممام|ا 
"أطواك تغط مغ غأ05| ذأ غأ 300 كاقء اأعطا مأ ددع360ع0 3 ذا ماعط ,كدعاط]أ53 ع3 مالقا 05 
ع36ام 01530 3 لمنامع] لعاأق رعععنها لإعط] أ 35] ع3 لاع | . 


نوع أ0ط ]أ عازعللا 300 :ا ألامط3 3205 دعمعرمع2ع015 أناط ,8001 عط دع1105 ع/ا03و عللا /إأمأهائرع 
0 الاعط معع/قطاعط م30 مععط علاقط لانامللا أداع7اع009ز,010ا الامل 05 عممع0 ملام 3 06] 
أ ومأصاع006» غ000 ع/0131 مأ لعع0ص1 عق لإعراا. 


ءء 5! م ذأ أ راالاع د5ع00 ,علاع0 لآلا 300 ,اأناهك ثالثاه كلط 101 5أ ]أ ,لإادنامعاطو1؟ 5أ30 ععناعوانلا 
5ع 5 0غ اتع طقال أ0ط 15 010 ا ناملا 300 ,أطعممطأماء0. 


/ء -]ع/ا0ك كا 010 ]؟ كعناعتاء أأنا؟ 20 300 ,نامل عط 0ه عولعالنخامصا عط دع/اام/اعل0 لمأن م0 
معانلا لزإجل عط م0 .عولعاللامما ذألا ماللا أمععلاء وزع/اأاع0 06 د5ع/اأع ممم ع1 نمرع؟ مر لمق وذا 
ل0عذئنمم3 علاقط علالاك ,/ه53 ااانا بإعط! “ف#ئزعم 36م لإالا عنح عتعطللاك معط مغ غيه أله الأحر عن 
5لا أ31701105 655 ]نا 0ط ذأ عاعط أقطا ناملا ” 


مع 700 ذأ عنعط لامكا لإعط 300 ,عط معاج5:م؟ كقط عنمأعط عام/اما 10 لعكنا لإعطا أدلطللا 
0 6م6503 


ماعطا 


دع عط رلطلط أأجأعط ذأآ لم3 لانامطد 360 ,0000 506 ونأأ3ء|اممناد 05 0ع301عننا ععناعم ذأ موالا 
أقاع00م5ع0 ,ودعاعم80 دع7امعه6. 


١ن‏ |أألئا عط ,لطلط معأااواعط كقط ددع 5أل0 ع3 لإمزعل ألا0 01 م1355 3 عناقط تلط غع| علالا ؟] لمظ 
0ل 1 635 لطأ 320 ,ما أع5 ععلكء |اأأللا ناملا عط عاضاط أ0م 00 1 إعبال لمم ذا كاط 1“ ,لإ53 لإاعنلاك 
لإاع اناك ااألئا علالا ألا ”.مطأتا طأألقا [30لناعم] أدعط عط علاط لععلأ |األنا 1 ,0م ا لامر مغ لمعم ناماع 
2 ]1351 لاعطا عاقم لإاعنباد |أألقا 300 ,عم00 عناقط لإعطغ أهطاننا أنامطة كدعاطأأج؟ عط ماما 
أطع مط كاصلام طكاقلا. 


١ن‏ بلاط 5اات؟عط الأ صق معطنكا أناط زع3510 كطاناا 300 الا3:01وء:5أل ذا عط رصقم ددعاط عللا معطنلا 
5 |اممرباد 0لع0836غم دعاقم علا. 


؟ 0 قط /[3 351 ع01 ا عط |لأألقا الها ,اا مأ علاعأاع0150 ناملا 300 طقاام حامءع] ذا ؟] ربعم ااع1* ,لاجد 
عع مرمرع الاء مز دا مطللا عممعمزه5” 


؟ه ]أ أأتأمنا 5انا50 دالثاه اأعط مأ 300 كصضم2 مط عط مآ كمواك ألا0 ماعط ننامطك اأق0طد عل/الا 500 
5 للا 5أ 010 ا اناملا غ3 داع ع1 ناد أ750 ]أ 15 .اهجعا عط ذأ علا أقطا معطا مغ معان دع مرمعع 
05 اا 20 


عه عل كامما !0ما تأعطا طانلا أعأابامعمعء عط أنامط3 أطباهل مآ 0لععلطا ع3 لإعط1 >كامما 
5 اا كلمعطع :ممه لعع00اا! 


ترجمه انكليسى شاكر 
)١‏ المأأللاا 3ا) 
؟) :طوالق انأاءئع1لا عط ,أمعء أعمعظ عط صمع]ة ممأأواع به م) 


:1010| 0كاللا عاممعم 3 501 ةنال عأطةئة 30 ,دأوام 30م ع3 دعدمع/ا عط طعاطنكا 0 >اأو800 م 
0 


ع) .أمص نقعط لإعطا 50 ع3510 انان ماعط 01 7051 أناط رباعم 3لا 3 300 دللاعم 0000 ]0 لأقععط م) 


اانا ع3 كأناقعط انا :لإ53 لإعطغا لحم 


3 300 ,315» الام مأ دكع7ألاقعط 3 ذأ عاع] 300 ,كنا أأت© نامل تأعاطانلا ما أقطا صسلمءع؟ كومأءع/ام 
) .8/000 31 00خ عللا ,| 01/لا 50 ,لاملا 300 ذلا داعع/لتلاعط دومقط اأع/0 


بطةالم عضمه ذأ طأؤقااىم اناملا 6ط عم مغ ل0عا1دعن/اء 5أ غ1 زلاملا ازا 7011 3 لإامزه ماق 1 :لإجك 
ع0 مغ عمللا 300 زددعمع/7أ10م5 ذذألط اكة 360 ماللا مغ لقنلا غطوكء عط نثامااه؟ ععممعععل] 
ع) زكأواع ا ل/اا0م) 


0 .اع 37عنعط عط ما ئزعن/اء أأعطصبا ع3 لإعط 0مق ع001-3م مأو أمط 00 مطالخا 05 (10[) 


(عط مغ ععلاعم 60قلناعء 3 عناقط لإأعنباد القطد لاع ,0000 00 لمق علاعااعط مطاللا ع5مط] (مه1] كم 
0 ألا0) 


30 ,1005لاعم 0لثا مأ طانقعء عط لعأدعى مطلالا متخا مأ ع/اع1اع0150 لعع170 نامل 00 !تالالا :لاجد 
4 .0105لالا عط 01 0م ا عط ذأ خط 1 * مألا آنا 5ادنال0ء ملا أع5 ناملا 00) 


27230 300 مأعععط لعودعاط ع1 300 ,ع36 ]لاد 5أأ ع/ا360 55 أهأنانامط غا مأ ع0هم عل مط 
٠‏ .5اعكاعع؟5 عط 10 عئاج :5ل5أمعم انام مأ ,10005 كأ مأاعئعطا) 


ع 10 300 أ مغ 5310 ع1ا 50 ,01م3/ 3 ذا غآ 300 معلاقعط عط مغ ؟أأعكمأنا لعامع/ أل علط معط[ 
١١‏ .لإأوص ]ااانلا عصم ع لاا :5310 طغخمط لإعط 1 . لإأوم | |ألكاصن ,0 لإأوص [ااأ/كا طعغامط عصم بطاووع) 


5 معلاقع7 لإزعناء مأ 0ع31ع/اع 300 ,1005اعم ملل مأ كمع/اقعط معلاع5 ماعط 0603150 علا 50 
011310 10 أ ع2030) 3050 5315 أمق ]انط طعأننا معناجعط ععللاما عط لعمعهل3 عللا لمق :غأة31 
)١١‏ .0 نلا كا عط , لبطأطوثللا عط اه ععممع0 عط ذا أجطا) 


0 05 ع0أنامع52 عط !| 5201010 3 ]0 نامل 0ع ة/ةا علاقط 1 :لاج5 معطا ,3510 اال لإعط] ]أ ألا8 
).5320000 300) 


معطللا 


53/0 بلاعط لطاطعط لنمع؟ لصمة معطا عنماعط مممءع؟ معطا مغ عمرقه د5اعوصعوددعمم (أعطا 
علاقل لإأمأوامع» لاناملثا ع1 0ع35عام 30ط 0ما اناه 15 :5310 لإعطع ,طحداله غناط وواطامم علمعدك 
ع0 أاع5 ع3 نامل لأعأطلقا ماللا أقطا مزئمع/اع|أعطابا لإاع اناد ع3 عللا 50 ,5اع3009 0/لا00 أداع5) 


مأ اطلام ذا مطلالا :5310 لإعطغ 300 ,3250| عطا مآ لنامام لإأأدنازانا مزعلا لإعط ,40 مغ 35 مع”ا [ 
مقط نعأطوام كقلنا عط لعغأدعى وطللا طوالم أهطا عه5 غأمم لإعطغ لأما معنلا مقط طأأوومع 5 
) 1621101752 الا امك انا لعأمعل لإعطع 300 ,طأوصع نك ما لإعط) 


ع غ35 ماعط عاتم /إقمم علالا 2ط ,كلإ 03 لإكاعنا امنا مأ 0كاأللا 5نا0!انا؟ 3 ماعط مه أمع؟5 عل/الا 0ك 
عط 05 أمعممعدتاأكقطكء عط لالمأقامعه لمق بع؟]زا ك'10نمللا كأطا مأ أمعمع3035 ]0 أمعممع دا أكهطه 
ع0 .لعماعط عط غم القطد لإعط 300 ,وم كد36 عغممص اأعبام ذا معأ دعمزعا) 


ع/ا360 أملاء ع5ه0لك لإعط لاط ,/زةللا أطوء عط معط لعللامطد علالا ,5320000 مغ 35 أمظ 
أ3آللا 101 أضعراء 3515© 3635159 30 05 ع0الامء5 عط معطا أم0مغزع/ا0 عنعطا 50 ,ع0306لا0 
1 .لعمنقء لإعطا) 


.(أألاع 303|51) 0113060 0ق لعناعأاعط مطننا عكمط] لعرع/ازاعل ع/لا لصظ) 


معط ,عن؟ عط مغ معطعاعوم] غأطوبامطط عط اأقطد طوالم 0 كعأمطعمع عط أوطا لاحل عط مه عمط 
9 .01010505 مامأ لعمطئه؟ عط الهطد لإعطا) 


للا أقعط اأقطد كمكاد أأعط] 300 كعلء أعط 300 كاقء اأعط ,أ ما عمم لإعطا معطنها انأمنا 
.010 لإعلا قطانلا 10 35 معط دمأ 303) 


القط5 لإعط1آ كنا أ65أ303 5دع0]آنثا عمعوط ناملا علاقط لإطلالا :كمكاد تغط مغ لزج اأهطد لإعطغ عحظ 
أ3 لاملا لع31ع0 ع1 300 بكاقعم؟5 كلا ©30طط كقط كأقعم5 وطاطالمعلء د5عكاقممط وطلالا حالم :لاحك 
مانا مغ 300 ,أ5١1؟‏ 


1١‏ .>اع3ط غأطوبامءط عط اأتاك نامل) 


501010 55أكا5 ألاملا 300 د5علإء الاملا 300 315» الاملا أدع| دع/اأع5الاملا أأع/ا 006 010 ناملا لظ 
لاملا أ3كآللا 01 70515 /لا0 كا غ20 010 أذاام غ3 غ1أ0لا0 نامل أناط ,لاملا أ303105 0655 ]آنا أجء0 
010.0 


5 3ط 6010| لاملا 36010 3150أنعامء ناملا اعتطننا أاونامط (األاع) لاملا 5ق3لثا أجطا عحظ 
38 .05 0518| عط 01 عرزمعع56 ناملا 31 50 ,املعم مامأ مانثا0ل ناملا 0ع1طانا) 


ماعطا ,ا األخال000 م عاد لإعط ؟[ 300 ,ع3600 عأعطا ذأ عما؟ عط |اثأد رع المع الأأبنا بإعط ؟آ معط[ 
ع5 .|1 أ/1ال000 لعغم3: عط اأق0طد محاللا 05 0 غمص لإعطةأ عرج) 


ماعطا ما ومأطاععك- 131 ع30م عناقط لإعطا 50 د5ع7130ام» ماعط 101 لعغأماممم3 عناقط عللا لمخم 
303151 علالا 1010م 010لثا عط لطة عط لمصلتطعط ذا أهطلنا لصة معط عممأعط ذا أدطاننا 
ع501ع6ط لقثلا 3550م علاقط أقطا معط عط 300 طصاز عط 06 كمماغأهقم عط وصممة معطا 
0 قل لإعط أهط معط 


لاع نعط عذامه عاقم 300 30نا0 كلطا ما معأاؤذا أمم مما :لاود علاعأاع0150 وطلنا عدمطةا عمط 
؟) . 01/616011 /[733] ناملا 5كمقطععم) 


عاعل/اء5 3 غ135 علاعأاع0150 وطلنا عكمط عاقط لإلمأوامعه غك5مم |لأننا عللا عممكععا 1 
م لعكنا لإعطا د5لعع0 أألاء عط غه؟ معط 60قللاعء /اامأهامعء أكممم الأنا علالا 300 ,أمعصطداديام 
1 .00) 


عط عط اأقطد متعععط معطا عم زععة عط طوالم 0 كعامعممع عط 0 لنوللاعء عط ذأ أهط 1 
.1163110115 0111© الا 9االإضع0 اأعط 101 360لثاع؟ 3 :لوطأل أط3 ومهما 01 عدنامط) 


00 /إ13أ35 كنا 0ع| وطاللا ع505آ] كنا للامط5 !0101| 010 :/[53 |أألنا علاع1اع6طؤأل وطلنا عكمط عحظ 
50 أعع1 اناه 1ع0انا ماعط عام مقع لإقم عللا أقطا معم عط لدمة مماز عط وممممة 


.أوعنلا0| عط 0 عط لإقمم لإعط أهط) 


(5اع360 عط ,لوقننا غطو عطا مأ عنامتاصمء معطا ,طقال ذا 0:0 ا 010 :/إ53 عطالنا ع5مط] ه10 كم 
ع ]0 وللاعم 0000 علاأععع: 300 ,لع/ا011 عط مل امم نوعط :ولالإ53 ,ماعط مممنا لمععدوع0 
.امام عاعللا ناملا طعأطننا مع 03) 


علاقط اأقطد لاملا 300 باع معط عط©طا ما لصتن ع][! كلملا 5أطا مأ 301305لا9 ناملا عاج علا 
١‏ :101 351 ناملا قطنلا مأعئعط عناقط اأقاد ناملا 300 مأأوع0 واناه50 الامل أ قطنا مأعئوع٠ا)‏ 


؟ .أنالأععع1ا عط , وما/اأوموط عط ممع حزمأوأ/امام 8) 


0 ,0000 5ع00 لاأعكصاط عط عاأطننا طوااذ مغ دالقهء مطلنا عط مقط ععاعط كاهعم؟5 مطلنكا لمخم 
عم 2 ]طناك ولالقا ع05طغ] ]0 لإاع اناد 30 1[ :5لا53) 


عط !ها معطننا رغأدكعط ذأ أقطنكا طاانها (لألاع) اعمع5 .األاء عط 0مق 0000 عط علق عاناج غأمم لمم 
ع .لطع ماءقلقا ج معنا عط ]أ 35 ع6 لانملا لتاأأماوء 35لا ناملا 30 مالقا ماعع ننااعم) 


0 2030 ع3 عطضه7 300 ,بأضع3م ع3 وطلنا ع05ط] أناط غأ علالعمعع) مغ ع30م ععق عومم لمظ 
ن) .101 0000 لتأطوامط 3 عناقط مطننا 505 أناط غأ علااعمع)) 


بأةالم مأ عوباقع؟: عاعه؟5 ,أعأاءذا ناملا عد5لاق© لالا0طك اقأأةط5 عط 01 ععمععع ]زعام م ]ا لمك 
ع .لقا طكا عط , ومامدع لا عط ذأ علا لإاعزلاد) 


201 00 70017 عط 300 الاك عط 300 /إ03 عط 300 غطوله عط عق كدوند دللا وصمصمق لمخم 
مطألا ]أ بصعط لعأدعى ملالا طواام 10 1053م 300 :7000 عط مغ مط ناد عط 10 05136 1م 
. علازع5 لاملا ]3ط 5 ]1أ) 


ع 0ق غطواه عط ومأءبل متنا بهاو 00 ا كلاملا طأأللا ع705] أعل ,0نامام ع3 لإعطا] ١]‏ ألا8 
300 ,لإ03 


مع .لع أمم عمق لإعط) 


1 00 لاللناول ع5 علالا معطننا غناط ,اانأد طامقعء عط عع؟5 نامل أقط ركاطا ذأ كمواك كتلط وحهممقة لحم 
عط مأ عغ]1! أه عع/از0 عط دأ ع]|| غا دع/ازو مطللا علا لإاع باد ]5م :وااع/ثاد 300 15لأ5 غ بمعغقللا عط 
9 .كولاطة اا أع/ا0 أعثثلامم كقط ع1ا لإاع ىناد 30ع0) 


201 31 7123105 انا لامع آنا ولاأطااع076» لاقلا أطوم عط مزمعغ عغدأناءع0 مطننا لإعطا لإإعنك 
531 0175© وطالقا عط 0 ,أعتاعط ع 1] عط مغأمأ غأدق ذا مطننا معط عط ذأ إأحطلالا .دنا صضمع؟ معللاط 
٠ع‏ .00 ناملا ةللا دعع5 ع1 لإاع اناك ,عاذ ناملا غ3آنلا 00ا # لامتاعع] انلاوع؟ 01 /إ03 ع5 00) 


اا لإاع اناد ]705 300 ,ماعط ما دعرمك ]أ معط خا ع0 طاطاعء عط مأ عناع اع وال مالقا عد5مط لإاعاناك 
١ع)‏ :>ا800 لأطوألا ج 5أ) 


عط منمعة مما أناع/اع2 3 :]أ للاطعط منمع؟ أمط عأ ع ماعط لنلمع] غ] مأ عمامه غأم0 اأقطد 00مطعواوط 
ع .عم0 لعوزوءعط عط ,عوألل) 


لإاع ]اناد زلاملا ع101ع5 5زع0 776556 ع5 10 0عع150 5310 35/لا 31ثالثا أناط ناملا 10 5310 5 أاوبا3ل"ا 
لع .01 لاط اع انماهم 0 010 ا عط 300 كدعمء7 01م 1005م ا عط 5 010 ا انام/) 


:5310 علاقط لاأمأونااع» لالناملةا لإعطا ,عناوطم مواع50 3 طضآأ م0013 3 غ١‏ 30م ل0حط علا 16 لمك 
0 300 (عباوطم) رمواعم؟ ق أقطللا (نقعاء ع30م مععط كمه لاقع اانا مامه 5ئأأ أمم عناهط لإطالالا 
505 (01؟ 35) 300 :لاقع 3 300 ع10306لاو 3 علاعأاعط وطلكا ع05ط] م1 ذا غ1 :لهك إضوأطةم 
عع 0 وطالما) 


3 70 300530 ,أنا0ط3 لع2ع0175 مععط كقط أ أناط , 53ناالا 800110 عط عناقنو علالا لالمأجامعه لمخم 
ماععط عناقط لإأمات اع 10نا0/لا أداع0090117[ ,010 ا اناملا ملمغعةآ طاأعازه؟ عومن /إلقعغ |3 0أملنا 


وع) .! أل3601 غ05ا00 وناتاعألاو5أل 3 مأاعءع3 لإعطغ لإأع باد 7051 300 تلماعط معع ماعط مع/أو) 


300 :ا أكطأ303 ذأ أ ,األاع د5ع00 زإع/اع0اللا 300 ,أنا50 داللاه اط 101 5أ ]أ ,0000 د5ع0ل ععناعم ]انالا 
عع) .كأ قلااع5 عا م غأكنازانا أكقع1 عط مأغأمص ذا 10م ا نامل 


عط 05 لاق ااه غمص علامء عنعطا 300 ,كنامط عط أه عولعاللامصا عط لعمعأعء) ذا لط 10 
مألا أناط ,بطأطأاط علاأو عاد دع00 ص0 بنقعط عاممدطع؟ 3 د5ع00 مط ,دوطاءعنام»ك الأعطةا منمع؟ كأألاكا 
ع505) م3 عتعطللا سعط مغ غياه أأقء الهطد علا معلنها بزحل عطغا مه لمق زعولعاللامما و5ألنا 
/ع) 0ل لانن 


01 للامطكا اأقطد لإعطغ 0ق ,عم1عط نزمصمنا 0ع1اق6 لإعطا أخطلنكا 0و اأقطد نعط نمع؟ /زقنلاج عحظ 
م6) .لاعط 101 عموعدوء مم ذأ ع نعط أقطا مأهارزعع) 


3م065 ذأ عط معطا ,علط طعبام األاء 1 300 ,0000 10١‏ وداألاة'ام 06 لع ععناعم ذأ موالا 
وع) .ووعاعم00) 


عط بطاط لعطلاعنامة كقط أقطا ددع نؤأل )ع3 ذلا لمامع] لإماعم غ35 علط عكاهم عللا ١‏ لمظ 
0355 10 010 |أألئا أنامط عط عاماط غ00 00 1 300 ,عم أه ذا كتلط 1 :لاجد لإلمتهامعء غكممم لاناملثا 
7051 |أألثا علالا أناط 0000 عئألاك لأأتا طعآناا علاقط اأقطد 1 ,010ا لم مغ >اءع3قط أمع5 ممق 1 ]1 لاج 
١‏ أاع0) 


ماعطلل 0طة زاأعكصطاط كنخاة 01 آلئا 300 35104 5طالط عط ,مما مغ ؛أملاو؟ للامطدك علا معطلنكا عحظ 
0١‏ .3]105عأامصباك لالأأومعا دعاقم عط7ط ,لطاط كعلاعنام] األاع) 


عط مقط مقع تعأدعو مأ ذا مطلفا ,ا مأ علاعأاع0ؤأ0 ناملا معط زطواامط حزمع] ذ5اغ| 6 عم ااع1 :لإهك 
)١‏ 05110119مم0 0ع1000مام 3 مأ ذا هانق 


5 الا0 لطاع”طا للامطك ه500 |أأننا ع ثانا 


5 أ أقطا سعط مغ نقعك ع] ناو ع«طامعع٠‏ | ألا أ اتأحانا ,كانا50 طللاه اأعط] مأ 0ق عداع/اأمنا عط ما 
7 أأق اأع/01 ددع0 ]ألا 3 ذأ ع1 ]3ط 010 ا الاملا 0305م 35 اداع ك1 آناد أ70 ]أ 15 .لاتأناتا عط 
و4 


عا لإأعناد الامط :0110| اأعط] 05 ونمتاععم7 عط مغ 35 أطنامل صا ع3 لإعطا لإأعئبند نثاملةا 
ع0) .5وطاط اا 5ع355م7امعمع) 


ترجمه انكليسى ايروينك 

اناأأععع1ا عط , ومأ/ازو-لعرع1/! عط ,000 05 عماقم عط م1! 

(0 لاا 

(5) [اناأءطع1/! عط , ومان/ازو -لإعععالطا عط مرمع؟ ممتأداعلاء) 3 [ذا الى 


(") هلللا 1أ10 50 و5أل3ع؟ عأطوةم مق 35 , أناه ل0عااعم5 مععط عناقط دعو5)ع/ا ع05آللا »8001 3 
//ا0 كار 


(ع) [غأ7 ااأللا 300 غ1 3/010 ماعطا 01 غ05 غأعلا .وطام ةللا 3 300 دلناعم 0000 35 [لاللامل أمع5 
لاع اذ ||. 


(0) لأ :10 كنا ]لاطأ ناملا 31اللا أ30315 5اع0مم3]للا طائأأللا زلعع/امع] ع3 كأاهعط انان" :لاجد لاع [ 
,36 50 .لاملا 300 كنا لاعع/لطاعط زكوطقط] أهأانه 3 عانطنكا ددع !انال 3 زكوصطك] عنعط] ئاقع أناه 
20 ع3 (0ما) علا 0" 


(ع) 5أ 000 ناملا 36 ع 0غ 160دع/اء) مععط كت7 غ1 .دع/أع5]لاملا ازا مةنطاناط لزاه ملق 1" :لتك 
ع0 ]أ اأألنا الات نللامط ركدعرمع/٠‏ أو م5 5ألا >اعع5 0ق مطلتا 1/3105ام] 5831911 00 50 .عروام 000 
25 أ0] 


0 أعأأوعمع لا عط مز عناعزاعموال لإعط عاأطللا »اها عنج اعلا مم لإجم وكانلا! 


(ى) اأأنقا طاعاطنقا أمعملاهم عناقط اأأنقا دلعع0 عاطقمصمط ممعم لمق علاءأاعط ملكا دعمه عط[ 
ماعط ممع لاعططء ]ها عم معباعم " 


(1) لاملا 03[/52 للا مأ طامقء عط لعأدعكك عطللا عممعمرهك ما عناء أاع 156ل ناملا هه ناه لا" : لتك 
ع5اع/ ملا عط 0 0م ا عط ذا طعباد غأعلا "مألا مغ 5اج/ ملا أع5 معناع! 


00 0ع36ام كعقط علا 


كا ألاه 0عأالا35ة©7 300 ,]أ مه [ؤا أع/اع]3لآنلا 0ع5د5ع1 300 غأ ع/ا0ط3 ووماءع لامأ 05م3013جعا 
»35 0ثالثا ©8505 501 [لاعقع؟ لاطعألا لإاأخنا0مء ,3505ع5 1لا0؟ ماع 101 أمعصططدانامط 01 دعملا 
]1 101 


[ عط 00مة غأ طامط 10امغ لمق ,عط 3 ااتأد كلكا ا عاتطننا معناهعلا م منا 0ع:503 علا معط‎ )1١( 
عمامه اأقطد عللا" :5310 طامط لإعط 1 ".لإانأموعباعء ,0 لإلأمعالع06 ععطااع ,عمصم" بطلاروء‎ 
لإأوم انحر"‎ 


(؟1) 300 ,كلإ03 ملل لاأطأانلا زلعأعننتأددامع] دمعناقهعط معناع5 ع0 لالامطد ع نعط 0لعمأماعغع0 عنم 
اللا معناقعط أدع لاما عط ل0ع1 7 اأناقعص عناقط عللا .معلاقعط طعوع مأ عمع00 طللاه كأ لع أمكما 
31 للاخ ع رانلاع ث/ثله80 ع7 05 لاوأدع0 عط ذأ تأعباك .310لا0ع531 3 300 كمماقا! 


1) لمق 860 عاذا أامطاع0اناط 3 ]0 ناملا 300لا علاقط 1" :لو53 معطا ,غآ 0أ0/ا3 لإعط]‎ ) ١ 
"1 أأ0طزع 0 لاطا 0'5لامطقط‎ 


(؟١)‏ :[ومالاقئ] ماعط لطضاطعط 0مق عنمأعط طغوط ملمع؟ معط غأج عمق ديع ومعددعم معانلا 
أمع؟5 علاقط ل0انامنةا 16 ,لع أؤاأناا 50 130 010 ا اناه 15" :5310 لإعطا ,"0001 أمعملاء عه مم عررعك" 
اانا أمع5 مععط عناقط ناملا إعل/اع] قطانلا ومتامعععصم» 5نزعل/اء أ عؤأل ع3 علا 50 ,/خلا0ل 5اع0و0ة. " 


(1) ,[50 00 0غ] أطوأء لإمة أنامط ألا رقع ذه لإألنام؟م 0م36 لإعط ,80 05 عاممعم عط ١ه‏ كم 
3ع وطالالا ,000 أقطا عع5 غأمم لإعط لاما "مم32 علذا مقطا عومم عه ذأ ملالا" :5310 لإعطا للاج 
5 الا 031060ع015 0قط لزعط آ معمعننا لإعطا مقطا عوصم ك5 اعنام ذا بطعلا 


)١1(‏ أطوام علالا 50 ,كل/ا03 5لا01535]10 5017 59 انال ماعط غأ5م 303 0316 ود االقامط 3 غأمع؟ه علا 
عط صا أمعمممغ غعلا .ع1 /إال1 نملا ونال مه3ااتصاناط 05 أمعصمم عط عغأ5ده معط غعا 
0ع01ممناك عط نزعناعل |أألقا لأعطا 300 ,و3 أاتأصباط عتمم معلاء عط |األما عع أأجعم1). 


(/10) كم 


صم .036لاو 10 كدع000أاط لعمعأع:م لإعط أعل ,100 معط لعلأناو علاا ,لباصقط 1 ه10 
ماعع5 لقط لإعط أهطلها 01 عدناقعع2 أمع ص اطكاصلام الاأعمطقطك طتأننا معط لع2أع؟5 غامطععلصضباطا 
0لاأطاوع. 


(1) لإتأنال اأأعط ودأه0 مععط ل0قط لمق لع/اعأاعط مطالها دعمه عط لع/اق5 ع لالاغأع لا. 


(19) 3300م عط |لألها لإعط رعئاع عط مغ لعصضمصاصاناد ع3 دعأمعمع 0005 معطنها بال عط م0 
لأنه] 


)١(‏ لإاتأدع] الأألنا كمكاد أأعط] 300 أطوأدعل9ء ,وصاققعط ؛أعطا ,اا ما ملا عمرم لإعطا معطانةا 2ط 0ك 
0010 ومععط عناقط لإعطا ومتطالاصة ومأمعععصم معط أكم ا ت30. 


(١؟)‏ :لا53 |لأللا لإعط1 "52لا 30310551 0ع5أدع] ناملا عناقط لإطللا" :كصكاد مأعطا مغ لإج5 |أألها بإعط [ 
عط مأ ناملا لع31قع0 م1 .لاعععم5 كلا اء/17أ0 كقط , وقاط للعلا مغ اعععم5 كأم023 ولالالا ,00و" 
0أط اناتاع؟ ناملا ع3 مألا مغ 0ق ,ع36ام اذا 


(؟5) الاملا 01 أألأدعلاء ,لوطأاقع7 الاملا أدع| ردع/ااع5 ]لاملا ع5ألاو5أل 10 0م21 ناملا لأونامط معط 
لأعناما 50 /لا0كا 701 5ع00 000 536 ع005ناك نامل 010 ,نامل أكأ 303 لإأأدوع] ||أنأ5 لانامللا ك كاك 
009 ع3 ناملا إع/اع]3لانلا أنامط 23 


(5) 50 ,لاملا 0 ألا 535 010 ا ناملا أ/3601 0ع/أع0» ناملا تأعاطاللا 5 ألاملا 01 02051]1017لا5 1531 
15 © 3000 لعمعا3/لا3 علاقط لاملا" 


(؟) أمقلنا لإعطغ ؟أ عاأطنها معط 10 ووأوله! 3 عط اتاد الألنا عناع عط بأمعتاهم علق لإعط ؟] معبط 
للاعالاع] لاق 0عغم 63و عط غمط |أألها بإعط ,لع لاع ألاع) عط م عكق أأعلاار 


(١؟)‏ ممع 5ع ط|! أقطا وصلاطالامة م30 علاقط عطلنكا ك5عأ3مماناه50د صعطا لعدواأودة عنلاوط علا 
مععط كقط عممعامع5 عط| .معط مغ ع/انأع363 عع ممعطا لممتطعط ومتطالامة 0لمة معطا 
اننا 3|110 قاناط 300 كع]أم؟5 05 1005 3ط عط انلا 35لا أ 35 أكباز ماعطا أكمأ303 0ع نادمه 
علاط لإع5 1 .ماعط عمك1عط لوقنلا 3550م 


5زع05| عط معمم! 


1105 لإقللات / عط 300 ,50أل3ع85 كاطا 10 معأذذا أمم هما" :لاج5 |لألنا علاءأاعطؤال وطانلا‎ )١( 
أنا0 غ1 001/0 |أآنثا ناملا 50 ,رزلعأاعع١ وماعط 5اغ] عالطنها."‎ 


/50) عمط ماعط لنقللاع؟ الأننا علا تأمعمما عععنعه عأوها عنععاأعطمؤوأل مطننا عكمطآ أع1 |اأنىا عللا 
000 علاقط لإعط طاعاطنلا 5 ملا ©0ا]. 


(؟) أ0؟ ع نعط عمط 3 لما الأنها بإعط ! إعراع عط بدع ممع "000 106 0 قناع علطا عط |اأنقا ماعناك 
5 الا0 0ع35أ0نامع؟ عناقط لإعطا عك5ناقعع5 360لذلاع؟ 3 35 إعلاء. 


(9؟) 325قالاط 360 كعئ]أام5 طعلطنلا كنا نلامط5 ,010 ا انان" :لإ53 |أألنا علاءأاع0150 وطلقا دعمه ع7[ 
الأللا لإعطا 50 غعع] اناه طأأنلا معط 01 زكعم/] طامط ننه عام صوغ القطد عللا زكنا ل0عأاوامم علاهط 
5 )انا علامعع0 " 


(.") |أألقا ,لقعطق ننه أطوأق غ5 مععا مع" زرعوموام] 000 5 6010| أنا0" :لاجد عالقا دعره ع5[ 
مأ ع016زعض 300 ,لمعمع300؟ اعع؟ مم3 نوع غأمم وما" :زومالاة5ئ] عط مه غأطواات د5اعوم3 عناهطا 
0ع5ألمامام مععط عامط ناملا طأعأطنلا مع030 عط أنامطق 0١منلاا!‏ 


(1") اأقطاك ناملا غأ ونال :عع دععع لا عط مأ لصق ع][! /إأل1 ملكا وماأنال 5أه0كدمم؟ لاملا عق علا 
أ مأ أدعنبانع؟ نامل إع/اع]3نثلا /31آ |أأللا ناملا ©31١7.‏ /[3لا 5انا50 ناملا أعلاعأ اننا علاقملا 


(؟م انالأعءعء1ظ , ومألازوئنهع زوأ مطلانا] عممعممهك ملمءع] نأا ةأأم5همط 35." 


300 لإأطق ١000‏ 365 ,000 مغ 5اقهعمم3 ولالخلا عممع ه50 مقط لزننا نعم ج مأ ككاهعم5 ولالالا 
ماأادناالا 3 30 1" :ولاجو!"2 


(ع") (ؤ5ا أقط) وطتأطعاعماه50 طتأننا زاالاع) اعمعء :عاااج غأمم ع3 لعع0 اأألاء مج 0مق لعع0 0000م 
الأللا لماوع ]0 عدباوععط نامل 0زمغ6؟ 0ع3135مع5 5 ولاللا ع0مع00؟5 للامط ع16أ0ط 0طق , اعلا 
0ع لنهكهط خ عمرمعع! 


(ه دع/أع د معط عص[امأءذأل طلقا عكمط لإاممغعلا 


أ علاعأاع3 |لأللا أدكع4كاعناا معنا عط لإامه رغ مأ هات |لأنلا! 


(ع*) عوبقع؟ عاعع5 اعلا ,ناملا ممم لانامطد 5330 للامع] عوالاممما عماه؟ ]1 ددعاعط رع يع لم 
ع3 لام رأرزعام عط ذ5ز علا :000 ]نلا 


(/0) 001/17 لاوط 601 100 .70017 300 طناك عط 300 ,أطواالا03 300 غطواه ع3 كصوأد ذألا ومم طم 
ز4100] 000 مزمأع5 د5عع2ما اناملا 01 0010/17 ثثا0ط :00011 عط 001 اناد عط مغ دععما لاملا 0ه 
مطأنا وصاممأطكاملةا مععط عناقط ناملا ؟] معط لعغأوعى مللالا. 


جمع) مانا مأو اناد 00 ا ناملا انلا ع3 وطالكلا ع05ط] ,ل0نامام غ36 لزقمم لإعطغ طاأونامط معط 
]أ ]0 لقعلا زعناعم لإعطغ :/إ03 0ق أطولنطا. 


(و*) لمع؟ عللا ععلاعمعطلها أعلا زوأ لاقع عط ع]013دع0 نلامط عع5 ناملا , كدواأد ذألا وضممطخم 
عط 05 نع/اأ/اعا عط ذا أ دع/اأ/اع وللالا عم0 عط | .كأنامم5 300 55 ]أ ,بغ لمملا ماللامل مع]3للا 
لاط المزعناء ]0 عاطوم 2 ذأ عل :30ع0! 


(.ع) عط الأأللا مطللا عممعماه؟ 15 .5لا مامعة معللطاط نعلاعم عاق كطموأد 0101 ]15ل ماللا دعمه ع7[ 
عع لاوع؟ 00 تأونامغاطا لإاع]53 عجره |أألنا مالقا عممع00؟5 06 ,نأعاعط مراع علطا مغما أكهه 
00 نامل اط /30 06 غم ق/ااع 065 15 ع1 :لاوأنكا بإتما (اا3) ناملا ؛ع/اع31آ//ا 00ا «لإ03ا. 


(دع) 5ا ]ا معطا مغ عمرم كقط غأ معطنها ععلصاتامطعه عط ما علاعأاع50أل مطلها عد5مطغ] عق طعناك 
50016 010معام؟ 3 داعناذ! 


(؟ع) 3 5ا ]أ عمعطأو ,]أ لمأطعط غ0 غأ 07 غأصمءع] مأ عمعططناء ممع غآ طعدجمعمم3 ااقطد 00مطعواج؟ ملر 
لإاز0نناع5أقع2 رعؤأل/الا روا مطلالا] عصمعدهك مءع؟ مه أجاع/اع]. 


(يع ) كاع0قطع55» زاعطآ0] 10م 5قللا أقطلنا لإلعنع7 ذأ ياملا 10م مععط كقط أقطا عصاطعلامم 
5 اأعللا 35 ددعمع 010 0 /1ع13515! ع 5أ 010 ا انامل .لاملا ع اماع 


أمعمططكاصلط انكملقط 0 ععلاع]للا عطا. 


(عع) وعواع/ا 5غ| 1" :/وإ53 |اأ5 لكأناملةا لإعطا ,300أ0ل3ع5 دماواء:50 500 35 ملا غ غأ©5 30ط عل/لا )1 
غ1" :ارد 2ع أطقءثم [كاقعم5 عط] عاأطنلا مواعه؟ عط أ أدرالا " !اأهأع0 مأ ناه لعااعم؟ /زأمه عمعنلا 
20 00 وطاننا كعمه عط عاتطننا رعلاعأاعط 35 عاممعم عبد 106 وملأاجعط 0مقة ع103060ناو كصوعمم 
.ااعللا 35 غاقم أاأعطأ مه د5دع5لطصااط رزدعأاممطا] غ1 لمق ومعقعط ]0 لعقط لإأعععم عءعح عيعزاعم 
]05 ع015]306 ونه| 3 مزمع؟ مغ 0م1١63‏ وداعط م3 الإعط ؟! 35 غ36] عاممعم ع505 1" 


(وع) غأ70 30ط 0أملنا ]1 غ1 إع/اه مع5أ30 علاقط دععمععع011 أعل ,»8001 عط دوع1105 عناون ع/لا 
ع0 لعالطاع5 وععط /إلقع2اة علاقط لآالامللا 5وطاط ,010 ا ناملا مزمغ؟ 30ع35 ننه عممو 
]أ 3601 غأطلا00 وناتاعأناوذاأل طاعباد ماع36 لإعط 1 .لمعراا. 


(ءع ) ولاللا عمملاصق عالطنها زعا53 5'انا50 طللاه كلط 1016 50 د5ع00 ,لإاطجمصضمط كأءق ععناعو ]انلا 
أ5لازطنا “ملاعل 15 010 ا الاملا .كأدع)عئارأ طللاه كلط أ65أ303 50 5م00 لإأعنعمم ,األاء ك5 مامه 
لاع 15لا 0/3105ا10]. 


(/ع) 10 ط01؟ دع7ام» أأبالا مط :لعممع]ع: ع0 أناهلا عط أنامط3 عولعالنثامما لانامطد مطلط 10 
03 عط1 .عولعالثامصها ذألا أنامط ألا لط دع/7أ0 1ق ك5ع/اأعع رمه عا ن3لرع؟ 00 300 لنه5دماط كأ 
لال علا355 علالا" :/إ53 |أألنا لإعط ,"7د5ع]13اع3550 لوالا عرح عع طلا" :معط©ط مأ غياه دالهه علا معلاننا 
لا 3070110 [1ع7اا 01]] ددع أللا 3 أ0م ذأ عرعط] " 


(مع) اأأننا لإعطا باعتناا عط ما معط عنادع| آنا لإأدنامأ/لاع6م مآ ومأاهعمم3 عععلها لإعطا نعناعأحاللا 
©م563© مغ /زقللا مم علاقط لإعطع كاصلطا. 


(وع) عط رلطلط كن 371 ععلاء أألاء عمره5 ]أ عالطنلا , 0000 50١‏ ووأاهعمم3 ]0 دمغ ععناعم وواللا 
0ع عل ,عأ عم5ع0 دع رامعء0. 


(١ة)‏ اطاط غه1 علالا 11 


0 عالاد دأ ع0 ,لاط لم316 كقط مأطكلضقط عماه5 ع3 ؟اأع5أانا0 مزلم لإع زعم عمره5 ع351] 
لإا مغ عاع3ط غأمع5 عنعللا 1 15 معلاع .لضقط غ3 ذا أناملا عط عاصاط غ50 0ل 1 إعصام ذا كلط1" :لاحك 
ولالنا عك0طغ /إأأمم اأقطد علالا "تتا لمع رزأصعمطادعع| أدعم؟ عط رعلازعمعع] |اتأد 0آنامل/اا 1[ ,010 ا 
ألاع ماما عمعع 1 وق معط غعا الأنا علا تعممل عناقط لإعط ععناع رانلا أنامطق علاع1اع0150. 


رلة) طعط 1 .ع50 م00 مغ ]01 015 300 أ دطانام5 عط ,13/01 علزه5 طومط للامطك عللا معلاعمع ]انالا 
9 300 لباه طأهط رونا مغ داهعمم3 عط ,مطلط كنأك 311 األاء بام معلانها. 


(؟ة) (3|1) ناملا معطا معلاء غأعلا 60027 للمع] زعماقع] غأ عط أعط نكا لعزع10ومم» ناملا عناقل" : لالرك 
مأ 5أ هطانلا ع0مع5077 مقطا عاعقن عط ]0 ععطوربة 5نعلمقننا مطللا "بصلط مذ لعناعزاعطموال 
أمعماعع1 01530 عمداع عاع2 


("ة) ركع/ااعدطماعطة لمتطانةا 35 اأعننا 35 كممجائمط عط [اأ2] نه كصضوأد أنا0 طعط”ط نخامطك |أأننا عللا 
3 ع لاد ]70 010ا الاملا 5ع00آ .طأنا! عط ذأ غأ أقطا طعطا مغ عدعاه كعمرمءععط غ١‏ اتأضنا 
9ط لاع لاك 101 كدعأ /الام 


(عة) وطلالا عم0 عط دز علا غعلا !لما اأعط ودتاعع7 ألامط3 /000317031 3 دأ زمتأقمطعم لإعطا اانأك 
6طأطالازعناء وع36 اطلرع! 


ترجمه انكليسى آربرى 

03551031 ) عط ,انأاءنعالا عط ,000 أه عمرولةا عط مآ 

0) ماللا جل) 

؟) .ع03551036م010) عط ,انالاععع لا عط نمع منلامل ومألمع5 8) 


9أ/اقاعاممعم 3 10 م3عكا عأطةث م3 35 لعاذأناوطكأل مععط عناقط كدوأد ع5مطلنا »8001 م 
رعولعاللامطكا) 


000 300 ,/إة/لا3 0ع7الة عناقط ماعط 05 غ705 ألاط ,3150لا 300 ,أقعط مغ 5و5 أ0 0000 
ع) باقع ع/أو) 


3 5أ3]15» اناه مأ 300 ,مآ كنا أوعااقء نامطا أهطننا مطامعة لعالع/ا ع كأنوعط )نا0 ' ,لاود لإعط 1 
300 ,ددع ألاوعا 


ه '!وماأعقع]3 علا :36 50 زاأع/ا جح 5أ ع عط ععط] 0م30 كنا معع/لحاءط) 


00 15 600نامل أط 0ع1دع/اعء؟ مععط كقط غأ عم 10 .ع3 نامل عغاا! ,أهاتمطم 3 لزامه ماق 1 :لاحك 
15ع]10013 ع مغأع2/0 300 ركدع 1010٠‏ 15أا :10 |35 300 ,مطأتا طا ألا غطو531 90 600:50) 


/) . علاهك 0غ 10 نملا عط ما عناع اع ذال 300 ,كمماقة عط أمم لزهم ملالن) 
'.31!10آ1اناع1/30ا 3 علاقط القطد 05لع06 كلامعأ طاو 00 0ق ,عناعأاعط مالقا ع05ط] لإاع ألاك) 


ناملا 30000 ,5ل/إ03 ملق مأ طاموع عط لعأدعك مطلذا مطاط ما علاعزاعؤاأل ناملا 00 ,أوطللا :لاحك 
4) .0لاعة لج 05 00 ا عط ذا أقط1 *ممأتا 0 5اععم27ل0» ملا أع5) 


ماأع نعط أ0ع00310 عا 300 ,]أ لعددعاط ع1ا 300 ,]أ )ع/ا0 كن أةأطنامططا لطءأ؟ متعععط غه5 عن مط 
٠‏ .>035|1آللا ع505] 0 |3لالء ,5لإ03 آنام! مأ عا قناع أكلاد ع5ازع7أ0 5أأ) 


بأ إقعع] 10 300 غ١‏ 0غ 5310 300 ,عامماك كقلكا أ معطننا معناجعط مغ الععصستلط لعغ] | عد معط[ 
)١‏ ".لإ لوص !انها عصرم علالا" ,لاج بزعط 1 '"الإاوصة!!أنقاصن 0 ,لإأوصااأنها ع صمت" 


لعاتع/اء 300 ,دلإ03 ملل 5[ كصعلاقعط طعلاع5ك 35 (طاعطا لعمامرعاء0 عط مك5 
ماللا معناوعط تعللاها عطغا 0م3000 عللا لمم 'معناقعط لزعلا مأ أمعمملمةصطامامعهاا 
.اللاو كا-اام عط , لأطوتص-الم عط ]0 وصاصا 0603 عط ذا غأجط تع /لمعوع:م 10 300, كم ماقا) 


]0 أأ0طمعل لاط أعط مغ عاذا غأمطءع00ناطا 3 ]0 ناملا 0 قلا 1 ,/وت5 لاعط] , /إكللات لانن لإأعط ]أ أناظ 
'.000مطقط 1 0مة 0م) 


للمأطعغط ممم 00 معط عنمقعط مرم؟ معطا مغأصب عمق ويعومعوددعل8 عطا معانلا 
0انامنثاعا! لإاع ناد بلع||ألاا 0150| اناه 30 ,5310 لإعطا '.600 أناط٠ط‏ عممم ملعك ,ومألا2ك معطا 
)١٠‏ ".لا المتامع؟5 عنعللا ناملا 165530 عط ما ع/اع1أع0150 عللا 50 زواع309 نامل أمع5 علاقط) 


0م 01] كذل 


علا قط ع ومم ]5 دأمطلالا ‏ ,5310 لإعط 300 بغطواء أنامط آنا طاموع عطا مآ 0لنامام 0ع<قنلا لإعطا 
لإعطاغ مقط 5800901 35لا ,لاع أل0ع]3ع0 هلالا ,000 أقطا عع5 غأمم لإعطا 010 بأخطللا "مغطوتص ما 
) .515 1نا0 لعأمعل لإعط لمم *أطواطما مأ) 


أعا وام علالا خط ,ع ننه |1 0 كل/ا03 دمأ 5لا0 3001© 0(ألنا 3 ماعط 5م3031 لع005| عللا معط 1 
أماع ملاع وا أكقطكء عط لموبرع]زا أمعدوع:م عط مأ مه1غأ2303وع0 0 اأمعرمعودتادقطء عط عغأ5ة سطع”اا 
02 .لعماعط عط غمق القطدلاعط 300 ,30109وع0 عم معناء 5ز عمرم» 10 10ملكا عط 01) 


50,ع1036لا0 35017 55ع25ل00أاط لع معاع/م لإعط] غأناط ,لطعطآ 0ع10ناو علالا ,0لممصقط[1 60١‏ كم 
ع اعلا لإعط قط غ5 معط لع12اع5 نزه30|اأماناط 05 أمعمعكأكقط عط 06 غامطععلصبط عط 
)١١/‏ . ولاأصاوع) 


.0 قع0001 عاعللا لمق لعناء أاعط مطالنا عكمط لعرع/ازاعل ع/لا لحظ) 
49 ,0 ©05م5أل لإأنال بعرت عط مغ لع زع أكبامط ع3 كع أطعمع 0005 معطننا بال عط ممصنا) 


65 ]للا اأقعطدومكاد اأعطا 0ق كعلازء اأعطا ,وماقنقعط عأعط ,ا ما عصم علق لإعطغ معطنن اانا 
,0010 وععط عناقط لإعط أهطالنا ومتأمءعععصمه معط أدم أ 303) 


و53 اأتادلإعط1! '*كنا غ55 أ303 ددعم ]ألا نامل عمط لإطلالا ' ,كمكاد لأعطا مغ للك |أأننا لإعطا لمج 
بعماتا غأ15؟ عطاناملا لعأوعىن عل .اعععم5 وطاطالامعناء عناوو ع1 35 ,لاعععم؟5 كلا ع/031 600 7 
١‏ .0ع لاع عط اأتطاد ناملا مانا مأدانا 300) 


515510110 الاملا 300 ك5علاء انامل ,531150 الاملا أ3طغ] ردع/اأع5]الاملا ؛اع/01© لاملا 010 50 0لا 
ع 05 تأعباما لخا0اكازع/ 7 1/0010 600 031 50100911 نامل أناط زلاملا 3035 55كع5]أننا )3عط 0لا 
.لكا 0لا عاع نلا ناملا قط دوطاط) 


701101 ,ناملا 0لع/إ5110ع0 835 ,010 ا ناملا 0001135010 نامل أاونامط عط معط أهقط 1 
+ '.ومع05] عط 30010 وطأط ممم كلطة دع/اأع5 ]ناملا 150 نامل) 


القطد عناع عط ,أوأواعم لإعط ]أ معط[ 


ماعط مغ ع30م عط اأقطد 372505 0ط غعل 5لمع20ةا35 لإعط] ؟آ 0مة زصعط هم ووأولها جع 
ع0 


5 تأعاالتاقط معط مغ غأج1] أباه لعاعع0 علاقط لإعطغ 300 ,دع30ألام» لحعطا لعامااج عنحوط عللا 
0للاعط لع 2زاهع مععط كقط لطاعطةا أ05أ303 50 .معط لواأطعط ل0صة معط عممععم 
لإعط لإاعاباكزعاأاة لماز 300 وعم معط عنمععط هللات 3550م غأ3ط كماقم وماأمععءومه 
ه» .5اع05| عاع/ل) 


لاملا لإامقخطزأ أنا360 /إال1 ءاأاهغأ 300 ,صضقمكا كاطا مأ ندع أو أمم مما ,لاجد د5إعل/اءأاعطمنا عط[ 
ع '.عمممععع/ا0 |اأنلا 


6600115 أأقط5 300 ,امع معدا أكقك عاطاعغ 3 عغ5ة] دئنعن/اءأأاعطضنا عط غعا ااأوطه عللا 0ك 
0 .لكا 0لا ماعنلا لإعطا مالقا 01 أو املا عط اننا معط 


عطاع/اقط القطد لإعطا مأعئعطنها ,عاط عطغدع]ممرعمع 0005 05 عكمعم (مرامعع؟ عط ذا أهط1 
.5105 1لا0 لع ع0 لإعطاغ أقطغ 101 ,عدمعم طامعع! 3 35 /باأمععاع 05 علوطم) 


لاز لأ60ط,لإ353 دنا لعا غ3 ع505] كنا لالد ,6010| 6نا0 ' ,/إ53 اأقطد ئنع/اءاأعطصب عط لحم 
ع 30000 عالإقم لإعط أقطا رغأعع6 اناه طأأدعممع0نانا معط غع5 اأقطد علا 300 ,مصعم لمج 
9 '.وع0 زع نلاها) 


اماعط ضوصنا ,و5631 عممو عناقط معطا '.600 ذا 0ما 6نا0 ' ,5310 عناقط ونلا عدمط1 
عاعللا نامل أتطأء23:3015 مآ ع016زع؟ :/ا50110 اأعطأأأعم ,امم عوعط ' ,ومالاج5 ,لمععدع0ل واعومة 
٠‏ . ع5 مامام) 


ع/اق0 ااتأكناملا ماع نعط رعرمامك 10 لملا عط مأ لمق ع][| أمعدوع:م عط مآ كلمع ناملا عاج علا 
2١‏ ,501 أأت ناملا ةط ااج,عئأوع0 واناه5 الاملإ 31 ااج) 


'. 03551031 7ا0ع-اام ع0 , ولأن/ازوضه]-اام عم0 لرمع] بااقأام5مطآ 5ج) 


,كلا 30053 10101057655 005 300 000 مانا 5ااقه وطلكا عط مقط ععغأج؟ كاهعم5 مطالنا لحظ 
عم "رع لع ناك أقط ماعط أه مق 1 لإاعنن5 ') 


عم األاء عط 300 لعع0 0000 عط م3 ادباوء غأملا. 


ماصع ذأ معط ععط 300 منمطلةا مععلقطاعط عط ,لامطعط لصح ععغأق؟ذا طاعتطنلكا أقطخ معألا اعمعه 
عم . لمعلع] أهدلاما جح عمعنلاعط ؟1 5ج عط اأادط5) 


05 قط 3 أمعع<ء, ]| علاأعمع؟] القطد 700 :غ3035ع]5 عط أمععكاء ,]| عبازعمع]؟ القطد عرمم غملا 
ن؟) .ع 10 لإأطوامطم) 


-الثظ عط]اذا ع1ا :600 ذأ عوباقعء: >اعهع5 ,ععط عام/ا0]م لانامط5 53630 لم1 100أ101/063م 3 11 
ع" . وم انلمك ا-اام عط ,ومامهعطا) 


0/015 /لا80 .70011 ع5 300 ذاناك عط ,لإا03 عط 300 غطواه عط ع3 كمواد دالا 05 لحم 
علااع5 ناملا ملأتا امعط لعأ3جع0 هلللا 000 مغ دع/اأع5 ناملا /501 لاط ,170017 300 اناد عط 0] 
2 


(/00910115 ها لإعط اللا ع3 وطالكا عكمط] أعلز ,لنامام 2قلكا لإعط ]1 لثم © ىلثم 0411|[ لاك 
م2 .لاقع نلا 0 /01 01 300 ,/[033 300 غطوام لاط مطانا) 


3 نام م0 لمعك علانا معلنةا معط زعاطصابط طصوء عط أدوعع؟5 بامطا أهطا ذا كموند دللا 01 عحظ 
0630 عط كمعءعاء أناو00طلها علا ذأ ]ا دمعءاءانان مطنذا عا لإلعنباك .5ااع/51 300 ,داع" أنا0 أ ,أ لمملا 
5 . لاطا لمعناء زع/ا0 أنأاع/لامم ذأ علا لإاع زلاد) 


6351 ع!311ط5 عطالذا عط ذا ,أقط/انا .دنا ممع مع0لطط غ70 ع3 كدموأد نا عممع ام 35اط مطانقا عكمط 1[ 
3لا 00ا # لأ نامع كلا لامتاعع]انادعكا ]0 لزقمآا عط ننه دع امك وطالكا عط 06 ,أعاعط عرزط عط ماما 
٠ع)‏ .00 لاملا كوطاطا عطا دعع5 ع1 لإأع نباك :ا أأللا ناملا) 


3 5 لإاع اناد 300-- معط مغ دعرامك ]أ معطلا ععصقءطمعمعظ عط ما عناع1اعؤأل مطانلا عك5م7 1[ 
١ع)‏ عم أاطناد 8001) 


017 001/1101 ولالمع؟ 3 :]أ لصتطعط لامع مم عا عنمك؟عط لمزم غا مأ أمم كعم ل00مطعواة] 
”ع) .031ل 3|- اام ,عذأنها-اام) 


ععطاع مع و5اأعووءو11»55 ع5 م1 5310 35لا /إل3قع1|ا3 غ3طلثا ألامط عع مغ 5310 ذا أطوبقل"ا 
3 1010 لإعط لإاع الاك 


“ع . لاط أتاع! الاأمأقم 05 300 كدعمع/10101 01 1010) 


أ0مكصواك5 كز ع3 لإطلالا ‏ ,5310 علاقط لانامللا لإعطا ,م3مكا 5نام3]631ط 3 غأ 30م كقط علالا ]1 
بع10302ناو 53 ا 5اعلاءأاعط عط 10 :لاحك '72ع[336 300 5ئنام 0331 ,غأططللا #لعواناوم ندال 
5 ]ا ماعطا مغ 300 ,ددع 07ألاقع36 ذأ كلقع اأعط مأ امم علاعزاعط مطالنا ع5مط] انام زوصااجهعط 3 لاج 
عع '.ع136م13 3 لمامعة لعااق ع3 لإعطغا-_ع5ه0ط] زددع500 اط ج) 


3 لاط 300 ,ا ولأصاععمم عممعععغ 0 كقلذا عنعطا لمق 8001 عط©ا دع1105 عناوو عل/لا لمظ 
ع3 لإع300 عط معع قطعط لعلعع0 ومععط 30ط غأ ,0 ما لإعطةا صمع؟ لعلععع:م أقطة 0١مللا‏ 
وع) . 0لاأأع ألا و5ال غ1 05 غأطباه0 0مأ) 


ناللا0 كاطا مغأؤا غ] ,األاءع د5ع00 050 لآلا 300 ,لأ03 لاللاه كلط م10 5أ غأ ,ددع( كنا معطو 5ع00 0و5ملانالا 
عع .كام ةلاع 5لا 706 0195]للا 010 ا لط 1 .1055) 


ع5 كأأطام؟ طأغااه؟ دعام آنا 3 غ0لظ .نامل عط 1ه عولعاللامصا عط لعممعأع/ ذأ مط 10 
القطد علا معطنكا با03 علاامممنا .عولعالننامصا دنا طاأأللا ع/ا53 رطأ0؟ دوماءط عه داقعط عاوممعع مد 
بععط! مغ طتلواعم عم عللا ‏ ,/اددااهطد لإعطا '57ع]355063 لإالا عمق لثامم عمعطلالا ‏ ,معط مغ ااده 
/اع) '.كنا 300110 55كع ]آنا 3 غأ0م ذأ عنعطا) 


أقط عاماطااانلا بإعغط لمق معط ممع لإه غ35 من اأأننا ععماعط دممنا لعااقه لإعطا أهطا معط[ 
مع .انا الاو 00 علاقط لإعط]) 


0 اللا00 غك قع5ا عط لتعط قاط كأأوأنا األاع معطاللا علاط 0000 101 ورألإةام 05 غ00 كع لقعلا مالا 
9©) .ع]3زعم5ع0) 


لإأع اناد علرصضطاط لعأأوالا كقط أقطا مأطكلضقط )ع3 5لا مامع] لإماعم عغ35] ممطلط غعا عللا ]أ لمظط 
لإاع اناك ,010 ا لاما 10 0ع اناتاع 31 1 15 . وماطم ذأ نامآ عط أمم عاصاطا 1 زعصام ذا ولط 1 ',ك5لاجك 
مطأحا طلقا أه] أكممم 0قتلاعء عط 


0 ,م006 عناقط لإعط كوطاطا عط دنعناعءاألعطصب عط ااعغ الحطد عللا معط ".عصتص عط |األها 
١‏ .أطع لطاع 5اأكقطلكء طأكاقط 3 ]835 ماعط غع! ااأجطد ع/الالإالعناووق) 


بلاط 5أأدأ/ااألاع معانلا ألاط ج3510 5/خاة 01 آنا 300 لإقللات كطانانا عط رصقم ددعاط عللا معطنن عمصظ 
١ن)‏ .5اعل/ا13م 5دع1لرع ]0 أأنآ دأ عط) 


لإ 3513 اعطا ناكا هطالقا ,أ مآ عناعاأعطؤوأل نامل معط ,600 مزمع] 5اغ| 11 #ناملا عاصماط أحطللا ‏ :لاجد 
؟ن) '* لاكاطع5 ع10للا مآ ذأ مالقا عط مقطا 


ماعطا مغ نقعاء ذا غأ اانا ردع/ااعد ماعط مأ 320 كمه 2ائمط عطا ما كدواأك نا0 معط ننامطك اأقطه عل/الا 
*ة) 2 لالط األإاعلاع إع/ا0 ككع ]اللا دأع1! 3ط ,010 ا لإا 10 35 701 غ1 دعع1؟ ناك . لتأناكتا عط 15 غ1 غأ2ط) 


5 ه1١‏ د5ع00] 0107 ا اأعطا عالقا عا لمبامعوع عط ولأطاعبام أطباه00 مأغمم لإعط عم 
عة) 2 لاطا لااعناع) 


ترجمه انكليسى بيكتال 

اناأأعنع1! عط رخأمعء ا أأعمعظ عط ربطوالظ أه عمقمه عط 10. 
0١‏ .ماللا . 3ن) 

؟) ,أناأأعععالطا عط رأمعرعمعة عط صمءع] ممأخأواع به 0م) 


0كانلا عاممعم 0ظ عأطوءق4 مأ عالتاعع ا 3 ,0ع0الاممناء ع3 د5عواع/ا عط أمععع اللا ع الانأم1 :50 م 
) .عولع لامها عناقط) 


ع) .أ0ص نقعط لإعط خط 50 /[3/3ا3 انان للاعط 01 غ051 أناظ . 0طأط 3لا 3 300 0955م أ0ل1 6000) 


(30لاماقطنالا 0) نامطا اأعاطللا مانا أقطا ممع لعاعع0/م ع3 كأزوعط انان :لإج5 لإعطا عحظ 
.أأع/ا ج ذا عأعطا ععط 300 كنا عع نعط 0ق ,ددعم30ع0 3 ذأ عاعط] 5ا3ء ألا0 مأ 300 ,كلا أدعااج 
© .3600 عط اأقطد 50اة علنا !ما .ماعط ,أعم) 


3ط عما مأ لع(أمكط!ا ذأ غ1 .ناملا مانا 701131 3 لإزامه ممق 1 :(30لطاصقطنالكا 0 عط مغأمبه لإهك 
15 >اع56 300 مأأتا مغأننا طغأقم غأطو1 ]5 عط عاج :]عع ,600 عم0 ذأ 000 الاملا 
مانا عمللا علق . مألا 01 


ع) ,واع]0013) عط 
 )/‏ أع7نعرع لا عط مأ 5اعل/اء أاع5أ0 ع3 وطاللا 300 ,عنال :ممم عط غأمم ع/ازو مالل 
.0 نالدع 310للاع؟ 3 ذأ ماعط 101 ,ىمنا 0000 00 0ق عنام أاعط مطللا ع05ط] 10 35 !0ا) 


عط لعأدعك وطلئا ملتا ما لإألوع/ا علا علاعزاعمؤوأنا :(15ع]10013 عط مأابا ,30مامقطنالا 0) لإجدك 
01 010ا عط ذا (عد5اع عضمم لضمة) علط *5اأق/اأ مانا مغأبا عل 356116 300 ,كلاقتما ملل مأ طضيوجء 
4) .0105/لا عط 


كا مأاعنعط] لعألاد3ةع7 360 ]أ 0لعد5دعلط 0ق ,]أ ع/ام0ط3 وماوأء داالط مك متاعععط لعمدام عنم 
٠‏ :كا35 ولالثا (أا) 10 مانا ,5لإ3ما انام مأ 30رمع أو5لاو) 


القع عط مانا 300 ]أ مأطنا 5310 0ق ,ع0 تاد كقلخا ]أ معطلها معناوعط عط مغ علا لع لالط معط[ 
١‏ .ع01ع0 ,عملم عثالا :5310 لإعط 1 .طأأه| 06 لإأوط اا انثا ناملا أ طامط عمامه) 


كا معلاقعآ اعقء نأ لعأمكطأ 300 كلإاقما مللحا مآ كمع/اقعط معناع5 لطعطا 0ع( 06033 علط مع”ط [ 
.عاطةامالاما غا لعنعلمع.؟ 0ق ,كمصطقا طاأننا معلاقعط عطغاعم عط©ا لعاعع0 علا لم3 زع غغأتلصهم 
)١١‏ .اع نالاو كا عط , لبأطوزالاا عط 05 ومكباكدعم عط 5 غأجط 1) 


لأعاطنتا) اأمطععل0 ”اباط عط مانا أامطمعل اباط 3 05 ناملا قلا 1 :/لا53 طعا , /إقللات اانا لإعط] ]أ ألا 
)11١‏ :مقط 1 300 430 05 (دعط1نا علطا مممن 0ه ]0 ااع]) 


:53/0 ,اماعط لقاطعط 320 معط عنمأعط مءع؟ نعط مغأصبا عمق د5عومعددعم عأعط معطنلا 
أمع5 عناقط لاناملنا لإاعءناد ع1 رلع!أأنلا 30قط 00 ا اناه ؟1 :5310 لإعطع إطوااذ غناط عمممه متطكىمل/لا 
أمع5 ضععط عناقط عل طااالقاع نع انلا أقط مأ 5مع/اع1اع0150 ع3 علذا !| 50 ,(ولا مان 5اع3009 لانخام0 


ع0 


5 وطلالا :5310 لإعطا 300 ,غطوا ألامط]أنلا 00قا عطأا طضأ أم36003 عاعلنا لإعطغ ,30م ه55 كم 
مقط ععغطوام 


مقط اع أطوام كقلذا علا سعط 0لعغأدعتك عطلالا طواام غأجطا عه5 غأمم7 لإعطا انام *معنلامم أ 5لا 
) .3]105اعلاع؟ ]نان لعأمعل لإعط لمق لمع نلامم مأ ممطعطا) 


ماعطا عكاقم أطولم علالا هط ,ك5ل/إ03 أألاع مأ لدانلا ومأو3 3 سعط مه ع5مه0)| غعا عللا ,مكعععل ]1 
عط 05 مهل عط لإأقوعنا مط .10زملنا عط 6ه عغ]زا عطغا ما ع6ةزوؤأل 0 أمعمنمأ عط غأوه] 
)١‏ .ل0عماعط عط غأمح ااألذا لإعط 300 ,انعم خطه ععمم عط الألنا معأأدعمعلا) 


عط مغ ددع2ل لاط لعمعأع:م لإعط انام ,ع10306لاو ماعط ع/اقو علالا ,لبناصقط1 5656 35 لمق 
لإعطاا قطنلا ؟0 عكناقععط ماعط 01مغاع/ا0 م10 3|[اأماناط 05 0000 عط 0 عامط عطغا 50 رععم 103لاو 
)١1/‏ .طاقء م1 لع5نا) 


) .طقالم مغ بال أعط معع»ا مأ لعكبا لمق لعل/اء أاعط مطننا عكمط] لعنع/زاعل ع للا لحظ) 


رعناع عط مغأصنا لعنعط 3و م3 طذاام 0 دعأمعمع ع5 معطينا بزحل عط 5ه ممغصعم عاهم) لمم 
5 0 مع/ا ل علق لإعط) 


ماعط أكمأ303 لإلتأدع] كماد اأعط] 300 كعلاء أعط 300 كاقء أأعط بغ طعودعء لإعطا معلانها ,اال 
٠‏ .00 م10 عع5نا لإعا ةرانالا 10 35) 


كنا ئاء0107 طأقط نالخ :لإج5 لإع 1 * كلا 3035 علا لإاتأدع] لإطلالا :كمأكاد أأعط مانا لاجد لإعطغا عحطظل 
110انا 300 ,أو اأ؟ عط غ3 نامل لع1أدعك وللالا 300 ,دوطاط الج ما اعععم5 طغأع/اأو وطلالا دامعععم5 
١‏ .0ع اناعم عمق عل مروالالا) 


لإأأنأدع] لالامطد 5أكا5 لاملا 300 د5علاء الامل 300 315© الاملا أدع| دع/اأع5 ]ناملا ع10آط 7501 010 علا 
.010 عل قطنلا 01 اعنام امم للاعصها حالم 2ط 0م(ممعع0 علا أناط ,نامل غ5 303) 


0 عل 300 :لاملا 0عاأنا طأأقط ,010ما انامل أنامط3 عاأضاط 010 علا طعاطلكا أاوبامط الاملز ,1131 
أ05! عط 00(م3 (/إقل كاطع دعلااع5اناملا. 


إفرفة 


لاق 01] عاكة لإعطة ؟[ 300 زعصامط مأعط اانأد ذأ عرأع عط غأعل رلعمواأدع عق لإعطا طأوبامط لمخم 
ع؟) .501/17 عط لاقع 131/01 رانلا مانا 05 05 أمص عق لإعط أع/) 


اأعط 300 أمعدعام لأعطا ع30ط مطننا ,(لاءملكا عط مل كع0ق صم سعط لعرواودق عللا لمخم 
300 طاماز عط 05 كضم31ط وماأمععصم لنمللا عط لمط .لاعطا مضنا وصماطعع5 (أ13 35م 
عط علق لإعطا لإألزع/ا .سعط ه] عأمعأاء طامط سعط عممأعط لإقنلات 3550م وطالفا لطأكاصةصاباط 
ه» .5اع105) 


عل لإأمقط :أ 01 ووأنقعط عط الخام 0 300 ,ةنال كأطا أمم لعع لا :لاجد ع/اعأاع0150 مطلكا 05 1[ 
ع5 .اع لالطم لإقمم) 


علالا لإأناع/ 330 ,0001303 أناآللات مق غ135 مغ ع/اء أأعمؤأل وطننا ع5هط] عكباقه اأخلد علالا لإاأوع/ا أنا8 
.00 0غ ععكنا لإعط أقالها ]0 غأواملنا عط معط عغأأيوع؟ الوط5) 


تعلاط لقغأنمصصطا عأعطا ذا متعععط! .عراء عط©ا :كعتأمعمعء كأطواام 0 0غقنتلاعء عط ذا أهط ل 
.305اع/اع] ]نا لعأمعل لإعطا 35 داعبا ماكة 01 أمعمالاهم) 


لماز عط 06 كنا لعاأناوعط مطالنا عدعط] كنا /011ط5 ٠0101!‏ 0101 :/إ53 |أأنقا علاء أاع 015 مالقا عدكمط] لحم 
ع ونهمن3 عط لإقمم لإعط أتطاأعع] اناه طاأدجعصععلطانا معط ععن3ام اأأننا علالا .لمكامقخصيط لمج 
051.9 لطاع طأع0) 


0ع واع300 عطغ ,أطو امنا ع3 0 3للااعغ3 300 ,ذالم ذأ 0:0 ا انان :لإ53 هلللا ع05طغ] !ما 
عل لأعاطللا ع313015م عط 05 5و5 أل 0000 3ع٠ط‏ أناط ,ع/اء021 01ل أمص نوعط :و لالا53 ,معطا مصنا 
.امام عاق) 


علا معط 1 .اع تعععلك عط مأ لصة لانملا عط أو ع]زا عط ما كلمعلء] ووتاععغم/م انملا عمج ع/لا 
2١‏ .لإقام عل علطلا 01؟ (أاة) عناقط ااانا علا عنعط] 0مق ,عغأوع0 واناه؟ لاملا أةطأ (ااق) علاط |اأننا 


ولألاأونهع عط مرمع؟ عممعاع نلا 01 ]أو ل 


اناألاععه لا عط 


0 بغأطواء طأأع00 300 0ما كاط مغأطنا طاأع/إ13ام وطالقا عاط مقطا طعععم؟5 مأ ععاعط ذأ مطننا عمظ 
عم .(لرانا مأصب) أعلمع اناد مطلنا 505 05 اق 1[ !ما :طأأج5) 


5 أعلطنلا عمه طتانلا لععل أأناء عط اعمعها .عا]أاج أمم عق لععل أألاء عط لمق لعع0 0000 ع5[ 
لأونامط 35 (ع«رزمععط | لانن لماوع كقلكا ع نعط ععط لمق لطتمطننا معع تنعط رعط را معط ,ععاعم 
عم عمعء؟ مرمكمط 3 كقللا عطا) 


عط ع/اق5 غآ 013010 5أ 70 300 ,أ30135ع]5 ع3 مطاننا ع5مطا ع/ا53 ]أ 013010 ذأ عممطل ألا 
ه .ددع أممقط أهع0 05 اع انلا0) 


.أةالم ما عوناع؟ عاعء5 معطا (30لمامقطنالا 0) معطا طعوع األاعل عطا صمع] نعم كاطنها 3 ؟1 لمحم 
عم اع اوكا عط ,ععوعلا عط وز علط إما) 


© 01ص ع8001 .0017 عط 300 طاناد عط لمق /إ3ل عط 300 غطوته عط ع3 كأمعغترمم ذألا 01 عمظ 
علا منمطننا متنا طأناتا ما كا غ1 ؟أ معط لعغأدعىك وطللا طدالم ع300 أناط زمممم عط 00 ذالاك 
/) . مأطك 01 /ل) 


03 300 غطوام مطتلنا /أماو 0نم ا لاطا عانقا ع3 عطننا عكمط] اأنأد5 0نام:م 100 م3 لإعط] ]أ أنا8 
8 .أمم عزنا لمة) 


انلا0ل ع5 علالا متعطنةا أناط ,لإأنلاما انوع عط أدعع؟5 نامطا أقطا :(كاطا 5أ) كأامعغ :مم ذذلط 04 لمخم 
أعمعاء نا عط لإأأوع/ا 5 عا طتأعمعاء انا مطلنا علا !ما .طاع حامق لمق طغاعااتطاغأ ممعععط معأهنلا 
29 . 05 اط ااج 00 مغ عاطم ذأ ع1 ٠0!‏ .30ع0 عط ؟01) 


عط مغما لعاناناط ذأ عطللا عط 15 .5لا منمع؟ للأط أمص ع3 كمملأواع/اء؟ 1لا0 015011 عطنلا ع5مط] !0 ا 
الأللا عل غأ3دانلا 0ما ف« مماتاعع] ناوعا 01 /إ3نا علطا مه عاناعع؟ لالأعمامء مطلنا عط 06 بنعاعط معنا 


٠ع)‏ .00 عل أقطلةا 0 ععع5 ذأ ع1 !10) 


!10 101 ,(/اأناو ع:3) ماعط مغأصبا طاأع مم أ معط لد عل ص لمعه عط مز ع/اع1اعؤ5أل مانلا ع5مط] !ما 
١ع‏ .ع]لاأم 5021 ا130أ3553(النا 30 5 ]1) 


عط لمع نمأغأواع/اع) 3 (ؤا غ1) غ1 للاطعط نه غا عنمأعط منزمع] غز أج عمم أمصصقه ل0ممزرعواوع 
؟ع) .عوأوغط ]0 زعم ان عط ,عوألل) 


5 © مانا 5310 35ثلا غأ3اللا ع/ا53 (030الاةطنالا) عع مغأضنا 5310 ذأ أطوباقل"ا 
ع1 كأطنام مأل 05 (3!50) 01/01 300 ,كدع(اع/٠أ0‏ 101 0 اعاللاه 5أ 010 ا لطا !ما .ععط عم]اعم 
)2 


ع/اقطآ لإالعنا355 لكالاملا لإعط 0011م مواع501 3 مأ عالناعع ا 3غ لعأمأممم3 0ط عللا 1 لمك 
م إغأقطللا *(800أد5مع0انا أطوامط عللا أقطا 50 0ع50ناممكاء عانعنلا كعواعل/ا 5أأ لإامه 15 :5310 
!ا ع/اعأاعط ماللا عكمطغ] 0غ :(030اطملقطنللا 0) طضعط”ط مغأصب بزإق5ك 3369 م3 360 عناودم مواع:0] 
مأ 0636055 3 ذأ عزاعط] ,عناع1أع0150 وطلفقا ع5مطغ] 50 35 300 :لووأاجعط 3 300 ع10306لاو0 3 ذا 
عع) .3531 لامع؟ مغ لع1اات ع3 طاعباك .ماعط غه] كدع05ل اط ذا ! 300 ,كلقع أأعطا) 


7] ولأطاع006» عانامذأل مععط طعأقط عنعط] غأناط رع الام اتقء5 عط دع1105 علاوو لإأأئوع/ا عللا لمظ 
علاقط0 نلاومم عقء لأناملثا أ ,010 ا لإطا ممع طغازه؟ عصمو /إل3ع:31 30ط غأقط 60مل/الا ج 10 غباط لاج 
وع) .] وماصمئععمهم أطنامل د5دعاعم0ط ماع36 لإعطا بط غناط معط معع نعط لعو0بازمعء0) 


لاطا للم .أ غ5ك0أ303 15 غأ وهللا لنأع00 0كمطللا 300 ,أنام5 كتلط 0١‏ ذا غأ غطوء طاأء00 ودملانلا 
عع .5|315 5لا 0 ]أمقال 3 اا3غ3 0ص 5أ 010ا) 


اأعط منمعة اانه أواناط كأأناء؟ مم لمك .اناملط عط 0 عولعالخامكا (اا لعنمععع/ ذأ مأتا مغأمنا 
تلمع 50 300 ,كطأجع !5 


ماعااقء علط معطننا لل عطا مه لمكم .عولعاللامصا كاتا طعأأنلا لاط طغانه؟ طأعومائط عه طغع مق 
0 أمص رععآ 1 مأورن ددع] ممه علالا :لزت |لألقا لإعطا دئاع 30م لزلا حلمم عمق عزعطنالا :معط مغاصنا 
/©) . (الالعط 01]) 5ددع ]اللا 3 5ا 5لا 01) 


لإعط علاأعماعم لإعطا 300 عط لعانق؟ عناقط 010 0 لله م1 لعكنا لإعط ملظا مغ عدمط عمط 
مع) .عولنارعء؛ 01 ع36ام مم عناوطا) 


عع زقعروال ذا عط معطا ,علط طأعطعبام] ااق ؟ 300 ,0000 10١‏ ومالإةام 05 غأمم طغأع ل موالا 
9©) .ع]3زعم5ع0) 


عط رلطلط لعطعناما طأاقط أقط خبط ع0اه0؟ك ع3 لمعم عغأ35] مغ مقاط عدذناقء علالا ؟ ,لإاأموعنا لمظط 
اق 1 ]أ 0لمة ,ع5ء ععلء |لألنا ناملا عط أقط غأمم لرععل 1 320 زصلكاه لام كز كلط 1 :لاحك |أألقا 
العا الهطك لإأأع/ا علالا أنا8 مانا انها 6ه ععناعط عط اأقطد لإلعنناد 1 ,00ا لام م20 قط غأطاوناه:ط 
0قط] م35 ماعطا عاقم اأهطد لإاأزع/ا عللا لمق ,010 لإعطغ غأدطغ (ااج) عناءأاعطؤأل مطالها ع5مط] 
١ة)‏ اع راد ألالام) 


الأ معطنلا غناط ,ع3510 طأعط انا طق طعأع لات لط ألا عط ,مقم مغأصبا عملاقج؟ للامطك عللا معلطللا 
١ن)‏ .أع/اقام مأ طاع0طنامطق عط معط علط طخعطعنام)) 


3 5أ 0ثاللا 00 طقط /[13ا35 اعطا انآ ذا مطلالا ع أمعزع؛ علا لمق طأذاام مامغ] 15 ]أ ]1 :نامل ءاماطاء8 
؟0 *3(2ااثم طأ/ل) 0ناع؟ ماعم0) 


عط ااأنقا أ اتأصنا دعلااعك معط ماطأأنلا 300 كممجاءمط عط مه كأمععنمم 0 نعط لنامطك اأخطك ع/الا 
5كع] ]للا ذأ ع1 ع0 راك ,عع ]ناد 010 ا لإا أ0ق لاوما .اناما عط ذا أ أهطا معط مغأدانا أدع أ ممم 
*ة) « دوطاط ااج 6ع/ا0) 


ع1 أمم 15 اها *00ا تأعطا طأأنلا وماععم عط آنامط3 أطنمل ما اانأد لإعطا ععم إررمن 
05 أت ونألنانام0 الا 


ز(عه) 

ترجمه انكليسى يوسفعلى 

انا]أءنع!! 1105 6013610105 أ105/! الث 0 علاقط 6 .11١‏ 

0 .مالالا ا) 

؟) أناراعئع!/! 1105 03610105 أ105/! (3ااى) مام مهل أداعناع١‏ 4) 


ونلا عاممعم 10 عأطةق4 مأ مةنا0 3 اأهأع0 دمأ لع( أدامكاء ع3 د5عويع/ا عط أمعععطنةا 8001 م 
© 0ط قغأئزع00انا) 


0ص أقعط لإعطا 50 300 /إةقللا3 اانا ماعط 05 غأكمم0 أعلز :نه مهلم لمق كنذاعلا 0000 وذاأناز 
ع( 


عأألاما 0051 نامطا طأعلطنلا مأ أقطا منمع] (لعاقععمم) واأع/ا معل0انا ع3 كأاقعط انا" :لاجد لاعر [ 
لامطا 00 50 بودعع 502 3 ذا ععط] 3250 كنا ماعع/لطاعط 300 و5د5ع315ع0 3 ما داه 5الاه مآ 300 كنا 
ه) ١."‏ اأأللا عنقا قطنلا مل القطد عنقا كنا 101 :(|ألقا نامط أخطنة)) 


5 الم أناملا 36 3101 أمكمأ لإط © 10 0ع31عل/اع2 5 غ] :ناملا !|| 231 3 ألاط 0ق 1" :نامطا لاجد 
0حالقا 505 مغ عملا للحم ".ددعماع7أ100 ؤألا 50 |35 300 ماتلا 10 عبان 5300 50 :طحدالمة عم0 
ع) طأقااخ ما ألا 0005 015 


/) اع أ1نععع 1لا عط لإعل ومعباء مطلخا لمق قط قاباوعظ غ00 ع366ام مطننا ع1505) 


أعلاع0 اللا قط 30للاع؟ 3 ذأ ددع ولامعأطو؟ 01 5لعع0 املا لمق علاعأاعط مطالنا عدمط ,ما 
0112 


15ال» 5أ0[ علا 00 لطظ *5لإ03ا ملل مأ طضقء عط لعأدعكىن مطلائا مانا لإمعما علا هط غ١‏ 15 :لاجد 
1) .06105ل/الا عط (ااة) 05 0م ا عط دز علط ف لمانا حااأألل) 


5 لع ااثامأدعط 300 غأ ع/ا360 لطأولط مطناأ؟ ألم 53 كطتأوعغ دنهلا (طأنوع) عط مما غع5 علا 
علال لطا أمعصطدأكئامه معط عل/اأو مغ ك5وطاط أأت متعفعط لعالاكقعم 0م3 طدء عطا مه 
>اع52 وواللا م1505 02 5لععم عط طأأنلا ع366003066 ذأ كلإقنا آنام؟ لمأ 000م0م 
)٠‏ .(05]61031066ا5)) 


عط موادعل ذألنا مآ لعلمعطع ممم علا عع/امعنو )1لا 


إعطاع0م علا عممب" بطاترقء عط مغ 300 غ١‏ ما 5310 ع1 :52001 (35) مععط 530 أ 300 كاد 
١‏ ".ععرعألع06 وصلالانكا مأ ومع طاعوم)) عمرم مل عللا" :10ج باعط 1 ". لإاوص! ا أثامن 02 لإأوط انق 


معقء مغ لعروأووة ع1 300 لقنا ملق مأ كأطعماةطط لآ معلاع5 35 عط لعغأعاممامه ع 50 
300 كغطوذا طاأننا معناهعط ععللاما عط 0م3000 علالا لمث .3050قنامامك 300 لإأنال 5ئأأ معلاهعا 
05 آأأناا غأطوالا مأ لعغانق»ع عط رمات 06 ععنعع0 عط ذا اأعباك .30لاو طاانلا 6 0ع10/ا0ام) 
.00 ع]لنخامطكا) 


01 35) ألاع27 أ كاطناظ 570أالاننا5 3 ]0 نامل 0ع3:5/ثا علاقط 1" :لاوطا لو53 /إ0/3ا3 اال لإعط] ١]‏ ألا 
"!مقط 1 عط لمق لقم عط بواممغمع/ا0) طعلط حا هط عانا (وصمتصغطونا لمح ععلصباط) 


:0 اأطعقعأم) لطعطا للاطعط لمق معط عنماعط لرمعة معط مغ عرق د5غ5]1مم3 عط لامطع8 
علاقط لإامأجامع» لانامنثا لآ 0ع35عام 83050 010 ا أانا0 17" 5310 لإعط 1 ".ذالم غناط عممم عبمعك" 
ع0 ".لطاع وم)]|3) نم أدكاما اناملإ اعع(ع] عللا لثامم :(طعقع1م 0غ) داع300 لانخلاهل أمعو) 


300 نضمدقع؟ 300 طانتنا (ااه أكمأ303 00ذا عط طونامغط لإنأمهومن3 لعلاقطعط 30 ' عط حولم 
وطلالا طواام غأتطأ عم5 أمم لإعطغ 010 أحطللا "7 طعأومدع ]5 مأ كنا 10 مأاعمناد 5أ 0طلالا" :5310 
الال أععزع؟ م1 نعلا ممه لإعطا غأباظ ل لاأومع دك طآا معطا مغ مأنعمباد كقلذلا ماعط 0ع1جع0 
) !5105) 


017 أطوتم علالا هط عغأ535أل 05 5ل/إ03 أونامططة 50أ/الا كدنامأانا؟ 3 ماعطا غأدمأ 303 أمع؟5 عللا 50 
أعأأقعرع ل عط آه /والقمعط عط ألاط زعلا كاطا مأ مما3|اتنصيط 6ه اهمعط 3 06 غ5 ج معطا 
)١‏ .ماعط مص لما الأنها بإعط لم3 :اانأد وماعغ3أاتنصبط ععمم عط الأح0 


مقع ؟0) 5دع1505أاط لعمع1]ع1م لإعطا غأناط ع10306لاو ماعط ع/اقو علالا لبامطقط 1 عط م1 كم 


أقطللا 05 عدلاقعع0 لطعطا ل0ع2اع5 300 [اأماناط 01 امعط كاصناظ و7لأصصبنأد عطغا 50 زعم 3لكأنا0 
1 .لعمنقء قط لإعط) 


.57255لا0ع] 10 0ع13616م 0ق لعلاء أاعط مانا ع05ط] لعنع/أاع0 ع ثلا غأنا8) 


عط أأأننا بإعط مراع عط مغ معطعاعوم لععع03]5 عط ااأننا دالخ 05 كع أمعمع عط أهط بإجما عط م0 
9 .ككاصق؟ مأ لعطء 3م 


أقعط الأننا كمكاد تأعطا 300 غطوذك تغط وممقعط نأعط جعراع) عط طعوعء لإعطغ معطنكا مطأومعا غم 
٠‏ .05عع0 أأعط (ااه 10 35 ماعط أدص أ 303 ددعم] ألا 


مالم" :/إ53 ااأننا بإاعط1 "*كنا 3031051 5دع0 ]آنا عل أقعط لإطللا" :كمكاد تغط مغ لزت5 |أألنا باعط [ 
ع 10 ناملا ل0ع1دعكىن ع1 بولاطالمعلاء مغ اعععم5 طأع/اأون وطلالا (ع31) طاعععم؟ كنا معلاو اها 
١؟)‏ .االالأع] مغ علا ماعنا مانا مأب 300 عماتا غ5١‏ 1؟) 


"0انا0ط5 5أكا|5 نامل 300 51011 اناملز 0أاقعآ ناملا أدع| دع/ااع5 ]لاملا علآط مغ >اعع5 غ001 10ل علا 
031 كدوطاط عط 0 لإمقمم غمص لخاعما طحالخم خط >أطاط 010 علا غأباة إلامل 3035 5ددع( أنلا جع 
؟") !00 م1 لعكنا ع/) 


"أأوناماط طعأقط 010 ا نامل ولأطاع076» لأوارع تامع أل علا طعاطنلا كالاملا 05 ألاوناوطا] كأاطا غأنا8 
"و10 لإألعانا عدمطأ 06 عرامععط عل عناقط (للامم) 300 نه تأعنااوع0 10 لا0/) 


ع6 مغ وعط لإعط ؟أ لمم امعط ,50 عصمط ق عط الأثا عناأع عط عممعلنأهم عناقط لإعط معط 11 
ع0 .لع/اأععع]) عط (معط) غأمم لإعطع الألثا ولاق مغأما ؛ملاق؟ ماما لع/ااعمع)) 


2,30 وهطلا (عنبكأقم م )ازا 01) كضمأ30م لامك عأ3لمطتاما معط م5 لعماكأدعل عباوط عللا عمط 
0 ع6لرع مم5 عط 30 زمسعط لصاطعط لصق معط عممععط كتقلنا أهطلها معط مغ ووأءبااج 
303151 0160م 5أ لقثلا 3550م علاقط طلخا اعم 300 كطوال 01 كدضمأأةزعمع0 كلام أن/اعغم علا 
ع3 لإعطغ 10 سعط 


0 .غ105 لإاأعانا) 


كأ 0 غكلأم عط مأ همق غ3 عااها غناط 130نا0 ذأطا 0غ أمم معادلا" :لزهد 5زعناء|اعطوملا عط[ 
ع5 "ل مقط طأعممنا عط مأج0 لإخم علإأوطا (ومالدع2)) 


الأننا علالا 300 لأاقمعطم عنعناع5 3 ]0 م135 3 و5نعلاعأأعطصلا عط ع/اأو لإلمأوامع الأبنا علالا 8 
.كلعع0 اأعط 05 غأ5املثا عط 101 معطا ع]أنامع») 


عط سعط 106 عط الألنا مأعععط عط عط طوالة 0 كع تأمعمع عط 06 أهاأباومعء عط ذأ طأعناك 
.51015 آلا0 أعع زع مغ أممللا ماعلا لإعط أقط 101 اهأأبامء؟ 6 ح :بعممل اأهممعاع) 


0لأننا لاعطا 300 15ل 320010 ع05ط] كنا نللامطد !6010| نا" :/إ[53 |األها 5زعلاعأأعطصنا عط لمخم 
أدعاأ/ا عط عممرمععط لإعطا أقطا 50 غعع6 آناه طلأدعمعط سعط طأكباك القطد علذا :كنا لعاكامم 
9 ".اج عامكأع0)) 


0 غآألأواة ]5 5320 ععطنانا؟ لصمة "ذقاام ذأ 0600| ]نا0" /إ53 وطالنا ع05ط] 05 م635 ع 10 
لإعط) "أمم علا عوعع" :(عمرالا مغ عمماتا لسمعا) معطا مه لمعءوع0 واعوصمة عط 301356ع5 
علا لأعاطللا عط (وذذأا8 05) مع0310 عط 01 5و5 110 6130 عط عنالعمع؟ أباط إعلاء |0 01م" 50005 
العو امام عاع نل 


"أقط الح عناقط عل القطد مأعععط نمع مدعععلك عط مأ لمق عع]زا تلطا ماك اماععغ]0/م ناملا عاج ع/لا 
١‏ 1مك كاد علإأقط ااج عناقط عل القطد مأععئعط زعزأوع0 اأقاك دانا50 اناملا) 


"جم "اأبععع11 5ه وما/اأو:ه ]01 ع00 ممع ]أو عاطهأأمدمط م) 


300 د5د5عاكنامعأطوك كاامننا طقااذم مغ رمعم ذااقء مطننا عده مقطا طعععم؟ك مآ معغاعط ذأ ماللا 
عم 1513102 نأ الامط وطاللا 05 01 ماق 1" ولإج5) 


عط الأللا معطا :عاعط ذا أقطلكا طالنها (اأبع) اعمعؤ؟ .ادباوء عط األاع 300 60002055 مق عمللا 
ع3 35ئلثا ع 300 مالقا معع نااعم 


ع" اع31 لامأ 300 لمعام] بلطا عمع نلا وج عمامعع0) 


0 ع276غع3]1م عواأءمعلاء ولالكا 505 أمعع<اء 0000255 لأعناد 0ع02306 عط |أألنا عمه مص عحظ 
د .101 0000 أدع]3ع01 ع 05 كناه5اعم ألاط 000 أطاة ن6دع)-]اء5) 


>اعع5 ع00 أألاع عط لإط ععطغ م10 30 ذا 0150010 مغ أمعمرمع اعم مق بعمات للم غ) ؟1 لمخم 
عن .كوطاط الج كللامطا 300 كنقعط مطللا عم0 عط دا عل .طادالة مأ عونالأع) 


الاك ع5 أ0 ع8001/ .570017 300 اناد ع5 300 لزقنا عط 300 أطوالظا عط عق كدواكد دألا وممصم 
.علازع5 مغ طاذألقا علا مانا ذا أ ]أ معط لعأهعى مطلانا طدالم ع:300 غناط ممهلا عط 0مة) 


ع3 010ا لاطا 01 عممعدعام عط مأ م1 :ع3 00) غأم2093 32 عق (وزعن/اع1أعطوملا) لإعط1 أ أنا8 
اعع] أمم) 130] ععناعم لإعطغ لمكم ./إ03 لإط 300 غطوأم لإط دع315/م ؤألا عغ3معاع6 مانلا 05 
م .أ ع/امطق د5ع/ااعد مراع طا]) 


علالا معطننا غناط زعأ3امدع0 300 معلرقط طامقء عط أدعع5 نامطا :كتلط ذأ كموأد ذ5أتا وماق لمخم 
م ع]زا دع/اأو مطللا علا لإأبام! .ع35قعهمأ دلاعالا 300 ع]1| مأ لعنا5 ذا غ١‏ غا ما مات لاللا0ل لمع5 
أله ءعع/ا0 أعللامم كقط علا 0ع .30ع0 ع3 ملالذا (معم) مأاع]زا عزو لإاع ىناد مقه طازوء (ل30ع0) عط 
9 . كوطاط) 


عا ل زعاع0 ذأ عاط لالا .دنا لمعك ضع7100 غ700 ع3 كدمواك نا مأ طغانط!] عط ازع /ضعم مالقا عكمط 1 
00] ب#أطاع7تاع009( ]0 لاما عطا مه أوباماطا 531 دع ام» أقطا عط ع0 علزط عط مغما أدكق 15 هط 
٠ع)‏ .00 علإأقط الح «لإلوجعاء) طعاععه علا بإاتوع/ا :ألا علإ مطل 


300 :(ك5نا لامع معللطط غمص ع3) معط ما دع ررم غ]] معطنها عو3ددع1/طا عط أمع زعء مطلقا عكمط 1 


١ع‏ .اع/لامم 0عغ|3اء 85001١017‏ 3 5أ]أ ل0عع150) 


01 أابناط عم0 لاط لاللامل أمع5 ذا غ1 :غأ لمأطعط عه عنمك1عط لزمغع] غأ طع103مم3 طنقه 0ممطاعوا13؟ ملا 
؟ع) .عوأقعط أأج 0 لإطعنولالا رول ذأ //) 


5 010 ا لاطا غأهقط 1 :ععطغ عنم1عط د5م05]1م3 عط 0غ 5310 غ701 5قلذا 6ط عع 10 5310 ذأ وماطعغأهلة 
عع .لأاجرمع26 كنام/اء611 7051 3 35 أأعلةا 35 ددعمع/7 و00" (1أة) 300 امام ؤألا غأج) 


:5310 31/6 لأنامللا لإعط عأط413 قط 051 (ع30لا360! 3 مأ) 010130 3 35 كلطا أمع5 عللا 30لا 
300 عأطوثم ما أمم لم800 3) أقطللا «اأهغأع0 مأ لعمأقاملاء دعد5اع/ا 5أأ أمم علق /إطلنا" 
0 300 زعل/اءذأاعط وطلنلا ع5مط] م1 ودأاهعط 3 300 ع10لاو 3 ذا غ1" :لزاجك "48369 مق (اعومعووه1/ا 
اأعطا مآ ددع0ملططلاط ذا غآ 0م3 كلقع تأعطا مأ 5ودع3/0ع0 3 ذا معط أمم عباعأاعط مطنلا عدمط] 
عم) "015301 536 ع36ام 3 مطمع] لعأاأقء وواعط جععع نلا 5ه عغ3 لإعطا :(وعلزع)) 


أ0ص أ 130 .مأاعنعط م3:05 عألامذأل ألاط :عمطااع:3]0 ١امم8‏ عط دعوملا عناوو /إأمأومعه علا 
علاقط لانامللا (دععمعنع]017 اأعط) 0ما لاطا ممع عرماعط لاعانه؟ اعلا أقطا 0زملنا 3 غه؟ مععم 
00101 00لأع1لا0150 كلاماءامكلاد لأ 0ع7أوماعء لإعط باط بتطعطة معع تنعط 0علطء5 مععم 
وع) .ممعرعا]) 


30305 ذأ ا األاء كلاملا أعلاع انلا زأنا50 طللاه كأط كأأأعمعط ددعت كلامعغ طول كاملا معناعو انالا 
عع) .كام قلااع5 15لا 0 356ع)! عا م) أونازطنا /علاء 010 ا لاطا 5أ 701 :أنا50 داللا0 كأط) 


-ع]03 هط :دااق كلثامما ع1 تأمع مولن( 05) أاناهل عط 0 عولعالخامطكا عط لعمرعغع/ ذا لط 10 
وضأاط م0 (طمامنقا نعط متطالة علالععمم عاوومطعع ج د5ع00 مم طأهعطا5 كا 05 أناه دعام أألاكا 
03 عط 1 .عولع ]لامكا 5ألا لإا أناط (ونا0/ طازه] 


عل 5اع3105م عطأ عق عتعطللا" (ممتادعن0) عطا معط مغ لنناممممم الألنا (طذذاام) أوطا 
"!255 ]ألا )3ع 630 دنا 01 00 غأ0ص عع( عانادودة 00 علالا" لاجد |أأننا بإعط 1 "112 مغ (لع اباط اج 
2 


الألقا لإعط 0مة طعغناا عط ما معط عناقع| الأللا عماعأع,3]0 عءامناما ما لعكنا لإعط ركع اع0) ع1[ 
مع) .عم 3ع5ع ]0 لزقللا مم علاقط لإعطا أجط عل/اأعمرعم) 


اج منا د5ع7 أو عط لطاط كع7اعنام] |اا ؟أ أناط (دولماط) 0000 50 ولمكادة ]0 لاأاقعنذا أ00 د5ع00 مذالا 
دع .3[1م5ع0 مأ غ05 5أ (300) عممط) 


5 لإتأأداء/301 ©5010 )ع3 د5ع/ااع5 انا لم1 لإماعل2 500 05 م135 3 لطاط ع/اأو عللا معانلا 
05) ناولا عط غأتط غمص عاصاط 1[ بلعم لام مغ عبال ذا ولط !1" لاجد م1 عاباد 5أ عط لطأط ل0عاعنام] 
علاقط 1 1010 لمم مغ كاعقط غأاونامطط (مناق 1 ]أ غلاط زلعطؤأاطةأدعء ع0 (معناء) |األلا دعم رولنال 
الح 0 طابا عط ئنعناءاأعطصملنا عط نخامطاك ااانا علالا ألا "إأاواد 5أتنا مأ (لع50) 0000 (لاعبامم) 
١‏ الأأقمعء26 ععع/اع5 3 ]0 م135 عط معطا ع/اأو الهطك علالا لم3 10ل لإعطخ غأجط) 


510 كلط م0 عأ0راعء أأعكصالط كأع0 300 لقثلا كطانا عل قلا دنه 13/015 الامأدعط عللا معطنلا 
ممم ]0 آأنة (كعمرمء عط) عاط كع2جاع؟5 أألاع معنلا 360 :(ولا مغ وصاأحامه 05 30عغأكما) 
0١‏ اأعلإقام) 


5 هلللا 9غ أمعزع؛ عل 00 غعل لمق طقال رمع («لإااهقع) ذأ (مماأداع/اع5) عط ]ز معلل عع5" :لإهدك 
؟) "005©(2آلام 3 ماه]) 131 لماكاطعك مأ 5أ عالقا 00 مقط لاج نأ5ة عمم) 


اأعطا مأ لمق (لطأقع عط 05) كممزوع؟ ندعط]ان؟) عط ما كمدواك نا0 معط للامطد علالا اأألثا 0مك 
5 لط أقط معط مغ أدع] آمهم دعمامععط ]| اتأدنا دانا50 دانلاهم 


؟ة) 0952أط أأت ددع انثا 00 00ا لإلاا أقط اونامورء غأ0ص أ 15 .طأبهم ! عط 


5غ العع0طا طخ 009 ا عأعط طأأننا وماععلا عط ووامعءععصم غأطبهل ما لإعط ععق الععلمأ طم 
عه) !كوطاطا اأج 355م7امعموء 5أ00 غأهط علا) 


ترجمه فرانسوى 
الا1 12010 1/1156 دغ 1 عا ,عاناع 01 مع دالا أناه 1 عا ,طوااق'0 مامد نا. 
.١‏ مالالا , 3لا 


؟. [ 1185 لال بلاناع1 10م 1562لا غأنا10 لال 31م 3ا ع0 علالمععوع0 مملنأوا/غه عونا زنأوع"0 
اماع01 1مع 561 الا 


*. زع الااعع!] 0130 انا ,(5غ5مملاء أمعماع ادك غع) 65||أهغأغ0 غأمه5 5أعواع/ا دعا أممل عثثانا ملا 
ألاع/5317 ألان داع0 د5ع0 األامم 3366, 


ع. ©5 كالاع ع1أماع'0 311مناام 3ا 1/1315 .أناءع5د5تااع/ا3 أء زعااع/انامط عضضمط عصن"0] اناعأ3أءعممططة 
5 أمعلمعامع "م ذا "ناو أدع "© زأمعم نامغغ0. 


ه. دع|اأع06 505 روع|اأع0م3 005 نأ أ0لان 8 ع»© ممم 5غاأم/ا أمه5 5أناعم» 32105 :أممءأل دازاعغع 
كلام5 زغأه ممأ ع0 عمهول ذأوث3 ,دمؤأاماء عزنا 3 لا | ,أما أء كلامم علامع غع .د5ع0نا50 أمه5 
ع011 لال 30155015. 


ع. ثانا نأدع لاءأ0] ع01/ عبان 6اغناغء غ6 ج'م |1 .5نا0/ا 11م ع7الطوط دالا نان 5ألاد ©0 ع[ :داجما 
الاعط|3 اع .<300م لمك 2ع0امما أء ألنا كاعل/ا متأصضعطكء غزم2ل عا ععطع عط .عباواانا لاعاما 
5الاع]5550613 كالاة 


ةاع0-باق"'! مع 35م أمعأمك عم اع غأها2 3ا 35م أمعغ]أنامع0'3 ألاو! 


م . 0ط عانا ألماناة د5عالاناع0 كعصضصضمط ع0 أمعدذأاممامع36 أعء أمعامه ألان <ناع) 
عنام 01 1ع اما 30315[ ع داعم لامء6 ). 


4. أنلا أ ,5الا0ز لاناع0 مع علرع] 3ا 6غ 3 أناو ألااعه ع0 زعمعمعأوءاع"!] دلام/ا-2ععامعا)» :وأما 
5اع/اأمنا"ا عل الاعمواع5 ع1 أوع اع 1 7*«اناجو دع كنام/ا-2عزعطط0ل0, 


٠‏ أناا أ ,عامغط 3" ,علااع'0 كناودوع0-0ا3 5ع0015302م د5ع0 غ<ا؟ أمعمعطاع؟ أباو ألنا أوع"0) 


ا أدوع عاأع1] .ع6 نل 31و06 والامز ع3لان مع دع أتغأمعممزاح د5عءعالامووع) 565 3551003 
أنا0 لاناع© 8 زع005مغ] 


أاع و0 مع ]ااا 


11١ :علاع] ا نان أكدأج ,أل أناا أ ع6مانة 31015 غ621 أنان اع0 باج 6ودع301 عاألادمء أوع'5‎ ١ 
.)1١/عءمع2 005لاع/ 5نا0ل!) :مع أل كاناع0 كنا 1 .0120 أهممط ,1و ضوط ,لاناع0 كنامأ‎ 655 


1١ 020665 اط .لمااعمم؟ 53 اع عنامقطء 3 واغ/ت] أء 5 انامز لالاع0 داع كناعأ أمع5 1316 مع'ل‎ ١7١ 
أدء اع1 .0606م 5م0/ اق" أء زوع|أمأ©] دوعم نذا عل عراعم:م كام عا اعأه عا 6مع06 5مم/ا3 كلاملا‎ 
."0 رأموددابط عا ,وم أألطهغة عل‎ ١0 أاعأءوأطمط‎ 


١‏ . 8 عاطقاطماع؟ عألنام؟ عصب"ل 5تازع/ا3 |3 كلاملا ع0 :أناعا-5أل 31015 ,غأمعص]نامغ06 مع" 15ا"5 
لناماة 1 دعا أء 830 ده 3مم68] ألاو عااع2). 


ع١‏ . الاعا] ,عق ع0 3م أعء <ناء أمولاع0 ع0 ,كتامعلا أمعأ6 إناعا 5اعو5539ع11 دعا 300نا0 
الات !1 ,لاألاملا 3/31 الاعمواء5 عآمم ١ك‏ :غمعءأل ذأا ,<ادالخ"باوه 2ع:500'ل3) :رغم ودأل 
[772©55306 لا3] 3 35م 0052 05ملإ0 © 5 كاملا .كعوصمق دعل عالمعء5ع0 131 أمعممعمأهامعه 
65لا0/اماء 66 317/2 كلاملا أعناومعا عع/ا61. 


ذ١‏ . أدء ألال)» تأمعئ أل أء بأمعمماعأكنازما عممع] اناد اأعناونه'0 أمعرغاأمع'5 ١15‏ ,4830 ك؟الاة أ30نا0 
كناام أوع دغغى 3 دعا أآناو طأذالم غلا مع'نان نالا 35م واأامه'لا !أ0نا) 2ذئنامط علا 011] كناام 
5 05ظ أمعأقامعء ذا أ «لاناع'لا0 01]. 


.١2‏ 316 بدع ]706135 5 انامز دعل دع |3أ0136 أعء أمعاضأ/ا أمع/ا مانا ءكاناء عتأممء دعمطاوم أجاءغ6ل د5ناهلةا 
ع0 أمعمتاأقط عا .عامعوغ:م عأنا دا كم3ل عامتصطمصوا"ا ع0 أمعمستكقط عا عنمو منأه] عريعا ع0 
5لا ]لامع56 35م أامزع5 ع0 ذأ أع رع أمعراع كاناعأ مأ مامصو]ط د5ناام أدع 34ل معمع 3اع0-ناق'. 


. 13 8 أمعماعاونع/ "| غ6غ6غ:م أده ؤاأ دأهم زد5ع1030لاو دع! كلاهلا ,0نالط 13 نات 306لا ع 
1ل01م غ30[اأماناط كلاام عا عءطاممناد نال ع01نام؟ 13 31م ذ5أدا53 أمعانا؟ دا ناو 15هاج أوع"0) .ع106لا0 
5أنا360 أمع 3/31 وا "لا ع26. 


لمك 


الم أمع أ تموأتى أء أمع1 هلامك أنا0 لاناعح© 5ع20ة/الا53 5ناهلا. 


5 لان وأناط ...باعع عا وزع/ا عدكوصم دمع 5غاطدرمع؟د5ة؟ أممعع5 طذااث'ل دامطعممع دعا ناه انامز عا غ8 
0ع 53 0305] 13ع55لامم دع ]. 


٠‏ 0ك ممع وأ0ماغ] لالاهعم والاعا أء لاعلا 5اناع! ,عآناه الناعا ,أممعع؟5 / ذا 306لا ,5ثمام 
ماع31 الاناع0 ذا "با ع»© ع0 <اناع. 


15 :أممءأل 5عااع #كنامم عتاممء غوواممطغ] د5نام/ا-31/62 أ0لا0نا80» :لاناجعم الاعا 8 أممأل‎ ."١ 
كلاملا ألا0 أللا أو5ع') .1705© عنام 3211م 131 ألا ألا ,3121م غ131 3 كلامل ألا طقاام أوع2»‎ 3 
.)01 اماع 2ع]ع5 5لا0/ا علا ألالا داع/ا أوع" أء 5أ0] عزغأماع:م عرانا و66‎ 5 


؟١".‏ لالاهعم 05 ذا أء كلالاعلا 05/ ألا رعآلا0 ١/01‏ ألا علا أأمم نا 636121 ولام/ا 2©/الامم ع0 5نام/١‏ 
5 531/31 06 قااث'نان0 6052م كلاملا 15أ113 .كلاملا عأأطمه أعوواممطغ] أمعدوايام عم 
2 5 5ئلا0/ علا ©»© ع0 ملامعناقء6. 


3 . ع0 ,65 ألا 3 كلاملا ألا , األاع100اع5 ع0]1/ ع0 علاء 31/642 ؤ5لام/ا علا0 ع6دومعم عتاع» أوع"0 غ8 
5أةل)عم دعل ع طامط نال دنامع/اء0 5عغ68 كلام/ا علا ع5011. 


ع؟. عم ذا رتعدناءاع'5 8 أمعطعععطك واا'5 أء :أنام(غ5 عل باعذا ألاعا همع؟ باععا عا بأمعنالمء 5"١15‏ 
5ع 35م الام اء5. 


ه؟. ألاعا أنان زكط0مغ0 5ع0] د5عاط313مغكطأ 301005م(ام» دعل موتأدوع0 د5مم/ا3 الاعا ك5ناهلا غ6 
0011© عأوباز الاق أوع'5 غأع غ0 عا غع .لاباء عنغ رمعل أكء أمهن/اء0 غأ6 ألو ع2 غ0 أامزمع أمه 
لاعة/ أ00 أنان كع ماصطهط'0 غعء كصصأزل ع0 5غنا3راناماطام د5عتآباة دعا عاطم ع (اامك ,لاناع 
5أ3ل)اعم د5عئزع»6 5001 و11 .لاناء 303/ا3! 


2؟. لال 5م131 أء ,متم عع 3 عالأعءه'| دهم 2عغ26م علظا) مع أل نااعغمم أمعاه/ا3 ألا كالاعع غ8 
5لماكد6 عا 1أ0'31/0 15أ3 (2100]ع6 52 غأ30دلمعم) الاطقخطء)». 


؟. 3 00011 ,دعأاع» دممعع] 5ناه0لا 


[011أطلام عصنا"ل] دعلاعه كممععناط نم دعا أء رامعم أغأقطء انال ملا 35م أمعامك عم ألو ؟اناعع 
5أأ ]6م كاناعا أمع لمم عبال] ع»© عنال عأأم. 


8 . عالاءماع0 علانا أمماناة واأ ناه باعع عا همعد طخنالث"0 دكأامسعصمع دعل ممتناط ما ذا ,أكمام 
010 عا] كاعداع/ا 05لا غأم 1أ31/0 ألامم لاوأ أطنام عمطاصطم بعاأعمععغة6). 


4. 155أ03الاط 5ع0 غع كط أز0 5ع0 تاناعه أأملا 1315-0105 ,الاعمواع5 ممأل كأموغ غم دعا غ8 
ألاع501 ؤاأ'نا0 الا0م ,05م 705 50105 5نام] 3105م دعا 0105 0106 315 ,603165 غ001 5لا00 ألا 
5 وناام دع| أمازقم). 


.”٠‏ باأماعطك أأمكل عا 0305 أمعصوع] ع5 اباو غء ,«طادالم غأدء الاعمواع5 عغ08ل3ا) :أمعؤاأل أبا0 كاناع) 
١3‏ 2ع/إ3 دأهمط :31165 35م 2علإ50 706 أعء اناعم 35م 2ع/1['39) .لاناء اناد أمطع0مع56ع0 كدعوممَ دعا 
15 ]631 كنام/ أنا0 5أ3630ط بال ع|أع/انامط عططهط. 


."١‏ لإ 5لامل/ا أ© :3اع0 -ناق"'| 5م03 أغع عأمعوغ:م عأنا 3 0305 5الاعأعع]10م 05/ عناماه5 كلاملا 
#2 و5ناملا علا0 ع6 أء أمممع:أو06 5ع0ة 05/ علا ع2 2عالاة, 


لالاع1 0 مع 1561لا دغ 1 1 ذانا'ل , اناعطط 3:00 0300 وغ 1 طنا"ل 31م 3ا ع0 اأعناءعق'0 ناعأ ملا. 


عم أء عاناناع0 علضضوط غ[13] ,حالم 3 عااعمم3 أنان ألااعء عناون 3015م دع|اعط كناام عغغ0]8/م ألو غ6 
5 |ناكناال/ا 05 ع70171 لال د5ألاد ©[ :]2901 


ع". أبال ع6 36م (اأقمط ع0) عد5دناممع5 .دع |اأع36م 35م غ500 06 ع5أ3ل/الاقط 13 أء ممع3 عضصضمط ها 
أملة طنا اع أمعانلاع0 5[6ه0 تام عزنا 15أ3/ا3 لتنا ألان0 ع/31 أنااعء علا ؤاأمل/ا أء زعناعاائعم أوع 
لاناع]لاع|73©. 


ه"*. لاق'لا0 عمصمل أدع"م أ غأء أمعئنالمع أناو كاناع» 5'ناو صصمل أدوع'م (جعوغ) الام ع2 و5أولا 
عأمأآما عع018 عدنا"'ل الاع5ووع055م. 


ء”. زطخقالم دغ امنا عولقعء؟ عطعععطك 3015 ,أمعمع اناج ؛أوج 6) عأأعم ا" عامدأما عا وهم 3[ أو غ6 
ألا أوع0, 


أصعع د تمصو رأمعا لبك "ا أمعممأوالا. 


/اى. آم 0512م كلاملا ع7 نزعتاناا 3اغأء اأع501 ع ,انامز عا أء غأأبام 3 أمه0ك ردع|اأع لضعم دوع5 ألمعوم 
أد روغ 3 د5ع| أنان ذالم غ3/اء0 كنام/ا-062/ع]05م 315 ,عزنا 3 أمقن/اء0 أ راتعاه؟ عا أمهيعل0 
2 05ل 0106 أللا أوع"©. 


م". عا زدوعومم دع]] الاعمواء5 مم عل 5غ ملا 5001 أنان <ناعه ... اأعناو:0'0 أمعارمع'؟ ذا "5 5زج/ا 
!3255| ©5 317315[ 53115 ,آلا0[غء أأنام رخمع اهماو 


ذ". غأأودلاة د5اناظ .(علاط عأنام) عغااتصيط عنمع] ذا 5أم/ا لبنأ عنا0 أدعء دعالأعنضاعم دع5 أماءوم غ8 
زع مانام ع0] عأمعمنوناة أء علاغاناه5 ع5 عااء بعلاع اناد ناهع'| ع0701عء5ع0 5موؤأ3] 5نا0لا علا 
نأ5ع |1 اق© ,كازمط د5ع!ا عالاألاع؟ 3مع؟ ألا ألااع) 5عئنمعه6 أوع عأنا 3| عمضملع! ألاا أنان ألااع) 
أمع 0م | م0. 


...35م أمعممقطع6 كناولا عم رمم عا) 5أعواع/ا 05لة ع0 دمع؟ ع1 أمع ا نأومغ0 ألا <ناع) 
عا ]ه50 عألاما مع 3الوعأن/ا أبان أنااعء عبان الاعااأعم الأ-ومع؟ باععا باج ماع( همع أناو ألااع) 
ع© لامأ اناد أ310/إ100أ13) أده |1 631 2عآألام/ا كلاملا علا ع© 315 0177عع] ]لاو 3 ع0 لال 
5 ولاملا عار 


١ع.‏ أوع"'© علال 3015 ...أمع 30م اناعا | 0101300 031 ع1] اعمم53] باق 35م أمع01© 5 ألا كاناع) 
13301131 غ530دانام عالانا اناا 


*ع . عملا أوعا0 :ع6 ع0 32م أم أضقلاء0 31م أل ,31م علالوناة'0] أماعاح"'| عم كلاج عا 
0350| ع0 عمواما ,ع530 صن"ل أموموصمة مملنغخواغ/مة. 


ب#ع. روع]]ع0 أوع إلاع02أع5 10 .أ10 31/301 15اع5530ع11! انا غ01 616 3 ألا ع© علا أل أدع'"] عم 1١‏ 
ع5لاع01ا10ن001 10 لالام ©0نا"'0 أ5وكلاة الاعاأمعغ06] أء 3000م نال الاعامعغ6ما. 


عع. :011 غأضع31اناة 5اأ ,بع336"! عبا0 عتألاة 32010 الا لاع 0131 ذالا ]131 5مألا داء كلاهلا أك 
كأع5]ع/ 0155لا ألام80) 


[اع5530ع11! مانا أ 700-3366 [م3م2] ملا #أمنان #اأمعمعءئأداء 5غومماهء 66 5دم واأامه"'م 
لالاع© 3 310لا غع .<6115017لا0 عالنا أء ع6ل10لاو عانا غأدء |آ م01 ألا عالاع© الا0م) :ؤ5أما ماع33 
أع ممعاوباء/31 دغمم63] غأمه0؟ ذاأاء دوع|اأعىه كتناعا 5كمقل 016 ]ناد عزنا أدع |أ ,35م أمعأمى عم ألا 
مأقغامأها ألم دب"ل دغاعمم3غمه؟ ا -لاناعه زعمرععمم عا ألو ع2 مع. 


دء. -ا ع5اع/ا10أ0م أناع / اأ ,5اناط .عثلانا عا ع5ز10ا 3 غصصدمل أمعماع/اتاعع]]ء كدمناج كناملةا 
لاع عر أ تناع [3انا ذه ,الاعموأء5 مم عل عاطوادغ:م 30م عذمنا غأأهغأ'م عه أو غع . و5لادودوع0 
0 3أطلام عغ0010 ذانا 035 باع زناد 5017 3 بأاعط] 3ل أمه5 وا1 .لاناع عنامء غطعمة . 


ءع. عا اأ راقم عا غ131 عبا0دمعانان أع .معأط ه50 الامم أوع" رعالاناع0 عناضمط عزنا غ13 علا0لامء1لا0 
5اناع]لااع5 دع| داع اداع عاكلا زطأ أطأمم أوع'ط ,غ030 اعمع ,الاعمواء5 م10 .كمعم 06 دع5 8غ121. 


/ا© . رعمم0إع/ااع ه50 ع0 501 ع0 أأنالة (الاعلة .عاباعالط"| ع0 ع306و5د5أقضصم 3|ا أمعالاء آبنا م 
نا0 الاوز عا أ .ع5530أ3طاطم أ معام اآ'نان 5م53 035 أعم عم أم األمعمم عم ع|أمممرعع] عرمبيوناة 
أمأمم 3 لام ا'باو كمم36اءغ06 ع1 كناهولا) :أممغأل ذ5|أ ,52غ6اء3550 وع!/ا! م50 0)» :تزعااعمم3 د5ع1 1١‏ 
05 ألمطاهم متمممغط ع0 ! 


مع . أمه'ط وا'باو أممءعؤزاةغء ذاا أه© زوع و55 3اغ0 دعا أمع31نا0ملاما 5اأ غ3131/306ملاق'لا0 ع2 غ8 
ممم قطع0'6 أمأمم. 


دع. بغ غموء025 13أ0/ا عا ,عطعبم عا اهم عا أك .معط عا موعىوامما"ل 5نم ع355| ع5 عم عصطصمطنا 
36م ماع 065. 


١ن.‏ 066556 ع(الا نان 165م3 ,31م عئأم0لة عل عل0مء0غذامم عومن /عأ000 5موذاج] أناا كلامم أ5و غ6 
ع5 عاناع'| عنا0 35م عد5معم عم عز غع إثل أدع"م داع :عأمعمرعرم أهامعء غزل أ ,غرعنيم أزج"ا 
وم 5اع/ ماع30 5ألاد ©( 51 غط .[انا0ز مانا همزع/اغ6| 


]010 أنال لاناعه 110117105 5نا10ظ .31م عااع6 كناام 3| ,أننا ع0 5غ8ام ,31اع/الا0] ع[ , الاعمواء5 
أاعمتاأقطء انال حانا 3 /عآ0001 أمعمرع 50 دممعع؟ اناعا كناهلاا أ غ1ج] مه ذا "ناو عع عل نا مما 


١ذ.‏ (انا 310لا غع .عمواماغ'5 أء ع/األاودع'؟ |[ بعصمهط"! ئأزج]معأط عل ددهاطحصم دراهلا 010300 
ع6 ام عناومه| عمنا 8 15ما عأناز|ا ع5 | رععنام عا الاعطاةما. 


*ة. ألا :2عأمع؟ ع!| ذلاملا عااأناكمع 'ناون أء ط3الث'0 عموماة (مةم ع)) أععء [5 7 5لام/ا-2عل/إ1/0 :5أما 
ع02ع015510 3ا 0305 06وأه1غ'5 أنا0 أنااعع عنان 60316 كناام 2اع/الام ا 2056 


“ة. نان ع© 5'لا0كلناز ردع ]6ط -لاناء مع أء 5اع/اأمنا"|ا كم3ل دعصضواد 8105 كدممععأضمط 'ناعا دناهلةا 
0 عنان 35م لأ ]ند علظا .لوغلا ذا ,(مم عا ذاعء أوع © عبان أمعلا/هة عممعالاعل عناعا 
ع05اع-ع نام ع0 مأمموطغ] غ506 الاعمواء25 


عه. أوع' *الاعرواع5 ألاع| ع0 عأنامعمع.؟ 3ا ع0 أع ناد لا ,35م ع6 أوع'"0 ,رعآأنا00 عا 0305 5001 115 
ع553176ألام 53 أ© ع276ع5©1 53 031) 2705© عألاما 355 اط7داء ألال 5عأزع» ألاا). 


ترجمه اسبانيايى 
.١‏ لللا. 
؟. 111510101050 اع ,35(070م 0م أعل عاأمعلعء0/م مؤاءداع/اع. 


*. 33م ع3136 مم ملام عغأومع113030هخأع0 3035عذاملاء 5100 مقط 5قلإع31 5تلإناء 0113و 
530 علا عأمع0. 


ع. ... م والا5ع0 ع5 ,010 اع ,0113/إ203 قا .آمهم 0100» لا 35/اعبام 35نعناط ع0 وأعرنام ملام 
معل0 00 ,أ35 ولا. 


ه. ,3035|| 705 0106 3 5م3010 2013200765 105أ5علاتل 3 3آألاه0 3كاناأاملامء قوطلا :معمأل /,ا 
5 00 0! ,دعلام ,1132 .0 06 313مع5 7505 ماع/ دالا ,501013 ماععع30م 01005 05 1أدعناا 
0001101710 201161705ئاز علا ها مغأطمط قا 05مطع3آ 70501105 6لا ,0ل 0م00 


ع. 0105 متأوعنالا عنان 300اع/اع؟ هط ع5 داع ألا 3 ,05015105 1070م0» |7013 دالا 5610 /لإ50 71/0 :أما 
مؤلرعم عالألعم بزاع 3 ومطعع2ع06 ,دعنام ,110 .00لا ومأط دنا دعا 


أ 3506130015 05)| ع0 /إللى 
/. 103لا 0513 13 7120310 لإ 323010 اء 030 0ج عباو! 
8 03م ناعأ ماما هدطعم لامعع؟ ق0انا مؤأأطاعع؟ رمعأط مععه لاموعى دعمع]نا0). 


4. 572ع| لاوطا دألاطأتا عا لا 035 005 دع قلاع 3ا 00جعك قط معانا0 مع عع 3 ؤ5أهن/ا ولالن6 :أما 
50اع/اأمنا أعل ,مع5 اء دع 131 أن 


٠‏ .قط 3ا ,دعكا 008535 ,3ماعمع ,ذ3ااءع مع مأوعنام وط :د5عا3لاوا 0135 20أدلاه مع 
معاعأناوطا عبان 05! 2323 .05أمع0]أا3 دناد 7300اأماءعغع0 قط لا 0066©100ع0.. 


.١‏ © 5أق1عنا0 ,لأمعلال :تمع جا 3 لز عأ5غ 3 01[0 لإ رمقاناط قاع عبان ,ماعك اج أو أل ع5 ,موعناا 
01300 معناط ع0 د5ممطأمع/ال :ممع زأما ملل 


.١‏ د.0ل0ناأع07م» باد 0اع© 6303 3 6أأمكطا ع ,0155 005 دمع ,دوماع عغعز5 مجاعنا؟ عا ماع عع 
ا 5ع (13 .مماععع]0م 0100© ,دع31زأماناا قم 63(0 كم ماعه اء 3130300ومعء دممعلا 
عأمع أ كأطم0 اعل ,ه0ومععلهط إعل مرؤأواعء0). 


3 . 105 لا 30185 05ا ع0 اع 0100© ملإ3؟ لانا 0153© 0ومعل/اعز1م 205 :أل ,ضوالاوع0 ع5 [5 
05 . 


١‏ . ذالم 3 هماد ذاأةن/الأد وللال .د5غلامدع0 لا دعام 3005 أنامءع 05| 5ماأء 3 ممععامألا 000ونه 
0لا .دعاعومة 3 مغاج ها ع0 300أنامء واألأطقط ,0ل1عناون تطعأطناط ع5 متأدعنام أكى :اماع زأما 
76153[6] 0اتأدعنالا لاع د0لماعع0). 


ذ١.‏ الماع زأ0 لا عاأمعم قات 5أدم اع ومع نماعز0ا201م» ع5 ,م1326 مأد ,30135 105 3 مأضونله مع 
3 ,300ع© 3أطقط دع| عنا0 ,ام عبان موأع/ ملان ,7505011057 عنان عأاعنا؟ كقط مع أناواج لإجلان» 
5 5]105ع نالا مم قوعم معط 7 05|أع عنان عأازعنا؟ دما 


١2‏ اع 531لاو 5م1اع©53 3183م ,7»135]05 01355 دمع (31أع3ان ,مأمعأنا ما 5مااع 3أمم»ء دمجم ذ ]نامع 
5 03لا 03 3ا ع0 3500 اء معط . مّع3 عل 5لا 3ا مع وأصأمطمصوذا جا ع0 موتأدةء 


5 االاناة مؤاء5 00 لا 050 أمأمامصوا كما داناة. 


. 3ا 3 قأعلباوع»© 3ا امععأرأآع1م ماعم ,7005زأو1 أل د5ع| ,5معل0نبالما13 ١05‏ 3 مأضونه مع لا 
602100 طاقأطقط عنان 10 هم فأالمع:م 50 دعا عغ0130301ع0 351900 اع0 3[/0ظ اع لا رمؤاععع]أما. 


. ذام 3 موأماعأ لإ مواعى» عبان 05 3 53/3005 لا. 


4 لع 7101005( مقاع؟5 ,موعبط اء قط 03005ع0001» نوع ذَاىم ع0 05وأطعمء 05| عناو 015 اع 
105 


.٠‏ 06 5م1أع 0013© 31لاو أدع]3 اعأم ناد لا 0(05 كلاد ,01005 ناد ,أ 3 03005وع!|! ,عنا0 3518لا 
5 ولا5. 


."١‏ قط ع0 ,قال :أل دااع / :7505011052 0013© 300لاو أدع]3 دقط غناو :مظن :اأعأم ناد 3 طةأأما 
300ع» قط 05 .750501105 3 0100ع076»© قط 13 705 ,36131ط ع0 30]اناع13 ١3‏ 10005 3 0100ع06م6 
05 اعناناعل ذ5أ6رع5 اغا ج لا قععمرأام ٠/62‏ قنانا. 


."١‏ 050]105/ 201013 31لا0أأد5ع]3 موعنا! 130ع01نام 00 علا معأط مها دممزعلرمع5ء 0055م هلما 
عنان 10 ع0 تعلاط 53613 مط ذام عنا0 ذ5أواع01 .اعأم 13أ5عنالا لا 0(05 5]105علالا ,01005 105أ5علالا 
22215 


؟. 105 ع0 5015 13أ0ط3 لا 300مأل :3 قط 05 مم5 متأوعنالا ع0 6053315م 0501105 علان0 0ا 
0100عم مقط ع1ا0). 


؟. ©5 20 ,9013613 1030م 0011نا3 ,ل .7701303 لاد ؤّاء5 موعنط أء , 3أعمع 36م لاوووع] عناوطنام 
واعلععمه0 ودع). 


ه". لاد لإ |3لنأ36 5800© ناد 93130300ط2عء صقط علا ,5م1ع35مطامه 35100300 5مماعط دعا 
5 3 3103026 وغأطمطقا عناو تأعمعغمع؟5 3ا ذ5مااء مع ولطاملانه قط ع5 .0اناأنا؟ 300أ5ء 
00م ممقلا .ممععألععع/م دعا عبان 0815م عل / ومأمعو ع0 دع1030نانا60. 


ء؟..ضقعا هط 3000نه 30ع]123:10 ! م1 عأوء ع0 مكق ذ5أؤووط ملال :معءال د5عاعأأما 5ما 
نلا 3ا 0م» 5319815 05 ,]35 ,5ة2أ0ا0!» 


/؟. دع| دعاعأام] 55| م 


5 ولا 3 301010 نامك ,أ5 ,05 تاع ا ألاطأنتاع؟ دع| لا 35]6190© 521/60 (انا ,أ5 ,531لا 5ملاع 3لا 
2365 


8 110303 3ا مة لمع عيو اع مع ,موعبط اع :ؤاىة ع0 5موأماعمعء دما ع0 مؤأءناطاناعء جا وء هو 
5 5]05علالاا 300وعص أعطقط عل مفأعناط تناع ملام ,30ل أمععغعط وها ع0. 


4. طقط 705 علا 7018165 105 3 لا د5مأمع0 105 3 53005غنا!! إأمقاع15 :صؤءأل دعاع لمأ 5ما 
0000م كقم ها مع مغأوء ع0 3123م دعام 105أدعناط 63[0 05ماع001مم 05| لا 131/1300« 


١‏ رطع نخاعع01» 0130م طولإقط ع5 لإ رؤام دع مم5 ماوع نالاال :مطعال مولإقط عناو 165 4م 
اع مم ,معاط كم ,305[أ6م0وع15 إدعأوأن 5أغأدء أم دوتقمطعع مللال :دعاعومة د5ه| مذؤععلمعءوء0 
00أأعمامةم 3أطقط 05 ع5 عنان 30ل 


501005 قله 00م لاج دأ لمع]1 .083 3ا مع لل مع ع0 03/ا 13 ماع 05وأماة 05 نأدوعنالا‎ .”١ 
ام مغ 3ناء 000 ,مععوع0 35مرأة 135نأدعنالا,‎ 5 


؟. 0101050ع اع 5أل رعأداع وأنالطأا دع ع0 0دلا ع0 0لأمع/ا مادعا ماق زه310 ملامع. 


عم نعل لامك :ع016 لا معاط هغطه ,ذالم 3 03 3|! معناو عناو :وزع عاطقط عناو ,دعنام ,لإخط مةأنا0 
وام 3 داعأع5010 ع5 ع0 72005 


ع". علا أنا30 عط لا 01(ع22 3ع؟5 عنان ها ضمء عاعمع8ذ .اهم 2قائطه لا معاط ,6ه أدناوا دع ملم 
عأمع ألازع؟ موأمطق مع ؤالأع/اممء ع5 80أوأطاعمء ذا ع وتمع5 ع معأبان عل اغنا30! 


ه". 300103113اء عأرزعناد عل اء عناوأاكدم ها 560 ,دعامع 30م 105 معناوأدمم» | 510 مأوط. 


عم معأن0 بعلزه وا 00م معأن0 5ع اع .ؤٌاق مع وأوبقة؟ قعدناط ,اقم أة مغأعمأ عأ وأممممعم اء ز5 
536 0| 000]. 


/”. أء عمق ذاغمعغوم:م 05 0لا .03ناا ا لا 501 اء ,019 اع عطاعمم 13 0ق؟ناوأ؟ 510205 5لاك عتاأمع 
3 غ30 أم امك 


5 م0016 3 اع ج ده أ5 إ0لقع2 قط 05 ع0 ,ؤام عمق 5مومععغوممط1 إوداناا... 


8 . رمقع111 010 عا أملع5 نأ 3 مأاناز مقادء دعمرعأنا0 ,لأطلطق دمع ,5م/الأاج 130أدعنالط ع5 أ5 
3 لإ عطاعمص بروعاطوكمقع اا 


وم . عععل2ع/اع/ لا ولطاموع؟ ع5 ,موعنلا .3عه5 قأادهء 3مع 3ا عنان 510505 دلاد عتامء وع/١ا‏ 
ملالا رص أطماهة علعنام هع أ ]أ/اأ/ا ها معان0 ,30ل0مع/ مع .ذجااع عغطهكد مع/ا0|| 5ومماععقط 3000له 
عع ]0م أطاماه دع .05 أإعلاما 105 3. 


٠ع.‏ :01(ع0 5ع 006 .205005 3 ع315]أناء0 (داعل0عنام 00 510205 105أد5عنالاا 710310 علا 5ما 
عا ١0‏ 0ع136١‏ #مفؤاعععاناوعظ 3ا ع0 0195 اء :030لاناوع5 مع زأمع/ا 0 موعنط أ 30(300 ع5 
وأ6عقط عنان ما معاط عبااع إدأةٌ1عنال. 


١؟.‏ 03لا 5ع علان 50ع ل ...05لاع 3 عمعأن/ا هأ5 3000ناء ممأ 3أدعممممطكق 3 مع عع 00 عبان 5ما 
عأمعاعع»<ء الا عكر 


؟ع. ,0أ53 5ع ع0 مزالا ع0 عأمعلعع206م مؤأء3اعل/اء؟ ,وواج؟ ١6‏ ج عاطاوعععوما عأمعممماءامصم 
3 ع 0دمواأ0. 


*ع. 5101 نان علا :لماع ألعمع:م ع1 علا 3005الامء 105 3 01(0 ع5 قل عبا0 ١0‏ ممأد ع012 ع ع5 ملا 
عأطع 0010053 6351931 3 مةأطماة] مزعم ,000031عم 3 مأدعنام ذال قأدعء. 


عع. مقط ع5 0م غناو :0ن بعال موأءطقط ,عطةة مصصة م0 دنا دااع ع0 مطععط كمصووغأطناط أ5 
ماع نه لا مؤاععع1ل 5ع :أما معطة2ة لاع30ق مللن 57هلإعا كناد عغمع3030١1هغع0‏ 060وعذامعاء 
30م ,أ عغأم3 ,لا 0100 ع0 05نال 500 لاععك 0ل ,0 أط ططق داع ردعمع1نا0 .مععك0 دعمع أنا0 3138م 


دع. مم ع5 3 3وع!! مم أو ,لا .3ااع ع0 وعمعع36 مم نقمع 0150 3.7 اننأ هوطع 3ا 5ه5أ10ا 3 05(طأل هلا 
ع0 عأمعمروءع؟5 ضولناما .5ملاع عنامع م0لالاعع0 وأنطقط ع5 ,,750ع5 بذ ع0 دألاعام 3136م انا 
3ااع. 


ءعع. ععهقط 10 رمعاط هاده معان 


5© 70 501 نا1! .0010م مأمع ماعل مع ععخط هط ,اهم غ00 معأنن ل .مجاعع/101م 0أم0ام ناد لاع 
5 5لا5 6010 50لا ]أ 


/8. 73الاوطام رومع أطنك ناد وزع0 مغن نتاومتلا .عرولا جاع0 مأمعأمرعممم اء عازمعء عا عو اغا م 
دلا مؤادء علمةطة تعموذاا دعا اغا 00م3ن0 .3مع5 ول اغا عبان مأد :وم ه عطأعمم وعطممعط 
مغأوأ/ا 3ط 105 70501105 06 10لاو طأط 6لا0 35010131005 ©1) :لقأل .3506130057. 


مع. عم3ع5ع إعرمع] مم مؤععع0 .3630000318 د5ع| 063030/امأ 3015 علا0 0ا. 


ذع. ©5 ,503أ06530 ع5 ,|23 ثانا ع]آلاد أ5 ,0]عم ,ضعلط اع ألعم ع0 ع)طصمط اء تكمق ع5 ملرا 
2613 


.ن. 100 ناد أاع36ط ع0 0وعن! ,10501105 ع0 3ل1أدمعل/ا 215101013 3ثانا 31أ5لا0 05لماع36ط ع1 أك 
3 13الا02 علان مع مم لا .عطع0 عم ع5 عبان 3100 دع مأو25) :0الاوع5 ع0 018 ,065013613 3زانا 
لمكاص] هلا .موزعم مااع 3 ناز 113لمع] ,ع5 أم ق قاع 1/اام/اع0 عمم ع5 أو ,مععط . هرولا 


١ن.‏ 50 ,1031 ثانا ع1 آناد أ5 ,ماع25 .3(ع31 ع5 لا والاوع0 ع5 عغأ5غ6 ,ع طامط |3 005 3أء3013 3000لا 
063لاطمأ ع0 33م 


؟ه. لإقطغ ,أ مع دامع 00 ,موعنا! ,050105/ ل وام ع0 ع0عع0/م 5١‏ #عمع31م 05 غ6لا0ن» :آما 
1301 قا 00017 ع5 نع أنا0 عنان 31/1300 الاء كقط غأدء عنان معأناو|23) 


*ة. علا علا 35]8ط 705تاذاط أ5 ع0 مأمعل لا 3اعنا؟ 505و51 105أوعنالاا 05(اع05]513 دعا 
000 ع0 00اوع1 53 101ع5 نلأ علا 3553 00 عذال د5غطان ٠/2030.‏ جا دع عناو عاأمعممة:3اع2 


عه. هلم اع م363 وا مط دعنم مقع5 باد عل مأ معنعمع اأعل 30ل0نال ممصن دعنم2 
ترجمه آلمانى 

60 دعل ,كط 3الم مصعم قلا ماآنمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 

.١‏ كال الالى 1ا. 


*. 0ت لأع0 0لا انا 3طومع01 عرواعن معو 1ع لم83 ماعل ,معواأ0. 


*. م[ غأذا كع زمعدعاعن اعأنا 0أألقا دع - نأك اع0مللا أطع3طعو 36اكا عد5زع/ا معووع0 ,لاعباظ ماع 
معجأأوعط معدؤاألالا 01 ,عأناعا 1 - عطعوامك يعدم ارعااع)]. 


ع. 50 بطق طعلد معغطععا معصطا مما معأواعم عأل اعمما .ععصمقل/الا لمن أل تلطاعكام8 تعلطمءع] عوماء8 
3لك معغط أطعام عا5. 


ن. أ 00لا ,اك نازع ذرذالا لال (ا02/لا ,035 ضطعنع0 اناطعا لمأد معدععلط عنعدصنا :معلاعع1م؟5 عأ5 
لاعناة ,عالصضقط 50 .وصقطامل/ا ماع غ5 آل 10انا كنا لاعناءدأ/لاج 0ثانا ,أأعططباق] أوأ معءط0 معرعدرانا 
ماعلصقط ١أللا»‏ 


ء. 03 ,األقطقضعغ]]0 0قلذنا أثالا .عطأا عانقا اعكمعا! ماع انام طأط لاعكل :طعأرمك ىت ماع 6001 ععبنء 
عاعنلا 00لا د.وطناطاع2اع/ا لانا طط1 أعغأط لدانا صط1 معوع0 وغأطء أ آناق أعاء5 50 :اذا 001 رعولماع 
متاعصع لمع ج02 معل, 


ل لاع روناعا كأأعدمع1 035 ع01 انا ماعغاطء ا تامع غأهكا2 غ01 أاعام عأما. 


. ططما قعلمعلطع أعصصمام معماع معلععنةا عأل ,رضبط عائعل/الا عأناو 0نانا معطناقاو :ع3 ءذأنا 
معاقطاع. 


ه. أطأ أعأطء أل لملا لمعأاعة أعللاج مآ اباطع5 عل20ط ع أل غعما رطع الكاءاننا معما لطأ أعروباعاء :طءممك 
معناع لاا بعل نعل عع أوا نامع فصق ععاطناطصعطعلة مالاآ. 


نعط عأوعا 0لا ,بمع30اعطنا عأ5 مأل ,عواع85 عأوع؟ لطأ ما عأعلطناءو غك لان م51 ما 
طععلا ممعوعطعء ماعطا أناق عأعم لمن صططعاع او - معأغزع2 زعانا ما ومبصطق3لا عبط كام أائكع01 )انك وا 
لمع لعناد. 


١‏ انا لاطا ناج داع 3 !م5 0ذانا ,32لا أعطعلا طاعمم نعلاعاع نا ,أعمسماتنا ماباج طعلك عع عقنلا جما 
ماعمصاصهها الالال :معطعقنم؟ك5 عنذك وخا األتفقضعل]نلا مع00 ولالأننا رعلاعط غطا غصصمل :ملع ععل باد 


50 اع كعأنلا أعمصطألنا لمعلع[ مأ 0لانا بمعغاعة أعنلاج مأ اعصصات معطعاو داج عأى ع عأعلمع|اام/ا‎ .١١ 
0تالنا بقاع راعباع ا ألمط اأعصماتا مععأكى1عاصبا معل معكةاءناصطء؟ أأللا لصنلا .مق ع6ووكأنلة عمأاع5‎ 5 
ع5‎ 05 


لاأاءعكا3غا نعل غأكاك (طالخ دعن ناع0دعء5ذأن/ثااام دعل ,معوتاطه. 


١1١‏ . باأعطصنا لمتعمواع ملا غم قنلاع9 طاعباع عطقط طعكل :طعارمك هك بمعغطعءاط3 عاد عأ5 مطمعللا ماعنا 
01 035 ,اتعطصنا لمعل طعأعاو معغطعاعممع) لنامسطقط 1 ع01 لان 0). 


ع٠‏ . :(طعلاء3أم5 0ان) تعغاصاط لملا 0انا لاملا املا معصمقكا معصطا باج صعألمودوعء0 عالطا جما 
أل بعأد معطعقام؟ 03 ,نط قالم صدعل ممعماعءعا أعومع أمانع00 ثانا ع ,غ|املعنو دع عرعلا رعدوربا ع6 
أ5300ع0 غذأأ اأألاملنا ,طق 035 أأنلا معمصطعا 50 .معطقط أالضودعوطونعط امومع دمااع]اعنلاج 
لأع5 معلمللا.» 


ذ١‏ . م01 قنام 5قلالا نأمط طعأد مأو داع وناتاء 50 ,3213005 لن ثانا أطععا عصمطه معلءع آباق ونم 
أ5 أ5أ أعلالا :طاعلاء3امكن 03 ,طعطع؟5 أطعام صصمعل عنذد معغاصممكعا مغطءع13طا مح عالقا داق ععاءوكى ,طداام 
أ5 ,الااعواء عزو اعنان معطءاع2 عععكونا ,10 معغنطن؟ عأو طعملع1 2م51 كاج قلخا غطع13طا مج ععاء 
ع ملاع لا 


١2‏ . ع|أللالأعطصن ععع نطعص طعنال لمانالا معلمع5ة معماع عند معوعنو أآلالا صمع]آ5300 لال3نا 
3 آناة ,ع130آاك عغط! مع غأ5م»ا معطعا لطعدع 1ل مأ اع قصطعك ع0 ع]53 غأل ع1 ١‏ الالاك 00لا .مع 
اللاع 9 0غأأللا كأأعدرمع[ 5ع0 ع5823]5 عألك لططاعك داعو لان عام معصطا 0أألقا كع 0حانا بصاعد ععلءعاام 
معلاعننا مع ]امطعو. 


.١/‏ 016 معو20 عع36 عأو روعلالا معل معصطأ اللا معدعانلا 50 ,أوض3امة لناصقط! غ01 دقنلا لملا 
3 لاناءل ,01لا وعللا معغرععء لعل أأعط لص [اقائى معلمع و لعامعع ععماء اأعطصنا 5هل غ5 ع] 
مع ةط ع5 5قثلا رمع!|المطامع5دع0 دالا ©5131. 


١4‏ عالقا أأعا وا اععنع0 لانا مععاطياةانو عمال ,عمعز معأع عع أأللا لونا. 


١1‏ بأل 3كع!|3 لاع لاعنلا أأعط ا ماوواع/ا تعباعط لاناج كطقالم علماععط 016 03 ,ع130 دنعل مق لمنلا 
اعلاعنا ااأعأع0 اعممصبم0 ماع51 معلمع/لا 03, 


.٠‏ 03 و5أتناك, د5أموناع2 أناقلا علطأ 0ثانا معوبظ عنطأ 0نانا مععنط0 عنطأ بمعلاعمع وع عزو محعللا 
لاج 51 35/لا ,لماعل لاملا معلععننا معوعاط3 غ51 معوع0 


معغأوع !]م (اللاً. 


"١‏ . ]ألا ع5 2 كلانا 1عل1للا لال أ5لناء2 انا ةلالا :معلاعع(م؟5 أباقط ععاطأ باج معلمعننا م51 للا 
00لا .أطأعائع/ا علع5 وداما معلعز( معماعء ععما بع - معطعامع/ا علعه المدغقط طقااك :معدععم5 
ألاع13طع0 اع نا ناج اذا لاع5 نط1 باج 10انا , الاطاع5اء 03|5أ5اء لأعباءع اعما ,دع غأوا اعا. 


.7١‏ 03 بلعواعطاع/ ناج 50 أطاعام (معلراناك عاناع) أعأوع1أم غطأ لملاك عاناء لتنا معنط0 عاناء 
للا اطاعمطاعألا زاأعباع نعل نلا معأوعا30 ذأدموباع2 أطعامة أناقلا عاناء انا معوباظنطقالى بغطأ أعغاصط 
ناللاك اع]0ع1]م (انانا ناج أطأأ 35لا ,لماعل ممنا دعاعالا أاعام ع1 


؟3 . نالا لاطأ 5قللا ,035 0الان 50 :عغاطاناقاع0و دمعطععل2ع/ا كما طعباء أقط ,معلا مسعربع حملا أعغاصط 
معلمععع نارمعلا عال عنطأ أعل0ناللا”» 


ع”. لامعلا انا :أ تأكصطمل/الا عغطأ معبعط 035 اأع0ل أؤ5أ 50 بمع30للا ماعغ]|3الادكناة ملام م51 معلا 
معلنع نلا ماعوع]اللااع 0030 عواععا معصطذ 0 طأللا 50 رمع اط 60306 دالا عأ5. 


ه؟ . آع0 تماعتاقط /الالان عواطملا داق معمطا ع01 ,أمسلتادعط عند أن معغنطنمعماعطعىىع وزاا 
عأاك] تأعنائمك5 ع0 30ئثلا (50) 0الا :31للا ماعصطا أعغطاط 5قلثا نالا 31لا معصطا 0لا 5قللا ,معن وذاا 
ماعصطأ ألا عأل ,معطعكمعال/ا مع0 انا مصاطعوما مع0 معنقطءك دعل أأمم معمامر3كناج غ51 معوعو0 
اللاع0 .لاع ةللا ماع320لعلطلطكئ,. عمعءمماءع/ا مععق/لا عأ5. 


ء؟. اودلا 016 لطلان ا أطع3طط طاع060؟5 ,رصقذمكا معدع01 آلناة أطعام أععلطل بمعطعقام؟ معواطنان مط 
أع أاقطعط لمقطئعط0 ع1ل نطاع امهل ,ماع03 


” . اللاع0 0302 عطقك اودلا دعل أألالا معلععنثانمع]05)! ناج ع55135 عومع2أ5 عواء معوأاطنا 
أللاع0 03102 0تانا ,معطعوك لمعأاعواع/ا معاق 1[ مععأكصمطل7اطعك عغطأ معصطأ ءانالا معلععنلا. 


8. عماء غأع2 عوصذا! آناة اعمط 0أأللا مأمتنا .تعباعط 35ل :كطقالم علماأعط ع0 ضطما ,عل أؤا 35نا 
3 03101 و انأاعونع/ا عماع - ماعد خأ تتأكصطام الاك معأوع ]م معووبعا باج معءاع2 عععوولا ءأ5. 


. أوطلا ع0 0طالانضع530 اعلمع/لا داع وأطنا: 


طقل ,معاأنطناقع مأ دطنا م01 ,معطعكمعالا ,ع0 لذانا ممأاءكما ,ع0 عرعز كنا عواع2 ,علط يعدملا 
ناعا معنعكرانا ألما مأو األلاك 03 50 ,معاأع] معى مععاعن معغأدوأءلع ]لا معل باج م51 


.”٠‏ تاعلط باج - لاعطأعاط 532031 صصقل لطانا ,دطقالق غذا معلا ,عدصلا :معطاعع:م؟5 )عاق ءذأنا 
بأطنانتاعط العام لأع5 انا أطاعام اعباع أعغأطععنط :(معطععام؟5 لبه /علعآم اأعومع غأل معواعأ5 
أعطاعلا طأعباء 035 ,دع5ع23301 5ع (اعباء أعباعع] مععلصموكت 0 3لا لاع. 


.”١‏ كما علطأ غأع20عنلا لطا م1 .كأأعدمع1 مأ لطن معطعا ممعدع أل ما علمصنعءط عنبء لماك عآأللا 
اطأا لأعقصدملةا بمعطقط كعااق عغطأ أعلمعننا خنطا ضأ لنانا بمععطعوعط معاعع5 عأبع د5قلكا ,معطها 
3001امع/ا - 


ا لعل 2ر83 رمعلطعاع كوصناطعومع/ا معماء ممل/ا عط03 عراع. 


عم با م5 10انا تأنانأ دكعانا 00انا أآنار طأقاام باج نامعل ,عتعماء داق علع5 ععل مأ معودعط غ15 نعللا 0لا 
معطعطع 0 ع00 نعل زعماء قاط اعل2 


ع”. 00لا .وا عأدوع85 035 35لذا ,36 لداعل غلم (ع85 5قل) عنطعلالا .لأعاعاو أطاعام لطأد 85 لكالا ألاحا 
0ناناعر اأع ةللا طأع عأللا 0طأللا ,لكا أ1تلطعكلماعط أل 0انا لعل ومعطعوائلاج ,عع ,عطعزود 
ماع لاع للا. 


ه". لاع لأعومعل أآلاط 0أألنا كع01 أعطكان فاع 5ع ل]ألذا لالعماعا 0انا ,5150 582031 عأل بخنطن غم 
010 اأعسأأوع8 مزعل 5اقى واع30معاعه5 مع. 


عم. .طأوالم أع0 أاعبااآلي عمأعل0 لللطكلة لم03 بأنطنائعط مهأادك حملا عأاععءمم راع طعأل مدعلنكا لمنلا 
ع0رمع؟وانثااام نعل ,علمع طالخ ععل أذ ع ,رطءتاءطقلالا. 


”. .لوالا مع0 انا عصضوهك ع01 انا 130 ع0 انا أطعقلظا عل لملد مع]ءاع2 معماعك ععاومنا 
بلطوللا لعل ملا أطعاة طأعباق انا /ع0ع71 لوعغعطمة عصممك نعل املا أطعام طعباء غعأمعالا 
معدا ,أوا دع اع لاعنلا ,الاطعداء عزو عم ,طواام م/ا أعلعأم لمعغأعطم3 طاعباء أعأمعنلا مزع5010 
أعأطعم مععطعوعنا لطا 


مأاععطق طعاد عزو مدع/الا 


مععلط لمعماعل عأل ,معوامعزء01 130 لصن أطعقلظا مطآ معداع:ماه! 50 رمعلمع ناطق الاصطعه0نا 
عنام 5 تطاعأص مطعل0اعللا م51 0ذانا ,لطأك عط تا. 


ذ". 03 :5م01 أ5ا معطعاع2 معماعك نعغاصبا لوناك طع00 ,أكطع أو غ20011ع/ 0دانا دهاطع| علعع غ أل بال 
عأ5 اعما راع .]|األقااء5 لكانا لأعاد م51 أوع؟ 0301 ,معلمع5علع1م عاو آباق عع55ق3ل/الا اللا معنلا 
ثانانا ناج 5ع||3 30طائاع/ا اع نعل ,معطعومر والمعطعا ع اامعطءا5 معغأه 1[ م01 طاعباة 0]أللا ,بعغأطعاء6. 


٠ع.‏ ,1ع 3للتاع ]15 .لاع و01طاع/ا أطعام كصنا لماك ,صعالعأكامع معطءاعة عرعكمصلنا مأل ,معوامعزءانا 
)ع0 130 للق غخطعوملالاعط نعطعاد عع ,نعمعز[ كاقة نعودعط ,0]أللا مع]زمنثاعو تعريععط كمأ ععل0 
أن ا 35ل/ثا ركعاا3 غطعزد اع دعل ,غااملثلا نذأ 35ثلا ,أن | ل وتاناطعأواع ]نامل 


١ء.‏ 01 51250) أماطما عوط ناج م51 ممع نلا معطنا13و وطاناصط قمع غ01 مق غأطعام مأل ,معوامعزءانا 
لاعلا د5ع010]ناللااطء رأع أوأ كع راط 3نلاانا؟ لملا .(معلمعرع]ارزعلا. 


"ع. أوأ 5ع .عاط نملا طأعمط طكملا طمنلا أعلعللا بمع امامو عط صم3ت 032 أطعلمه مصعهكعا أتعططعواوط 
ملعل نا للاواعمط2 رمعواع/ثااام معصاء حملا وطناءةطمع01 عماع. 


*ع. .310لا أ530ع9 أل 01لا طعأ53050ع0 ومع لوطع 35/لا 5ا3 ,أ30دع0 أل 0أأللا دع زع300 كأطءالا 
نع 2ع اطع اأعضواع ع0 لأعباة ماع36 ,لللاطاع جاعلا نعل تعووئع ععل طقنثازنا؟ غأوا عمعلا ماعنا 
10 2010. 


عم . لاأنط عأ5 بأطع3طاع9 عطعقام5 معلطعءع]؟ ععماء وا مئعكا معرماع دلق دع أأللا مع انمع 
علرع؟ عماع بعاللا لمع0ملنا أاعقطعو 2قاكا غطعام عويعلا عماع5 لماك مانارقللل :05301 
ع0 آنا؟ وصباائعك عمواء لانا ولناقطنط عماء أؤذا مغ بطعائمك عطقم ماأء 0ذانا علطءةامك5 
احان اع انا بأأعاطبا3ق] غأ5أ مععنط0 مععطأا مآ - معطبرواو أاعاتم م01 ,معوامعزء01 طعمما .معواطبنا 
ماع أنااع 300 011 تأعاضاع امع أأعنلا لاعصاء ممما رعغأ/لل ملك مأك .)1 3طعغطعاكصنا معصطا غطاأعاط. 


دء. عاد اعطنا أأعا و أماعصنا 20 3أسمامع صصقل ه00 ,ألأعطعد عأل دع105/! أعباق معطوو أأثالا 0منا. 


لالان لنا كع ,لاع9360ع أمناناج ماعلا لاعماعل ومنلا غرزملالا ماع غأطعام عنن أنلاعو عاك دعراءذ/لاج 
اعطنا أعأاع نلك لماع لدع و أطا ب أطنباعط مأ مأك ع51 ,و قطغطقنها اعط36 زمع0منةا معلع أأعكامع معصطا 
متكا معل) صطل. 


عع. .عزو زعل]للا أوا دء ,ألا 5ع85 زعلا 00انا زعاع56 عومعواء عماع؟و أنا؟ غأ5ا دع ,أل عأطاععك 35ل اعلا 
أعمعأنا عأل معوع 0 أطععععوطانا دا تمطعام غذا رعلا ماعل 00انا. 


/اع. كلا3 لاع الما عغطعناءط عماععا .مع اقطعطامنا رعل0صطنافأى غأ0 مانا معدذاألالا 035 ذا مأعاات نط1 
أمصاء طلعللا صاععا لصن ,عم/ضعط وعااناط مععطان تاعماع5 ألم غطعام ممعلها بأمعامعنو ,ع00 أود 
3 ,اع أومعطعل| عماعالا لمأو ملالا :0أألقا معأنااناج معصطأ ع 03 ,ع130 محعل صق لصنلا .معدذاأن/لا 
ع0ناع2 5 5 017لا إعواععا , ءأما معطعاوعن الالال :معطاععىم؟ عزو معلععنلا”» 


مع . عأ5 0النا بمع355ا علاء 5 لطأ 51 0أألقا بمعأوع 1م ومع]ننانادم3 الاج 512 35لذا ردعاات 0لا 
| ,معطعكماء معلمعنثاك عط قط غأطاعبااآنت عماععا عأد. 


ذع. 31ل باأنطتاءعط اعط مط مدعلا لاء00 زنعغلطاء باج دعانا ,عل0نامم أطعام 0ذأللا لاعكصعل/ا! زعنا 
005 0 الث باء غأاع]أع لجاعلا 


نن. لأعا قاع مقطا صعلطعقم ,معدكقا معغأدما أأعاواج :عطمقة8 عععكمنا مط ألا ممعنها لملا 
3 بأطعاة عطباقاو طعا انا زعأم أطلاطاناطع9 5قما نحءاأنعطءاد © 5301 50 ,أقط مع]أ]م أعطى غأل 
معلاعنلا أطعقطعواعناءناج مقعط لتعصاعم ند طعا مصمعلكا عمجا .لأأللا معصمصمكا "ع0صنلنك" 
اللاعو لعا علاناللا مضل ,ع]اامد ىئ معل معل)عننا أأللا ععطم جمعلصة؟ مط[ أعط غأوع5 035 
اومنانطءااقع7لءا5 ع5 اعل0معلا ؟ألالا 0انا ,طاهغاع0 غ51 35لا ,معو 1ألطناكاصة د5عااق طءتاءطقنةا معواطنا 
مع355| معغأ5م»ا 531 عأزتما. 


١ن‏ . أطع9 لانا 36 طعأد عع غنطعا ص03 ,معواعلقضء ع30م6 معلطعكمعلا عل غأللا ممعللا 
للأأعونناج عأع6ع6 ع300ا| ,ع300ا عع أمصطأوعط ضصقل ,عطاعاد باأنطتائءعط اعط صضطأ ممعلنها اءع00 ركام 
معاعع م5. 


*ة. طذاام حزملا دع ممعلالا :اعباء أمصاوع8ظ :اء امك 


أ5أ وعللا أأعننا معل ,أعماء 5ا3 نعلمعئ ذأ اذا علذا - 0330 أاعام أطناةاو لطأ 10انا غ915 


؟هة. لاعطقطأ مق لطانا معلءعط آبات الهاعطنا معودذا معطعد معلءاعة عععدملا عزو عأللا معلععننا 8210 
3 ,]اللا لاع ااأناع0 معقطا 5أاط بأوطاعدك 03 بأاعام مصعل 5ع أونامع0 .ذا اأأعطءئطقل/لا أل وعىئ 
ع09أنا عااق ععطنا غأ5أ عوبع2 عرعلط ماع20 


عه. 3آلانا اع رعطعاك .معط مععطا ألم وصباصموعوع5 عأل نعطنا أعأأعنلك منا لماك عأ5 إأع(لاتئ] 
0ن عاا3. 


ترجمه ايتاليايى 


00050 ع5 | رعام/اء355100م لام أ رطقالى أل 001 مآ 


؟. 101050مع 1/115 اع0 ,عام/اع355100م10م اع0 عغ32م 03 عممادقاع/الا. 


*. 0111لا “عم ,31360 013020 ثانا زعأمع3130آطك 1أ5م0مك5ه 5811 5000 للأأع5واع/ أناه | م0أطنا ملا 
010560110 016 , 


؟. 3560131 52223 ,ع501813 أ5 0ه! أل 31م 2300101 13 3( زمأأصمم ء 1210الاطلاة. 


ه. © ,تأألاما © أناه 6© 03 [5013] ذا عاء 53م»312نان مأ] 1أ3ممناألالاجة 500 أزأملاكء 70511 1 »2 :012010] 
[أمنالا عكء مااعنان] عتنام أهعا .عأ ع أمم هن ماعنا مب غ0 . عأطاعععءه علننأومم عأااعم موعم وناغ "0 
30 اوم عطاك ماعنا رزمماع3]] أمللق. 


ء. مناغ مأما معأوم/ از عط مغخقاع/ال غ53 5010 غ آم :ألا عامء 0ناونا لمانا عطء 500 مط 210 :'أما 
255013011 301 أ3نات .:2000عم وناك |أ ع]03امصماأ ء ألا ج الاعأعو701ها .1160الا 0كآما, 


. 3]أ/ا تام "'ااع0 مهملع نمق ع 3مناأعع0 3ا 3030م نمم عراء. 


م. مط عاء و5اعم لامعا 3ثانا مضق /ات عمعط | محممأممم ع ممملعى عطء معمامء قالمعلا ا[ 
2 ناما مط أل أخم 5318. 


4. [عأوع0/ا ع] هماع جا مأدعك خط |0110 عنال صا علك أناام) ع1 3وعصمصمء ع105 عأوعم/1» :"آنا 
أعل عنمصواك ازغ تاوع 7 ااتلادكمم أأحاىأناط ا ناج 


ألطمطا. 


3 ©ا|3لاونا أ0 01011 01310 مااع قومأع0ع2عط هط" , 390غأممم عا رومع 3ا|الاد] 50ؤأأمأا‎ . ٠ 
. عامأ عدء 0وا0»© 05]8[3مؤأ؟ 3اغ 2غأدعنا0] زد تأمعمم زاج ألو مغأأناطاءتأدأل قط 1036ل‎ 0030 


.١‏ اعم ,أطصقعامع عاتمعلك, :تمع ذااج ء ماأعبا0 3 ع5ذأ0 ع ودابة هزع عكك ماعأه اج ع5ام/ا أو زمم 
تأمعالعطط0 ملزنوأامع/ل0» :ممع05م5ئها .10123 )عم 0 ع3001!. 


.ع .10200 3لاد 3ا 26وع355 ماعك أضوه 30 »ع أاعه عناع5 ١‏ أمامأو عنل مز ااأطهاك 
مأعاعع0 أ1أا 6 مأوعل0 . عمماجع]0م 03نا أل ع ع1نقمامانا أل مماءانا الم ماعك ١آ‏ مصصصدطالعططة 
عأمع أم 53 اع0 ,مدواعععع 'ااعل! 


.١‏ ع01001 13|ا3 عا3ناونا , ع:0190 تنا أل مأمعممتاءع/الاج'| 06 ألا :ممه! 01 ,ممقمواموااج أد ع5 
سقط اع خ' أاو زأتمامء عطعن. 


ع١.‏ علك اناج عغ3003 صملا » :0لمعء016 أمع55300ع ١‏ 0ها مزع5رانا أو ]31م أذوه 03 03000 
عططع/ا3 ,زولمطاودع0ع6 علءع] مأناام/ا عودوع/ا3 510201 70510 |أ عى :ممع05م5أن ,دطقاام 
52 عأعا5 ألاه ممه 6ك 3 00زخنألعك© نمل عناوطلاما .أأعومة أأو عنعلمعء56 م360] عاأمعمروامعه 
أ3ألامأ». 


ذ. .#أمم أل عارم6 نتم غ أطع, :مععدذأل ء ولرع] ذَااناد أطاعمناد عأمعمقأدناأوما مممغرة لم" أ 
7 أل عام ناأم قاع رتأوعك تناعلاق || ع0 ,طوالم عطء مأؤاألا ممولاء/ا3 مط ,عمامء 03 
أموع5 أنتأوملظا أ ممم قوعلا 


ع١.‏ 6طعط ]3 ,تأكد]اعم أمغماو مأ رعأوأء13و ع 50منأعممطأ مأمع/ا ملا مها أل معناضمء ملطام دالا[ 
ناأم غ 5لا جلث 'ااع0 3500© ١١‏ 113 .3أ/ا 2غأد5عنان مأ 013 6355100 050 ألمأمامصضوا م0/ع355]أ5لا0 
5062015 5313010 مص ء عاأمع| الالاج. 


أع0 ع:190؟ ١3‏ .10103و 13ا3 مأمعطروعععءع3'!| مممءأنعاعام 3ط ,لنناصسقخط1 ١‏ ممصطممقولانا 
نلعم مصوعع أد عطء اعريو ععم أمامء أا امد ]اتمن موتأدق. 


. 0لمطاططةت/ا 53 


زطقالخ أ0] 750311 ممقعء لع مصوناعلع 01 عطاك مزمام [5010]. 


. 53130 ,مع0نالا [أ 50اع/ [0أ0500» ع] اأأمناء مصصضق53 طواالخ أل أعاماعم أ أناه مآ ممه01 11 
أممنا0 ما] أوألاأل)]. 


9 . 0لاطقعلرع؟ أأاعم مغها عا ع أاععه ممما ١‏ ,مكأألن مها [أ ,مصضضقاعونناأو ألا 03000 
130 عطقلا عطاك واأعباو غعم ,معه| أ0 معتأدامه 010131123 ادوع 


١‏ :0701310مولكا .2أمط أل مادم مأدواموماتادوعا عغأعناج غطعععط) :زااعم موا عااج ممصوعاأل ع 
عدء أناام) غ أاأوع .ع5م» عا عاب ع:3:13م 15 عطء ألاام) زغ أاوع ,ع :33م أعة] 3 طوالة مأهخه 'ع ‏ 
7001م عغأع530 آللا 3 ع املا قطاام 3ا تأهعك هط أ6). 


؟؟. ١/0510‏ |أ أ0/ أل امه ع31أن0ماتادع] 0زأع5د5ع]0م مص علاآكء مأنيام |8 3 أداع6 عأه/اواء مهلا 
0اأعا0 ©5د5ع05056© طامط طقالم عاء عمع/اما عأه/اجكمعط ١أأاعم‏ عغ585م/ا عا ع أداعع0 ١/0511‏ أ ,0غألنا 
ع ة/اع130 علا0. 


؟؟. 3طأل/ام) 3/13 205001 خط ألا 51001 ٠/0510‏ اع0 0510م10م 3 ©000512100لا5 05113 01/2513 
أألال )عم 1231 عغأم 51 068 ع. 


ع؟. 531311730 017 ,ع5ناء5 0 أمطاقعع3 ع0اعمقة'300نان :10أ35 0660| ١|‏ 5318 معمناعا |أ ,00 مأواكما ع5 
5311لا50. 


ه". 355310م 0060| ١أ‏ ع مالتأنا؟ 0و اأرمعه! أحاعع0 أأو3] مدمء]أاعطط3 عطاء أحرو3م صم مها مادعنا 
8 أمناطامء عا متاأدمء 213]8للاممام 528 جاع وأو عطء 23 معأمع؟ 3| 0ه! أل ناد 1220م أ5 . 
اأمعلمعم 3١‏ مامانا؟ ماع/101 .مزإعناء لعععام ذا عطء امتصطمن أل ع أمممغل 01. 


؟. ع5أ0] : عأداع ]اتاب عغأع01500 ,0300م مأوعنا0 ع]3أامع35 دولطا » :مممءأل لأمعلع 50ام 1 
مأمع/ا/ا 3م50 || عأع)ل/ا3!». 


17 لطأ ملاع اع 5معم011» ألا ء ,الأمعلع و ؤأم |3 635100 0الال ثانا 31]أ5لا0 0لاع) 13 عأمعمروارع 
أممأ32 أأمأووعم 60ما عااج 235 


ى؟. طحالى أل أءعأمطعم أعل مكمعم مام 1 51م 


ادهلا ١‏ مأتأمعممك نعلاق زعم زعمم!2أللام] :للأعماعم مأ ططق ةمطالك أناه مآ ,معمناط |أ 5318 
ألالع5. 


4؟. كه عطء أطأمامن أأو ع أممصمغل ١‏ جا 0مام» أع13أ5دمم ,ع 1مطواك » :تأمعلعءدأم أ ممصةأأما 
لاع أط30 ناأم 1 هنا ممذأد غطء ,أل هأدعماقه 00م ؤأودمم غلك ,31/131300 ). 


. عطء ء ,نطوالم غ ع0دواأد 2050 11 » :0رمءأل عطء منمامء باد مضوملمعء5 أاعومة ذا 
]0101 زالاعأع35]190 نمم ع قاناقم ع]3أط36 حوللا [:00| مممءأما .3ألا هع 3|أناكى] ماةمع/اء5زعم 
0550م 5]3]0 غ ألا عطء ممأل613 اأمعم. 


ا". عماصح"! عطء نك عاع/ا3 ذاأعبانو ماع ,هنطاح'ااعم ع هالا هغأدعناو ما تأدعااج وملا ممطواد أملح 
0ططقععلعالك عط اأعبان ع ممصوععمع10و5ع0 عئننأوملا. 


1050ل نمع لنعؤأال/ا عل ,عم غأوممل2ع5ط اع0 1]8اهأامده' غ هغأدع00). 


عم ع عمعط | عأمصم ء ,طوالىة 30 لاما عطء ألاامء أل عضاوتم 3013م عوءدامع]مام أقم أطت 
أمقصطاناكباالا أع0 هدانا 5000 1 رأى :ع2)016 


ع" . لمع 3ااعناو أووأمدع85 .003ناط 3ااعناو © [ع321005] 631/3 3ا أا3لاونا مازع م0زهك ذهلةا 
0عأماة طلا قأعأمع7أ0 ,3أ2اأعتأمطاتمصا"ا هلاعل10/أل 1 عادنان |03 أناامء : عءولاولم 513 عد 312053لا0 
10050ع]]3. 


ه" . 6ه :0ضوأع/اع5واعم عأمعممطعامع32م عل م2وامه 5016 [018ع3]] 8أوعنان مومناعءا 03 
1150 00170 ذانا ع0ع0551م 913 أطء 3 5010 ©3030 . 


عم م0005 ع 1م352 مان أاوع 8]أزع/ م1 .طدالة م[ 0أ3أونا؟أ ,ع5كقامع] نا 3م533 أجمر ع5 ع. 


037/3101 الا 0513م 7017 :أاوع؟5 أمناك أ 13 5020 3زطاناا 3ا ع 501 أ ,0م امأو ازع غمص ها 
أننا 6غ ع5 ,تأدجعك قط ذا عطء ذالم 30 03506 الاعأدمعغ05/م 03 ,ذماناا! 3ااج أم0313 0 م501 اج 
30036 عله . 


|| 50دع1م 500 علن [اأعناو زعطاء 1300م م53 ] ,الااعأ0ام 051300 أ5 ع5 


53315 |73 5123 ,01010 ع ع701 0نزقء ]010:1 ما ع519001 0لا ١!‏ . 


4" . 13661300 01300 ,أ20 . 323013 ع(امك أآلعل/ا عط قاع 3ا أموع؟ أمباد أع0 ع320م وا 
18 عطء أناام غ هأألا جا 2103 عا عطء أناام) قانعلا م1 .3 مموق ء 5أأمادم , دناوعة"! عنعلمع50 
عأمعأمماأاصم2"! غ أاوع ق6أأمع/ م1 .لمم أن 5أألا دا. 


٠ع.‏ اعم مأو أماعع:م 5328 عله أناام اأموع؟5 1أ5هلظ أ ممدؤاأ/اة عاء مزمامء أأمووا مممك أءه ملق 
3ع وناه6 (3 223عالاءأد امه 3زعو0ناأو أطء أل عنولاوتط ه50 ع15م؟ الاج معمونن 
ع3 عتلك مااعناون 3لاثاع055 ومعط أأوع رعغاعام/ا علكء اعنان عانام عأجع بعممأجع]الاوعا. 


١؟.‏ ثانا 0ا/031/1 غ مأوع0ا0 عالاممء ,0120| عدطناأو عطء مأأمهل"ا اج مضملع 0 ضمط أودع 8]أمزع/ا ا[ 
30عرع/ 0اطلا , 


”.انا أل ع316م 03 ع00ض32اع/ جملا "ع .31م عناد عااع0 تطلائامه مآ 8أواج؟ 3ا عومقخ ١١‏ ممم 
100 01 وعم ,530010. 


*ع. 10 .0اعاعلععع]:م نا عطهء 1مع55300ع7 1[ ماعل ئ؟ عطء اعناو عدء ماج ماعل 5326 نا مملح 
0010050 3500 اع عممل53 |أربمدملمعم أعل عممءلنط ازغ عنزموواد منن اا 8أأمعلا. 


عع. غطععع6 :مغاأع0 ماعططع/ا3 ,530113 3ناوط اا 03انا مأ 01300 ذانا 130 0للاأودع/ا3 عم ع5 
3 إلانا أ 553001عطت] ملا فأع5مع/ا أمباد أ عأطع3307أطه أودع1م5»© 5131 0ذه5 زم 
عاء 0100© اعم 3ع3036م »ع 103لاو 6 0و5وط » :1( .33602 [0/ع55300ع11] ملا 30 ماعأم3 5 
غ 0لع)] ,مأمعمروععع326 ع 501018 03 أأأمامء 5000 ,موضملع0 نمم عععلاما عء مهام .رمصملع 0 
7080اع١‏ 000نا! دالا 03 320311آأطء [م0زاع5055 ع5 600. 


مع. عأمعلععع1م تالا اعم ©1055 مط ع5 .223000أماعامم أنه ناد 0أذا اا غ105 ج ممطاممطعل 61 
3 50أعع0 580 915 عططع53 ,519001 مبنا اع 3013م 


0300 اع0 0005م 3] 0أططبال اعم أك1اع(مام”طا عععلاما مهد زمو| [0] . 


عع. 51001 منبا !1 .03620 وباك 3 13 0! 31 أ 13 أطاء © ,30530010/ مناد 3 13 ١0‏ عمعط ١١‏ 13 ان 
ألالاع5 أ0لاك أ امه مأو5ناأوطأً غ ملا. 


/. [0 ©اعنااملاطأ ماد |03 3عدء علاء مانا عه ممم ء 03'اع0 23مع ك5 3 آنا 3 زعمءع3ممم 
| أنه مأ ونه( اعلا .23مع02056»© 3أطط3 نم7 ألاه أل عغأمع 3220م © عام قأدع90 تطلططلطاع] 
أ[ :0ططقاء000م5لم :3550613132 11١‏ عل مزمامء هد ع6/ا00 2 :[8أ0] 8نعراعم/امم 
أهمطأنوع] ها عجاء ملاباددعم غ"ه لمم أمط 3 عجاء مزق مط كه]طل» . 


مء. مألام» ملططوئعلطعة.؟ أو أودع 0»© 1|010 03 31!0230311 53130100 أ5 0ضقلا3ع0/اما عطء مامامع ع 
631700 03 13لا 3الاددع7 )31/1 لامط أل 


4ع. [أ5 ,3الانأماء/١51‏ 3ا 0011» 1١‏ أ0م 013000 .عمع٠ط‏ |أ ع31ع0/امأا |0 231 513063 أ5 11م 70ازمنانا 
330 ,3اعم015. 


.ن. 1062310 قط ١0‏ عه 0م00 72053 3121م 03 1013م أمع5ألا 03الا ع5]531لا0 0(اقأء136 1أ0 ع5 
ع5 ع 013" قمع500 عدء 0لع0 لم0 زمغأنا/ا00 قاع أما مأودعلا » :ع012 عأمعم هارع , مأأواع ماج" 
د عدمعم لامع عااعل عءوطاوتم ذا ألا أل 50دع]م 3/6 ,عأممواأك مأم اج مغأ0ل0دمء ا أو5ه] أقلا 
01/5531 0لاع131 ع 0117550© 0لططقلاق عطء والعباو أل تأمعلع ودام أ ممسععع ممما وعواام 
011210 0657050 دالا 1010. 


١ن.‏ 0! ععع/اثأ 011300 .3!!05303 أ5 © 50183 أو أأوء ,0ثامبا"! 131/01 أل 31300 أطلذامءه 03000 
00ان| 3 3ع0/امأ 3|103 ,3 التأمع/ا5 ةلالا ععؤ5أم|م©. 


”ة. ناأم 538 أطاء ,عأ دتوعممء ها أملاء طدالم 03 عمعأنا [0300 مأوعنان] ع5 #عغأعلع/٠‏ ملل :'أما 
3 ع0 قصقغصمااق أو أطاء أل م0غدأ/ا23 


*ه. مها عااعم ع مئزع/اأصب"ااعم أموعك أوهلظ أ مغه| مممععع 105لا 


ازع هأووط نا مولا .قالمعلا ها غ هأدوعناون عطء مغواطء مءه| هأد ضمم غطعما؟ ,عممويعم عووعا5 
3 0021 أ0 00الأدع] 513 5101701 0لأ2 


عه. أاوع قخأأاع/ ماع لمعم رعمدواك مها ازحمء معاممعصا"ااع0 محهاأطبيل عء مععلاع5ئزهم] غ مملح 
3 3لاد 3ااعم] 6053 0901 3اع2366136 


قرجمه روسى 

010 مع106[ ااا , 8010 الاكع10زااالاا )ا حارحرظم ولدلىر 50! 
.١‏ لال/الا 23 

010 ممع11106/ا أ , 8010 الاكع نر رالا عرد 1ع 0ن 1/ااا. 


* . را/اع2108 قم 3نقوم6كا 00اءع36م3 عماا8 8 إطناع 3396م 01م070) لاكالاك ,3] ربكا 
303107 عاطم 010, - 


ع. 3107 للالاان عن 01/1 اا رطاع 10 [لإنامع 078 اما 80ح ل الا لناط601 10 ا . لاع1رع1 3للاع قلا /ا )ا اا لللعع8! 


ه. 8 الا ,طللاع83ا35ا1/ام1] اط7 لإلاعل »ا ,7010 07 710100837 8 الاللاةك 3باممع0" :01/1 7قم080] أ/ا 
طلمع8 اطلا ثلا ,6< 0ا13رع4/ .33863 70601 اا 01لا لإقيلاع81 اا ,1219/2073 <ايالناج 0 <3للالا 
لاع و رعم" 


م. - للاة8 601 410 ,0لاعللاع8038 0آراط6 علا زاط8 3164)! ,/731601 بكاع27108عن - و طورع8" :دج )ا 
عم0] آنا لاا ناعبنا0م؟ مععاط لإ ع7ا/اع0م7 اا ملعم لإنرعلا > ع)/< حاعع7 اا ناز لوزعم علا . ا/ااطد لامع مط 
1 / )1006012 االار 


. ط613]1!< 0الإللالاق/ا6 8 7مالامع8 عل اا /08371 الام ناطازع 01/17/17 83107 عن عاطم 1)070". 


م .383م]31ل0 الاللا - ,ع6213]0 اا1ازلام780 آنا /1(ة08معقلا عاطم0710) رع7 رعدلاعزها] 
1139 الام ازع نا! 


5. ع1327ئع8 اا ,كلام 883 8 مالزالاع3 1زالام 0780© 0 ,7010 8 عرعلامع8 عن اطق 63386" :ل وبرجيان 
8 ط1 06110 | - 370 “اط 38م لإلرعا! 


٠‏ .لا عع [زا/ا 627130108 اا زعع لإلامع8© عاالملاكمك 00نا0م اعم ونم 0 [زالامم علا آلا 
»لاملا اىع0م1] “ع8 كام 3800م - ونم عماطتعن 8 1/6 0173م عع زعت دن إرا/اارعمعءم361م. 


| :©زالاع3 اا كالما 61433311 اا - الال0لااطعم الالراط6 /انا0 3 - لاجعع6عل )1 0 قن 1ر اقمع قرلا “0ر10‎ .١ 
"| لم0 ام اطألا" :/انز0 /ارة1633 آلا "إ0للطارمقعن ا/اازل/ا 80608071540 ع7لام0<الام|‎ 
0ط806008021".‎ 


١١‏ 8 عع6ع ل طلاعن ايان 13 0 لر/اق وص قعل آا 


660 ععللاا/اة)<ا/اار6 اط/! /ا1ز/ا64036ا/إ33م آنا :10زع8 سرع لإ6معن لإلزوم3<)8»! ازالاللال[ا8 لا عنام 883 
0110م م/اا ,010 »ا ائرع8 علانع1ر7308عل/إ 316080 1[ . الا 3م)(0 كاعم أ اانا 3ق اا نط1[ الاكع08". 


1 . /01 70806 ,ل/ا/ات101! 0 836 310مق)اعم[1الامعم7 9" :لالاة)ات ,379709م078 01/1 نالع 
2 2 ذا توم" نااك ر10ا". 


8017 الإل0» لمانا طعع17ل نولم ع1" :3381/1 انا الالع م72 اا اطنا 7013 لان >1 آ/ا[النا الام‎ . ٠ 
اط6 7061311 10 ,للاقن ط06708 ! 1327ئع27026 اط6 الاارعع" :016233311 /1ز0 ."3<3 ارارم علزمم)»ا‎ 
الا أ/ام 8 عل , اط1 1013 اط8 لاعلا © ,70 8 اطالا 3 ,08ررع]ا3".‎ 


ها . ع03ك عع لنطارلهت 0كا" :/ا1ق61633© ا 383م27 663 ع[رالزع3 3ل طعانااز/ا م8030 اطآالاقق م 
الما عع لط [زالاه 0 - ,كالما 0383171© اااطم070»! ,»ا 3آزالىم 70ل ,الاارعملا8 عن انه 03386 "72 0ط للا0لا 
111/1 3لا الام 07 ا 0 ولا نم3381 الالنا قلط آلا 7 0اطنلاما"ا. 


١2‏ . الاللا 8375 اط4706ا رعاطنا1ع3باعع0] لزنام 8 اماملا 3للاملالنا م867 لانم 3 اطللا /اار عمل آنا 
- ا/اعبلالام/ا6 313330116 3 ,/ا13(0/اا اا عللاما 6211/1263 8 3م5030 31633310116 طكالاع/4»ا8 
اط لاع بلالا لملا 33 ؟لإم/ا6 ع /01ا0 اا ,ع6 م030]! 


١‏ 1010م 0لع8816 لإترع تت ا/الزا/ا6 !7021 ك0 0ن لزعلا لاااطالا ىم الاارع8 اطألا نوم لإلاقه م 
/م010 410 ,70 33 13100/ال 316333019 830لا ا/ااط 1021011620 علا اكع 0 ا ,اللا 
/م131عم06ام1!! 


اانا اط بزع 607060930 الاازاط6 اا /م1ة08معق8لا عاطم 0710)») رلاع7 اطألا ا/اازعق كك الا 


49 . 01 الإقلا6 اا ,01010 © 13<3رالظ ]3م58 اطن3م06© الإقلا6 0183 ,طناعم 707 8 آنا 
اطناع1زع8 0361106 


٠‏ . أما عا/اناعم3 ,كالاك ؟لمان 1001118 808311 عطارع 827 الاق ,لإلرعلا )ا /1 0 اا اللا للام!؟ 140183 م 
/ 26112 0111/1 4110 ,1010 0 102169. 


١‏ م0 "4362 711/18 0م1] عرعلإ8 عط 1ر861 الاق اط8 لإلزعبان1 |" :0<2)311» /اا/ا80 01/1 06333211 ألا 
0 اا ,الملاع8 /91401ع8 طلاعم [[الاللال[!8 الااطم070»! ,2« 13رارم طلاعم 3101ل [زالاللال[" :ا/اار60133 
طاعع67لامع8 اط8 لإلرع|] > ايا ,33م ا/ااط 8م74 8 836 6038311". 


١؟.‏ بلالآاك لناة8 836 0718م 1/1 ة7808عط ازع 7ع الاق عل اط7106ل ,قعط737 لمك اطق الادرزوثم عبر آلا 
/ا عا/اناع30 


82621367 اط8 10لا ,7010 13 010 نالا 3203637 عل )2 ج1رارم 10ل , /م1ت الام اط8 0ل ر ا/ا)!(0»). 


*”. ,836 1/113 7019/6 03 - رع067108 ! الاعللاة8 0 /11ز13/ام اط8 0الام010»! رطالعاطلا 3للاة8 - 350 ألا 
7016 اط ملا ؟ا/اللاقع11م707] ع لع اياك 8 ٠ع‏ ا/ا1 0164333 اط8 الا 


. ط1ا/ا 06م الإملا6 الاازعهة 3 ,<اانا كالم عبلالا)لاء6لا - ط0101 70 ,197]مع7اط8 001/1 الاررع»ء آنا 
ط1ع1/1/1110 016336183107 لاط م070»! ,“اع 13ع1/اك 13 0163/6/1 عل 10 , اكع 10 ااانا 


. 1108 10لا ,710 اللالا ا/ا زلا 603ا/331م عاطم 070»! , لاعنلا الام 7083 للاتك ٠)‏ اطألاا ا/اازا/ا8 3ك اام آا 
80 ؟االا لتاق لنا/ام!؟ ,083م03 © 27080 اانط/انا 38لا 01103883710 آنا ,7033810 10لا أ ا/انز ايان 
6171ل 8 طع 016333111 طلقرع 8 0101/1 . الاع21!08 اا ظعا/اناع] 13 ,لاا/انا. 


ع؟ .لا 0303| 37010 ع0 3للالإانت ع" :1ا1ة08م86 عن عاطم070) ,ع7 لارة33اه آنا 
“م856 1716/ا )ام 086 اا اط8 رطا اط6 1م1026 .لزعب 0 ع7ط602108/إ!" 


. 192/6106 ,1/ا083[1م86 عل عاطم010» ,لاع ط1ااءلإكا8 الز// 83 للابرعلرعم معن اذالا م 
/م11 22213 0101/1 10ل ,10م لام ,70 33 ااا /1/ا/ 503838 اطألا ألا !ع 13133310! 


. 8 عللاا/ا11 061/173 ع0 لاناع8 1311 ,ايان كانم ,ط0101 - 133زال3 11 313م8 80383210116 18316080 
علا نا 30311 الالنا 13 /3111باالام07 01/1 110 ,70 33 01/16 80383. 


9 3اا “ا/83م 2ع 311ل 10163161 ,للاقك ا/ا8 010 !]"' :/ا1:ة08م86 عل عاطم 0710») ,ع7 04233311101 ألا 
/1 010 اط 706 , ا/ا/1 1013 1083 الااا1ع »7011 ؟االا اطالا .ع3 اا از/ا6© عاط م4070 ,08 نان اناجم اا الاعمماار 
/ض“ا لا للا ان ا/اآراط6)! " 


| ,0م11 70701167097 3 - ,"اراق - للاةن 067108 |" :97م080] عاطم0710)») رع عطاك لاو|‎ ٠ 
الا م4»070! ,310م طعع7 ا/ال31م اا رطاعع7ط321لاع7] عل اا رطاعع601/7 ع1 . اطازع 3 10*»0897/ان “اانا جلا‎ 
ا 3بلاع06 لرق8!‎ 


.10لا ,70 - 7311 836 كاتلل .الاعبلالاملا6 8 اا /13(1/ا6ا ا/اع!اللاع38 8 359لام8 الاللاة8 - اطالا 
ع61/إ710766] اط8 10لا ,7311-70 8362 داق اا , لالتالاق الاللاة8 13107رع)102!, 


171011180120 !لطا ,0 اعبنام!3للامص] | 07 لزع الام ار >ات»ا. 


. ايا ,62130 1م780 أا , لإا تاراق )ا 8367 اط3الام1] 16270 ,7017 الاعن ,الا 27108 عللانلارر عع 0 كا 
اهل /النا8 6283م 1] ,ع ل 1ع 10/1 , ل" :1ا/ام2080!" 


ع" لا الااط م4070 © ,707 - 807 ا ,علا نلا 70ل ,لاع ع ما 01710 .ع3,70 اا 0م706 اطن(8 وم علا 
الإمم الماك ىم0] 0 100 ,32683م8 69ع1. 


ه". 3710 83008300 عل زالاازعلامع7 عاطم010»! ,لاع7 ع011م)! ,/إلام»ا/انا 370 083100م83 عبر ولا 
م8011 /ا0»ا ااازع8 وارع 06213837 0116م»ا , لإلزم »عا ا/انا. 


ع . ا/ا06م] 10 ,اطاة37© 07 عااناعم) 3837 طم/إ16انا-ع310) 7269 3م 71//ا10»08ان الاارعة م 
الا اط م كرلإ1/! , الا ا/ا لجنا للا اطارن) - 010 طقع8 - ,43111373 لا اط1الالنا33! 


ا" . اا لإا 0111© طعع01029117ز70 ع1 .3للاار اا علا 1زم ,رطلاون اا طناعم - ///اناء3031 ممع اا 
101/7367 0اع اط8 ا/االعع ,لاالا 11ا/ام 207180 ا/ااط م4070 , لإا 13زان3م طاعع7/ا 101102 3 رع لالاازا 


8". للا 0ع 11000138219107 ,780610 0611083 | ل عاطم 14070 ,ع7 70, 8709 م 850310 //1ن0 الااعهة م 
3107ل ع 01/1 اا لاع نام آلا مإطنانلا. 


د" . اطألاا 120183 3 ,017ب ناع)1<7/انالا 0ا1زالاع3 طاللال/ا8 لا 8 اط7 50لا - ل/انا3031 ممع اا 
- رع» ازالا8ا/ا)ل(0 70 ,107 .7ع336[/83م اا قعاع/807101 083 ,/امم8 معنم 3نم لاع 13راطع160710انا 
0اطلناع8 /8691601 38ل ناعبنا10؟ 0 ,عن اكع اان! | .»اط 78 م1١‏ طترع7اا8 ا/ا)ا0! 


٠ع.‏ اط اطمكاء عل , ا/ا/انا30351 <«االنا 13 0لاطارع1)3637 071010291079 عاطم 0710)) ,ع7 عدا 10 | 
الااطم0710»! ,701 ااازانا ,عللانالااز رط 010 8 13101م886 010م010»٠‏ ,707 ااارعع ماعط بعولط جه 
67 0 :ع271361ع)2 0ن ,ع1/ا13رع1/ 7 لالاناععع806160 طلاعم 8 ولانا/ا1ز 62130110 1اام “لاما 
7471367 اط8 10لا ,10 


١ع.‏ 110للاا/ام1؟ 080 63164 7010 1016] رعا/ا 1/93 31101 8 1مالامع8 عنم عاطم 010») رع رعد لاع لان ا 
/اازع5 13 »ا - 310 ,عل اكع الان1 | ...لزان >ا! 


”ع . ,010م هلزلا عات 13لع70علاك - 33810 اانا ,الامعم72© اانا طعلا0ار ماعن ا 81/17 0/امم علا 
010ط106707)8321/. 


عع. , ووم6ع7 20 111/1121 1219| 0801/1106 ١‏ 10لا ,1010 420116 ,0 اع لات ع6ع7 ت1/ام080] عم 
0 ا 0لاطازع 1 ا/الالالا 62ااط5119/1 لما كال/الاعللا0م!! 4 - ثا780 1م070 1 ,رعس لاع لان | 
0111 


عع. اط6 الاارعع" :اط6 /711 12333 01/1 70 ,الزاط !انا اط093لا/ا /30010م0)! ممع الاارةارعق اطألا اط6 الااعع م 
1232/4 ! ا/ا/ا4ا36م3 اا الااط ل ناط 1093 6< 3386 "إ/اكاا/اك ماع 0نا90 اطااع)<(13210ا ا/اازاط6 70 
ع عاطم070»)! ,ع7 3 زع1/ن30483م8 ألا 0808180)الام - ,ل/ا1:ة08معقلا عاطم010») رلاع7 وام 0" 
83107اط83 الااطم010»! »ا ع7 - 1677073.370 - ااانا عاق 0 اا ,2013 لتر غثلا »“اقللالا 8 ,1مالامع8 
3ع 0مكاع321م 13ا". 


دع. ©07000»! ,80متك عن اط6 الاازعع زاااز/ا332801113م الاعن © اا ,لإااا »ا ععلإالا ععنالا ا/اارهم اطالا 
/ال0 لم .الطاا/انا لإق)لا1 0لاإعللاعم 10زع8 اط6 10راط6 70 ,0671083 ] 0ماع780 07 0[رالامعمع01 
/ضا/ا !07163 اما معن لاط ارع 0701/1 أ از باع ب لام م8 رع ل الاك ا/ا10]. 


عع. اا , ى6ع0© 18ا07م1] 707266 ,3,710 1زالام780 170 3 ,6269 2311010 دازم 70 رع627320 ازالام780 0 كا 
8 انام )اك م061 عن طم 010 | /1801. 


لاع . عل ,الاع33893 ثلا 13 اط11108 0897اط8 عم زع30ل 0 3031/6 80380811169 /إنرعلط >ا 
77 1 0 316)! رطلاعم 07 5 . 8680113 0ط ع 16 ق»] رعق لاا 0(/17ان عل اا 3) الاج كعمع 10لا 
13 الالعمء كعد ر,ع6ع1 ااازلاةعع8038 اطالا" :الإ لاقينت 76 - '"!لاملا/ام 607083 زوللا عم |" 
لالع مكعم لاقع 010»اق)] ا/ان" 


مع كعم 10با , ل/ا 0 1311/1 لإمق 0 اا ,علاط 3م 8311/1 اط3ا/ام] 011/1 710لا ,70 ان 07 طع70راطط)ا0» آلا 
ىلي برع ررق 1363 لاايا. 


4ع .08 70 ,3210 نع0667 0]ع اللازعء 3 ,0م2806 ط831اط3لام؟ ©اع108رعن جعوىلا عنم 
إنرع) 30362 ع6 , ى0 3118367 01. 


١ن‏ . ,0لطناع0») ,011 راطق)لالان 70214 لإلناقاا ط1ع12710/ال"ا ط[ايات/إ»ا8 لإللاع 83/11 اطألاا الاازعع م 
> لاعلا 3م8038 /إم/ا6 9 الاارعع خم .36ل 1307/17 4710 ,1310الام عل و اا رعدلم - 310" :1اام080] 
لاعن »ا راطألا ."ط1ع1,70/الا طاعه لزعنم لا ورنرع81 لاريم ,نع 0»ا ,10 ,لإمملاء0 | لالرعم8ق60 
ط1ا/اع/إ»81 ااا “838/1 آا , /ا1زالاللام 208 011/1 10ل ,/ا1 860083 عل عاطم 14010 ,لزع 1" لابلا 6006© 
© 31333 ©0080 /إ0. 


.١‏ ط7ع110/ا/ا 01633311 اطلآلاا 0783») م 


- 0 ,3210 0ع قعرعل002» 0183 4م .9ع7ع43219لإ لا 078003011836769 08 ,لإماع8م1رعن 
اط110111/78 /016»01م اللا طازع06713837. 


؟ن. 70 ,ممع 8 /ا1قة08م826 عل لم337 اط8 3 ,33 ارقم 07 0 الاازعع رار عر املاظ" :ل وبدجيان 
03380 1»011 8312 8 70> ,707 الاعن , ىه ا/ا/اللام/ا3361 عع06021" 


؟نة. الط ايا 7347© عل 01643 ,2لا لاقع انان 8 آ/ا 7031031 10] ولا نا30311 الاللاق اا ااا لاع)<01»3] اطألا 
/01 81 00 10ل ,0671083 | 780610 وام 806137000 عنم 29386 .3ل 101 - 370 1710 ,00د 
طازلع7ع الاق الاللاع28 


عة. 0ا/ا16اقم86 رع [رالزع«ط 06 0 طقع8 ,0 0670801011 | © عناعم867 0 //ا/اناع 0101 8 طقع8 0 !0 
طللاع8! 


ترجمه تركى استانبولى 

عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطقها. 

.28 طامط‎ -١ 

؟'- الا لمماأءالصا معلصاطم ع/ محصطهها. 

*- قلا اناامم] معائط ءل'صق نكا هوم43 ,انع علق ا محمخقاكاء3 دالا مقمطق كا تأم هالا ا6. 
ع- 732131 الالال ,31 امه ,نأ أماطألاع؟ نال له 13126 ,لاعنأناك! :ا علا 1ألأاعع1101[0/. 


ه- 3!130203انكا ع/ا ,هنا تعاعل0معم عل 2أصطامعاانامو 2قكا علاءع مألتاءع غأع/م3ل أداظ :لما ععاوعل ع/ا 
ات ع0 2غط ات ععطامال ,معد غ3 ,قلا علمعم أأط 03 3320203 ممطاعاط عامتلمعءد علا نهنا عااأج 
303[/2. 


ءع- طأط 6أاجع30 2ئانا00طقم كا ع0ع0|ألعلإطق/ا مقط ,لطصذكصا عأط أطأو مادأ »اجعم3ق ,معظ :كا عما 
ا ءانا طناكاه 3231لا علا زمقلمه مالزع| أل تصطصقواءهلا ع/ا ماأاعملا همه 005000 3 زأناطقممط 
30113. 


ا- ض 13 03 301311/إةماصقما عأععلطة ,عقامه علا ععاجعممع أقماعج لكا عوامه ءألمعلا ا عالا 
لامع لمعا 


- فغ613انام عأكأعصصلمط لم قام0 :353امذوصنااناط علعع| ١‏ الأ علا محصوم. 


4 - ع00ناو كا نامنا نا لاعلا أكا لالط قم انط عأصأدع0ع7ماء أقكاما ,2م3035مماه قا أمم عزد :كا عما 
أططجا مءعامعاق ع١‏ ءنالناظ *2أمأدعل0عصاء اناطقا ,عا ع همه أمط عاد علا ا مأو نهلا. 


٠‏ لطؤقكطأ غعكاعنعط ,موة06 ا منذناءنكا ع/ا ا مغام هلا ,0313 وأغأعم ع00ناغأدنا منامنادنالمعلا ع/ا 
ااا أممأااعو دموللزعم عل ا أصاع 6ألكاها أمعالاع ءاهعداه ءا2م عن ءا اماع 


الغا ع عل أدمعط ماع أعامعلإع 01 ,ع00أوا ناو ل لماه ,0303 1قاضناط. 


50013 رعنا2نالإزعلا علا همه عل “نا أمأاعم انط لإهماة هلا نأو مناه علصتاقط مومانال غأط‎ ١ 
لعا أمحعل >األاعو عاعنع/ء 01 ,عل أولاا نأا لمعل وأاعو حموللاعم اع علإاعمرع| أل اعمعب/إت01.‎ 


١‏ عل .نأا اماع لإطه/ا ١‏ 4هع3مهلا 0 أعط علا 33لا علدناو لاا »ا :013 0 العلا قامه معءاءعرا 
معائط الاع معط علا وواه (اناأدنا لام ع | نانالنام)»ا ع/ا >األع2ء0 عامع )مقا لكك هنال 
لات ملا لناطةما. 


0 أجاك :كا ع0 3 عدرعاءأءالاع؟ عزالا, آتاع2معط 32863 أعألع >اقاعط 301136آنا من" لتامطع5 عل/ا‎ ١ 
لال[ 303لا :0»ا 3ام323 ألم‎ 


١‏ أ أمطاعو ععامعط مم وولاعم 03 اذهك معلصاءع! لمعا ,عل ععم معلماءعاألمعءا ,به دامه أمولا 
بألطعا أماعل أللإعدع01 اماأططقظا ,عقاص0 .ألمع!ا أطعل مالإعمععء عابااابكا تمدقا 3ط صق5خع"طواام ع0 
2الإع لع صطاع نقكاما أمعالاع عام لاع لصو متداد عل مع اعوععن ,جأط ,عخاعطاء ال ءالما معلكاعاعم. 


ذ١-‏ 1 لمكا ع/ا 31 كااقكا 2133/3 3اناانا عععلا 2ككاقط ,ع0طاناءنا لمعلا ع0 معماع6ع0 بعممااعو 0'3 
بطقالثظ معل0عغااقط عذقامه كاملا عطمن لا ألم ععالألعمع0 «الأع/الابكا قط03 معل2اآط ,ععاألع0 
1310 لالع نقكاما عا تط-عائط أ2أمطامع | تاعل ,عنهامه عن ز أل الأع/اماب»ا 03 مول 3احه. 


ع١‏ - أل علمع01ناو 2ناذانانا علإأل 36امكاها م3280 كاأج 3 .03ص لإ دل قلإمنال ,33امه معءاءوعما 
3 ملقلا ءأط ,1قامه ع/ 31301 3 03 0363 ,3230 أعرأطة عناعماء علا 1ل3ااملا ,,030:دةا 
اع 012. 


١‏ - راع|أللاع5 نان منأدنا معناع/لقلطاط ,تأناالكها ,عهامه ع0 0561016 نااملا نءا00 53/إ000'3ع5 
ملاع عاقاعط الدع ماع بحا مأاعو0 مطؤدة علط عغواق دعلا ها قمعءةااكمة2ه) ,03 أقاحه. 


4 ألاع! أكا معمواعب ,عقامه علا ءال نقننما ؛)3اصقمقما علا. 


9 - علاعمصعطعه ع310ط أأط نااممغ 03 06خاممغ دلإق3 أأط ,3اصض3م نأل طوالىم ,دنأو 0 ع١‏ 
]ع1 انااناناك. 


٠‏ -ألوعا ,03كككاقط ععالاع 36لاأمقلاز ,أمعالمع0 علا أمعاج02 ,30لكا3الكا 06 عءدااعو ملإج:0 
انالانااناط 3غ أكام 3 عصاءعاالإعا. 


"١‏ معغعالاد ألاع نعط 03 أقامه ,ععاءع0 عاصتاء >الكامة ع0 أمتطلاعاج علزأل عم ,عماءعامعلع0 علا 


تأأعالاد عل أداط ,ععاءعل طدواام 


2 130513 (الاا0 مناصمل ع0 عمعو ع/ هقأع0 طاأ معلعااقط أ2أ5 ]لاله عل. 


؟؟ -أصاءعاكاعععل»ع >الكاصها ع0 اصاطلاعات ,مأعامائعامع0 ,لماعتم معاجو9 ,معصم3كاةانكا ,517 ع١‏ 
كا 12ا06ا00ل/ا530 58قط علا انال ملاإلمطعاجاو #لتمالاءع الطوتط مول قامه ,]ملإلامامانا 
2 مطاأط كا كاملا عامنا ,عائط طدااخ ناصنامه معدم ةكلام هلا. 


5 - 03هلااج ع0 لاع عأقاعط 0 أ2أد ,لاط كاملا م23 كا نا عام ألعاوعط ولكاكاهط 2أمأططجه ع/ا 
012 اع/الإج آنا. 


ع" - أطضاكعممانأوع0 35030اعند قامه علا مغوامه 6قانابالا عا ع3 عدمعاءاأطعلع2ط53 كام 
2 مالع اناطهها أمعكاعا أل عدرعارعادا. 


هد دعلا أملمعا ١‏ قلإمنل كاعلممعام ةا >اتلععلا علا 1ل213قط وا 361303 عالاةدامه علا 
علا معلععامه ,عممم3ل20قامه علا هعذامه ععاألعدعط الإعماء عقاما أععلطة أكادلم ناج 
كا كاملا عامنا ,ععااعاقط ناصناعاناط م373 335503 تعاأعصامنا أمموع0و ملاعو 01362036 3كدا 
13030 ة/إ3 آنا 2/03 ,1ةامه. 


ع؟- لكا اع|ألع0 ,1قاصداه ةا علا: مقط ,صالء نغانا ناو معءاةناصنكاه ع/ا مالإعممعامال 'مة "لكا نا 
متأوكوط أمأدع5 نادمه 03 6310. 


7 - قا ناكا مع مألاء 31اكاأم هلا ع/ا 13653632 328 أأط متاعء 5قامداه قا ها داأنام عل 812 
قامه 30013632اة2ع عا 


م ف 03 لاط :0303 6قلا >اأأألعطعء ,3خقامه ,ل5ة2عء مصعقامقتم نأل طوالمةظ ع3 باط ع 
قا متماعمعاعصعء عقكاما عاتط-عااط أعتمطامع|ازاع0. 


9 - 951 131أم32013 عاط ,م3]03امذكصا ,معلععامك ,ععلءاععع/9 01 عامطتططهه ,ءوامداه :ةا ع/ا 
مطأناة ومغاة معصمةلكاهلاج نقامه صأوا أعاعماعو عاقط عءأطعاآج ج مع عل ع2ام. 


٠‏ - ععامعلع غعاعقط 005007 03 قنمهد دعا ألع0 نت'طوالة 2أمطأططج3ظ8 ,عل معماعوعء0 
512 لأمألاع5 ,متمعاعلزنام علا ملإهماه متعطحم علا ملإجكاءمها لود عل عأمعألما عع ءاعاعم 
12 عاغأعمصمعه معاألع330/. 


812, ع7 ]قلا ع5واع]5أ 0 63002 ,303 لاط ع/ا ع0 ماع31 ,00502 512 03 003 لج هلا لإا نال‎ ١ 
متداد لاع نعط 2أمأألع أل 303"لاط.‎ 


7 لاط لاقكطأ ؟أط راع هلاج لط 0130030 لاطت ,معلمعغ خاوناد. 


عم كا كاملا عامنا ع/ا 030م3صنااباط عل2ع| ١‏ الأ ع/ا مهلمةةه ح'طداام 


لكا ,أ00كا ناا52 اع002 033 صعلمع/9أل مطص قل 3اصقصمنادنالا معمم2 


ع عل ألط رمع10و ,ذا ,قا عالإعاعصقنام أأط اعجناو مع ,نأناانك>ا .>اناان »ا علا األاا “ألاأع0 غز ء علا 
نا005 أأط كاقلا مع طاصع؟ أكام 3ك ,أ لكا ماه >ااصقم نال 0 0 مكمقاقط. 


ه*- علإعوواط اأط ءا نالإناط ماعل أطلع] ,م3لاكاج علا دعمطامع/ا جومدهها دط معلمعامعلع:ط3؟5 ,لإناط نا 
72 م0351 ,لإناط ناط 313أمقلا3 ماه مأطة5. 


عم زعع عاق لو معممعط 155 )الها علإع م أوع0 30للإلاط ناط ع0 أناانا نال علإعدع/اوع/ أمع5 رموالاء 
"أأألط ,م ةلإنال الإ عط ,0 كا كاملا عطامنا زج 'طواام 


رع ع0نا0 عط طالإعصماء علمع؟5 إزلإج ع/ا عمناو ع/ا 00002 ع/ا عمعن المع لصاءع|اثاع0 ديامه ع/ا 
2 ع عاناااناكا 003 3152ل ,3'3الخم 3381ل 31قاه ,مالع عل0عع5 ع/ا هلاج ع0 ». 


مع علا عععن راعكاة0مأهها متصاطط3 معاقح عديعاجعمء اناطهها ناقناط ب كااهكا ولإخمصذاناانا ممع 
1 عل لاعلع اطع ام أل ,م303م نال األعلعماء طاأدمعط نادمه ,0001012ا0. 


4" - ,غ5 ]نا01 ع10قط أأط 0011101 ,نا أناكاصناكا نالانانالااعلا ,2أدعطامنا ,ا ألصعلصافع|اأاع0 صيمه ع/ا 
نامه :لاط تاأهطعم ,عع علز بتقطهها ,عأاعو عغأعاعنقط صم ال لقلا لاهلا هلزهزه وعءاءع0 
أعاعلا تناو علاع اعط رطناصه لكا كاملا عامنا أاأءال عل بالإناا عتاعطاء ,رمعا ا0. 


٠ع‏ - 1[ الإقط مط طواعج ع عق ءانث .ععاط غالأأع0 أادأو 2دامهم 53 ذامل تع عاءتاصامعااتاع0 ماداظ 
متتأنط ,0 كا كاملا عطامنا ,ممهلا جأمعديع|أل علةا دلم معاعو 01361 صاوء نادناو غعممونوا دكاملا 
نم0 13602كاأمقلا. 


١ع‏ - لاط كا كاملا عطمنا عل مععط علا زعوامداه أأقا هعمهد دعا]أ0لاألع لاطعا عمأوأالمععا ,موضنكا 
كا غأم2! نأط دنا أناد علا 12د ع رلة” الكا. 


؟ع- أأاع0 50113 0603 عل عم ,تا أمطاعو مهألا علط معلء اقغمأ أمائعامناكاناط مبامه معلععم علل 
أناطقمط >الزقًا عل0ماقط ,معلطأطتطق5 أعصطعائط علا صتكاناط :2عممععنا ,2303 ذمه ,1أق0م ع7 
انا أمطاأء ألما م03م 1331 


عع علامنا زءألمعاج5 معمعالزد عل عمعاءعط تن وولاعم أكاععم معلمع5 كاهع30 ,معمعالاد 5303 (اع2816 
ملا 


اتأمأطقك 03 32363 ذأط المعاع ععطقئعط 3ل مناه متطة5 5303 عمغع1 ١‏ 3اوناكد ,مأططقه لا. 


عع هجعم423 أزعااع/إة لكا الطعاءع0 عاعطماء ,'مة "لكا األلاع5)تاع90 تم3للاعم عا أل عأ عمومولاءعع 
معلإعالاد ,52 المامعالاد !أل ؟أ0 عمضق6قل ,نا *0لم 015032 >ال/إ353امق 03 0/إ3كم13ا»36 0133/1١‏ 
|1 ة/ا3 ما وما قا ع/ا أأماع]أ905 نااأملا نم00 133قموطا ,0 :كا عم هط موث عل 
8 معلءعلا ؛أطءاججنا كاعم 3قامه 52016 زعل0عصاع كا قامه ,صة نكا علا نوا ءااَج حلط 3لءادانما 
760 |ألع. ْ 


دع - عع علا ععاناا نال ]3اتأطا هأمجغا ه عل “األمع/ا مجغكا 03 1053/5 علط كا مناكا هلمج ع/١‏ 
الملعمطامع/ لمع علط دلككاكاهط أدعمماتلء لطع دمقممقح غأط ءمع00قكانام ممعقام 323 معلصأطط 3ه 
امنا عأاعطاء وأكناكلاط لاط ,3قامه كا »املا علامنا علا 03م 2ة3ا3:3 ألضااألعمكاناط مك01 0/إجد5اه 
اع)ا ناممط نأل ع0000ع2ع] ,عزعاع10اأو). 


ءء - 23131 53الاالاانلاط عغةاناانا كا علا العم أدالمععا 035/إ13؟ 3153م3لإ أ كأط ألزا كا ع/ا 
»|0131 داوعا 112ع2] اناج 3103 انها ,ب مأططجظ8 علا عماوالمع)ا. 


لع - أوأواأط علا نامكاناط حنامه علا الاق ح'طدالى ,أواتط 6أ08 36353م0)ا غأكاد/ا عم ,متأعممق/كا 
عطع0 مقا اأطعاط علا 32لطقاع 50300 3لكاناطق>ا علا 3:503اكاناء الام ,ععاع/الاعم م303مطاه 
3 قنقامه اللألء للم علزأل مأمعاكالئع علع2ع7 ,دناو 0 علا 00013032 لاانال00» علا 32مطقاقا 
كاملا عالط 02م 8ق لط تأكناكناط ناط رزعاءع0 معغأقح أل ألالط 3م53. 


مع- 5273621631 م3 ,امه عل عا أمغأو منااوطلاق»ا معلصاءعا2و ,قاءنام 32اال31 معلععم ع١‏ 
3| منقامج علا الاادمعلالإا 03 هماه أمعامعلز ءلم 


وع- نف ,© 013 عذ5أعلا علإالإأمعل الا 03 155قغنا عع أأط علا 32مام دكن علط معاماع معدا الإهط بموكط 
اعل1أ مامق>ا 512116] 1ل انا. 


١ة-‏ اعغ28 ,أع0 لاط ,هده )1ك 2 أعصططقه غأط 2030 مقا هغدهك طنلغأ ماد علط كا منواهلم3 ع/١‏ 
3 ]م (طأمطاططجظ كا ضنادا3600 عل ضنادم0)»ا أعموق/ك! ا مانا ملامام53 علط علا مكاكاخط ممتمعط 
ةل أنانأناا ,أطاع0012 033 3503 لانااه ,2أدعلامنا علط عاأط ١/3531‏ منامل 


ع/ا باعلا أعطقط عناعماء ممقا اام هلا معاعم ,3ق3امناه ةا أكا مناداه0م3 ,عل 2ط أ :حموط 
2 3280 0131 313امه عناعماء. 


١ه-‏ 3153لا علاع أأطععع ع/ ؛ 3أكا23نا مصعل 0 ناكانا ع/ا مأنالاع؟ عنالا مط >األمزع/ أعصرطام علط وموكما ع/ا 
الا انال :ع0»© 013 3/إ1230ا-لا2لا. 


١ه‏ - 5302 ناماه )ا هذه 03 3اده5 ,عامع؟د نامطقاو أمأأناعو منلمأةا طدالة لح'مة "نكا :ا عما 
كا لمكا >ام53 3ط03 3136030 الاج دالإمطقممطها ععبزع0 ,قمقط لامعا يعطوط2 


“2 - ,لاعلا5017 عمع الام 03 3لمغةلءااءقن/ا ألمعا أعمع اع 05 ع0 علممعاة ,أعتماءعااأاعل دلصاهلا 
.035لأه كام13 علاء 5 لاأمأطط3ظ :دأدعامن 2تكاعجنزعن ,0 كا أكاقع3ا 3ام3 >ا36م3 03 قعاقامه 
3 ألا 2ع77نأع/ا2 


عه- نآاأط ععالاا زععاعل0عتنء علامنا 3003كاقء3 نالاقكا عمائعاط 3ع ,كاملا علامنا ,عقامه كا انط عمالا 
لتالاة»ا مأ ناكا ألإع نعط ,0 ,كاملا عدامنا أكا. 


ترجمه آذربايجانى 

3 301 لاط خقالم الات ,ااأدهمسهطءد الا 

.١‏ مالالا , جنا 

؟. 0101| أل 053211 تممه رطناام م013) اأمصنطته ,الأدطماخط تم (م01"3ا0 لا8. 


*. أ وألطاألع 123 35531]نام 311ادلات (اناعنا مالاة0 أأط ضداأط (نام0) 01330 00130 وعموهرزهة 
لط )ا. 


ع. 11هاة) 03 طاقط دلا كالضواعل/ا 05زنام (داأدصممفه وداصماصم'اقم) وععط (م3"نا0 ناك 
2 (320310"'انال) أأدلإلإلمدكات (متصااطة اكات/!) ماقام 0 .001030 (ذاأ 323١‏ مندصصحطمه 
2 300103 عالط ,نأ دلإل/إز5ك0010 لالمامطقاهها ملطقالظ) 52ص داصأل دنامه) طأءدلمة0). 


د. (03151 (73أطأل لأطلاة) 5م الاالغء غدل اط متمهك" :داءدلزعل غقوام0 «عوطامروؤيزءم ولا 
2) 531 .3011لا 3103م 313003 طأمدك دالمطأداط ه/ا 11ل:3؟! 03 30131012اناو ,نااناءة عأممءداطاهو 
2 03 2آط باع أمالإألل 52 62 مدك) كا ألا 0310ماع أومماة (23 امامل 62) و0 علاط رغعء اهمه (دصامال 
عامط الال 5]2))" 


ء. (لمأدأك ,لكا الاانااه لإأدلا دمت .قط 3كطا لط أمطانا مأداد 30630 03 مدلا" :عم (إلاناانادج" قلا 


لاة/ا .مادا أل اجاطاقة0طض3|و361ط 05030 هلا والدمقلاز أده حم0 .الطوالق مداه علط عامصقضئمة] 
تماناقط مدا كنامطا! 


. 26ات2 ,كا 3لا أوناام 0 


]مقطأ هام الاج هلا اطعلا 
م اأ/إدا2ق0 أدناء (2أئأدصصلم) 2دلصصعانة أمداموءقو عداوا ائ)اهلا راهن مممم]" 


4 (003 5ل لألء زقكاما 3130301لا دل0مناو لاا أمعلا 512 الماضقلناء08" :ع0 عوطمردؤلاءط ولا 
االأططخ؟ا مادا مداق ,كا 0 *2نااناكأنا005 31ل اأرج؟! 


0, (أ2نام 3كط3|ل4) 2/ أالأء اأأهاد زط ناه ,الهلا 036131 جناط انال مطككاطقممط دل0منادنا رعلا‎ .٠١ 
(703ناك/ا06) 003ناو 06:0 ألأذأدنان لاأصااطه علا 0303 01330 دطة6تط انون دام دلإهادا‎ 
30غقلا 3210503 مناو 5663 013013115 02003 اعلا هلا ماعلا 0نالاول) .ألأء مر دلإلإدنامط‎ 11 
الأ 10ت 00503 0810 03 أاءأط اماكاصقط مااقاصه طقالخ ,نكا دامأوائط ,3قام3؟ل50.‎ 


50113 تالإ0) لالألاا 2ن دل/ا06 0130 03نااقط ةعلاط 03131 لاعلا ,031نا0) كنا طذاامط‎ .١ 
30مغأةقلا‎ 03303 02101١ 3نعءنا/ 032ه15]21-5" :لاللالإناط داعط وععلا ه/ا (ولزة) 3م00‎ 
مهناقء دلزعل - "ازلات0و قلناءنانا لأمعدلء غ125 وماطمة منطقالم) )اه هلزه15" :دل وام 0 "رصتاهو‎ 
0معل.‎ 


١١‏ . كأ ,3ل أاداع8) 938101١‏ 313(اة 03اناو لكا 013630 /لزة9 03) أللعلا 3أتمادهة) اقامه طداام 
3 نأو كا 50013 0383 ,31ام013 02003 اعلا ولطأجاة دمناو كا هامه5 ,ععلا 321003 اناو 
لانالإة9 أأط غدط ,0 .3101© 6393 3121503 نأو اناج ١35ل!!3301لا‏ أ تصأهكا .الاألء 1< ؛دالإة0 
(121313ا10ن) 0301113113 535035١1١‏ 3/إ000) نالإة0 353681 812 .ألأل1أط مالع لإطدنا دمنادة أماعا 
أطأط53 غه/الانا0 032اأمعلا ,رناة .>األأء 2]أط (13030تط اناب 131 ,3030ادمقالاءع؟ بامم) 7/3 032301 
اناالا 03 ,نامكاقط أله32) 2001101 منطوالم مداأاط (الإعد عدط) ,مقا0)!" 


*1. (30030,7ط قنده5 لمر دا2ة5 باط صتمدك 21دلكاونام ©6ا13) ,3903 رعءومممردؤلزعم هلا 
لاط) 013اانال! لط ألكأكا اناالا بادك دن/ا 80 أجدأد مدالا" :ع0 ,غداد035م06 02 (متلمخما 
0 الالنا»001 (3اط323 أأط وأا ا0نام ,5|3د؟5 أ أ16أ30مناكانا وأطاء /اطدمم لمداج]لاج)!" 


ع١.‏ - "قالع 6غ303ط قطوالخ «اماولا" :تعمال:ة لتمأءأاط لط 03 36اأةنده؟ ,دل عداأد/ماح منجام0 
3620 لطأعاط) عاممطاططهعا عدوك" :ندامه مدممطخح الإألادو ندا دطامردؤلإعم مهلاع0 


(01330 1نطامردقلإعم) ,أللاهك هعاذا (أ2ام ]الا دلطدصطاء والزهأاد هزداءغناط ,أعامالادمتادو مهمأ 3م 
وزع - "!1 االاطقطا (321518؟ ,53135 ) 5دامدا03مق0 داماأداد 812 .ألنمءألمع عداكادادهم 
لماعل 30/ا63. 


. :]13أ0ع0 طأرهوقةو اأناططهاه دمعلا 203630 003نا02 معلا 1ذاده ,دعو اهو دلنامناة0 0م 
كلم أمأداء6 ,لكا نمدأ 30ص ناكل غقامه عدوت "2 6داأط جاه كا الأه/الانا0 3ط3ل مدل8120" 
أل أألع نأقكاما أدتماءوادلق 3ام0 !11012 أه/الانان 033 30ل 3امه طذااذ م3ا0. 


812 (كط03) 2لا5 ]ناولا 0 (اناعنا 030015030 الااط 323 10أاولإ3/اونا؟ 303لإمنال 33امه‎ 00013103 .١2 
و5 اط323 غ213 .06603011 (035183) 1 داناكا ؛أطا (0بالإه50 »ا0>) 3521 دا ناا الإا/ا وم ردأ ونا‎ 38 
اناه 03 )ا دمطق»ا نام ناو غ036 تلإأ) 323ام0 .أل ألعل/إ3/ا5نا).‎ 933001 


. لاؤناا:0ا 1قأطه 3قاماة ,9652011 ناملا 300ط امه 812 ,دعو ادو ددناملاة0 للامردك 
ملم ةاط53ناضو 0323601013 نقامه ,3لاأاداع8 .3الالكانا (انكأدنا 30لاملا باء008 (ناىأناكا) 
3130م اط323 مطاكال!أ كألع|ذات2 10030أ63عن. 


. أله 35اأا دأ الإقاصق»ط من (صتلط13ل8) طم ادو مقم!]. 


49 .(7031أوأعمأاهنالات 36امه "اناو 30363013ام10 5(ادصصدطه (نداصدمرونال طلطخقاام 
33013 (3ل اعلا أأط مانا انا ناا 030231اداعطااا3. 


31أممت 1نداءا لاع 1د1 تل د/ 11دا311,9062ا30اناو 0310103 دلادصصدطه ذذامه ,أهدلإجطدلة 
أل ادع داع ]36303و دلا طلإعاة مامقامه ولمأده:03 


0211311١‏ .31تكادعهلزء0 - "2 2أمأئزامع/ 933031 23أمطاطلزعات ناعون 3لا" :دم اتدل 52 36ام0 
| أدأك .0321950101 أ2أط طقالم 0هأدو دل الاعد ,تن" :ألكاهءهع/ا مهلاق داع (05 
03/12 13اناأنادناط انام 0 512 . ]لا00 3303لا 1/0031" 


7 12031 ةلادع هع 9313031 د2اأملطلزعات مأداصم مدهل هلا مأداص ا دا062 ,مادام 303لاو 512 
ماطقاالمط د15 لاطنالام> 5غأداادصطة ام الإزلأء ,)أمصصكاك (ضدلادموداوا طودناو) طبمصمو 
52 ]ألع مدع أمالاوء هلو رطائط 


3 . 131031مقلا13قنا 3مقلاإاج ه/ا ألأء لاطدمم أجاد 2أماصمحح باط دل0طأده:3ط عاأمأططهه 52 مأداك 
0112 


ع؟. قاص0 .عالمسخصصقطه© أصمعاكودم مطقامه ,05 ؛دادددم082) دل :داد0825 (02363) 101 


033/30 3/إ3/إ0انال للالاةل) 1032نا!0 الاطج0 أل/اتا أل نارقامه ,هل 2داد5د|أ0 23 (متلطحداام) 
2 الناطون الإهاذا ناط 11 3قامه0 ,ول 05]053132. 


ه؟. الك 33130 هل أمنكا تلص دامة رهم مدلا ونام ها ات!) 3دامه 812 


90623١ 9658130(‏ د05 أءردادة (اطاة|013113قطأ 3138 طبالانا 201/0-53135103 لالطةلإمنال 
ممم دلا مدل دامأه وأماعو-طأادو أدثالات مدلمأءداء2 .313010 0051136 (ه]أوم هالاء5) 
./06211350 03 031351503 غقادمه (نامكاقط 0230) 552 0 دل اناءأط دل داأدصصسن ملق مقاه 
010031 ؛داصوايه مولإاج قامه ,لكا 51613512! 


؟. أ5 ]| أل91ع) 0101003الاكا0 © ,لا/ل3131أمأل امت "نا لا" :(3ط005]|31 62) أقاصقاه اها 
- "!03135112 |03 (31717303آنالاا 3الاناقناط) ,هااةط ,كا ماا53 (ونااأوناانا لإناكا-5ة5 (دلاإع0 
1 لع0. 


7" :10031؟ مت 1د لدممه دلا لاع ,030013630 3236 أأط 9100311 0داغنام 23قامقاه ها 82 
»!لا ٠/2132‏ اماك 2223! 


8؟. أقكاما أدامطانداه/لة !(لا0ل0 21317317©) لاتططذطه) - ١235م‏ تمدام دمرجزا0 طاطقةاام ؟أنالنا8 
0301 ألمت اكة (3030 نااقامه 013630 ١235ه‏ متم ءدادماع! 


4 11قامة3201 ١2آط‏ 30300ام3كما دلا مدل دامكن عأتلمأططهه برع" :دا ءادوعهللع0 عقاصمقاه اها 
13 اناد|0 |73 الإ3م ,53130 3|103 301311012لإ3 لاقامه ,كا 2أ085 25م" 


.”٠‏ لانااة) 5135ت)ا 0130 002 (5602003) 03 50013 ,مهلعل - "!ا الطقالخة عأمأططد8" :1013512نك 
3 !إلا الإ مط 20313 هلا والاجمكا 00" :(31اكاهءهلزع0 داع6) طباه (2هم 36ل داهم (03(اقهلاج 
مأمألاع5 واأدمومه) مذنانااه 0"د/! 


812 (اناعنا طأجاد (131503مضضه) 01303 .005113121210 (مأدأد 03 203لا ,03 303/إ0نال‎ . "١ 
311ل لإع؟ أذط عام الإ لهذا ,الإألكاد مأحاصمأك أت‎ 


؟*. 013130 (315لإأ2) أناء (135030ل) 05030دلء لطت ,مقلمق/إ83919|3!" 


عم مولعل - '!310303101اضقماادكنام مولا" :هلا مورقو وأ ائلاةلا ,م3غ6ا936 15151 جطوالى (اواج)ا 
ذاأط 013 كا 0قجام03 ([0623 قط03 مولكت)2! 


ع. اأع 035 3اواائلاةل (الإأادام) موك (دكطكا متم'قم للع) !2دمللأط ذاه أملاع >الاكام ذاوااائاهلا 
3130© 5301513003013 3/إ223© ,20031011113 «دلإأاوأوهئا ,دامماء 5داقطق ,53013 032303) 
0055 أأط نااكاقلا 53161 ,أ5)ات9 00503610130 31301203 0100003 داع8 (ررعنر 


هد" . >اتالاقط >اماهلا ه/ا القعلا تدامولع 6أطد5 (03953003]1353 9/303إ002) 2اطاقلا دا5أ»0 نا8 
الالاناا0ه 363 153 ةاطأط 53 152113 ,531/30) غ5 رواو! 


ع". ,(053الاكا10 09530 03153 351/353/ أأط (0130 ع30طط 5داو5اا ناط) 36030الإءع؟ دمرج5 ,903 
الى ,كا 3512 طناك .دماؤاد 3ط3اام 


( ألم دائط ,ألمدلاوع (الإعو ىدلا! 


.0313131 32331103 7/3 010131 ,5153 لإ/1 0/303 نانام0 لزج ١/3‏ 0101135 ,0000112 ه/ا ومع 
3 53آ3اا 363031/إ 001311 ,ل الإتمغاء 53603 3لإ3 ١/3‏ 6005353 .تلم تدم قاد (مولء 
مألء 103031 009173030 امهو ؛أط ب66) 255أمأ5؟ألء 103036 3م0 2031 امألع)! 


8" . (الاطلاط ,كا ,3اصأواتط) 136ه96525 أثاط6هة1د (دلإأدصاء و5360 تطقالم داكا ونام 3032 
3 ال(اأطاططهها مأموك مانا انادج 8/) كنات .301ص دا62 0ق6مة ,االإاعل قطحقالى 22101 
لاع 1131م'12 دأمط'ت9 طألء 120015 ئام0 30030310كنا 2-010101012عع0 (1دا ءا دادم ) قام3ا0. 


5". 812 .15311نا961 ل1لا0500ا0 ناانادنا نعلا متك ,كا انالناط 03 أناأط تلص أ داتم3وام 000012516 ضنام 
,لكا 9063512 ,01110 نام0 .داهو ومق») 03631312 طزاهو هأماهئودط أمكا مت 3801ل 3615لا 003 
030105 دلزع؟ قط (طقاا4) ,0 ,مهأدو 301 .ألكادءدل أل 03 أءدانااة! 


٠ع‏ . .0312032131 أأد2أو 812050 (داصمه5003ة0 نا مول 2 امماءداهلاح) عدامدلعء ماما أدتماءواه لم 
ال[اق»3 (3الاأنادناط لالط ةال4) نامنا0 غ32031ل/إأ0 53لامل/إ ,1الاىاةل 5 311310 001003 لادصصدطهم 
الصوءقو أ2لمالإزلغء هم 0 ,لكا دأدطططن؟ .ملاع أدامالإلل ج15 ب52ها مداد0. 


١ء.‏ 6223131039 اعنام 6دامدلء اوكعط ص3قاقلا ناه ض3ماقج الإألات9 م3"نا0 دمأءداج 
الا لط (أاأتمالااو) النهل/ادل )02> ,أكا 91603512 ,37" 1لا0) 63]3630131(.0. 


"ع أمأ قط طأط ,ناانادة؟5 أأط لانامه طقالإءع؟) 1032 |أم 3م13 املا 003 3ط 50013 03 5ص ,دعموة دلىر 
م دلزتط ناوأ انا أناط) 0130 والاقا (ه2'1) 2كاناد ,أطاط53 غأدمكااط ,0 .(2دمصنااط دوألادل داعم 
ألكأمطاأالء ادعقم مدلم ادها (طواا. 


عع (.ملاالاعل دامداالاعل مداندطممدولاعم لاادلالاج 530030 362630 25د5 (!لاناأنادوجا هلا 
االطواع/ 6223 9100201 05 مطاقط ,الم قل/إ3اوا38ط معط مأط٠طحجا‏ مامد رمهأدول1ان50لا! 


عع. لاناط0 13031" :تلا :ونام اكات1) ا أللإدكاء م3"نا0 0130 01103 غأط 6293 ناماه 82 د90 
0103 5203 (مق"نال) 530112 ناظ !*أمأأل|أ/إع0 ١|03النااه‏ 23 ا552د]نام (اتاونا مطأداط) دادلاج 
1 موممطأ ,0" :عم ((ماناانادكهظ 0/8 .1152ل هلزع - "2الأصطماة (دوا عوطمردؤبوع0) 
5ا انا لاا 3الإأاهأدهت< غ13 3طد2) ٠/5‏ :أ0لأت/إ103ا 


© .3101لا (وااءاؤة) واءقا 3لطان3او3انان د15 مأءدامدلادمط 36و مقم1 .01ل13ج5 (دءداكادنن 
لاع؟ غأط ج16) .132ناأنزاق3© ندلقعلاز غأط 30جنا (كامة5 36ام0 .عاألوتصاء ما نقامه (مة"ن0) 
332131 امة لإع؟ 1أط عع ,032 أأوع). 


دع . .005100500 131أ»ا 03 031351503 (ماأقك/اة 1) طنامه 5/ > ألدوأطماع/ا ]ا 03 قل/إادكنالا 2ز8 
2 03036 03ناضناو 0/3031 طاضوجه) مامأططهظ مأمدد 32و39 (عءوطمردؤلعم 0/8 
لاه وأاصطالط داوا أهطدل ,ال/اة353(طاه 562 ؟أط ناقلا0]لالإناط دعمة (300150311ط ١ك3ططاطااج5‏ 
11ت 0 631351503 (0ق"1نا0 31لاأ؟جنام) ,اعأ3دل501آ .030301131 32361 وكا 03هلإمنا0) 
0301 كاجو أ (53|3 5ل/إ3آأ6نا؟ 03 لذاة|635903)! 


ءع. (إزقطمردوؤلزء2 8/ .0132 ودنادة ه23 03 متأصولع | أادام ,دصنادة أنمألاع“ا مأمهئق0 ذ]آ اولاهلا 
ألا أ/اع0 ضدلء مناناج 03135موط (داعل/ 630512) لاأططها ماموك! 


لاء. اأطاععط 30ل دمطائط 0 .31001 م0 ماهلا كادمصطائط (اماققء3م00 غ3/ا هم تدم هلإ0) 53211 0 
31 هلا 32ططأه دالصقط و9030 لط ععط ,032كاا؟ 3207ل اناؤناء !لا مان) 30لناقاط03 هلالاعمم 
مأملكالة؟" :(داأ 3ج2طع]5 ه/ا 2م323 315لا ونام ) 13خقامه (طقاام) .32مالاهن هنعل أماالصهط 
3 ,إلا >األأء 312 205دك 812 (2أمأأططدظ8 لإع)" :قاه ,دصناو الادههلزع0 - 31303019 
30/ا» «دلإع0 - "!انالكاملا لأطوو غأط ععط ادع داأط ومع/ا غأ1303ج9 03انا08ا010 ملاأ 52 مامدك) 
دهاع 


مع. 0177اجنا [1دا02 316اده ١/5‏ 013630 مالإعن 0310 خامه (داءغناط) دلأ لغأء غ3031ط1 (303/إ000) وعم 
2ع 3ع اوهلا اطاق301طأأه نعلا غأط 80362 نا حقء 6اع03. 


وع. (زأط 003 93031 .32132كلا 3030| أل واااكلاةل (دطناج6 30ل5قاام) كما (نمكاصمقم ,اهما 
013 كنالا'03 16أام03 5/إ20051|1انا ,ه5اعء/ 2ن > أادام. 


٠ن‏ . كأدكأء 363 127315قط 31م أأط قطه 10120365ااط03903 3ئظه5 050 و6أونامط دوادو 3ماوت8 
53311 ]603 قئ/إأ0) 00أ203 لزأ .83001201 للأصدم داع با" :نداغناط ,(0301201530) 
مااأمقالا03 03اناننادناط طأمطأططه8 3032 ,03 00620030 .لطدزأمطاء صوممناو احاقجء3م00 
2 .)هلزع - "!ىم الإداج906 (أدضمه) أدمطئع7 0625١‏ نه أطدط 03 0اط03:903 لانام0 ,ددا اهن 
دا ادعهمع/ لوطه (أط-؟أط) 0داعنام اماردلا ألغاء دم (9/303منا0) 23خامذاه عقا 


00013610 32360 أأط 910001 313امه ,أكا 5625102. 


١ه.‏ (,06603131 2ذا (325030ط) 230325 ألا الإزلاء جلادط غأدم'ع20 3ضوكما (اناكاناكقم ,ها 
3 230ا-نا2لا (3أط36) د5أ 01023ع/ 02 >اأاكام ؛أط 003 .03232 صمقلا 6ا35|ا230نا (63003) 
لا 003 0331 9001703 031 ,031نانانا اأقالذم 0003 اكئاة/) ,03ع). 


؟. (طقالىم (0'30ا0 ناط) 3032 بكاه:96 «مالإدالاة5 ع8" :ع0 (ه حدقا 0 ندموودؤلاء0 هلا 
؟أط 30جلا (30031ط5 أمكنكا مأداى) ,253أمأكطألع ؛قكامأ نامه 03 512 50213 هلا 0350153طاط03:03 
3اأط 013 لكا واما32 0 033 (لااملا 6300) 35030 0130 1503 (3031/36) 201130! 


*ه . 000121 52 812 ,ولإعل0 دباداه أأأهط (2دلءازوناط) 33امه0 نامق0ا0ل01 300ط (طاطة"1لا0) انام 
ملاعلا دلا مأندالاة9 ,103603قا ,1001303ن) 203:وا3 أعلمقا صقط 3غخقامه أعتمءدادم دعام 
21 (ناوطممدؤلازء2 0/3 .االادعء 06552 0داغنام دلطأاللا0 52 متقامه ول مقط ,( تلمكو ناج 
أمطاالإاعل غخد/إج1! (جناناؤنااناء008 مأم مدلا ألع0 صتاصدى ١اكقمطاه‏ لأطجو دلزع؟ زدط متأحمأططججام! 


عه. (طاأأل نامناو غ31م]قلإ01) 03:51393630|311 اا أططها 62 ذقامه ,كا از8 رندطمردؤلازءط0 هلا 
د .10301131 طناك >اكات9 31303 (36301311نال 03انانانا2ناط حاط خدالىة ناعون طجدع-0300 
انلع قنلالأاء الإعو زذط (د1أ 0001211 د/ أمطاء 22) 0 ,كا انط ودعلا 


ترجمه اردو 

شروع خدا كا نام ألا كر جو بلاا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 

ا 

٠‏ حم 

". (يلا كتاب خدائلا) رحلآن ورحيم (كى طرف) سلا أترى (]1] 

(ابسى) كناب حس 'كى 87 واضعم (التنعائئ) 13 (يغتقى) قرآن هري اذ لوكو 104 جو مسميجةا 8:06 طبه 


ه. اور كلتلا ليلا كلا جس جيز كى طرف تم لآملا بلاتلا لآو اس سلا لآمار لا دل يردول] ميلا لآيلا اور لآمار!] كانول] ميلا بوجا] 


*. 05لا دو كلا ميلا بللى آدمى للو لا جيس[] تم( ([011]) مجلا بر يلا وحى آتى [][] كلا تملذارا معبود خدائلا واحد [1لا تو 


مند الا اسن كن طرف (متويدلا) واللو او ناس سلا معفرت ناتكن او هر كو لان افسؤمن :010 
اع ركه 117 دنا او غرت: كلا بتاى قات تلن 
8 جو لوكك ايمان لائلا اور عمل نيكك كرتلا ر لآلا ان كلا للا (ايسا) ثواب [01] جو ختم لأى نلا لأو 


4. كلاو كيا تم اس سلا انكار كرتلا لاو جس ذلا زمين كو دو دن ميلا ييدا كيالا اور (بتولا كو) اس كا مدمقابل بناتلا لاولا وللى 
تو سارلا جلاان كا مالك لالا 


٠.اور‏ اسى ذلا زمين ميلا اس 5لااوير يلالا بنائلا اور زمين ميلا بركت ركلاى اور اس ميلا سب سامان معيشت مقرر كيا (سب) 
جار دن ميلالا (اور تمام) طلبكارول] كلا للا يكسال] 


11 انتوان > طرف وجلا للا او رك لوا نلا تانق كا ساسلا اوسن سد لافرمانا كلا كو ا 3 زكر خوني 
سلا خوالا ناخوشى سلالا انلاولا ذلا كلاا كلا للم خوشى سلا 057 ايل 


1. يلآر اكر يلا منلا بلآير ليلا تو 0][5] دو 5لا ميلا تم 


كو ايسلا جن01]15] (كلا عذاب) سلا 0151 كرتا للولا جيسلا عاد اور ثمود ير جن01]15 (كا عذاب آيا تلكا) 


.١‏ جب ان كلا ياس ييغمبر ان كلا 1 5لا اور بيجلالا سلا آثلا كلا خدا كلا سوا (كسى كى) عبادت ذلا كرو ل] كلائلا لكا كلا اكر 
لآمارا يرورد كار جالاتا تو فرشتلا أتار ديتا سو جو تم د[ كر بلآيجلا كثلا لآو للم اس كو ذلكيلا مانتلا 


5. جو عاد :لآلا ولا ناحق ملك ميلا غرور كرنلا لكلا اور كلانلا لكلا كلا للم سلا بلالا كر قوت ميلا كون []لا؟ كيا اذلأو ل ذلا 


ذلايلا ديكللا كلا خدا جس ذلا ان كو بيدا كيا ولاان سلاقوت ميلا بللت بلالا كر لالالا اور ولا لامارى آيتولا سلا انكار كرتلا 
رلالا 


8. تو للم ذلا بللى ان ير نحوست كلا دنولا ميلا زور كى للوا جلائى تاكلا ان كو دنيا كى زندكى ميلا ذلت كلا عذاب كا مزل] 
جكلاا ديلالا اور آخرت كا عذاب تو بللت لاى ذليل كرنلا والا لآلا اور (اس روز) ان كو مدد يلاى ذلا مالا كَى 


. اور جو ثمود تلالا ان كو لام ذلا سيد لاا رستلا د كلا ديا تلا مكر انلا ولا ذلا لادايت 5لا مقابالا ميلا اندلا دلاند رلانا يسند 
كيا تو ان كلا اعمال كى سزا ميلا كلاكك نلا ان كو آيكلاالا اور ولا ذلت كا عذاب تلا 


. اور جو ايمان لاثلا اور برلاي زكارى كرتلا رلالا ان كو لام ذلا بجا ليا 
9.اور جس دن خدا كلا دشمن دوزخ كى طرف جلائلا جائيلا 05] تو ترتيب وار كرليئلا جائيلا 15] 


.٠‏ يلاالا تك كلا جب اس كلا ياس يلانج 


جائيلا 05 تو ان كلا كان اور آنكلايلا اور جملالا (يعنى دوسر لا اعضا) ان كلا خلاف ان كلا اعمال كى شلاادت ديلا 5ل] 


خدا ذلا سب جيزولا كو نطق بخشا اسى ذلا للم كو بللى كويائى دى اور اسى ذلا تم كو يلالى بار بيدا كيا تلاا اور اسى كى 
طرف تم كو لولا كر جانا 010 


خلاف شلاادت ديلا كلا بلكلا تم يلا خيال كرتلا تلالا 5لا خدا كو تملاار لا بلات سلا عملولا كى خبر للى نلايلا 


0 اوراسى خيال ذلا جو تم ايذلا يرورد كار كلا بارلا ميلا ركلاةلا تلالا تم كو لالا-كك كرديا اور تم خسارلا يانلا والولا ميلا 
لو كل 


؟. اب اكر يلا صبر كريلا 5[] تو ان كا لاللكانا دوزخ [الالا اور اكر توبلا كريلا كلا تو ان كى تويلا قبول نلايلا كى جائلا كَى 


اور لام نلا (شيطانولا كو) ان كا للم نشين مقرر كرديا تلا تو اذلاولا ذلا ان كلا اكالا اور يجللالا اعمال ان كو عمدلا كر 
دكللائلا تلالا اور جنات اور انسانولا كى جماعتيلا جو ان سلا يللالا كذر جكيلا ان ير بلأى خدا (كلا عذاب) كا وعد لا يورا 
لأ و كيالا بيشكك يلا نقصان الالااذلا واللا لايل 


8؟. اور كافر 5ل]:لا ل05] كلا اس قرآن كو سنا لأى ذلا كرو اور (جب بلالانلا لكلا تو) شور مجا ديا كرو تاكلا تم 


غالب رلاو 
/". د و سخت عذاتب : - اث | ان > دلا د زاده 
سو لآم بللى كافروا] ذاتك 68 جك0 فيا ك0 أووان 06 برق عملو6 كن عو و0 كر ةلا 007 سزا دي ك0 


8 ي[] خدا كلا دشمنوا] كا بدللا (]0ا (يعنى) دوزخ 1 ان كل لءّلا اسى ميلا لاميشلا كا كلكر 000010 يل] اس كى سرا 010 5ل] 


9. اور كافر كلايلا 5لا كلا الا لامار لا يروردكّار جنو لا اور انسانولا ميلا سلا جن لو كول نلا للم كو كمرالا كيا تللاان كو 
لاميلا د كلا كلا للم ان كو ايذلا ياؤلا كلا تالا (روند) لااليلا تاكلا ولا نلاايت ذليل لأول] 


“. جن لوكو لا ذلا كللا كلا لامارا يروردكار خدا لآلا يلار ولا(اس ير) قائم رلالا ان ير فرشلا أتريل] 05] (اور كلايل] 5]) 5ل 


ذلا خوف كرو اور ذلا غمناكك لاو اور بلاشت كى جس كا تم سلا وعد[] كيا جاتا تلاا خوشى مناؤ 


إفرة للم دنيا كى كن ميلا بللى تملاارلا دوست تلالا اور آخرت ميلا بلاى (تملاارلا رفيق لايلا) لا اور ولاالا جس (نعمت) كو 
تملاارا جى جالالا كا تم كو (مالا كى) اور جو جيز طلب كرو 5[] تملاار لا لئلا (موجود لاو كى) 


””. (يلا) بخشنلا واللا ملاربان كى طرف سلا ملامانى []ل] 


“". اور اس شخص سلا بات كا اجلانا كون لاوسكتا لآلا جو خدا كى طرف بلاءدلا اور عمل نيكك كر لا اور كلالا 5لا ميلا 
مسلمان لأولا 


ع". اور بلالا-ثى اور برائى برابر ذلايلا لاوسكتى [] تو (سخت كلامى كا) ايسلا طريق سلا جواب دو جو بلات احِللا لاو (ايسا 
كرنلا سلا تم ديكلاو 05) كلا جس ميلا اور تم ميلا دشمنى تلاى 


كُويا ولا تملاارا كرم جوش دوست لآلا 


]ون باناك ان تل 1 كز كو سا سل رف ناض رافك دقانو( :81 وان الى كر يت لوعن متاحو بن 


82 وى كر تمي شطاق كى جات برلا كوف سوسلا هذا لكو جر هذا كن ننالا مانكك تنا كزو ا ميشكة. و لا بتعا جاتنا بان 


”. اور رات اور دن اور سورج اور جاند اس كى نشانيول! ميلا سلا لأيلالا تم لوكك ذلا تو سورج كو سجدل] كرو اور ذلا جاند 
كولا بلكلا خدا للى كو سجد[| كرو جس ذلا ان جيزولا كو ييدا كيا لالااكر تم كو اس كى عبادت منظور [ال] 


ماكر بلاالو كف سر كشى كريلا تو (عندا كو بلائ. ان كن يزو متليلا) نكو (فر02:8) تمللار0 بورد كاز 105 يأسن لليلا ولانؤات 
دن اس كى تسبيح كرتلا رلاتلا لآيلا اور (كبللى) تلاكتلا لأى نلايلا 


ون لم08 ات كن كنروت 6ق كنوه اين لات قو كرا للفو ريس فيمكه اه كدان 8زاقاح للد أن ور 
يانى برسا ديتلا لآلا تو شاداب لاوجاتى اور بلأوللا لكتى لآلا تو جس ذلا زمين كو زند[] كيا وللى مردولا كو زندل] كر نلا والا 
انان مش الجر 1 


.©٠‏ جو لوكك لآمارى آيتولا ميلا كج رالاى كرتلا لآلا ولا لآم سلا بوشيد1] ذلايلا (1يلال] بلللا جو شخص دوزخ ميلا نالا جائلا 
ولا بللتر 10لا يا ولا جو قيامت 5ل] دن امن وامان سلا 010:7 (تو خير) جو جالأو سو كرلولا جو كجلا تم كرتلا للو ولا اس كو 
ديكلا را 00] 


١؟.‏ جن 


ل وكولا ذلا نصيحت كو ذلا مانا جب ولا ان كلا ياس آثى [ا] اور يلا تو ايكك عالى رتبلا كتاب [الا 
اسن :بر :جو كا :شل :00 ١‏ 05 سن للزسكنا 0:08 ن ج00 682 (اور) :ذانا (اور) خوبيو 8 والذة(خندا) كن.اتارئ لوت 01 


“8. تم سلا ولآى باتيلا كلايلا جاتى لابلا جو تم سلا يلللا اور ببغمبرو لا سلا كللى كنى :يلالا بيشكك تملكارا يرورد كار بخش 
ديذلا والا بلاى اور عذاب اليم ديذلا والا يللى لآلا 


*6. اوراكر لام اس قرآن كو غير زبان عرب ميلا (نازل) كرتلا تو يلا لوكك كلاتلا كلا اس كى آيتيلا (للمارى زبان ميلا) كيو!] 
كلاول كر بيان نلايلا كى كثيلالا كيا (خوب كلا قرآن تو) عجمى اور (مخاطب) عربى [] كلالا دو كلا جو ايمان لاتلا لآيلا ان كلا 
لئلا (يلا) للدايت اور شفا [الالا اور جو ايمان نلايلا لا-تلا ان كلا كانو لا ميلا كرانى (يعنى بللراين) [الا اور يلا ان كلا حق ميل 
(موجب) نابينائى لالالا كرانى كلا سبب ان كو (كويا) دور جكلا سلا آواز دى جاتى []ل] 


دع اور للم نلا موسل كو كتاب دى تو اس ميلا اختلاف كيا كيالا اور اكر تملاارلا يرورد كار كى طرف سلا ايكك بات يلللا ذل 
لالالار جكى لاوتى تو ان ميلا فيصالا كرديا جاتالا اور يلا اس (قرآن) سلا شكك ميلا الجلا ر لالا لايل 


#. جو نيكك كام كر لا كا تو ايلا لثلالا اور جو برلا كام كر لا كا تووان كا ضرر اسى كو لأوكال] اور تملآارا يروردكار بندول] 
ير ظلم كرنلا والا نلايلا 


/ا5. قيامت كلا علم كا حواللا اسى كى طرف ديا جاتا لالا (يعنى قيامت 


كا علم اسى كو [01]) اور ذلا تو يلكل كا بلأول] سلا نكلةل] لآيلا اور نلا كوئى ماد لا حامالا للوتى اور ذلا جنتى []0] مككر اس 5ل] 
علم سلالا اور جس دن ول ان كو يكار لا كا (اور 0][5] كا) كلا ميرلا شريكك 5ل1ا0] [ايلا تو و0] ليلا 05 05 [] 


عرض كي 5لا للم ميلا مسلا كسس كو (آن كى) حب لل هيل 


م تجلا سلا 


مع. اور جن كو يلاالا ولا (خدا كلا سوا) يكارا كردلا تلالا (سسب) ان سلا غائب لاوجائيلا كلا اور ولا يقين كرليلا 5لا كلا ان كلا 
لثلا مخلصى ذلايلا 


69. انسان بلالائى كى دعائيلا كرتا كرتا تو تلاكتا نلايلا اور اكر تكليف يلانج جاتى []0] تو نااميد للوجاتا اور آس تول] بلالاتا 
3 


.١‏ اوراكر تكليف يلانجنلا كلا بعد للم اس كو اينى رحمت كا مزلا جكلاالا ليلا تو كلاتا لآلا كلا يلا تو ميرا حق :لا! اور ميلا 
ذلايلا خيال كرتا كلا قيامت بريا لأو لا اور اكر (قيامت سج مج بللى لاو اور) ميلا اينلا يرورد كار كى طرف لو لنايا بللى جاؤلا تو 
مير لا لئلا اس كلا للالا بلاى خوشحالى لالالا يس كافر جو عمل كيا كرتلا ولا للم ان كو ضرور جتائيلا 05 اور ان كو سخت 
عذاب كا مزلا جكلاائيلا كلا 


بلاق :1 تو لم لمن قي[ كن يكنا :010 


تو اس سلا بلالا كر كون كمرالا لآلا جو (حق كى) يرالا درجلا كى مخالفت ميلا لاو 


“3. للم عنقريب ان كو اطراف (عالم) ميلا بللى اور خود ان كى ذات ميلا بللى اينى نشانيالا دكلكائيلا 05 ي[الا تكك كلا ان بر 


#ق د يكللى ذا اززنا وروزة كاي كلا وويوو قافر للوئنا سلا شكة مين 1ن سن يقلن كل ولا لوجي ير تخا انا كنلا كرفلا انا 
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ترجمه اندونزى 


3 أتطأاعم طناعغ واعععم ذاأق اغأ واعنع7م (أ30ط وودوئع5 8303 هاعنعم مهما ماتلا 
أل متما .3لإلاا -3طلصقط -قطصقط م303طاع] بماقائعط نناعغ وودلاز طذااذ طأتضنك أاذان1 .أحافها 
.3111 0م03 -وم3ة0 353|3اأط بنأا لنأكاح/ل) 


)]02703 3للامعط قط13ظ أ30ا طمدكنامطعءط قط13ظا وملا طذاام 303 أناطع لامع‎ 60. )١ 
ماللا ججط)‎ .)0١ ؟)‎ 


*) (300.)5لزةلاصمعط 133ظ 301 أ تاناطعط 133 وطقلا ةنا 1 0311 0ق اانا ألا أاما) 


لكاناة>ا >الاتأثانا ,33 31353 0313130 636330 ألكاةل , 3/لإأةلاق ]3/3 32ا35اءع[01 ومقلا هالا 
ع) ار ألاط قخأء ومعطما ومق/) 


ا ةلإمتاع)»ا أمقأع1 ,210أ03مأاعم 3للا خط ماع27 وطاقلا 0300 3أأطملاعو همعط قلخاخط لماعم واقلا 
ه (ع) .طق 93طع70ع7 (لاق0) 8031 تكاع :ع 2316 : (3033/3م031) ودأالدمععط واعععمم) 


لاماقة>ا 300لا 3م30 (أملاأنااع27 9/300 ا3منألا 30ا03 2303عط أطقها 38ل ":82أواءعط واععء1/ا 
لاماق>ا 030 ألذقكا 301313 030 73]30الاد 303 ألطقكا 3و0زاعغ 01 030 3/إ3030مع)ا أملقا نااع5 
ع) (ه) ." (3انام) توقضعاع0 أماقا 5لإل دنا 00 7اناكع؟5 زلامطق>ا 2313ماع ١316‏ , 0طألم أل 303) 


انالا 3/األ ,لامطقها تأاعمع5 3أ5لنام3لا 0ط3مع5 تا ةلإصقط باكاة 3530/3 نثاط 83 ":طقاصمةا 23 
3 ونق/ 7ةانا !1 303131 نالاةا تالا ! 353[/3نثااقط با ة30م»6)ا 


تلاط 3 70101135 030 3لإلاا -303مع! نا زنالاع7! كنااناا 300ل 31300( 303م اذام 3غأع1 31م ,جوع 
9 0138 -013200 [30ط 3038د5عط 360لا 3306ا3اعع»©!| 030آا .3لإلاا -303مع)ا 
/) (ع) , (3لإ[1) لقان أناكاع5 ع0 لاعرما) 


(3/إ3030 طقاةق تا تاعنع 30ل غأقا23 طق أ 3 طناصعطم 8031 300ل 01300 -02300 (لاأأهلا 
).اق أطكاة (مةمنالاطع)ا)) 


معا53 300لا |3230 3|630(ع9طع 036 ةمعط 309ل 0300 -0300 3لإمطانا90لادع5 
4) ().9/3إ(0ا5لاألام -5لاألام 1303 300ل 3313م غ31م3ل0طعم قاععرعم) 


أماناط 8|312 أمأعضع7م وطولا 303مع! 3115 باطقا 3131م دلإمطاناووطلادع5 ":طقامة) اتا 
انماع 6ق ]أئاعط ومقلا) 3لإلاا 0301 باأناكاءع5 -لأناكاع5 303130 ناماق>ا 030 20353 13ل 0|310 
)٠‏ (4). "3|310 قأدع(اع5 تلان | اتالنا) 


3 .3لإ3]350 أل ل0ا0ا 300لا 00لاالا0 -000ا0الا0 لان أماناط أ 3|320 أمأعطع2 013 ونا 
اانا ولع0) طق ةط -مقصضق 3ط 3031ا 3/إ3030م لق انأمعمعمم 3أما مهل ولإمتطهاءعطصمعم 
9 0130 -01370 301 (311/3630( 6303(1ع5 لنأا 353اعزمع6) .20353 أ3مماع مطواج0 دلام 
20١‏ .للم وارعء0) 


213 انا ناأقا ,م353 ةا 3ملااع 5طأ035 لنأا أأوم3ا 030 3091| لازنامعط 3أما 130 0نامطعا 
للكا -ط3 اناعم آلانناطع 3لإم3بالع! نامطقةكا 0330013 ":أماباط 303مع)! 030 3/إ3030م»6ا 
اناد 062031 036300 أللقكا ":36/ا3 زماع7 3لإا3بالع»ا ."3153ماع باةأ3 تأقط قكاناد مدومدعءع0 
."6311 


3 ةلالا 3للاع 013آ 032 0353 013 031300 ]3001 لازنا ولإمصقاأ30 زمعم ذأنا هاجلا 
0ط - اطاط 30ومع0 غ3اع0 وناقلا غأأوم3ا| أ35قاط أمطلقكا 1030 .0/3 3كناكنا 3060| م13 -م3] 
طقاصةل معدا .3لإمااةط -اأةطع5 مومعل دلإمقعقطأاعصماعم أصحكقكا م03 وصذاءعمعه ومهلا 
)0١( )‏ .ألا هأعومعا طة"ا أو30| دجدماءء2 هطةل/ا ومقلا متب امعغع)ا) 


0 الالاقكا 1ا]أ93 اناعم طاعم طواعغ بحكاث ":طقامةا33ا 6كاقط ولااةمءءط هاعئعم قاال 
ع١)‏ (1). "0لا53 1 لالاة>ا 030 60 ماناتكا 3ملأأطع7 قل الأعم لأاعمع؟ , الأعم) 


كاعع07 وصضوا3اءع 0311 030 ضومع0 0301 واعع2 303مع! 03300 الادة -الباكة؟ 6اناعا 
هاععع1/ ."طوالم طأواء5 لاقطمرعلامعمط باصعا طدامووم13 ": (مواباءعلامعم موومع0) 
مةاأة 3أنا لامع | تلطع لومعم أمطقكا مخطابا! باقاق>ا ":6قلخاق زمعمم 


لالإااةللا 303مع)>ا! :قا ماقا 3/إلاانا7001الادع5 0316 ,3لإلاا -ا3|3113مم -]أ3ا|أ13اقمط مقكاطنا نامعم 
(16) .6313/3/3 راع 5لا نا أل ناماةا 00ة/ا) 


40 3م130 الالاط قلاناما أ0 أل 50131 0ط7ملإصضعمط قماعنزعم قكاقمط 430 (لاناقكا لالام603/ 
مونا "أمطقتا 031 تلإمط3]3بكماعءا ,تدع طلأطعا| ووضقلا طقتكاتم513 ":8أوائعط 30ل غومعط ونذلا 
اع طلقا أمأعمعم وصقلاز طداام ق3تثاطةط لضقاأ3طئ1عم معط 8031 لذاا واعععم طاق>اةم3 
11 أ50أومعم هو6اععم 30313 وما هاعنعم 0320 هلإلا -مق6أ3بماعءا 2 3دعءط طلطعا ط30313 
2) (16) .أملقكا (م3أ3بكاع>) 18003 -3003]) 


3 031300 تامع 303مع)ا دان الاماع0 303 قلا مأومة لق امناتمعم تلمكا جكاحلا 
9 5332اأد بانأا 3كاع:7 303مع! 630| 721353 2ا3لمعط أللقكا تمع قا ,|تأد ومقلا أنخا 
طأطعا غقأكاة 5330اأد 9/3إلاألا700لاد5ع5 0307آا .13الال 30مبالأطععا 031300 مواقصمأطومعم 
17 (12) .31ودصامغمعم أنعط 01 8031١‏ تكاعنعم وضقلع5 حهكاخصأطومعم) 


اع أمقاعط >انازمنااعم أناعط أللقكا طداعغأ مكاعئعم 0316 153100 لالاق>ا 7الام303 30نا 
2230 اناعم 31ط03 153ل قاع 72 7316 ,نأا “انا اناعم 3]300311د5ع5ع)>) تآباط أ6>انالإمضعم طأمعا 
4 07) .طقكاةع)ا وكاعععم ذأناعغ] وصدلا 3م3 مقاط ماع05 قا تمأ طأومعم ومق/) 


01369 -0وم3ة0 303135 قاع ع7 030 لمقمطاأءعط ونقل 0309 -وم3ة06 مقا ]3 ممقاء؟5 أماككا نا 
9 (184) .3ك 3ع 300/ا) 


9اع» ناأقا كاة:ع0 0قا03 عا وطاءأوأل طذدااث «اناكناط -لاناكباما (ق>اتأعا) أإقطدرط 5033 دما 
٠‏ (3(.)14/ 0 3 لاطاع5) صقا انام مانا" | أ0) 


أأأناكا 030 3]30آ ا وعم ,2903130ع20عم ,3اةع7 عا أ3ممط53 هاع:ع2 360113م3 003وط0اأطعدك 
)0١(‏ .مقكاةوقععا وكاعئعم طداعغ ومقلا 3م3 ومقامعغ هاع زعم م303طاع] أكاة5 |30 رمعم واعععمم 
00 


اع ١كا53‏ أ30[ز2ع2 لالاقك>ا 3م3ومعة1ا ":تاعنع7 أأآبكا 303م»©! 3غأواءعط واعع جنا 
[3003م لاأ3لادءع5 50313 0ةأ30[ضعمط ومقلا ذواام ":30نثاةزمعم واععم آازابكا "أممةا 
م عع ونقلا ذا -013آ 030 ,38اءعط (3انام) |3003م أللق>ا مقاأ30 رمعم ذواعغا جأوهاءعم 
)5١١( 1‏ .لقا لطاع أل باصقها طداقلإلا -303مع)ا ت/و0قط 030 13203عم ولمقلإ أاقكا 303م نامطاقها) 


م ,03130لمع50عم 30أكا53اعم 0311 الإاناطصطع5)عط غ3م03 110312 أأقكا -أاهكاء5 ناماقا 
لاماق>ا مقكاط3ط نامام 303طاع] نامنأانكا م03 


31[ لاماقكا 309ل 3م3 0311 2ضقاةلإمتاععا أناط قاع ومعم 80312 طذوالم قلتخاطقةط 3أومعم 
207١‏ 


ع 53001 باطقا ناعأ 309ل ناماةا135300م 303135 لذأ موا ءاأطع0 وضقلا دجما 
>أنا5 اع نالاق>ا 301131[ 1316 ,لامطاقكا 353|31اأططاعط طاذاع] نأا 3530016غم ,لاماطةلانا1 
ع (58) .أولائأع 350لا 0300 -ومة0) 


0 قاعنع7 5زقأل أتمواعأ طنالقكاقع7 اقم (ط323 هأأعلمع”م؟) ؛قطوداعط هواعنعم قااد 
-0130 >الاكقططاعط قكاع ع »|03 3كاةمط ,313530 -م31353 ذنقكاقة>الاصعومعم هاعنعم قااز 
(ع0 .3ل/إ31|35300 ولطأاع]01 وومقلا ومة0) 


اعم (طمةكاأ30زمع 09قلا تقطع -صقمطعآ هوةاعنعم (30ط 2و اماع11 أللقكا جنا 
أةام قاع م03 تاعع وصمقاقاءعط 0١‏ 030 3م5303 0١‏ 303 309لا 3م3 5لا30ط 300ل ط3لاعمم 
03 قتاعع7 7 الااعطع؟ باانا 12103 300ل 36انا -]3ثانا 303م 3235 3كنةأنامع»ا اع 3135 
)١‏ (0؟) .أولااع7 300لا 013009 -01300 303131 تاع 71 3/إالأنا700لادكع5 :3أ5لا03 030 أل 


-أنا05001لا5 065031 721706031 لاماقك>ا 13003013 ":313 انعط ١311>ا‏ وقلا 01309 -01300 03100ا 
3م03 نالاةا 3/إ3منا5 ,3/إام303طاع] >اناكاأم انائاط 313باط 30ل أمأ 3ن ام ة|3 ألا7901لا5 
(ع؟) .(قاعءعم) حقكاطةاتودعم) 


9 -01300 303م»6)! 35ئع)ا 300لا 32360 721353|30 31كا3 أماقكا 3لإاانا90الادع5 ١/1313‏ 
“الاالاط كالاآناطع5 020320 6اعع7 303مع! 313530 أأعطصضعم صكوكاقة أطكهكا مول 11ت 
08 57 .قا3 عا جكاعءععم ناعأ ومدلا 3م3أ30 13530 3طداعم) 


اع1ع7 :6ا13ع2 (لنأأة/لا) ,ذالم لألاكنااط -لألاكلاما(م303طع) 313530ط ذخام ة »| ماعنا 
5 (31353عم (6303ع5 3لإممم03|3 أل ا١وكاعءا‏ ومقلا |805003 أ3ممواعغ 36م لمعم 
9 (8؟) .ألملق>ا أدلإج -]3ل/إ3 م03 قطئعغ مكاعنعم موعق ]ا وماعءا) 


9 امع[ 3لال أملقكا طأقاصق ا خطائعم أصقها مهطنا؟ هلا ":3غأواءعط قا و03 -ومةه0 نا 
أملقكا 3031 513ئلا32 030 (5أز 0311 130أ630ع5 (لأأة/ ألطقكا مقا أتدعلامعم طداعغآ ومهلا 
-0130 171301 ناا دااع[ 3لالع»ا 3/إ3مناك أماق)ا كاق>ا »31م 3اعغ 3/3اقط أل ولا مقبالع)ا مقكاكاجاءا 
٠‏ (29) ."قلاط وضقلا ومة0) 


مةالباطععا "طقالذ ط3ا3أ أمطقكا طقلانا! ":30ا 25033 00قلا 0300 -01300 3لإاانا790لاكع5 
موأ ألمعم معواطناوعمعم ماعوعم 


": (30ا27»203]3 30و20ع0) 6اععم 303مع! (الاالاً 6قكاتة أ6خأ3اقط ماقم ,واعععم 
33 أطلاعو2ع!ط 030 زطألع5 353اع0ا باطقا 03030593013 أناكا ةا 353 1ع لامطاق>ا ط30093013ل 
"١‏ (0) . '"'لا3031معا! طذاام قا أزم073 طذناع] ومخلا 3وأناد (طأعام نعم طاعم) موومعل نامطةا) 


لإ أل :غ3 أطكاة |0 030 3أطنال م3منالأطعءا م0313 نام اوطنالط اعم -وصنلصااع0 طها أمنهها 
3 #لإم03|3 أل (قانام) طعامءعم تاعم 030 طقكاطاوطأ باصضقا وملا 3م3 طعامععم اعم ناصقا 
١‏ ١م‏ . تأطام باطقا ومق/) 


300لإنلامعط قط113 أ30] انام زقومع6 قط13/ا وضقلا مقلانا! 0311 (نامأ 630 51030030 5663031 
اورف اضفر 4 


بطقالة 303مع)ا ناأعلااع27 300ل 04300 303م031 3لإمطم3633اءعم أقط طتلطعا| ودضهلا 3م513 
-01360 >الاكةطاءاع1 لكات 3/إانا00الادع5 ":3153ائع5 030 طاع53|1 وطخلا أقلطة متا 0عومعمم 
عس جسم "ال طوععواعط ولقلا ومة0) 


83 (5030ع0 (لانأا 31غأ3تط3زع>0) 10133 .30غ363زع! 030 قو اأتطعءا 53303 503131 جنا 
3 03 32583 030 32131301 300ل 013020 3ط -3قط8 قاقمط بكاأةط طأطعا وصضهلا 
ه) (ع” .53003156113 300لا مولاعغ أ30 زمعم طناعغ طداه طقامع5 د خجلاناكنامطاعم) 


0 01320 -013209 303مع)ا متام أ3اعم ضقاطة(علنام013 10312 بأ ءالط ومقل غأ13أ5 ]513 
أ ةلإاانام717 390لا 01300 -0طة02 303مع! مضق امأداعم صقاطقعونام013 1031١2‏ مول 53326 
عم ره .قوع 300ل 0931لا أطناءرعطع]) 


211 0313 ,03107001130 لاأ3لادك 065031 لاالا157©57903500 (53أع5 كأ 030ا 
3 أوذا “تومعلمع1ا جطةل/ا ومقلا ذا -3اما ولإمطاناو0انادع5 .أقنالم 303م6! 0931ناللأاءعم 
لم رع .أباطقخأاعومء/ا) 


73]3311 ,51300 ,3|310( ضاق 3لإلاا -35330بكاع»!ا 18003 -13003 0311 030130ع5 30نا 
بلاةاناط 303مع)»ا (3انام) 359030131[ 030 0363132 303مع! للازنادواعءط 130030135 .نخقابام 
3لإلاا -303مع»! قلإمقط لاماق>ا أ[ , 3ةلإامقا3أمأعصعم وموقلا طدالم 303مع! 013ل زناداعط أمهأاع] 
مع (عع) .طأقطممعلامعم 53(3) 


لاامةانا! أؤ5أ5 أ0 300لا 66خ03|311) واعنع 316 ,أل كقكاوطهطتاملامعم واعععم قال 
.لالاع[ للاطاع[ 80316 3كاع1ع77 0300ع؟5 ,أفقط 5300 032 (لطتقاقم أل دللا -303معا طاأمطكدهائعم 
1 


30 )اع 13003 -18003 0311 56630130 030]) 


- أ0 311 قا ناناءنانا الالقكا 13أ(36م3 1316 ,820105 وطلاععا بنأا أماناط ةاعم باقعا ق/خاطقط قنإلا 

730 3ألا1 3لإالا00الا5ع5 .الاطلاك 036 >©ل3)ع0ع ‏ 3 3لإ3ع5أط ,3لإم5ة]أ3 
3 3(ما 3لإالأنا700لاد5ع5 :0311 3009ل 2ق>كام نالأ ط ع7 3م03 بمامعغ ملإمصوكام نالأ طومعم 
)©٠‏ (4" .لأ 3لادع5 50313 3535 1353لاكا) 


»8031 قاء:© ,ألملقكا أهلإج لات [150131أ0طع 300لا 01300 -01300 3لإاانا90لادع5 
031310 عا 2ق[3م2معأ0 و0قلا و0320 -ومة:ه0 طأقاةم3 6اة1! .أطكقكا 031 الإمناطمرعورع] 
اقل 303م 52053 310731 0031ع0 036300 300لا 01300 -01360 طأقاناة]3 1أقط طالطعا هكاجمء5 
3 أقطناعل/ا هط113 5أما ولإمطناووطنادع5 :0031ضعاعءا بامقكا ومقلا 3م3 ذا أ3بطععط أمهمم قلا 
١ع‏ (.ع) .طقكا3 عا نامطقا ومج/ا) 


9 اانا 31لا ام قناع ةنا أ 501311أ720 300لا 0130 -01360 3لإانانا90الا5ع5 
لأا 30نا0 ام 3ل/إاانا0590ا5©5 030 ,(3ا3اع© قا ]35م لذأ 3كاعنع0) ,هكاعءععم 303معا 
"ع) (١ع)‏ .3أأنامم ومقلاز طهغا 3ا303) 


031 (الاملاة20 3مع0 036 غاأ3ط ضقاتأةطعا 0030 اث) 3/إ3030م6ا 0363060 150312 صقلا 
.أزناماع1 قط113 ١301‏ 5303ا81(3 قط13! وصضقلا نتطانا! 031 امنا نأل وناقل , 8لإموصمةاداءع0 


يفف اضضةة 


09قلا 3م3 5أناع5 نأ لا1ة30م06) 311)ا 03060 -وم063 طاعأه (ضموقاهغاة!01 ومقلا 303 ط3ا 103 1 
و الا700لاك56 .لاماقكا 7الااعطع5 الادة؟ -الاد5ة) 303مع)ا 30ا3]3أ0 طاناع1 3/إادانا00الادوع5 
عع) (لع). لمم 3030ل ل تمانكاناط 0310 131انام ماق أ3لإلانام اعم أقوعط -نزقوعط باطقا 30دانا 1) 


الامعأ طقءة 0٠36353‏ مأذقاء5 0313107 636330 لاأ3لاد لنأا 010130 لم 300( أمطقكا أ[ 30نا 
ام غأ60أ03) 3م28 ."تلإم لات -]3ل/إ3 2ة)!ا35اءع[01 58031 3م3ومعة1ا ":ضمقاتأ3ومعمط واعععمم 
0 ا ":31| 3830| هخ (0300 303135 الاكة) 5031000 ,351520 36353ط 031300 30١(‏ نال 
09 -013170 037 .لاتلطااعط 00اقلا 0131000 -01300 3أ30ط 31نلاةماعم 30ل عاناز اناعم 303131 لأ 
لاأ3لاكد لأ 30لا ام 56031000 ,7631]310اناد 303 3اع1ع 3وط0لاعا 303م متمطاءعط 8031١2‏ ورهلا 
053001١031‏ 300ل 01309 -01300 (تأاعمعء5 303135 لذأ وماعءع1" . واعععم أ30ط موم3اعوعا 
مع) (عع). "لاأنا3ز 3009لا غ31ممرع]) 


اط أوااءع15عم01 ااا غأ3]ناة! 3كلاللا 303مع! طواائعط أمطككا طضاداعغ1 ولإضاناو9(ناد5ع5 30نا 
لا31انا! 031 نااناط203ع1 اداع 309ل 530ن لامعا 303 11031 1ا3|31كا .لأ أ2ألا13 300غأمع] 
13 3ل/إااأنا001الا5ع5 030آ .353|610أط1أ0 1آ03لاد لا 3112| وضقئه -ومة:0 تاباامع] 
(ع©) .010501317 أط قاع 300ل 031ا130 -لاو3اع)! 03|310 'ن3قمعط -نقمعط م03 ام م303طاع] 
عع 


أل >الكنانا (3/إ3130آ03) ةلط طاعا53 قلا 32031 |5013 300ل 3م513 831300 
:أ ألمع؟ ولإ مأل 335 (3/إ00530) 0313 3131(غ3ناطاعط 309لا 3م513 31300 30ل أألمع5 
/اع) (عع) .(19/3) 3طصلقط -قطلصفقط 3[/3أم3 ومع لاماصقطانا 1 طقلا 1103 أاهكا -أاق>اع5) 


3 8036 ترما .غأ3مم ةا قط ونقامع] قباط قاعومعم صو انا ةطصعء أل ذا هلالا -3503معا 
الام (3لام7اع/ع6م 01360ع5 ©1031 036 تلإكاقمماعا 032 36لاعءا ضقط3لاط -طولط 
للا ةلاطا قخاءع0دلعمع5 نومع لقامأقاعم ,صو اءأطواعم (ذايام) 1031 30ل وننالص 3ومعمم 
اع :"لناا نكا -لأناكاع5 -لاأناكاء5 |0303« أما ":6كاعنعم (32001تطتع اقانا! قط 0503م 
23 أل الام 5201300 303 1031 قثثاطةط باقكاومغ 303مع)ا! مقا اهلام أمحقكا "طلخا زمعمم 
مع) (لاع) ." (لاأناكاع5 3لإلانام ناق>اومع قنثاط03) 30أىكا3دع)| أزعطمماعمم ومقلا أمطقا) 


اع 030 ,نااناط03 طاتطممع5 هواع0نع7, بااقاء5 00قلا 3م3 واعئع 0321 اذام دلامع| جنا 
وع) (مع) .الام 31لااععا 3/30[ لأ3لادع5 3كاع1ع 301 303 0312 ق/خاطاقط مأكاج/ا) 


3 2م0313 3ممانةأل واععم قااز 030 ,مق اأةطعا ممطمصاعطم بامطعرز 80312 دأكنامق1ل/ا 
)١‏ (69) .311م1313آ كنا ألام أ30| 353 5لا ألام 301 زمعل) 


3 0133 ا3للادع؟ ألطاقكا 0311 غ031قاط3! لأ3لادع5 3/إ3030مع! 31ا 721353 أملقكا !أ( 0310 
أاقط 3لثاطةط طكاقلا »1031 ناكاة 030 ,لكاكاقط 30313 أ10 ":3أانعط 013 3513م ,حمقط3دلاوعا 
لكامةطاناا1 303مع! طق اأاةطمعاأل بكاة كز 030آا .036800 25هوكات لا أمممقنا 
-1أقمعط أطكقكا 11313 ."دلإلاا -اواد 303م لضق!||63ع)!| طأعامزعم داعم صضوكا3 بكاجة 3/إانا00الادع5 
اع لاقاعغأ وضقلا 3م3 )!ا 0300 -وضقئه 303معا مواق أاءءطصعمط مهاج عومعم 
١ه‏ (0١ن).135»)|‏ 3009ل 3236 قكاع71 303مع! ١353130‏ أمطقكا قات 030 مقكاومع)ا) 


اطاناة زع 30ل وضأاتم2ع6 3 ,3اكلام 3 303مع)! أ3لماته مها معط ماعم أحنقكا 13زط3م3 دنا 
؟ )0١(‏ .1003ع6 )ا 3لإمقط 13 3163م ا 3أ0 20313 3م010 13 13أطوم3 أمواعغ مأل) 


بأةالم أؤ5أد5 0311 0358300 لنا (30نا0 ا4) 3اأز /لامأةم003طعم 830310303 ":طقواصمواهاتا 
9 01300 303م031 أتد5ع5 طاأطعا وصضقلا 3م513 .3لإمأق>اومأومعم! باطقا م3أ0لنامعا 
*ة) (؟ن) "ناز 3100/إ 310931م 0 الامعم 30ا03 2303عط بااجاء5) 


أل ألطلقكا (35330لكاعا) 8003 -3003] واععم 3ل30معا صقا قط أاءعمصعم مهكاق أحطهما 
ام 315/3 3اع1ع0 أ30ط [آ35|3اع( 003طلطع؟ ,أءألمع5 واعنع أل 303م 30ل عاناآنا مجمعل0ع5 
(لالطاقا 6301 ملكالكه 031 321010لانا!1 طةا3م3 قحا .نقمعط 303136 نأ ةنا 
عة) (07) لاأ3لادع5 50313 0قاأكا ةلامع 1013 3/إادانا57009لادع5) 


ترجمه ماليزيابى 


أمطقطأك3وصع!ا قط1!3! أ30| ,طاقعناطعط قط3ا ومقل ,طقاام 03قط 30واء0ا 
)١‏ مأأاالا , 33ا) 
؟) .أمطقطأد ةودعلا قط13ظ [30ا ,بطأقنناطعط جطقل/ا وصقلا 3ال4 03101 أذا 8ك دلإلاداناانا 1) 


70 32لا0-ام 31 :لأ153©م 11أ53 3ل/إأةلإ3-]3لا3 30)ا35اءع[01 300لا كا اأ3بامطعدك 
ناطق |أط00310ع7 300ل 013090-01300 1303 أ30قط وعة 53قط3ط 031300 طق انا نأل 
. 3/3 وطنالصق»ا امنقطتمسعم) 


(لاةمطأئعط 300لا 0300-0300 6301 3|310 أطلماعوطع ومقل هماعط قلخاخطملاعم 13 
الا 3ع با 303م 03|3130 :(3اوطأ 309ل 01300-01300 303م06) 3131ماة 3لنلاةط لماعم 
1 7316 ,( ةلأ 31آ173ع7 30ل الاط قتاع و دئاع( لاطقط |03 2تكاوماأ ولأاقمءعط واعععم 
ع) . ةلأ طن ماعط 8031 030 تمماطعصعط 2ا803 واعع بأ طجمطع5) 


230 ذأم3ا-ؤوأم3انع5 300ل ملألا 031320 أصقا 3ط" :8أوائعط هواعئعم مدنا 
3 030 ,30309/3مع! أللقكا اقاناءء5 610ا0اء 3090لا 3م3 أماقط ةلطعم 303م0301 («لمحةها 
أل 113ع5 ,(3لإ0031ع20ع2 3م03 8031 أملقكا طق]301[مع0) غ3طمابالامعم أصقكا دوماع 
رلناًا طعا0 :(53)ا لمقصطقط53 طقاطةدأطاعمط وضقل/) 30غأواء5 303 لاماض3ةومع0 ألطكقكا 30133 
>الأانا) 51223 م13أع1 003[ 101قكا 3/إثاأنا1190لا5©5 ,(931731110لا >الاأنانا) ناقكاومء 313ج0ع6اء0 
ن) " ا(أمطهقا مجدلادععمععا موكامقط ومع مصسعم) 


3لا 5601300 3اقلامقط بكاة ولإمالا90الادع5" :(0730الاقطنالا أقطةئ/ظه طقاصواهاتا 
110أنا! ط13 لمت باماق>ا 3انا! 0331/3 با 3ة30مع! ماقكانالاط 011/3 زلامطاقها نأزعم56 


9 كولنااناا ألناأع0 300لا 3130[ 3]35 0١‏ لالاوع] مجغع] باطقا 31 031طع5 7316 :لاأ53 لاجلا 
ألانام اق لومعم 3لإلااة30مع)! طأقامهطامم هننع؟ ,(ةلإلاامق3ل0عم2ع! 1م تعمعم 303مع)ا تناخ طصاعمم 
013000-19 1أ30ط أقوعط 3|)330اععع! ,137 أ593) منما .ااا طداعغ ومقلاز ناماةق»ا 0053-0053) 
©) ,(أةا 300ل ناأ3لادع5 30ومع0) 3/إلاا ةقانا أناكاع5 اعم لاعلا 09ق/) 


"030 3للااز طقاطأداعط 7ع >عالتأمن) 23136 أأعطمعم ©8031 309لا 01300-0300 لأأ3ت1 
."31 اأطكاة قط 3039/3 !3 1قكاأومأ اناآنكا 3انام جكاع 2ع 030 (شلامقلمعط33ا) 


باع501 وضقلا أقطة 5تا 220913 036 تاتططاقعط زقلا 01300-0300 3لإاانا90لاكع5 
.5لا ألام-5لاألام »|1031 300لا 3313م 135300ا3ط طأعامععط واعرعم) 


3 )) الاآأناكا نالاةكا لقم 8031 3لإاداأناووطلادع5" :(30طالطقطنالا أقطق/ه طقاصوكاهاتا 
للألاكاع5-لاأناكاع5 303130 نالاةقا 030 ,17353 13ل 031320 ألاناط قات أمأعمع وصوقلاز منولانا1 
مةأأةاء؟ تاقلانا! اذالم 13135 (3/إلا35331بكاع»! 030 #تلإلالأج؟51) 30ل اأمعل وصقلا ١‏ تملإلاازو3م 
ة) بمطاناج) 


أل (أ590 203120ع215]) 3/إ(ام 2713 300ل 10170-0317300نا9 ألماناط آل 70301131 13 ونا 
3/إلاا303م 303 اق انأصضع0ع7 13 30ل ,3/إ3030م غأقائعط قاط تم طرااعم 13 هاع؟5 ,قلإ350ا3 
0 53365 [03ا تلطع وضقلز 3031اع5 ,قلإكانا0نال2عم منالاط مقبائعمع! مقطقط-مقط3م 
أ3متاء 03130 (نكاقائعء6 بأ 09/3 3تباماع5) :قكاعع 30330»ع)! طعاه ا حلمعطع! أل 030 وغأصمتمطأال 
0353.٠‏ 


]3001| ومقلع5 أوم3ا (صقط3ط-صقط03) طق3 عا ولإللك! 0ل معطع؟ا مق >اكانا زطناضع 13 30أ0بامطع»ا 
أنانانا!" :ألمالاط 303مع! 030 9/3إ3030مع! 31مءا :ع5 13 بااأقا :م353 3مناءاعط لأأكةلا لبنأ 
"!53كا3م 0620310 0ا3]3 3اع:31الاد 0602031 303 53103 ,للكاطةأطاءعم وكات 3ئال:ع5 نامطةا 
١‏ "3اع3اناك 062031 ألا أ3م - أن أنامطع 13ل0ع5 3نالءعط أملق>ا" :ط8/3ا3 رمع 3لا 3بالع)ا) 


3 لاطاق !ع2 13 030 :20353 13ل 031317 ,13001 الازنا 3/إ00ة0[3011ع2 13 باأها 
]3201| أكقاط أمطلقكا 030 .1735179-1135170 3/إا3نااءعمع)! 0310 32كناانا 0قكاة ١30916‏ م3-م3] 
0لا 5310أ-30آاأط ضقومع0 (ألاناط >أنا0لنالمعم 0353 30036030م 0303) غأ6اء0 ودجلا 
امل معدا . قلإمااةط اأق0ع5 310ومع0 بأ أأومقا تعقطأأعمعم ولمع5 ومواءعمطعه ومتأومعم 
7 .ألا لا هخاعومع!! 3ط13/ا! 3601| ,353لكا 3ط13ا ومقل أواام 0 تبامعغع)ا) 


>أأالاكناطا 0/329 قاع 01 3|311 ,نأ طعا 0) 


13 ,«(كلااناا 300لا 3130( آنا ألاماعط 036 طقالمط 32ا53ع209» 303م031) ووأاقمءءم 
2230 065030 لالاقكا 303مع! 31 ةماق أأعططاعم كام" :(030الماتطابالا أقطقلله طأدامةاةأةا 
لالاة>ا 030 830 لالاقةا 031 لطعم اوناع و0مقلا اتأعم لأاعمع؟ ,أأأعم (ل6أةا ,أدلدكط03 لاخلا 
0 "اللامطقط1) 


قا عط لاع7) الادكة)-الاكةظ! أ0103]300 قاع71 7353اع5 23مقع)! (لنأأ 3236 3ممنانأل هكاععء1/ا 
الطصاق5 غ3أطكاة 01 030 3آنانال أل تكاعزع0 مبالأط 3033ع أ تمع وصعم (م53ذ3اء زمعم (303طمءمءم 
اعععم ,"طوااط مقامأ3اعم لاوط ممعلامعمص باصكقكا طضام3و1306" :(ةاعععمص ووقوئداعم 
مات 13 ذاةالتادعغ] «الادة)-الاكةا 5لا أناوطع0) >ا3لصضعط أطقتكا ماقلابا! ال" :طقلخاةزمعمم 
9قلا 3م3 طقا3 قاوطأ الاآناكا أماقتكا 3لإاانا900لنادع5 لأا طعاه :غ3]أ3اقم مقاصنا نامعمم 
"!له اق ماع 5ن أن أل باطقا :0ق ا33)! ناماقتا)) 


33م ألالاط قكاناما أل اناطكا3] 5010700 نكا تانعط قاع 316 ,830 لاناةا انام 203 
"أضقا 031 غأ3لكا طأطعا وصضقلا طاةاةم513" :8غأقاءعءط جئاعء؟5 ,31دع5 و0قلا 313530 031300ع5 
لمق اا قط ع طاعم ماعنعم طتلا 1103 (302ل “ا تممع0 مو اتئئعط هماع:ع77 3م2093ع) مدنا 
3دء5 لأأطعا 35ا303 (303 303مع! 8303 0301) قاععم صضواقامعمعم ومهلا اام 
-18503 720150111 203(3ع5 قتاع 71 3/إ17301ع7اع5 وونما 69كاععم 321ل تلإلاامةغأ3بماعا 
)١‏ .(3لإلأناط قاع ومع نألع5 قاع نع وضقلع5 أملقكا م30غأ3بماعءا 3003]) 


أكقط 3م3ئع5عط 30قا03 ونقعمعا ونقل لاط مأوصة ه6اعنعم 303مع)! مما ةأمتط أممكقكا بااها 
9ج 53كاء5 3236 قاع1ع5 طقا1353ع >2ا3لمعط ألطلقكا 3تمقئعا ,60م3ا3م كقط3م ومهلا 
طأطعا أت أطكاة أأقط 53كاء5 3236 3ل/إاانا00الادع5 0310 :3أانال اةمنالأطعءا منوادل تصمأطومعمد 
01 أطومعم) ت3وصمامئعم صواءعط0 80312 ه6اعنع72 وض3لع5 زولإصمة3طاطعا ,ودع 
2 .(لا! 32360) 


اع ااا ,3ل/إ3030معا! عالازملاعم نعط أملطلقكا 5316 ,للاصقط! (الاقكا (انام03م 
اناعم طعاه 31قطلنم 053 نيام قاعع72 زكاناز ناعم طق/ا3لطط 03101 ناقأددعدع)| موكاقماةناومعما 
17 .قكاناكاةا لداع جكاع :0 و30لا 3م3 36طع5 0030ع0 قلأ طوصضعما وم قلا 32360) 


.0/3 معط مقغع] ماع نعم و6أمع5 لا ومطافاعط 3609ل 01300-013100 تا 3 تا ذتاع5 اأملق>ا 03100]) 


ناأها ,ا ةاعم عا 1/3اةط01 >التامنا أقاام. ١أنادناطا-١أناكناطا‏ (الام لاط أل أاقط ١ط13]أ3وم)‏ دنا 
لأ013 13أنع5 01(303 قتاعععما 


49) .03519-173510 313631/3زعم 030 30330ع6))]) 


دعم 030 203130ع50عم (023163) ,6 اقاعط عا أ31م320د قاع 13أط3م3 03و0أطع5ك 
0 3م3 أ13اع7»250 ,قكاع1ع7 م303طاع] أكا53 أ30زمعمط هاعنعم ٠3030‏ آزانكا- انها هغأزع5 
٠‏ .لقاو اععا طواعغ مماعععم) 


0 آأأانكا-ثانكا 303معا قاعئعم7 5آ13ا8غأواءعط ,(ضمقلاأماع0 وصقلا بكاقاءعط طواعغأء5) دنا 
اع 1ع ٠3030‏ تالكا أأانكا "*أصضقا م303طاعغ أكا53 أ30زضمع7 ناصاقكا 3مدومعلا" :م اعنوعم 
- 313-1313 اع 3003م لاأ3لادء5 م13-م13 م301 زمع 353نكائعط وومقل طدالم" :طقلخاة زمعمم 
لاماقكا 3312 أمأعطع7 69لا ذا 013 030 :3653ا-653اءء 3م03 ألطقكا 3016 زمعم طاداع] 
١‏ .(03135310 3لأاأنع ومع >النأطن) ضق ءا أاةطصدمعء أل باصحقا 13 تلإلااة30مع! 030 ,3ل/إ30انام 0303) 


"3ااقاناط (نااناط03 3أنانال أل 0053 ضقانكاتاعم واأأعا) 0نانالطأاء5:ع6 بتكا 353لاع5 جنا 
ناماقا 3030ط غأأناكا-أأان>ا 3أاع5 30غأ3ط!!أومعم 30ل ص3 3ومعلمعم حقكاوصةطممطائط صقا هموععا 
أم3أع1 |3 ,لا 50053 300ل لاماقكا 30]أ3لاطاعم-3]30لاطاعم م303طاع] أ5كاة5 301 زمعم 
9 0053 قا تلإمتاع)ا الاطهخاعومعمم 0312 طذاام 331/3 0013 ش3لاماع7 باطقا قصوععا 
؟") .(لأ الإلاناطماع5نعط تزقعع5) مقكانكا ةا ناماةا) 


" رنالاة»ا لقطاناا م303طاع1 535016 نالاةكا 300لا ,30كاأماع0 وزقل باطقا 53001330 جنا 
(للأًا 53|3 قلا ناماقا 5360133 69030عة0) زلامطقةا 320ا7353أطماعم طواعغ وصهلز ادابن 
"!وبا 30ل 06360-0130 031 لامطقكا 30113 زمعم 36م 


33 16ا03©) 3لإاأاةاع5 باةغأة 3230 15اع250ع7 32اوواعط واع ع7 303 53103 ,لأ طعا0 
للوط0صضعصم قاععم قكااز 0م03 :هاء0عم (85003 أتممطعأ طقاقكاة0عم قصقمعا (5303[3 
-01360 0321 301ا لأقاصمة انام قاءعئزع27 اقم ,طقالمط م33لعع! غأ3م203رع7 >التادنا 300بااعم 
ع؟) . ولإلللةممطه0ط اعم تممطاءع] 01 ومدلا ومة0) 


لاأها ,(13أ5لا573 036 (ثأز 03101) 3م13 لاةملاعغ-م3قمطعآ ماعنزعم >اباصبا 30ا303 المنقكا جنا 
(5©531 312031ط53-م3ططاقطة) 6اعنع 303مع! طقاكةأطءعمتاع5 لأ طقوصصطعغ-ممممعا 
-1313/عم قلاع5 ,قاع ع7 30م5303 أ0 303 ونقلا 3أملال 23وكائعم-63واءعم أتمعومدعمم 
لأةامقاع (بنا طقطع5 2ضومع0) 030 زواعءعم وصضقواةاء 0١‏ 303 وصتلاز أ تكاة 3نة اعم 
مأ 031 553 0/300 1731الا أ173انا 0607031 5»1531303-53173 ق3كاع 1ع( 335 (ط323) 30ةلانا اناا 
ع1 3ل/إلالانا700النادع5 . قاع 01 03110303 نااناط 12203 300لا 3أوناطم 3ل 03 


.(3/إ11ملا10! 631/3310 ألا 300لا 0010003 30313 09/3 3بالماع5) 


أطا تنام 00931ع250ع7 باطقا 1309030131" :8غأواءعط ةا 300لا 01300-013009 03100ا 
“انلامعا قطأماع5 طأقلمع؟ ابام هأااءع[<دط 3ع( 30ل م ذالامةلإلا-م3الإولام جومع0) 013 طاواومةامع] 
83 0|3(5ا3ا 75500 31311 536330 007500305001 3/إ3(ع06 نلالاةقكا 3ل/إ3ملاد ,|5013 
ع5 "!(3لإمقع3طمراعم) 


2230 لبنأ 3116)! 300ل 01300-01310 |1353 قا ألماقكا !3/إااأنا00طالادع؟5 أممعل ,1313 
انا ألاطع5 603ع0 قكاع:©0 3135ططاعما تاق أللقكا 030 ,3لإمأة:ء-غ]23عء6ع5 وزقلا 53كاء5 
.لقا قمعا طواعغ هكاع زع و0مخلا 3م3013 6313530 انا أناا) 


>النأانا 3ا3أ0ع015 :|13 أ 13 تاأم دأنادنار!-١الاكنامط‏ 03135310 303313/3ع! 3ام 3لا ماعنا 
أةناطاع0 301 0313530 (303اع؟ ,تلإممم0103|13 ١وكاععا‏ 300ل 850031 أ3تمطعا واعععم 
.الملقكا أدلإ3-]3/إ3 ةا ومأوصعمط 353تأمع؟5 واعععم) 


ماقا 303مع)ا طقاص تا تطلاءعط اأمطقكا مقطبا! أقطقللا" :جغأمائعط تا 369لا 01300-013060 03100 
أملقكا >النأانا ,3أكلاطقط 036 "از 0311 ألطقكا تا 3دعلامعم ناعأ وضقلا 9001009030 3نال 
230 قاع1ع27 3لإقمناك ,أطقكا كاتا 1م13 طأقنخاقط أل واعععم مقككاةأءاعم 
9 ."ل33طاطعءا م0313 طقلخلاخطع ازع ومج/ا) 


:513 وضع #لإمطصةصطكاةلاعءا 722035130 3050لا 0130-0130 3لإانانا90لاكع5 
0 رانلاع 300لا 31300[ 385 أل لألاوع] م3غاع] ماعنع مخالبامطعها ,"ذالم طناةأ أصقا مجانا1" 
لللقطاا أنعط لضعم 5وومع0) 3كةمراع؟5 ا 3523ماع 0321 6اعغعم 303معءا أت!أ3| 3م تالالا 
(لاماق>ا م303طئع1 |03 80312 ومقلا 30130( دلإمبكاةائع 0311) 0لا قطقناط باطقا دام 03و13" 
مةاأة لاماقكا 3للاقط3ط 3اأطماع9 ماعط أقاتمطائع] 030 , هأأعق انلع باطقا 3093013[ مول 
٠‏ .لاماق»ا 303مع! مق]أز0([30 طواعغأ ومثخلا 3و؟نالاد طعاممع6) 


"غ3 أكاة أأاقط 303م 030 3أطنال 32منالأطعا |03 ناصقا وهاممعم-وصهماممعم طقاتداكهها 
6 ورلاماقا لا0315 ع0 الأوط أل 309ل 3م3 - غ3 أطكاة قط 303م - طأعامئعط مقا باتتكا م03 
١‏ .3/[ 2770303 ةا 613-13 باماقك>ا 300ل 3م3 - بنأا ألاقط 5303م - طعامععط مقاة نامطةا) 


"5620011353 1قأناط5321 (6303ع؟ (لانأا أقلثاعم 3طاع5 وزقلا ضوأءعطلمعم-موأءعطممرعم 
"ااأمقطأكقةومع1! ه113 3601| ,انام صقومعط قطقالا ومقلا طذاا4 031) 


10313 030آ 


2 303مع)ا نااعلامطع7 309ل 01300 03115303 ملإمم 83و اعم عأأقط طأطعا وضهلا 
اأطم3ك بطعا50 وضقلا اقمماة مقا زعومعم الألمع؟5 13 همع ,طذاام (طتغأماءعم أطابأتطعم مول 
-]3اباط أتاعء15ع5 300/) 15130 01360-01300 0321 303135 ناكاة 3لإااناوو0لادع5" :653اءء0 
عم "ررطواام 303جمع)»ا أداناط) 


أقاطاعم 030 خأ3ط 309لا 3]30لاطاعم (3لإالانكاناط 030 تلاط 3دع!) 3م53 0313 جنا 
طأأطعا ومقل 3132© 00320ع0 (3031010مع! 0قأنا زن أل 300لا 363630زع) 10133 غ313[ وددلا 
ناكلا اام 1353 ثأنا !713 300ل 0130 20313 3أكاأمطاع0 بكاقاءعط باقكاومعء 3اأطنم3 نزحم 
.ةا 53813636 5601300 135ا0-[3امع5 301 رمعم ضواة هازع قطمزع5 مووومع0 ,نامام303طاع] 
ع0 


-0130 ع0 قعاص أ داعم طق>ااةم0130 30ل 3ممطأءع] 0 غ31م03 80312 أمأ أزنامئع] 09قل 51131 3100نا 
نكامأ اعم طق)ا| 013003 030 3ططااءاع]01 غ31م03 3ولناز 8031 30ل ,53632 مو اأواعط وداقلا و03 
0 3أنالال 301330ط3طع! 0311 36دعط تقلا 03630130 ا 3لإ(انام ع7 660قلا ومقئه طعاه 
هم .أن أككاج) 


لاةأو0اء 203113ع5 17316 ,181 3/إ5 0311 8ألا35! لاأ3لادع5 داأع01 ألا35ة5أ0 ناقكاودء ]از 30نا 
1 طعل5ع1 قط113 وددلا ذا 3أما دلإاطاناووانادع5 .أقاام 303مع)ا! ذونانالطأاءعم وغامتأصعمد 
ع .ألاطواعومعكلا جطنالا أونا) 


733311 5118 ,51300 03 031310 3ا3أ 3لإلا35331بكاع»ا 180503-13003 301313 0١‏ 310نا 
3 ال زلاد 3الام 35931013[ 030 33311 303مع! نا زناد لاماةكا 13003013 .خدابام 
اماع27 وطقلز لالم 303مع)ا! 0لا زناد نامطقا ط3ا3ل0معط ولإاأاقمعء5 30ل ,ضقانط 
.اقالم 303مع)ا أ303طاعط ولإمقط بامناقكا ا جاباعط باواقا) 


تأطاءعم ألاأنأ ةلطاع 303م0311) ولإمطبكاومة 30ومع0 غقاوما موغعغ مهاعئع 311ات>ا ,ننأا طعا0 
3ع ,(طقطانا! ضة3دعطع! 0تكاك3 زع زصعم 803113 36م , ت3لإلاامق>اةدعومعم مق3ل طداام 
لا>ا3/ةا 303م 3لإلاا303مع! طاأطدهااعط مجغعط باماط3انا! أؤ5أد أل 303 وتلا أتط ا ةما أقة! 3131م 
4 .لاماع( 721353 تكاع ع0 |6103 0031اع0 ,5300 مقل لطخاتمم) 


31310 أمع5 05000)»ا أماناط أ3طأأاعم باق>اودعء , 3لإلاام3533بكاع>ا 13003-13003 3015313 0١‏ تنا 
031/3 أطع ةرئاط لاق اانا ناصمعم أللقكا 113أط3م3 6ا3ط ,(كنالط3آ 30ل وصلءعءا 6»30330)ا 
30ق/ ‏ طاقالم 3لإانا00الا5كع5 .3/ه 186310730 3|الاطلادك 5213 #لإمطقم3آ طتنكاهءعومءم 
لامع 031ناك 5لإمصقكام نلأ طومعم 


3 13 تلإمطاناو0الادع5 :3ط طناعغ] ونقل عانااطكاقخم]ا اناطكاقم مقام نل أاطودعم 353نماءعم 
9 .لاأ3لادع5 م130-13] 3135 353لاكا) 


-]3/إ3 أ3اع لوطع تنعط ونقل م313[ 031 ومعنناعاع لامع 09قلا 0300-01300 تلإمزخمعطع56 
.ألملقكا قلاط هأع0درعم) 321ل تاع ع7 30330ع)ا 9دالالطأاعدع] ]031١‏ ,أملقكا 0930م63عغع))| أدلإج 
1 031320 ع1 0تكامةطناناط أل وطقل وضة6ه 30316 6اقط ,(م3لاتممع0 طقلناك باقاقكا) 
أاقط 303م غ3036اع5 030 لاقطلطاة 30330»! 03|300 036800 300لا 01300 33101 ,اأحط طأمعا 
9 3م3 ةا أتناظ" :(ننأا ومعللاعاع لضع ونقلا و6م3ة0-ومة0 303مع)ا طأقامقات اا 7 غأدمم دنا 
0 طقالاةا نالاقكا 309لا 3م3 طمقاة أقطتاعلا حط13ا اذالم 3لإاناو0انادع5 ,اناد ناماقا 
٠ع)‏ . '"(3لإمد قا قطمطعم صوكاج) 


13 3م31 قاتأع)| 30نا0و-ام م303طععغ اودأ اناآنكا 30لا 01300-013100 3لإانانا00الا5كع5 
ناا اق نا-ام 0300ع؟ ز(أنعم2ع1 58031 ومقل 53كاءع5 3236 3مماأ0 مقكاة) .جكاع:ع 303م»عا 
)©١‏ ,018001001 31م03 18031 300ل أعباك 1360| لأقلباطع؟5 3لإلانا90انادع5 أماعل0) 


3 0ع 030 33 03103-10303 0311 0ا3باكاةمع! 5663130 أ0103]300 غ31م03 1031١2‏ عمقلا 
؟ع) .أزنام اع 1 1133 ١301‏ ,5303 31[أ8 3ط13ا! ومقلا متطانا 1 031 مق اصن ن0) 


9 00105030 330اعع-330اعع 031 ,30لالماقطنالا أقطة/خا) نام303مع)»ا مقكاتاة! أل ومخلا مم 
9 الادوة:-الا35ة8ا 303مع! 30ا13]3أ0 أوطاعم و0قل أنعمع5 آنا هلإصقط (مأذا 8031 ,عقكاودا 
ب( 3لإأم303آو2ع تأقط أواعه ضنومع0 135 5363ئعء56 بنأ طعا0) .ل1م303م0361 ناطناط 603ع] 
383 3لإلا1 انام 3ع لقكاطةم(اأاعم لالامعم 353لكااعءط نال31لانا1 3ل/إالانا00الاوع5 
8031 300ل 53كاع5 3236 3|32م لامع لاألااعم 353لكااعط 030 ,1336 009قلا 0300-0300 
«ع) .قاوطأ 300ل 01360-013100 303مع)) 3لإمألكا53 أمعم0ع]) 


الامعأ ,35100 536353 03130 (63633202 30130[ ألملقكا ننا م3ل0-اىث 30ان3ا3»ا 30ئا 
90 53353 03130) 3/إ0غ3[/3-]3/إ3 ةا|35اع[01 1031١‏ 3م3ومة1ا" :أو ائعط مكاج واعععمم 
1/3 اقلا الا5ة2ا 560300 351590 353آ3طاعءط بأ تالكا اتا الوط *(تأسصقطة؟ أممةتا 
(3/إ233) (1[30ع7 ,ناا م13لا0و-اثم" :(01730 ات انالا أقط2/3ا طاقاصة>اتأت؟ا "48307 53ونةطزء 
-01360 لامأ أاةمع5 030 زمةططاءء5 00قلا 0300-0300 301ط (3الاتمعم 3لماع5 كالازالناعم 
90 كا ةلإاعم 531 (6303ع5 5027301 (لنأأ 2ةلا0-لث) ,مقمطائعط 8031 ودقلا وموه 
مقاناط) هكاعءع دوصااع غأخطمانالامعم 


اع (0305030310) 3ملأاأصمعم وناقلا 1]3اع9-م3اع0 ةا 3ملااع7 03لاز 3أ 030 :0( تاجلاعم 
غ0 نأل ةا ةاعم ضقأ3باطاعم ضوومع0) - بذا واعءهء11 .(أوضوعمعما وضقلز ملإخطقه مق اناط) 
0لا أ3ملاعط 0321 لااع015 300لا 0130-0130 (اأنأعمع5 ولإمططقطنا 8031١‏ ,30لا 0-ام 313131 
"لام 3و0ع0 غأ3طاأاعم نم3 الناأعط 0تومع0 31ومعل0طع7 3م03 قتاعزعم مةا3ت35م) الاوز 
عع 


الماع 300أمع1 30لاقطبالا أقطقلثا 3للاععع)| 1353ع0 لاقكاوصطء 030030135 نا 
ا تكنال/ا (30لا 303مع)»ا! أأعطصاعم طواعغ أمرقكا !ةلإاداأنا700انادع5 أممعل (قضقمع)! ,نا مامطاناقا 
مطقاعغا ودوقنع)ا! 1031 أذالاةاة»ا 30م .3/إ10 3م7270 36030مع اعم نكاأقاءعء0 ناذا ,غأ3الا13 
3 731 اناكاناط 1310 أن17©235001 >انأنان) لاماطقطانا! 0321 ونم هاعغع»ا! طحسمللاقا ااناط03ع] 
13 0030ع0 3236 30لالكاناط 31الان3[أ0 8 3التامع] ,«للأمعمع1 وضقلا 0353 لأدلاد عا 
59/316 ألا1 ع7 تأأكقطا (لاالاناةا) 3كاع1ع7 3ل/إاثانا00الادع5 3ن .قاع 303معا تادعم 
دع .لا (منا-ام مةئ3معطع)]) وم قامعأ مقاناو 3ع 0خة/ا) 


3 060ةالاماعآ ضقكاة 3لإطط53603 3اةم طاع501 303١‏ |2013 300لا 3م5513 
3ع طقكاة 3/إ30/إ 0313 0316 363630 زع)>ا أ3باطزع5 300ل 3م5513 030 ,ألألمع؟ ولإماءأل 
-3ططقط 303مع! طلللدج بكاةائعط أأقا-تاهكاء5 80312 لالماطةطانا!1 030 (ألألمع5 ولإماءأل 
عع . ولإلالةطصطقط) 


3 ألاط3أع29ع7 (503 3لإماالةطمعءا ذا 3ناز طقالمط (نةباطهأاءومعم نالمطال 303معا 
(3مقاع)ا رنكاةائع5 2قا3 309لا 3م3 م3-م63 طأقام3لاأماع0) 030 :أنممقكا مقط مولإمروم0363 
»031 لاطا 5201300 0305 ,3لإما3ةم0اع! 0311 6قلبااعءا مقكاة 1031 (3/3 3031م لانا) لأق3لاط أزأطع5 
0 2353 0303) لق امأةاعم بكاقصة صقاءأط3اعم صضهاق 8031 030 09نا300ومعم مكاج 
لاا ع لاع لاقلانا! قط 303م تنما .داام قباط 3أع079عم نومع (أ3مع] ابانأعط وومقلا 6303310 
انااطكاقمط 013 قصقلا" :رهاءعئع2 303مع)ا ولإمقئعط ض3ومع0 ,اا الإوناما 0/3060 واععع 
أملقكا" :30/خثا3 رمعم واعءعء11 "* لكان أناكاع5-لاأناكاءع5 أ30زاع 1قا5113 لامطقكا وضقلا >انااطكاقهم 
6010 أللقكا 30813 أل 303 0312 قلثاقطةط0 ,(تصلقكا مخطانا! أقط08/3 دالا ة50مع؟ا أنكاتومعمد 
"'(3لإطط5313 33لام طذاعغ بااناط03 أماقا 3000330 تضقاع)»!) |5كا53 أ30زاعما باطةلط 300ل لالام 


2 


ماتطماع؟ قاع 1ع و0قل 3م3 6كاع ع 0311 اذام لامعا وض خاأط (لا 5326 0303) جنا 


3 1036 1/3اةط3ط قواعئع7 طأقامكاةلا 030 ,تلم قومهام عم مهام 05313 و5مق/0 بااناط 03 
مع .(3كاع5 3236 0311) أل ضمةاد3معاع7 قكاعع0 >انانأمنا 3130( 323060اء5) 


13 331 5نادع؟ا 3م0150 3|31113)! 30م .قا 3طع؟ا 0ط 0 اع ناماع [باماع[ 10316 3أكنام 3لا 
5لاألام 5310© 3]3لإا 530031 301 ,353 5لا لامع ]53503 300لا 300مع5 13 30113 زمعمم 
دع) .(آ3الم 003امنعم أقتصطة؟ 0311) 3لامم13قط) 


أملقكا 031 ١3036‏ لاأ3لادع5 أ1353ع 013 أنعط اللقكا أل !3لإاداأنا90الادع5 أماء0 جنا 
:(الاكانالا5!ع5 5031 م3!أ5 0609310) 13 312|13ااع6 ,310 3كنادع؟ا لاأ3لادع5 011003 13 03لادع5 
3303لا أأقط قللاقط ةط لاا 10316 ناكات 030 ,(313-03153(اع5 ناك|ة7! 3كنا اأكقط) لكاكاخط ط1515 101" 
١ 1‏ ١لالامأاةكاع5)‏ ناكاةانا! 303مع! مقا أاةط ماع أل بات اداباةاة»ا 030 :نماداءءعط مهاج 
"إزاضا وم3ئقاع5 نكاصمةوض3معد5عا أنزعمع5) 3لإلااأوأد أل مقاأةمعا طعامععط صضكوكاةق نكا لتنامع 
اناآناكا 30ل 01350-01310 303مع)| ناطق أأعططاعمم طقا3 املقكا !3لإاانا00لادع؟5 أممعل 1313 
أاعط صضوا3 أطكقكا 030 ,ضكوكادقعا طداعغ واعع ومقلا 3م3 مق انائناطعا قا لذأ عقكاودا 
.لزع -غ]3زع6ع5 300لا 53كاء5 32360 أ|1353ع( قاع رع) 


1ع 013 أقاودلأاةم:»56 ,3أ5ناصةط 303م6©! غ3مكاتط طقواةأام )نكا أمطاحكا 13أط36م3 جنا 
3 3 10313 ,1317 3دلادع؟| 3م0110 13 360113م3 030 :(اناكانالاداعط 0301) أل حقةكاطاناة زمعمم 
١‏ .31طع| 3103م لاقووعل بالإجععم) 


-ا4 أ ناماقك>ا 30330ع)ا ق/إكااة0 31م مقط طقكاط03لك" :(30لامطقطنالا أقطقنله طدامقاةأاما 
ا 3م513 * 3لإمأة01أ20ع7 لالطقكا اةالناطعءا طوالىم 032 (3ل/إ0368600 وطق/ أمأ ةنا 
0 313830طاعم 031300 303ع06 م3أع1 300لا 01300 0311303 غأ3د5هء5 طلطع| وصضهلا 
؟) "31312طعطع)! 031 دألا3ةز 3110م ل الإاع لما 09قلا ,قوط تامع مرعم) 


13]3-3ع7 أل أللقكا 35330لكاع»ا 3003-3003 ماعنعم 303معا! مقا خطتائعم مهاة أاها 
83 ,,أاألمع؟5 قاععم نأل 303م 030 (أما 35نا! وطقغأمعطنع] وددلا ماقا 03|30) غأ3دممطع]ا 
2 لطاع طوكامصباع8 .ن3قمعط 303135 30لا0-ام قنثاقط3ط قاع:2 303مع)»! 5ذ3اع( 3أدلاماع] 
لاا 3انا! قللاقط3ط (قاع ع7 أ630) مبكانه طقامانااعط 030 بن مق3معاع)ا| هكاعععم 303م»عا 
؟) 7لا أ3لادع5 م3-م3] مق ااىاةلااعم مقل الاطدغاء ومعم) 


9 تاع 71 3/إىادأنا00انادع5 !193131 


ناماع ع0 130اع] لا0-130ا1301: - )ا 3لإ5 30331ع! 031310 (0 1303عط 353لأمع5 قاوطأ الاأناكا 
تأنامأاعل/1ا 1363 لأوالمط 23لإثاناو09لادكع5 !15903]/35 .6اع)عمط اقطنا1 36ومعل0 
0) .لا أ3لادع5 م3]-م83 33 3لإلاام3باط 63أءومعم) 


ترجمه سواحيلى 

لاماعطع نكا علإمع نلاالا! , تجمعطع؟ قنلا أوم أنقاالا ,ناوطناللا أدععلامع نحللا جا جمازة نكا 

.١‏ مالإالاا 133ا. 

؟. لالالعطع ناكا علإمع نللالا تمعطع؟ قلذا أول خالا ج/نكا 30)امغنا مادططاعع]لا. 

*. 3لاز31730// 3لا 3/لكا 321/ثانا علإلاعل مق" نا0 ,عاج قنإثم قنثادءعاع03610أكا ناط تالكا ألاا. 


ع . ملإأط 3للاكا ,23لانامع37للا 30لا ألومعللا أمأكاةا ,ملإقلإم0م! 03م 3ماعرزم أأقطقكطكا ملإق/لاما]1 
كلك ة/لاتا. 


ه. 735110 33> 03 ,13 أنانأ 0/إ13انا 31ل 3/لاكا 0>اأباةأ/ا 3013 |2 ناأع2 ملزملإلاا : تلممع35>ا3/لا 3لا 
183 ناا 3أم [أ735 1319/3 0351 ,03213 3103م 310ل 03 لنأعلا 03103 03 ,20لا 3الا لنأعلا. 


ع. لالاع للا لاوطناا/ا : 3طمطقن/لكا الإط ةلالا للاعاع1| اام ,الإمالام قلطقها نام أم ألصلم قاهطك داأ8 :لمعك 
01 53 ,053033 أدعاقام 3ص ,عاقلا أاأزج 1/3كا 0/3ا53 أمعلثثاناكا 035 ,لأ 00[3لا باوطنالا آم 
ملكا أ طكةنلا 3للكا. 


7 جاع اث 23غ31اأناط 5010 030 2316 أمأقنلاقط 30طمطاما. 
0173ا0/إأ35لا 031150 30/كا 3لثاناكا 33ل لاع 03(اع لكا 03 أمتلطةه ذاقنا عاق/نا تالكا . 


9. 13123 3ل ,ااأطمم تالاص 6انأ3>ا أطل3 3طلاباعلإاات 31533>امصقصم قاأكاقط ق/لها ,ع1 :تعد 
لا ومع نامأ اقللا 3لثا 013لا علإألم ملزلالا اا دقنلا 


.٠‏ 3اناكاةاء 0قاناط 103أم3ا3 03 0تناناط 31363103 3ص عاقلا ناناز 3م أأاآام وقاباط هماع /ناكاح جلا 
230آاناة/ 3/لكا 5310/3 ألم ,عمط أ6اقلام 6انأج>ا عاتلاء. 


30:1١‏ 3ط (لاونأط2) 3أط3 1 قأمم|ا3 وماألط ,أطكمطم ١‏ ألقط 3ط باوصتأطص دعاعاع1قكات ه0ادلكا 
علإاعنلا 3لثاناكا 3لا آأقط 3[نكاعلانا! :3قماعكقاأ/ا ااأللاا/ا عأملإ/ا ربعلنمعمأكم باق 3ل0نمعم كام أمممزلةا 
الأناكا. 


3217| 3اأناطناأة!3 لاوطأطم 3الا 3ص ,الأطم أأقاولام اتا3»ا 5303 لاومأطط ق/ؤم 3132153 أ835 
00لأمكا 0اأءالط وطعلط ,03ص [اأنكا 03 73633 قنخكا ناطأئةا 3لا لاوطأطمة 3طتانمأع راب 3م ,عاهلا 
3 رباكا علإلاع/8 !ا , لالاناوط ملاع نثلالا هلاء. 


*1. ألاعط5 30311 لاقلا : تماع؟5 ,23لالام »| ةللا 3مطاق>ا 825 


الناماقط 1 3ط أل"3 خلا باط303 3ثلا 01310 10ط303. 


٠‏ . 13 لاللاط11513 (3/ثاأط31330//) ,30لا 03الالام 3ط 0قلا عاعطم ع مركألا 113 ةنلامم[ات/لا 
3اكمماع(ع1ع300 58316 3اغأط ,لاعنلا 11013 ات أاعومكم :3ناع35اقل/الا .نلأ لاوطناكا أدعع لامعالا 
733/0 “لامالا أ0لإأاما 313633/إ3اناا أدأد ا كاقط 03 ,313113/. 


4. لالالاوط 03 علإأا3 أمقط ألا :تماع5ةاة/ةا 3ص أكاقط هلز 3اأط أط0ل36 1ق 3)1طوات]1| جنا أل'8 |8235 
علإلاع نثا/ا! آم قطصاناقنثاع/إأا3 لاوطنالا! أدععلإمع /لاا/ا , 3طماق/خكا 0113لا | 3نثاقط ,ع1 51517 0 أانا>ا 23101 
لاأع2 3/لل 31612113533/لا 3“ثانا !)1/3 30[ +30/لا 0 اناك 23101 نالانالا. 


.قل لاط303 ع5اد5ع[300/ثاناا !!!ا أ05كامط 3ل باكاادك 3ا30)ا 003لاطمطكا 2ع اعاعم3/ثاأالأ 835١‏ 
,أ2310 قلادعطع لمقلا تعلطام لإ 3031 313آ5 13أ0 03 ,3أانال 3ل قطدأقم ةا تطاعطلع] 
13 لاقط 30. 


١‏ 170لا 1نا2170! أ35ط ,0901| 0©اأاناكا نا01منا 203عم|ا3نثا أمكاةا 300023/لاأابنأ الناصطقط! 3لا 
لكا ملاأاة/لا عاقلا 3لا لاط3ط53 3/كا 6اأط31/35كانا ملإقطكعطعطلع1 باطقط 30‏ 3لا 
اناطع ةل نالا 


0363/3 03) 1503 !ةللا اناك 3|0/لا 3 أطأطم 3103لا ع1 3/لا 0/30103ا كان 3/). 


9 . 6530 ,11080 علإمعنخكا لاوطنال/ا أدععلإرمع/لاالا 1/3 2330101 3للالإ53ناكاملإ1/3]3|>3ا لكازد 3لا 
لاا ةما لكا ةما 31701/3م3]3نلا. 


2363 803]آ/ا 230 750021 53 ,30لا 3610ل 3ط ,30لا 0ل]أ35 0مألط ,3لا آنامم3ا3]3/لا‎ .٠ 
3لثالا كا 0لإ!| 1/3 31لا 3/اكا 30ل لاناز أ131010]ا5نا.‎ 3 


.١‏ لا0نا/ا أ2ععلإمع/لاالا :3لاع235 0137نا اناا كل 2713 3طهط/! .230 (أ5002 13أطمطاق1/3]371ا 30لا 
3 323/اكا 3ل 17313 ألاعط 7 الالاكاأاج /[03 ,3كاكام 3 أناعمم 3 علإألص بألا 13الكا قطكاكام ةلا علإااج 
اطلام عاق نلاكا. 


؟؟. ©0]أؤ5ألا نااع2 (7002 03 لاعلا 0اع3ط 03 لامعلا 0لكاأكقم أاأ جداءا؟أزنكا علإمعننا قلثاناكاسصقط قلا 
23 أومع ألازة/ا3ط لاوطناالا أدععلإمع لال خطصمقننكا هل أمقطل1ام أأقط ,لامعل ناناز الأطقادنا 
331/3 /ا0/ا3لامط 1لا 


“3 . 3للاناكاع اط 03 رأاع359031012لكاعما نامعنهةا 1013 تأمقطلطاملإلام نامعنلا تمقطل ملإلط قلىا 
اا علإمع نلا للامطا أمطهوطهأطا. 


ع؟ . 3أم لاكالاطالنا 0503ا3/لا 203قة)ا 203 ,30ل 5031371 ملإألم م110 ,ألأطباداكاج/لا 0/3الا 
0 ناما ألط0 و مام ثانا كا ة]3/اتلا. 


ه؟. 30لا عاعطم ملإذاهلا عاقلا 3أط0م 3م 3/ا0 | تنا 3311م نجعاع لاق /ثاق انا جلا 


,30ل 3اطتقكا 13م0ل/إأاةلا 313153 اناأ3)ا 30ل بالاز 3>اأمماج3اع أ آألاة»ا 03 ,30لا 3مالالام 03 
123 علإمع نلا 3اثاناكاااة/ةا 30لا قكال|3! ,3لا 03 أمأزةما قلخامط أمهموطهاطما. 


2؟. (3/خا360501) عاعاعاقمط أمعأواصا 03 ألط مح "نا ع61112|أ5ا5/! ,نا انا ناكاه||3نذا تماعذأاح/ثا 3لا 
3ط ةم 3لمعنباا. 


7" 1103لا ةنا 3اأكاخط 3/ثكا 03 اتا ئاط3013 3017[2513/ا اناا 3اكاخط 3ثثاكا اانا ناكا 3|0/لا 8351 
وأ 3لا اناا 0لإ!|3/ثا تلا جلا 3631/3( 0م 3 تلما. 


. 53 3اثاناك|3]2ثلا 70انالا ,11010 ,لاوطاناال/ا أدععلإمعنلاال/ا قلخا أ33010ط قلا ممأاقط ملإألم ملواجلا 
لاأع2 3/إم 3112113533/ا 3ثثاناكأ| | 3/لا لئاط 5303 1/3اكا 0مأ| 3م ملإألص برعاعاام 3قكاناكا ل 203 الالنا. 


4 . أاأللاخطمط (أ0الناكا|03) عادع/9اولل الأعنثا 11013 :03ماع3]35/لا لالاناأناكامأا3/لا عاقنلا 3لا 
لنأعلا ناناوالة 3لا أطأحء عاع نانثالا أأأ لنأةللا 03 الامازةط قلثامط ألمومماأم 23ع0مننأملإثاهلا 
3 )»ا أطاء و1اقللا قلثاما أممولهةأط 3لثاناكا 31م3للا. 


٠‏ ناكا 3عاع20ع3!3ئا 3طاكلا .لاوطنالا أدععلإمع نالا آم ناعنك اهلا :تلمع305مقنذا عاقننا كاا جلا 
3 ,عا أناةلاطأكط 3ا3/لا عم1151000 :(3أطمم33/ثاكاة/08 1/3131 3لاماعععغ]3نثانكا. نامانا0نكا 
ل نط ناكام قثثانكاملإأاص ممعط أمعاطقانا؟. 


."١‏ 71530313 0لالاط قط رق عام قاتاأة»ا 23 3أننال ذلا قطدأقمط قا نامعننا أدصاا/الا أم أدأك 
03 /إ/ تق 13. 


؟" لاللعطع ]ناكا ع لامع خالا عطاعم 3كنكا قلنا أوماكالا تننكا ملزقكاما تكاج ألا 


#” . 03 لاوطناللا أجععلإمعللالا خنتكا ع/إ3غأ3 م اثاب>ا (2310 3ه أاباقكا ع/إ3رماع35 أطوط أم ذلا 
أأةلنا قنثاطا أ07001 اط أم العام قالكاةاط :3لمعكقا3 3ص أانادالا لمع ]الا هلامج ]ناكا. 


ع”. 23 ,أ2310 771203 ملإأاقل 3/خكا (3/إ03نا) 3ألاى .5311/3 اللاةلاةط 3/إ033 03 أنا132 مطممرتالا 
لكام 311 3203 3/ثاناك| 32 ألا30لا 3103م علإعلا 03 310لا 03103 ع/[3طمنق عابالا 0313. 


ه؟ علإمعنلا 13 3للاعم 353/اقط 313/ا ,أ ؟أطنا30305/لا 316لا 13 3نثاعم 3]3لثاقط (أألط م٠طومقل‏ أمكاقا 
3ناط لا 1أ23طة0. 


ع*. ناوطناال/ا أدععلإمع/ثاالا جننكا وم كاز أ5 3ط ,أطد انق" ط35] 3نثكا أطذدأ/خا 3 طكلك“ اكات اأموغأعط5 جملاق)ا جلا 
3ن رباكا علإمع/ثاالا , 13 أدناكا علإاعنثلا/ا أم ملاعلا هكاجا5 دالط. 


ا" 1/313 تلاز 01لا زلادا اكلا ,أدعل/ثاما 73 قناز 03 133عل 23 ناكاأكنا أم ع>ا23 أاأاح0 ق.>اتأق>ا جلا 


لالناط1/3 31 الإطالام قنثاكاا , 3طلاناالاعلإاات لاوصناكا أدععلإمع بلالا أمعألن زناكط أأقط ,أدعخام 
نلأ علاعلا. 


. 03 باكأأدنا أاأأط53 3030لا 6اقلكا 1013 قن/خكا 6ا10ا3/لا أكقط ,أ0313631ا3/ةا 3تطته>ا 3لا 
أكأماع3نثاقط 030 قلطقطعلا. 


4" .أطاكاةا 3االأةطأاً أط310 031003نا عللاعللا ,3طمنلقنككا أصط عا73 لاحل احا 3ل" 
ع/إ701 قمطاجةا أطل3 قلكاناطاعلإثاج اكاة1آ . 3اناانالاكا 3 3كاننأط35ةمأ أز3ما 3أطدماع(ع01م03الاا 
لكا 13لا 3لا بالا 20ع/ثانا علأمع نثاالا علإألم ملاعلا |03 ,31لا خطداناطناكا علادعنلاال/ا. 


1 11001 3للامنااع/إ3)ا3]3 ,ع1 .أأءا 31/3 لأأع2 3/إم 003م1/303021ا اقللا 3اأكاخط نكا 
312 3للاكا , 03اع00/إ/ا اما اعمج *3037لإلكا 3ل باكاأ5 30301 3/كا 3زناكاع/ا3]313 لا 6013 
1/3 313/إ0/[ اما 303[/3003 علزعلا. 


١‏ . 5113 (ناطأ 31/330 أبن) 0313م 3اقلا 31/3103 3533ا3/ا3030/ا اقنلا تاكاقط دنلكا 
مطاطدعطنكا علإصمعكك لاطقغأنكا آم مطعاط | 3ا5. 


"ع. علإمع تالا 03 قللاطكصاع10عغع0كا ,عاقلا 3لابالام 13قلثا عاهلا عاع6, بالامأ0منا 103كاجأن 3 
3ل امطأطنكا ع لامع خالا ,ب تممتكاعط. 


«ع. قاكاقط 3ننكا اقلا 13أط3! 3لثا ع لمانالا 3لثاأطمم3ولإثاتننا عاقلا 6اهلز أم 13 قلثاأطممقنكانن 
3 اناناكا علإمعل ناط3ط30 علإمع تلكا هم عطعم خكبكا علاإمع نحللا م مكاقنها جامالا. 


عع. لكا :73اع5ذاع309للا 3لأأج3| ,أمعوكا قل 3طأوناا! 3/خكا 130لا 30/3 1أاع0ان تماقا بادا جلا 
أم هناما :3لئمع5 الاط33نثالا 03 أمعوكا هلا 3طأوبلا !ما *3ثثاأأنام3ةط0ا3مبكاأ32ط عا23 دنلثم أحطاد 
30ل 00|أ2735 اق أمأم3503/ا اللا 03 ,أمأم 3103لا عاقلا جننكا ملإضمم 3م 00020ملاما 
3 03313 ام ناكا 3]2130101/3/ 5010 530 ,أممأقتقاقط 3للاطادع(ا 1/30كا 03/0 ,اللااعنا قللما 
ألقطص. 


وع.لاةا 3ط ,عاق3ل ا ]ةا أأطكا 3ع31301م أذكاةا ,لامط3]كا 3كلالا 3ممالائا 6اكاةط 3ل" 
3 لاط انا كانالاع350ثلا 1321503 ,كاقلا 013 3ننكا 3كامنكا 3أاناوط0]3ل!أ!! أاناق>ا 3لثاناكاع00أ5ا 
أ35/أ35للا 313 اثاناكا علإاعل 5313 3013| 100زقلنا 30لا ا أكاقط ق/خكا 03 (أنالا. 


ءع. 3ل لالاز أذ 3لإ3طنا 03ماع]نكا علإاعلقام قط ,عاقلا أ5أقط 3ننكا آم 3لمعمط 3لمع نما علإمع لالز 
1/31 3[3للا 3/لكا (0000! 0313) نام أاقطل أد مكاقننا دجاملا هم ,عاقلا [0315). 


/؟. 3لازناكا للا أ2لازنا 


3 0تلإلا 6اأمبالالا ةا امغهلاقط 03نأقط 83 .ةلكا 3لثاطدأ0ب(3انا 3مللاقلإنكا 
:331380013 لكاأد 3لا .1/31 أجلازنا 3/لاكا 13 53731 313للا 3طلطلاممط ألكالاطعقط عاماقصةتخلامم 
الأطتط5 3لالكاقط ,3لثاناكا ,0كاة/ككا 11كا13انا! :203ع3]35ل/الا *لاومةنثا اا أط5ة/كا أم3للا 6ات/لا 
ننأع للاما اها 


مع . 3للالاكا 1/3303 53 ,.3ع3]31/3001/ 2303101 لالناط33/اأ>ا 1/3 3اثاناكاوأ|3اا 312لا 3ل" 
3اأطمكانكا 3م قصمقثلاتا. 


ذع. 3اأ[انالاناط 7313 ,11مقط5 313م017م3طأ قط أأعطكا هلا 3بال 3طنامباكا كاماعقط نم3030 نثاالا 
383 31313658 ملإ0لا. 


١‏ . 58313 3اأط 53ناوطاملاا 05313 3ل 63303 باعل 3لمعطعء تلاوع زنهنام كال ققحا 3ل" 
ل نا ااه تمطاقها 03 ,3ع01غ1]23ا 03 تلإنكا 3نثالاكا 5101311 1/313 ,لاوم3ل ملإألم أأذا :3م3135 
835 .3000ل اأأزج 3/كا تللماع نثاملإأاهلا ا3/نكا تلاعم عاقلا 51313 3اغأط ,ناوضةلةا 1013 حننها 
ل30131 11/301753 ةنا 1321503 23 703ع3/إ9/0إ1| 1/3 0/إقط اانا ناكا 3|10/ثا ©|3ثلا 3ا5أاناز0/3ا3ألاا 
لا1نا1ا. 


١ه‏ .63 ©300ملا 203ع]زنكا 23 3األاعولالا .لا3630310لخاط تلطدع(راعع01م3الا 3ل" 
3 013لاط 5311 53لا0101م3|. 


”ن. لاوطنالا أدععلزمع/لالا قننكا 3كامأع30لا 3/إقط (0مع2030) 3مطقكا قنثاكاا ,بع[3003صاللا :تمعد 
القطماة/ة 231أمنا اا أ3>ا علإثاج عابالا ماأانكا 23101 3ع]0معلإزا3 أمقم أم,83]اةلإقكام قطدلام 


*د . 313م2 230 أكأآقم هااا 03 القطص 23 أطعه قكاتاةق»ا باع أاأاجل قادعلام30/لاخانا1 
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تفسير سوره 
تفسير الميزان 


صفحه ى 87م 


(١؟)‏ سوره فصلتء مكى است و ينجاه و جهار آيه دارد (0) 
[سوره فصلت :)5١(‏ آيات ١‏ نا ]١١‏ ترجمه آيات به نام خداى رحمان رحيم حم .)١(‏ 
اين كتاب نازل شده از ناحيه رحمان رحيم است (5). 
صفحه ى 017 
كتابى است كه آياتش از يكديكر جداست كتابى است خواندنى عربى براى مردمى كه علم داشته باشند (©). 


در حالى كه بشارت ده و بيم رسان است و 


ذزعيق بعال يكتزشان آذ ان وويكردائيدة دزتشحه ا زازا انس تتتوزنن (2): 


مى كويند دلهاى ما از يذيرفتن آنجه ما را به سويش مى خوانيد در غلافهايى روى هم است و در كوشهايمان سنكينى است و 


بين ما و تو حجابى است تو كار خود كن كه ما نيز كار خود خواهيم كرد (2). 


بكو من تنها بشرى هستم مثل شما با اين فرق كه به من وحى مى شود كه معبود شما معبودى است يكتا يس همه يكك صدا به 
سويش رو كنيد واز شركى كه به وى ورزيده ايد استغفار كنيد و واى به حال آنان كه شركك مى ورزند (26). 


همانهايى كه زكات نمى دهند و نسبت به آخرت كافرند (07. 
در مقابل كسانى كه ايمان آورده و اعمال صالح مى كنند اجرى دارند كه هر كز قطع نمى شود (6). 
بكو راستى شما به خدايى كفر مى ورزيد كه زمين را در دو روز خلق كرد و براى او شريكك ها قايل مى شويد با اينكه اين 


ودر زمين كوه هاى ريشه دار قرار داد كه قسمت بيرونى اش سر به آسمان كشيده و نيز در زمين آنجه قوت و رزق هست در 


جهار فصل يديد آورده قوت و رزقى كه كفاف همه روزى خواران را بدهد .23١(‏ 


سبس بر آسمان كه در آن هنكام دودى بود بيرداخت و آن كاه به هر دو فرمود: جه بخواهيد و جه نخواهيد بايد تحت فرمان 


درآ يبد كفتند به طوع و رغبت تحت فرمانيم .)1١(‏ 


يس آسمان ها را هفت عدد قرار داد آنهم در دو روز و امر هر آسمانى را در آن وحى كرد وما آسمان دنيا را به فانوسهايى 


وهم حافظ آنء اين است تقدير خدايى كه عزيز و داناست (؟15). 
بيان آيات [غرض اصلى اين سوره مباركه 


اين سوره ييرامون اعراض كفار از كتابى كه بر آنان نازل شده. يعنى از قرآن كريم» سخن مى كويد. غرض اصلى سوره اين 
است و به همين جهت ملاحظه مى كنيد كه يكك قسمت از اين سوره در باره همين مساله استء از همان ابتداى سوره اين معنا 
را خاطرنشان مى سازدء و بعد از هر جند آيه يكك بار همان را متعرض مى شود. براى اينكه اولين آيه آن آيه " كتيل مِنّ 
الرخمن الإجمكور" الحتيك) كس نحا حسفي اامحله ميتخت اله :اتككار #تحادانرنا ووتتال ين كحطيد 


صفحه ى 055 


سبس در آيه" 8" مجددا همين مطلب را متذكر شده مى فرمايد:" وَ قَالَ الَّذِينَ كَفَرُوا لا تَسْمعُوا لِهذًا الْقَوَآنِ ..." و براى نوبت 
نع دو 015" الع تبر ارسي كر و لديم 1 ليق بَلْحَدُون فى آبانا لذ يكفون غلينا:.:" و دنال مى 
فرمايد:" إِنَّ الِّينَ كمَرُوا بالذّكر لما جاءَهُمْ ..." و در اواخر سوره باز سخن از خدايى بودن قرآن نموده؛ مى فرمايد:" قل أ 
َأَيْكُمْ إنْ كان مِن عِنْدِ الل م كَفَكُمْ به ...". 


و لازمه اعراض مشركين از كتاب خدا انكار اصول سه كانه دين است كه اساس دعوت حقه اسلام را تشكيل مى دهدء و آن 
عبارت است از وحدانيت خداء نبوت خاتم الانبياء (ص»)» و معاد» و جون جنين لازمه اى در كار بود لذا در باره اين سه اصل 


مفصل سخن مى كويد» و در ضمن بشارت و انذار مى دهد. 


وبه طورى كه از روايات استفاده مى شود اين سوره در اوايل بعثت نازل شده و مضامين آياتش نيز بر 


اين معنا دلالت دارد» يس در نتيجه اين سوره مكى خواهد بود. 
[نكته اى كه از جمله " تَنْزِيل مِنَّ الوّحْمنٍ الرّحِيم " استفاده مى شود. معناى تفصيل قرآن 


"حم تَتّيل مِنّ الرّخمن الرّحِيم " كلمه" تنزيل" خبر است براى مبتدابى كه حذف شده و اين كلمه هر جند مصدر استء ولى 
به معناى اسم مفعول استء در فيك لقدررا! يايو عرف "ماسر لضع الرحيق رسيي إن كناك نول شنده از فاحيه 
ايان رحيم است". و اكر از بين همه اسماء و صفات خدا نام دو صفت" رحمان" و" رحيم" را برد. كه اولى رحمت عامه 
خدارا حكايت مى كند كه شامل مؤمن و كافر هر دو مى شود و دومى از رحمت خاصه خدا خبر مى دهد كه تنها شامل 
مؤمنين استء به اين منظور است كه اشاره كند به اينكه اين تنزيل مايه اصلاح دنياى مردم استء هم جنان كه مايه اصلاح 


آخرتشان است. 


" كتابٌ فصَّلَتْ آيانهُ قوآناً عَرَييًا ِقَوْم يَعْلْمُونَ " اين آيه خبرى است بعد از خبر قبلى» يعنى بعد از كلمه" تنزيل ". و كلمه" 
فصلت" از مصدر" تفصيل " است كه در مقابل كلمه" احكام " و كلمه" اجمال" است. و مراد از تفصيل آيات قرآن اين است 
كه ابعاض و اجزاى آن را از يكديككر جدا و متمايز كند, به اينكه آن را آن قدر نازل ودر خور فهم شنونده كند كه شنونده 
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عارف به اسلوب هاى كلام بتواند معانى آن را بفهمد و مقاصدش را تعقل كندء هم جنان كه آيه" كتابٌ أخكمثٌ آياتة ثم 
مسلبو لذن حكيم بير" 01١‏ و نيز آيه 


)١(‏ كتابى است كه آياتش نخست محكم بوده و سيس از ناحيه 


خطدى حكيلم خير تفص يلا داده تت هحقل #تح ست 80 متحصصوذ: |اتسححتة 0 


صفحهى هه 
نا جَعَلناةٌ ف آنا عَرَييًا أ ًا لعَلَكمْ و5 ونه فى 1 الكتاب لَدَيْنا لَعَلِيّ كيم " 01١‏ به آن اشاره دارند. 
[توضيحى راجع به عربى بودن قرآن و جهانى و عمومى بودن دعوت خاتم الانبياء (صلى الله عليه وآله)] 


وتجملة !"3 اننا عَرَييًا'" حال ال كنات و يااز كلمه" آياته" مى باشد. ولام در جمله" لَِوْم م يَعْلْمُونَ" لام تعليل و يا اختصاص 
است: ومفعول' ' يعلمون"' "يآ ذف شده و تقديرةن"' ' لقوم يعلمون معانيه' تيسن كان ارك ات نش مفصل شده براى 
مردمى كه معانى آن را مى دانند» جون زبانشان همان زبانى است كه قرآن با آن نازل شده. يعنى زبانشان عريى است. ممكن 


هم هست اصلا مفعول آن متروك شده و معنايش" براى مردمى داراى علم" باشد. 


ورمسيعان اولك إن اود عكري الوا ن قرآن براى آن باشد كه نزاد عرب مورد اعتنا بوده اند» هم جنان كه د 


ا 1ن أ مك لقالرا لقالا فلت يانه 2 عَجَمِيٌّ وَ عَرَبيٌ ' 23 و نيز قريب به آن آيه ل لناة علق كفن الاعسمية 


فَقَرأهُ َليِهمْ ما كانُوا به مُؤْمِنِينَ ' "3 بدين معنا اشعار دارد. 


در اينجا ممكن است كسى بيرسد: اكر معناى آيه اين باشد» آيا با عموم دعوت خاتم الانبياء (ص) منافات بيدا نمى كند؟ مى 
كوييم: نه» زيرا دعوت آن جناب هر جند جهانى بوده و ليكن مرحله به مرحله صورت مى كرفته اولين دعوتى كه كرد دعوت 


مردم در مراسم حج بود كه با انكار شديد مشركين مواجه شد. آن كاه از آن به بعد مدتى به طور 


سرى و ينهانى دعوت كردء و در مرحله سوم مامور شد عشيره و نزديكان خود را دعوت كندء هم جنان كه آيه شريفه 
عَشِيرَتك الأقْرَيينَ " «5» بدان اشاره دارد. و در مرحله جهارم مامور شد همه قومش را دعوت كندء هم جنان كه آيه" قَاضصْدَعٌ 


نما نؤمز و اعرف عن السذركية" «© به آن اشاره دارد. 
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هيه مائو لندا يدرت ددم مزقاء 46 يه" فن باااتهيا اتا إلى رفون الله الكة ييه" وير انه" 


ا إل هذًا لون اند ركم يهو عن بل " «/ا)» به آن اشاره 


)١(‏ سوره زخرفء آيه كو"”و8,. 


(') اكر آن را قرآنى غير عربى قرار مى داديم عربها مى كفتند: جرا آياتش روشن و شكفته نيستء اين عجمى است يا عربى. 


سوره حم سجده؛ آيه ع 


(7) اكر قرآن را بر بعضى نزادهاى غير عرب نازل مى كرديم و آن غير عربء آن را بر عربها مى خواند» هركز به آن ايمان 


لمي اورلانك سنووه شعزات ةا 

(اشورة شكر اف د 11 

(0) حال به آنجه مامور شده اى قيام كن و از مشركين روى برتاب. سوره حجرء آيه 45. 

(©) بكو هان اى مردم به درستى من فرستاده خدا به سوى همككى شمايم. سوره اعراف» آيه /18. 


0 اين قرآن بر من نازل شده تاشمارا وهر كس را كه ييام من به او برسد انذار كنم. سوره انعام, آيه 9 


صفحه ى 6588 
دارند. 


علاوه براين» اين معنا از مسلمات تاريخ است كه يكى از كروند كان به آن جناب سلمان فارسى است كه ايرانى بوده» يكى 
ديكر بلال بوده كه اهل حبشه بوده 


است و يكى صهيب بوده كه اهل روم آن روز بوده. و نيزاين هم مسلم است كه آن جناب يهوديان را هم دعوت مى كرده و 
وقايعى كه بين آن جناب و يهوديان اتفاق افتاده معروف است. و نيز اين مسلم است كه آن جناب به يادشاهان ايران» مصرء 
حبشه» و روم نامه نوشته و همه را به اسلام دعوت كرده؛ همه اين شواهد دلالت دارد بر اينكه دعوت آن جناب جهانى و 


عمومى بوده است. 


دو كلمه" بشيرا" و" نذيرا" دو حال از كتاب در آيه قبلى است. و مراد از نشنيدن بيشتر مردم, به قرينه اينكه فرمود:" فاعرض". 


نشنيدن به سمع قبول اسكانا ته اكه كوتشان نمى :شونه. 


راغب مى كويد: كلمه" أكنه" از كلمه" كن '" كرفته شده و اين كلمه به معناى ظرفى است كه جيزى در آن حفظ و نككهدارى 
شود. و نيز مى كويد:" كنان" به معناى رويوشى است كه جيزى در زير آن نهفته شود و جمع آن" اكنه" مى آيد: هم جنان 
كه جمع كلمه " غطاء "»" اغطيه '" مى آيدء و در قرآن آمده آنجا كه فرموده:" وَ جَعَلْنا على قُلُوبِهمْ أَكنّهُ أن يَفْقَهُوه" .0١‏ 


و بنا براين جمله" فَلُوبّنا فى أكنّهِ مما تَدْعُونا إل" كنايه الى خواهد بود از اينكه دلهاى ما وضعى به خود كرفته كه به هيج 
وجه دعوتت به دين توحيد را نمى فهمدء مثل اينكه با رويوشهايى يوشيده شده كه هيج منفذى براى راه يافتن و رخنه كردن 


جيزى از خارج در آن نمانده است. 


"وى اذابنا وق "ديحي دن كرشهاى ها سكيين و كرق 


نذا داه ديك كوش .ما از دعوت تز جيرئ تمن 'شتود: ' ومن بيننا و شكف جات © بع نين نا وتو نيرذه اى أست كه نمق 


كذارد ما به سويت آييم. يس ما در هيج يكك از خواسته هاى تو با تو جمع نمى شويم. 


كفار با اين اعلام خود آن جناب را از قبول دعوتش به كلى مايوس كردند» جون بار 
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صفحه ى /08 


اول كفتند: دلهاى ما در ظرفى ينهان شده كه ديككر هيج دعوتى در آن رخنه نمى كند تا ما آن را بفهميم. و بار دوم كفتند: راه 
هاى ورود دعوت تو به دلهاى ما كه دو كوش ما باشد بسته شده؛ و هيج انذار و بشارتى در آن نفوذ نمى نمايد. و نوبت سوم 
كفتند: بين ما و تو حجاب و حائلى است كه نمى كذارد ما و تويكك جا و بر سر يكك مساله جمع شويم. واين خود مايوس 
كردن به تمام معنا است. 


" فَاعْمَلُ إِنَّنا عامِلُونٌ"- اين جمله تفريع و نتيجه كيرى از جمله هاى قبل استء و بويى هم از تهديد مى دهده و بنا براين 
معنايش اين مى شود: وقتى هيج راهى براى تفاهم بين ما و تو نمانده» ناكزير تو هر جه مى توانى بكن و اعتقادات ما را باطل 


بعضى ١1١‏ از مفسرين در معناى اين جمله كفته اند: تو بر دين خودت عمل كنء ما هم بر طبق دين خود عمل خواهيم كرد. 
بعضى )١١‏ ديكر هم كفته اند: معنايش اين است كه تو در هلاك ما بكوش. ما هم در نابودى تو مى كوشيم. ولى اين دو قول 


خالى از بعد و 


دورى از ذهن نمى باشد. 


"كل نما نقذ متاك يوحي إلى" كنا لفك إلة وليه انتؤزفواإقؤا و الستننووة" إبق به شريقةتابةطورىا كه انناف بر 
آيد- در مقام باسخ كويى از اين سخن ايشان است كه كفتند: " فُلُوُنا فى أَكنّهِ مما تَدُهُونا لَه" و حاصل جواب اين است كه: 
اى ييامبر به ايشان بكو من بشرى هستم مانند شما كه در بين شما معاشرت مى كنمء آن طور كه خود شما با يكديكر معاشرت 
مى كنيد و با شما سخن مى كويم, آن طور كه خود شما با يكديكر كفتكو مى كنيد» يس من جنس ديكرى مخالف جنس 
شما از قبيل فرشته نيستمء تا بين من و شما حايل و حجابى باشد و يا سخنم به كوش شما نرسد و يا كلامم به دلهاى شما وارد 
نشود. تنها تفاوت من با شما اين است كه به من وحى مى شود و آنجه من به شما مى كويم و شما را به سوى آن دعوت مى 
نمايم» وحيى است كه به من مى شود و آن اين است كه معبود شما آن معبودى كه سزاوار يرستش باشد يكى استء نه آلهه 
متفرق و كوناكون. 

" فا تَقِيمُوا لبه وَ اش تَغْفِرُوه "- يعنى حال كه به جز يكك اله بى شريكك وجود ندارد» يس به توحيد او قيام كنيد» و شركا رااز 


او نفى نماييد وازاو نسبت به شركك و كناهانى كه تا 


10 و مجمب لل للع البيي-- اس كه جح م ص 5؟. 
صفحه ى 05 


كنون مرتكب شده ايد طلب مغفرت نماييد. 
[انفاق نكردن مالء و كفر به معاد» دو صفت از اخص صفات مشركين 


"وَ وَيْل لِلمْشْرِكِينَ الّذِينَ لا يوْنُونَ الرّكاة وَ هُمْ بالْآخرَهِ هُمْ كافرُونَ " 


اين آيه شريفه مشركين را كه براى خدا شركايى اثبات مى كردند و قائل به يكانكى او نبودند» تهديد مى كند و آنان را به دو 
صفت از اخص صفاتشان توصيف مى كند: يكى اينكه زكات نمى دهند و يكى هم اينكه به آخرت كفر مى ورزند. 


و مراد از" دادن زكات" مطلق انفاق مال در راه خدا به فقراء و مساكين استء براى اينكه زكات به معناى صدقه واجبى كه از 
احكام اسلام است آن روز يعنى در روزهايى كه اين سوره نازل مى شد واجب نشده بود» جون سوره مورد بحث از قديمى 


ترين سوره هاى مكى است. 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: مراد از" دادن زكات" تزكيه نفسء و تطهير آن از يليدى هاى كناهان است و اينكه نفس را با 
رشدى ياكك كه تنها از راه عبادت خداى سبحان دست مى دهدء تربيت و نمو دهند. واين تفسير تفسير خوبى استء اما در 


و جمله" وَ هُمْ بالْآخِرَهٍ هُمْ كافرُونَ" وصف ديكرى است از مشركين. وصفى است كه از لوازم مذهب آنان در انكار معاد به 
شمار مى رود و به همين جهت جمله را با ضمير فصل " هم" آغاز كرد تا بفهماند كفر به آخرت از مشخصات مشرك است. 
رق 


و 


" إن الّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلوا الصَّالِحاتٍ لَهُمْ أجْرٌ غَيْرُ مَمْنُونٍ". 


يعنى مؤمنين اجرى غير مقطوع و دائمى دارند» هم جنان كه بعضى از مفسرين " ممنون" را اين طور معنا كرده اند. و بعضى ”ا 
الو > 


ذكر ا قو شعن معدوة مهنا كوه اند همان نيا كد اه زور فون فنها ركد حبيات" اتن بذاة اشاره من قد 


بعضى 0١‏ ديكر احتمال داده اند كه منظور از اين 


جمله اين باشد كه: در رزق مردم با ايمان و صالح منت و اذيت نيست و دهنده رزق عمل خود را با منت نهادن مكدر نمى 
كند. 


ممكن است ما نيز اين معنا را توجيه نموده. بككوييم: اينكه اين رزق را اجر ناميده اشعار بر 


.8 مجمع البيان» ج 4؛ ص‎ )١( 

(؟) مجمع البيان» ج 4 ص 2. 

(") روح المعانى» ج 275 ص 44. 

(؟) در بهشت روزى بى حسابى داده مى شوند. سوره مؤمنء آيه .6٠‏ 


لل مججيب .1 ا الج الب انج 4 ص م. 
صفحه ى 0589 


اين معنا دارد كه رزق مزبور حق مردم با ايمان و صالح استء هر جند كه اين استحقاق را هم خدا به آنها داده. نه اينكه از 
بيش خود به دست آورده باشندء هم جنان كه فرمود:" إِنَّ هذا كانّ لَكم جَرْاءً وَ كان سَعْيْكُمْ مَشْكوراً" 1١‏ و معلوم است رزقى 
كه بةاعتوان هرك به كنس من دهت ديكر ة :رتم ذارة: 

"قل أ إنَكم لَتَكفْرُونَ بِالّذِى حَلَقَ الْأَرْض فى يَوْمَين وَ تَجْعَلُونَ لَهُ ألداداً ..." 

دراين آيه شريفه براى بار دوم به رسول خود دستور مى دهد كه از مشركين نسبت به كفر و شركشان به خدا يرسش نمايد كه 
با اينكه آيات و دلايل وحدانيت خدا در خلقت آسمانها و زمين و تدبير امر آن دو روشن است,ء جرا شركك مى ورزند؟ واين 


دمقور برا تعدا لاست فزموؤه كاذ كفتا و عش ر كين كذ كنعتد: " قلوقا قن اكه ' داذه بود 


و استفهام دراين آيه استفهام تعجبى استء و به همين مناسبت مطلب مورد استفهام را با حرف" ان" و حرف" لا-م" تاكيد 
كرد» كويا شخص استفهام كننده به هيج وجه باور نمى كند كه مردمى به خدا 


كفر بورزند وقائل به شركايى براى خدا شوندء با اينكه برهان و حجت بر وحدانيت اواين قدر روشن است. 


وتكملون 2 دأو "دنارق تعيله تقس يله" لكدووين بِالْنِى يي" 


أشت: و كلمه" انداد" جمع " ند" است كه معناى مثل را مى دهد. و مراد از" جعل انداد" شريكك كرفتن براى خداست» 


شركايى كه در ربوبيت و الوهيت مثل او باشند. 


كو درجمل" ذلكدتوت الغالية "باكقة'" ذلك" كمتتصرهن تراك شار يدون است كيه مداق الى اشارة كرفة زرا 
دور بودن ساحت مقدس او و نزاهتش از داشتن مثل و از نظاير اين اوهام است. يس اورب العالمين استء كه تدبير امر تمامى 


مخلوقات به دست اوست و با اين حال ديكر هيج مجوزى براى اين توهم نيست كه غير او ربى ديكّر و معبودى ديكر باشد. 


[مقصود از خلقت زمين در دو روز» خلقت آن در دو قطعه از زمان و در دو مرحله است 


و مراد از كلمه" يوم" در جمله" حَلّقَ الأرْض فى يَوْمَئِن" ياره اى از زمان است نه دو روز از روزهاى معمولى و معهود ذهن 
ماء جون روزاز نظر ما ساكنان زمين عبارت است از مقدار حركت كره زمين به دور خودشء كه يكك دور آن را يكك روز (و 
يا به عبارتى: يكك شبانه روز) مى ناميم» و احتمال اينكه مراد از دو روز در آيه جنين روزى باشد احتمالى است 


)١(‏ اين ياداش كه مى بينيد از بيش جزاى شما بود و كوشش شما قابل تقدير بود. سوره دهرء آيه م 


صفحه ى 006٠١‏ 


فاسد و فسادش بر همه روشن. يس- همان طور كه 


كفتيم- مراد از روز ياره اى از زمان است و اطلااق روز بر ياره اى از زمان بسيار شايع استء از آن جمله كلام خداى تعالى 
5 ألا ام م وو 1 
مثل أيّام الذِينَ خلوًا مِنْ قبِلهُم 


هت 


است كه مى فرمايد:" وَ تلك الْأَيّامُ نداولها بَينَ النّاس " 1١‏ و نيز مى فرمايد:" فهَل يَنْنَظِوُونَ ! 
«”» و امثال اين موارد كه ايام در ياره اى از زمان اطالاق شده است. 
يس مراد از دو روزى كه خدا در آن زمين را آفريده دو قطعه از زمان است كه در آن تكون زمين و زمين شدن آن تمام شده. 
واككر آن را دو قطعه از زمان خواند, نه يكك قطعه. براى اين است كه دلالت كند بر اينكه زمين در تكون نخستينش» دو مرحله 


متغاير را طى كرده: 
يكى مرحله خامى و كالى و دوم مرحله يختكى و رسيده شدن. ويا به عبارتى ديكر: يكى مرحله ذوب بودنء و ديكرى مرحله 


اي ل 2 95 اكوم 1 
و جَعَل فيها رَواسِى مِنْ فؤقها ... 
اق ميغلت الست ار مله" جلن الاكف فى رؤفقم "و قاضاد ةكد دو كمله: 

وه نَلَهُ أنداداً" و" ذلك وك العالوق "ني معطرف و طوف عليه ضررى نداردء براى اينكه جمله اول مى خواهد 


1 
جمله" لتكفرون" را تفسير كند و جمله دوم مى خواهد استفهام شكفت انككيز را توتخنه نما نن: 


و كلمة واس" صقى است براى موصوفى تقديرق يعتى برائ " جبال”" كه در كلام نيامده و تقدير كلام" جبالا رواسى" 


انيت يعنى: و قرار داد در زمين كوه هايى ريشه دار و ثايت. 
0 اتلك ع :5 1 5 و ١‏ 5006 500 
و بارك فيها - يعنى و در زمين خير بسيارى قرار داد كه موجودات زنده روى زمين از نبات و حيوان و انسان در 


زندكى خود انواع بهره ها را از آن خيرات مى برند. 


[وجوهى كه در باره تقدير روزى ها در جهار روز (وَ قَدَّرٌ فيها أقواتها فى أَرْبَعَهِ أيّام) و جمع بين آن و اينكه خلقت زمين و 
آسمان ها در شكن روز يود كفته شده اسث 


'وَ قَدّرَ فيها أفواتها فِى أَرْبَعَهِ أيّام سَواءً لِسَائلِينَ "- بعضى 7 كفته اند: در ظرف" اربعه ايام- جهار روز" جيزى حذف شده 
كه مربوط به كلمه" قدر" است و تقدير كلام" و قدر الاقوات فى تتمه اربعه ايام من حين بدء الخلق " مى باشدء يعنى خداوند 


ارزاق روزيخواران را در تتمه جهار روز از حين آغاز خلقت مقدر فرمود. در نتيجه دو روز به خلقت زمين يرداخت و 


2 مااين ايام را در بين مردم جابجا مى كنيم. سوره آل عمرانء آيه‎ )١( 


(؟) يس آيا در انتظار آنند كه همان ايامى كه امت هاى كذشته داشتند داشته باشند. سوره يونسء آيه .1٠١7‏ 


022 مجبلبب يح مع الب انج 8 ص م. 


فد ةن اه 
دو روز هم- كه تتمه جهار روز است- به تقدير ارزاق. 


ولى بعضى ١١‏ كفته اند: ظرف" اربعه ايام " متعلق به حصول ارزاق استء البته تقدير مضاف هم يعنى كلمه" تتمه' نيز به حال 
خود باقى استء در نتيجه تقدير كلام جنين مى شود:" وقدر حصول أقواتها فى تتمه اربعه ايام"؛ يعنى خداوند يديد آوردن 
ارزاق را در تتمه جهار روز مقدر فرمودء كه ظرف جهار روز ظرف براى خلقت زمين و يديد آوردن ارزاق هر دو است. 
بعضى ديكر كفته اند: ظرف مزبور متعلق است به حصول همه امورى كه در آيه شريفه ذكر شده. هم قرار دادن كوه هاء و هم 
بركت دار كردن آنها و تقدير كلام اين است 


كه حصول همه اينها در تتمه جهار روز بوده. ولى اين توجيه مستلزم حذف كردن و تقدير كرفتن بيشترى است. 


و زمخشرى در كشاف ظرف را متعلق به مبتدا و خبرى كرفته كه هر دو حذف شلده اند و ديكر مانند جند وجه قبلى مضافى در 
تقدير نكرفته و به كفته وى تقدير كلام جنين مى شود" كل ذلكك كائن فى اربعه ايام- همه اينها در جهار روز بوده"» و در 
نتيجه جمله' فِى أَرْبٍَ أيّام " از قبيل خلا-صه كيرى از كلام مى شود, كُويا فرموده: خحدا زمين را در دو روز و ارزاق 


روزيخواران و ساير حيوانات را هم در دو روز آفريد» در نتيجه همه اينها در جهار روز بوده .)3١‏ 


مفسرين در ياسخ اين سؤال كه جرا آيه را حمل نكنيم بر اين كه قرار دادن كوه ها و يا تقدير ارزاق در جهار روز بوده؟ كفته 
اند: براى اين كه لا-زمه اش اين مى شود كه مجموع خلقت زمين و آنجه در آن است در شش روز انجام شده باشدء و جون 


بعد از اين آيه مى فرمايد كه: 


امكنان ها دوادو زور خلنق ده "دن تحة مكجمو هشت روز شود در حا كه قرآن ِ ر فرموده كه مجمو 
ع مى بم 2 
خلقت آسمان ها و زمين در شش روز بوده. ناكزير بايد اين وجه را حمل بر يكى از وجوه سابق كرد آن وقت اشكال حذف 


و تقديرى كه بر آنها وارد بود براين نيز وارد مى شود. 


و انصاف قضيه اين است كه آيه شريفه يعنى جمله " وَ قَدَّرَ فيها أقواتها فى أَرْبَعَهِ أنّام نوا للشائلي ١‏ طهووش تر قير | اعرف 


اشت كه مفسوين: كفت اتلد فزائق كدر بيرافوة ان فست تابيدمى كيل كه 


مراد از تقدير اقوات زمين در جهار روزء تقدير آن در جهار فصل است كه 


(0) لفسا سير كش _ا_-_ا||ماللل شالع جه ص 188. 


صفحهى 007 
بر حسب ظاهر حس به دنبال ميل شمالى و جنوبى خورشيد يديد مى آيد. يس ايام جهار كانه همان فصول جهار كانه است. 


واماايامى كه دراين آيات براى خلقت آسمانها و زمين آمده. جهار روز است دو روز براى خلقت زمين» و دو روز براى به يا 
داشتن آسمانهاى هفتكانه. بعد از آنكه دود بودء واما ايامى كه در آن اقوات درست شده ايام تقدير اقوات استء. نه خلقت 
آنهاء و آنجه كه در كلام خداى تعالى مكرر آمده اين است كه خداى تعالى آسمانها و زمين رادر شش روز آفريده. نه 
مجموع خلق و تقدير را. يس حق اين است كه ظرف مزبور تنها قيد براى جمله اخير است و ديكر نه حذفى لازم مى آيدء و نه 


[مقضنوه از سؤال:ذر:" صواة للشبائلنه " استعداد ذاتى و احتياج طبيعى نباتات و حيوانات و انسان است 


" سَواءً لِلسَّائلِينَ "- كلمه " سواء " مفعول مطلق است براى فعلى تقديرىء و معنايش اين است كه: اقوات تقدير شده فراهم شدء 
فراهم شدنى مخصوصء براى محتاجان. ممكن هم هست حال باشد از اقوات و معنايش اين باشد كه: خدا اقوات را تقدير 
كردء در حالى كه براى محتاجان يكسان و برابر بود» به طورى كه همه از آن استفاده كنندء نه زياد بيايد و نه كم. 


و منظور از" سائلين" انواع نباتات و حيوانات و انسان است كه 


همه در بقاى خود محتاج به ارزاقند و به اعتبار اين احتياج ذاتى آنان را" سائل- درخواست كننده" خواند» جون با زيان حال 
از يرورد كار خود رزق مى خواهند. 

آرى هر جند ظاهر اين دو آيه شريفه اين است كه تنها در باره صاحبان عقل سخن مى كويد و ليكن از آن دو و مخصوصا از 
خواهد داشت و شامل نبات هم مى شود و اكر ضمير صاحبان عقل را آورده؛ از باب غلبه دادن جانب آنان است. 

هم جنان كه آيه:" يَثكَله وق الماك 80" 0١‏ وآيه" وَآتاكم يخ كل ماشاكيرة" 17 :دلالت وارد ار اردكه 


منظور از اين درخواست,ء درخواست زبانى نيستء بلكه درخواست طبيعت و ذات آنهاست" 70. 


)١(‏ همه آنان كه در آسمانها و زمين هستند از او درخواست دارند. سوره رحمان؛ آيه اه 
(1) هر جه را كه درخواست كنيد به شما داده. سوره ابراهيم؛ آيه ع 


(*) جون مى بينيم كه كفار مانند سايرين مصداق جمله" مَنْ فى السَماواتٍ وَ الْأَرْضِ " هستندء با اينكه به زبان از خدا سؤال و 
صفحه ى 007 


[معناى جمله:" ثُمْ اسشتوى إِلَى السّماء" و بيان اينكه مفاد كلمه" ثم" تاخر زمانى خلقت آسمان نيست 
" ثم اشتوى إِلَّى السَّماءِ وَهِى دخان قَقَالَ لّها وَ لِلْأَرْض انْتِيا طؤعاً أو كزهاً قالّتا نينا طائِعِينَ " كلمه" استوى "- به طورى كه 
راغب 0١١‏ كفته- وقتى با كلمه" على '"' متعدى شود معناى استيلاء 


وفتناظ واس ده عافد[ نه" الالهية على العوش الشتوى وساقة عرش مسلط انيف" وجوت كله" إل" تفن كردق 


معناى رسيدن به جيزى را مى دهد. 


ونيز در مفردات كفته: كلمه" كره"- به فتحه كاف- به معناى مشقتى است كه از خارج و به اكراه و اجبار ديكران بر 


آدمى تحميل شود. ولى كلمه" كره"- به ضمه كاف- به معناى مشقتى است كه از ناحيه خود انسان برسد. 


يس معناى اينكه فرمود:" ثم اشْرتّوى إِلَى السّماءِ" اين است كه خدا سيس متوجه آسمان شدء و به امر آن بيرداخت. و منظور از 
توجه به آسمان خلق كردن آن استء نه اينكه بدانجا رود» جون قصد مكانى جز با انتقال قاصد از مكانى به مكانى ديككر واز 


جهتى به جهت ديكّر تصور ندارد» و خداى تعالى از جنين جيزى منزه است. 


وقلاه ابركه كجما: رابا كلمه" ثم" عطف كرد؛ اين است كه خلقت آسمانها بعد از خلقت زمين بوده. و ليكن بعضى كفته اند 
كلمه" ثم " كه بعديت را مى رساند» صرفا بعديت در خبر را مى رساند» نه بعديت به حسب وجود و تحقق را. مؤيد اين قول 
يه" أم السّماءٌ ببناها ... وَ الَرْض بَعْدَ ذلكك دحاها أَخْرَجٍ مِنْها ماءها وَ مْعاها وَ الْجبالَ أساها" 1*0 است كه خلقت زمين را بعد 


از آسمان مى داند. 


بعضى 60" كفته اند: اين آيات سوره نازعات دلالت ندارد بر اينكه خلقت زمين بعد از آسمان بوده. جون آيات مزبور كستردن 
زميق زَابْعد ان اسحناة م داندة له خلقتث ان راء ول ابن اعتراض واره'نسية ورا" انكه زميق كرو شكل افتو صتردق 
آن به جز خلقتش 


به اين شكل نمى تواند باشد. 


علاوه براين» آيات مزبور بعد از كستردن زمين, به اخراج آب و جراكاه زمين و ريشه دار كردن كوه هايش اشاره كرده و اين 


)١(‏ مفردات راغبء ماده" سوا". 


(') مفردات راغبء ماده" كره 


0 باضاققك تحبا ستكة كز اليك :ا يراق كدعاسن كرد وزو و يعت أذ انو وات سرف ابدوجف ا كإه ا تترافن 


بيرون نمود و كوه هاى ريشه دار در آن يديد آورد. سوره نازعات» آيه /ا؟- 70 


صفحهى 008 


"'وَ جَكََلَ فيها رَوابِتى مِنْ فَوْقِها وَ باركك فيها وَ َدَّرَ فيها أفواتها"» در آيات مورد بحث بيان مى كندء جون در اين آيات قرار 
دادن كوه ها در زمين و بركت دادن به زمين و تقدير ارزاق رابا خلقت زمين يكك جا بيان كرده و سيس خلقت آسمان رابا 
كلمه" ثم" به آن عطف كرده. يس ديكر نمى توانيم اين كلمه را به معناى بعديت زمانى بكيريم. به عبارت ساده تر: در آيات 
مورد بحث كلمه" ثم " ظهور در اين دارد كه خلقت آسمانها بعد از زمين بوده ودر آيات سوره" نازعات " كلمه" بعد ذلكى" 
نيز ظهور دارد در اينكه خلقت زمين (كه كفتيم با دحو و كستردن آن يكى است)» بعد از خلقت آسمانها بوده» ولى ظهور 


جمله" بعد ذلكك" روشتتر» و قويتر از ظهور كلمه" ثم " در بعديت است- و خدا داناتر است. 
"ون دهان "دأا تخ عملة مال انبتك ان كلمه "سساة" تلد حتية معنا من وهل 


خداى تعالى متوجه آسمان شدء تا آن را بيافريند» در حالى كه جيزى بود كه خدا 


نامش را دود كذاشت و آن ماده اى بود كه خدا به صورت آسمانش در آورد و آن راهفت آسمان كردء بعد از آن كه از هم 
متمايز نبودند وهمه يكى بودند. و به همين مناسبت در آيه مورد بحث آن را مفرد آورد و فرمود:" ُمّ اشرتوى إِلَى السّماءِ" و 


نفرمود:" الى السماوات". 


- 
ع 
. 


[توضيح در مورد فرمان خداوند به آسمان و زمين (انْتيا طؤعاً أَوْ كزهاً) و تخيير آن دو بين آمدن به طوع يا كره 


" فَقالَ لها وَ لِلََدْض الْتِيا طَؤْعاً أ كهاً"- حرف" فاء " كه بر سر اين جمله آمده؛ آن را فرع ما قبل كرده- كه همان توجه خدا 
به سوى آسمان باشد- و جون بدون شكك مورد و مقام آيه مورد تكوين استء در نتيجه اينكه به آسمان و زمين فرمان مى 
فيد كه" اننا طؤعاً أو كوما ذ جه بغواطيية وه 'تعوانعمت زاضد بارس ٠"‏ كلمه وافرماك تككونتى :اسنخاه له ركه عداو ندد نين 
سخنى كفته باشدء بلكه همان امر تكوينى است كه در هنكام ايجاد موجودى صادر مى كند و آيه" 


يَقُولَ لَّهُ كن فيكونٌ" 0١‏ از آن خبر مى دهد. 


و مجموع دو جمله" ائتيا" و جمله" أتينا" كه اولى فرمان خحدا و دومى ياسخ زمين و آسمان است. صفت ايجاد و تكوين را 
ممثل مى كندء تا فهم مردم ساده آن را درك كند. و به طورى كه از كلام خداى تعالى استفاده مى شود, علم را براى تمامى 
موجودات قائل استء جيزى كه هست سخن كفتن خدا با هر جيزى به حسب حال آن جيز و مناسب با آن استء و بنا بر اين 
جمله 


مورد بحث كه يكى از مواردى را كه خدا با موجودات سخن كفته حكايت مى كند حقيقتى تحليلى خواهد بود. 


وما در مباحث قبلى مقدارى در باره اين مطلب بحث كرده ايم و- ان شاء الله تعالى- 


000 سوره يس » ابه الى 


صفحه ى 000 

مقذارى ديكر ون تفبهين آي" قالوا ألطمكا الله النى اطق كل شق "اانه "١‏ از همين سوره بحث خواهيم كرد. 

واينكه بعضى از مفسرين كفته اند:" مراد از فرمان" ائتيا" اين است كه آثار و منافعم خود را ظاهر سازندء نه امر به موجود شدن 
و تكوين يافتن باشد"» صحيح نيستء براى اينكه تكون آسمان را هنوز بيان نكرده و بعدا بيان مى كند و معنا ندارد قبل از 
اينكه آن را بيان كندء امر كند كه آثار و منافع خود را ظاهر سازد. 


در جمله" انْتِيا طَؤْعاً أَوْ كزهاً" آمدن را بر آن دو واجب كرده و مخيرشان كرده به اينكه به طوع بيايند وايا به كراهتء و اين را 
مى توان به وجهى توجيه كرد, به اينكه منظور از" طوع " و" كره"- كه خود نوعى قبول كردن و نكردن و ملا-يمت و 
سازكارى و عدم آن استء اين باشد كه اسمان و زمين موحود شوتدة جه ابلكه قبلا استعداذ اندرا ذاشته باشئدة وه تذاشنه 
باشند. در نتيجه جمله " اننبا طَوْعاً أو كوهاً" كنايه مى شود از اينكه جاره اى جز هستى يذيرفتن ندارند و هست شدن آن دو 
امرى است كه به هيج وجه تخلف يذير نيستء جه بخواهند و جه نخواهند جه درخواست داشته باشند و جه نداشته باشند» بايد 


موجود شوند. آسمان و زمين هم اين فرمان را يذيرفتند و ياسخ كفتند كه 


ما امر تو را يذيرفتيم؛ اما نه به كراهت,» يعنى نه بدون داشتن استعداد قبلى و قبول ذاتى» بلكه با داشتن آن و بدين جهت 


كفتند" أتينا طائعين " يعنى ماء استعداد يذيرفتن هستى را داريم. 


و اينكه بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند:" جمله" طعا أؤْ كزهاً" در مقام تمثيل اين حقيقت است كه تاثير قدرت خداى تعالى 
طوع و كراهتى اثبات كند" تفسير صحيحى نيستء براى اينكه در جمله بعدى كه مى كويند" أَنَئِنا طابْعِينَ "» با آن منافات 
دارد» جون اكر جمله اولى در مقام اثبات كراهت و طوع براى آسمان و زمين نباشدء معنا ندارد كه آسمان و زمين در ياسخ 
براى خود اثبات طوع كنند. 


1! 


"قالنا اماطاندة "!او كيلة باسلفق انيف ان نماك ره وه سان كه سورض قماك دنه شان تركوويو دن ان اظهاووني 
دارند: ما به اختيار و طوع يذيرفتيم. و اكر كلمه" طائعين" را كه مخصوص صاحبان عقل است به كار بردء با اينكه آسمان و 
زمين داراى عقل نيستند» بدين جهت است كه مقام؛ مقام مخاطبه و جواب است و اين دو مقام مخصوص دارندكان عقل 


است. 


00 فس سي ل ييه اج و3 ص 1/9 
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واكر اين كلمه را به صيغه جمع آوردء با اينكه جا داشت بككويند" اتينا طائعين- ما دو تن به طوع و رغبت آمديم" بعيد نيست 


براى اين بوده كه خواسته اند اظهار تواضع كنند و خود را از ساير مخلوقات خدا كه آنها نيز مطيع امر اويند متمايز و 


جدا حساب نكنند و بدين جهت به لسان جمع ياسخ داده اند نظير اينكه نمازكزار با اينكه يكك نفر استء مى كويد: 
تاكن تعفد و إثاكه تقتفة " اد 


در آيات مورد بحث بعد از آنكه خلقت و تدبير امر آسمان را بيان كرده. مع ذلكك در آيه مورد بحث آسمان را دو باره با 
زمين شركت داده؛ با اينكه جا داشت تنها سخن از زمين به ميان آوردء واين خالى از اين اشعار نيست كه بين آن دو نوعى 
ارتباط در وجود و اتصال در نظام هستء و همين طور هم هست جون فعل و انفعال و تاثير و تاثر در بين تمامى اجزاى عالم 
مشهود است. 


وخواتكه فريوة" فقال لؤاء و للأوض إن" عداستبالات در آن كذشت به هر حال اين اشاره را دارد كه كلمه" ثم" در جمله" 


و 
01 


نم اشتتوى تاخر رتبى كلام را مى رساند, نه بعديت زمانى را. 
[معناى اينكه در باره خلقت آسمانها فرمود:" فَقَضَاهُنَّ سَتَِعَ سَماواتِ 00 


" فَقَضَاهُنَ سج سَماواتٍ فِى يَوْمَئِن وَ أؤحى فِى كل سَماءٍ أَمْرَّها" معناى اصلى " قضاء ". جدا كردن جند جيز از يكديككر است. 
و ضمير" هن" به آسمانها برمى كردد. و جمله" سبع سماوات" حال از ضمير است. و ظرف" فى يومين " متعلق است به جمله" 
فقضاهن '". در نتيجه جمله مزبور مى فهماند كه آسمانى كه خدا متوجه آن شد. به صورت دود بود و امر آن از نظر فعليت 


يافتن وجود مبهم و غير مشخص بود و خداى تعالى امر آن را متمايز كرد و آن را در دو روز هفت آسمان قرار داد. 


بعضى 072١‏ از مفسرين كفته اند: كلمه" قضاء " در اين آيه معنى كردانيدن را 


متضمن است ودر نتيجه" سبع سماوات" مفعول دوم آن است. وجوه ديكرى هم دراين آيه ذكر كرده اند كه نقل آنها 
اهميتى ندارد. 


واين آيه شريفه با آيه قبليش ناظر به تفصيل اجمالى است كه در آيه" أ وَلَّمْ يَرَ الّذِينَ كفَرُوا أنَّ السّماواتٍ وَ الْأَرْض كانتا رَنْقا 
فَمَتَفْنامُما" متعرض آن بود. 


.0 ما تو را مى يرستيم واز تو يارى مى خواهيم. سوره حمدء آيه‎ )١( 
.1١7 إفرة روخ المعانى» ج ”ل ص‎ 


() آيا كسانى كه كافر شدند نديدند كه آسمانها و زمين يكيارجه بود ما آنها را از هم جدا كرديم. سوره انبياء» آيه لن 


صفحهى /اذه 


لزاه 1 "ركم "لز جقصوة ار الها عاو كيد و ارس رق كر كنا ا لبها" "1 وش ف كا تما انعا 2 روفي 
١١)از‏ مفسرين كفته اند: منظور از امر آسمان كه مى فرمايد: خدا به هر آسمانى امر آن را وحى كرد آثارى است كه استعداد 
داشتن آن را داشته ويا حكمت اقتضاء مى كرده آن آثار را داشته باشد» مثل اينكه فرشتكانى در آنجا باشند» يا ستاره اى در 
آن خلق شودء ويا امثال اين. و كلمه" وحى " به معناى خلقت و ايجاد است و جمله مورد بحث عطف است بر جمله" قضاهن " 
و مى خواهد اين را هم مقيد به زمان آن كند و بفرمايد: وحى در هر آسمان نيز در همان دو روز صورت كرفت. و معناى 
جمله مورد بحث اين است كه: خداوند در همان دو روز موجودات در هر آسمانى راء كه يا ملائكه بودند» يا ستاره» و يا غير 


آنء بيافريد. 


ولى خواننده عزيز خود متوجه است كه معنا كردن" وحى" 


به خلقت و معنا كردن" امر" به موجودات داخل آسمانها از قبيل فرشته و يا ستاره» عنايت بسيارى لازم دارد كه بدون دليل 
روشن نمى توان از آن كلمات اين معانى را اراده كرد و همجنين مقيد كردن جمله عطف شده به دو روز كه در جمله معطوف 
عليه مذكور بودء نيز دليل مى خواهد. 

بعضى )7١‏ ديكر كفته اند: مراد از امر آسمانهاء تكليف الهى متوجه به اهل هر آسمان است كه همان ملالئكه ساكن در آن 
باشد و معناى" وحى " همان معناى معروفش است. و معناى جمله اين است كه: خداى تعالى به اهل هر آسمانى و ملائكه اى 


كه در آنند اوامرى در باره عبادت وحى فرمود. 

اشكال اين وجه هم اين است كه اكر عبارت آيه شريفه " اوحى الى كل سماء" بود» باز ممكن بود بككوييم مراد از" وحى" 
قمانة وى معمول اهاوق فرمودة:" أوعى فى كل شما" واي هباريقيا معنا أن طور كمايق تح ساو 

بعضى «”0 ديكر كفته اند: مراد از امر آسمانء آن جيزى است كه خدا از آسمان خواسته. 


واين وجه در حقيقت به يكى از دو وجه قبلى رجوع مى كند. جون اكر منظور از" وحى" خلق و ايجاد باشدء اين وجه به وجه 
اول برمى كردد و اكر معناى معروفش باشد به وجه دومى بركشت مى كند. 


يس بايد فكر ديكرى كرد واز آيات ديكر كمكك كرفت» از آياتى كه در آن به امر آسمانها اشاره اى رفته» معنايى دقيق تر 


فهميده مى شود. اينكك آن آيات: 


1و5 روح المعانى» ج ل ص .3١37‏ 


(9) تفال سير قر أله ج كم ص .1١٠١‏ 
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3 


" يُدَبُْ الْأَمْرَ مِنَ السّماءِ إِلَى الْأَرْض ثم يَْرْخ إِلَههِ" "1١‏ الله 


الى خَلقَ سَبْعَ سَماواتٍ و مِنَ الأزض مِثْلهُنَّ يتَتَرّل الْأمرُ بيهن " "7١‏ و لَقَدْ حَلَقَنا فَؤْقكم سَبِعَ طرائِقَ وّ ما كنا عن الْحَلقٍ غافِلِينَ " 
5 


از آيه اولى استفاده مى شود كه آسمان مبدأ امرى است كه به وجهى از ناحيه خداى تعالى به زمين نازل مى شود و آيه دوم 
دلالت دارد بر اينكه امر از آسمانى به آسمانى ديكر نازل مى شود تا به زمين برسد و آيه سوم مى فهماند كه آسمانها راههايى 
هستند براى سلوكك امر از ناحيه خحداى صاحب عرش و يا آمد و شد ملائكه اى كه حامل امر اويند» هم جنان كه آيه" نَل 


0 ليد فى ىدا 2 


الْمَلائْكهٌ وَ الوح فيها بن رَيّهِمْ مِنْ كل أمر" ©" وآيه" فيها يُفْرَقَ كل أمْر كيم" «0» نيز تصريح دارند به اينكه امر خدا را 


تت ل ا ل ل ل ال ا 0 
نينا أن ينول له كن "عا اين اسطاده عن قود ادو انق ضوزت ١‏ كن اباتك زازه ركد كر صفنته كنوه يو ابن لعنا برا افاداه من 
كند كه: منظور از امر الهى كه در زمين اجرا مى شودء عبارت است از خلقت و يديد آوردن حوادث كه آن حوادث را ملائكه 
از ناحيه خداى صاحب عرش حمل نموده و در نازل كردنش طرق آسمان را طى مى كنندء تا از يكك يكك آسمانها عبور داده 
و به زمين برسانند. 


و به طورى كه از آيه شريفه" حَتَّى إذا فرّعَ عَنْ َلُوبهمْ قالُوا ما ذا قال رَبكمْ قالُوا الْحنَّ وَ هُوَ الْعلِيُ الُكبير" 07 استفاده مى شود: 


امو عتذاق بتعا درا 


ملائكه هر آسمان حمل مى كند و به ملائكه آسمان يايين تر تحويل مى دهدء كه در تفسير سوره" سبا" ييرامون اين معنا بحث 


شد. و نيز به طورى كه از آيه شريفه" وَ كم مِنْ مَلَكِ فِى السّماواتِ" »8١‏ و آيه شريفه 

)١(‏ خداى تعالى امر رااز آسمان تا زمين تدبير مى كند؛ و سيس به سوى آن صعود مى نمايد. سوره الم سجده؛ آيه ه. 

00 الله 1ن كس انك افبتمية سا التزنة شيهل ال اتيية كاي نف انا ناز ل ع قود سور ال 11 
(7) با اينكه ما بر بالاى سر شما هفت طريقه خلق كرديمء آن وقت جككونه ما از خلق غافل مى شويم. سوره مؤمنونء آيه 17. 
(؟) ملائكه و روح در آسمانها به اذن يروردكارشان هر امرى را نازل مى كنند. سوره قدرء آيه ؟. 

(0) در آن هر امر مقتضى تفصيل داده مى شود. سوره دخانء آيه ؟. 

(©) سوره يسء آيه 7 

( وو سا 3 


(0) جه ححص و 8 بتك ةك ان كسحححة دنا التحتححها نيا فك سس ورهة تنجلمم اامتحتحتكة 6 


صفحه ى 004 
"لا يشقفون إلى الْمَكَ الأعلك ف يفذفون مِنْ كل جانِب" #5 اتكقافه .شود امساقها بك بلائكة اسم 


در نتيجه امر خدا يكك نسبت به تكك تكك آسمانها دارد» به اعتبار ملائكه اى كه در آن ساكنند و نسبتى هم به هر فرقه از فرقه 
هاى ملائكه دارد» به اعتبار اينكه حامل آن امرند. و خداوند امر را به آنان تحميل كرده؛ يعنى به ايشان وحى فرموده. جون در 


آنه" الما قؤلنا لق ب ]ذا أ زقكاة"آن تقول له كن "79 ام كخذاق رااقول د اخوائدة: 


در نتيجه از آنجه كفته شد معلوم كرديد كه معناى آيه" و أؤحى 


ف كل اتمباء انها" مدعو مسمعواى سوا نط دو هن ] تتاتج ادن البتنار] 6ه ميوت يجاو ه51 سداق اميك اعلدن: 
يعنى ملائكه ساكن در آن» وحى مى كند. و اما اينكه كلمه" يومين" در آيه ظرف باشدء هم براى خلقت آسمانهاى هفتكانه. 


وهم براى اين وحىء هيج دليلى از الفاظ آيه بر آن دلالت نمى كند. 


| وصلاا كه فزموة ما دنا" دان" مصابيح " آراستيم.] 


وَ رَيَنَا السّماءَ الدَّنِْا بمصابيخ وَ حِفْظاً ذلكك تَقْدِيرُ الْعزيز الْعَلِيم " در اين آيه شريفه كلمه" سماء" را مقيد به دنيا كرد و فرمود: 
آسمان دنيا را با جراغهايى زينت داديم تا دلالت كند بر اينكه آن آسمانى كه قرا ركاه ستا ركان استء نزديكك ترين آسمان به 


كره زمين استء جون به حكم آيه" خَلَقَ سَتِعْ سَماواتٍ طباقاً" «*0 آسمانها طبقه طبقه و بعضى فوق بعض ديكر قرار دارند. 


وازظاهر اينكه فرموده: آن را با جراغهايى زينت داديم, و اينكه فونه" كنا الشماة لديا بزيئه الكتواكق" ,ا صرهنا 
فرموده كه آن جراغها عبارتند از ستا ركان. برمى آيد كه ستاركان, همه در آسمان دنيا و يايين تر از آن قرار دارند» و براى 


زمين مانند قنديلهايى هستند كه آويزان شده باشندك. 


بعضى «0) از مفسرين كفته اند: كواكب در همه آسمانها هستء ولى از آنجايى كه براى مردم روى زمين جنين به نظر مى 
ستا ركان در همه آسمانها 


)١(‏ سخن ملائكه آسمانها به كوش آنان نمى رسد و اكر بخواهند كوش دهند از هر طرف به قهر رانده شوند. سوره صافات» 


ابه / 


(؟) قول ما در باره هر جيزى كه اراده اش كنيم اين است كه بكوييم باش. سوره نحل» آيه .8٠‏ 
(9) هفت آسمان را طبقه به طبقه آفريد. سوره ملكك, آيه ”. 
(؟) سوره صافات» آيه 8. 


)6 رفح الشبح جح هتنا ن ؛ج 1ل ص 773. 


صفحه ى 68٠‏ 


يراكنده بودند» با در نظر كرفتن اينكه آسمان ها صاف و شفافندء بايد ستا ركان براى تمامى آسمان ها زينت باشند, نه تنها 
آسمان دنيا. 


و اما اينكه آيه" ألَمْ تَرَْا كيِفٌ حَلَقَ اللهُ سي سَماواتٍ طباقاً وَ جَعَلَ الْقَمَرَ فيهنَ نُوراً وَ جَعَلَ الشَّممَ 0 
را نور و جراغ هفت آسمان خوانده. دليل نمى شود بر اينكه ماه و خورشيد در هفت آسمان نور و جراغندء بلكه از آنجا كه 


روى سخن با ما بوده كه شب و روزاز نور اين دو كره استفاده مى كنيم» آن دو را نور و جراغ ناميده. ودر جاى ديكر نيز 
ا ا و "2 


"و حفظا"- يعنى وما آسمانها رااز شيطانها حفظ كرديم؛ هم جنان كه در جاى ديكر فرموده:" و ححفظناها مِنْ كل شَّيْطانٍ 
رَجِيم إَِا مَن اسْتّرق السَمْع فَأتْبَعَهُ شهابٌ مُبِينٌ " 0”. 


"ذلك تقدير العزيز العليم "- اين جمله اشاره به نظم و ترتيبى است كه در سابق (آيات اواسط سوره كه در باره آسمان و 


رميق وتخا ر كان بود) بحث شد. 
كفتارى در تكميل مطالب كذشته [(راجع به آسمان ها و اينكه آسمان ها منزلكاه ملائكه است)] 
از انه كذشت نويد نكته نه ذسيت. امد 


اول اينكه: آنجه از ظاهر آيات- البته فراموش نشود كه مى كوييم ظاهر نه صريح- استفاده مى شود اين است كه آسمان دنيا از 
بين آسمانهاى هفتكانه عبارت است 


از آن فضايى كه اين ستا ركان بالاى سر ما در آن قرار دارند. 


دوم اينكه: اين آسمانهاى هفتكانه نامبرده» همه جزو خلقت جسمانى اند و خلاصه همه در داخل طبيعت و ماده هستند, نه ما 
وراى طبيعت جيزى كه هست اين عالم طبيعت هفت طبقه است كه هر يكك روى ديكرى قرار كرفته و از همه آنها نزديكتر به 
ماء آسمانى است كه ستا ركان و كواكب در آنجا قرار دارند و اما آن شش آسمان ديكر قرآن كريم هيج حرفى در باره شان 


نزده» جز اينكه فرموده روى هم قرار دارند. 


(1) آيا نمى بينند جككونه خدا هفت آسمان را روى هم آفريد و ماه را در آنها نور و خورشيد را جراغ كرد. سوره نوح, آيه ١0‏ 
وع1. 


(1) ما جراغى روشن درست كرديم. سوره نبأء آيه 1. 


(") ما آنها را از هر شيطانى رانده شده حفظ كرديمء مككر شيطانى كه استراق سمع كند كه بلافاصله شهابى روشن دنبالش مى 
تقلأ 17 11/7777 ولا. 


صفحه ى 68١‏ 


سوم اينكه: منظور از آسمانهاى هفتكانه» سيارات آسمان ويا خصوص بعضى از آنها از قبيل خورشيد و ماه وغير آن دو 


نيسست. 


جهارم اينكه: اكر در آيات و روايات آمده كه آسمانها منزلكّاه ملائكه استء و يا ملائكه از آسمان نازل مى شوندء و امر 
خداى تعالى رآيا خؤة: به زميق مى اورئلاة:و يا ملاتكه :يا نامة اعمال ند كان نه اسمان تالامى .زوندةو نا ابنكه اسمان درهاي 
داودة كلابراى كففنان باز تمي شود و نا ابتكه اززاق. از اسمان نازل من شوة ونا مطالبى ديكرغير ايتهاء كه آيات وبروانات 


متفرق بدانها اشاره دارد» بيش از اين دلالت 


ندارد كه امور مزبور نوعى تعلق و ارتباط با آسمانها دارند. اما اينكه اين تعلق و ارتباط نظير ارتباطى كه ما بين هر جسمى با 
مكان آن جسم مى بينيم» بوده باشدء آيات و روايات هيج دلالتى بر آن ندارد» و نمى تواند هم داشته باشد» جون جسمانيت 
مستلزم آن است كه محكوم به نظام مادى جارى در آنها باشد. همان طور كه عالم جسمانى محكوم به دك ركونى» تبدل و فنا 
و سستى استء آن امور هم محكوم به اين احكام بشود. 


آرى امروز اين مساله واضح و ضرورى شده كه كرات و اجرام آسمانى هر جه وهر جا كه باشند» موجودى مادى و عنصرى 
جسمانى هستند كه آنجه از احكام و آثار كه در عالم زمينى ما جريان دارد» نظيرش در آنها جريان دارد. و آن نظامى كه در 
آيات شريفه قرآن براى آسمان و اهل آسمان ثابت شده و آن امورى كه در آنها جريان مى يابد» و در تفسير آيات مورد بحث 


بدانها اشاره شد» هيج شباهتى به اين نظام عنصرى و محسوس در عالم زمينى ما ندارد» بلكه به كلى منافى با آن است. 
علاوه براين» اصلا در روايات آمده: ملائكه از نور خلق شده اند و غذايشان تسبيح خدا سيت 


و اينكه خلقتشان جكونه استء و اينكه خلقت آسمانها و آسمانيان جطور است هيج شباهت و ربطى با نظام جارى در زمين 


ندارد. 


يس ملائكه براى خود عالمى ديككر دارند» عالمى است ملكوتى كه (نظير عالم مادى ما) هفت مرتبه دارد» كه هر مرتبه اش را 


آسمانى خوانده اند و آثار و خواص آن مراتب را آثار و خواص آن آسمانها خوانده اند» جون از نظر علو مرتبه و 


احاطه اى كه به زمين دارند» شبيه به آسمانند كه آن نيز نسبت به زمين بلند است و از هر سو زمين را احاطه كرده و اين تشبيه 
زاانتتك لتكت" كزةه اتتتسك اكشحهداذار كشن تتحما كلاق بزائ ستححنادة: لمحتن استحنان ششكوه: 


صفحه ى 087 


بحث روايتى [روايتى در باره قرائت آيات اول سوره فصلت (حم سحدة )قباسي صل الله علي وآله)ادى جر اننا وريتاة 


فسن 


در الدر المنثور است كه ابن ابى شيبه. عبد بن حميدء ابو يعلى و حاكم- وى حديث را صحيح دانسته-» ابن مردويه؛ ابو نعيم» و 
بيهقى- هر دو در كتاب خود به نام دلايل-» و ابن عساكر از جابر بن عبد الله روايت آورده اند كه كفت: روزى قريش دور 
هم جمع شده و كفتند: تحقيق كنيد ببينيد از همه شما داناتر به سحر و كهانت و شعر كيستء برود نزد اين مرد كه بين جمع ما 
تفرقه افكنده و نظام ما را درهم و برهم كرده و به دين ما بدكويى مى كندء تا با او حرف بزند ببيند جه جواب مى شنود. 
همكى كفتند: ما به جز عتبه بن ربيعه كسى را داناتر از خود سراغ نداريم» رو به عتبه كردند و كفتند: اى ابو وليد» برخيز و نزد 


اين مرد برو. 


غقنة لق :مزق غنذا '(ضن) مده كدت إن تعمد انكو دوعس با احلوك هيه للد تن نوثري بادك عد لمعلاف رشوال يعدا 
(ص) هيج نككفت. دو باره عتبه كفت: اككر مى يندارى كه نامبرد كان از تو بهتر بودندء بايد قبول كنى كه بت يرستى آنان نيز 


ذرضت روادة وتو بها تاحق نت ها برا غيب مى. كو .أو اكرهى إيقة انق تو تهتن ان اناق ) 


يس حرف بزن تا بشنويم. 


به خدا سوكند ما براى قومت هيج فرزندى شوم سراغ نداريم كه شوم تر از تو باشد. تو جمع ما را يراكندىء امور منظم ما راااز 
هم كسيختىء دين ما را مورد حمله و عيب جويى قرار دادى. تو ما را در بين عرب رسوا ساختىء تا آنجا كه در بين همه عرب 
شايع شد كه در قريش ساحر و كاهنى بيدا شده و به خدا س وكند ما ديكر هيج راه جاره اى برايمان نمانده» مكر اينكه بى خبر 
و ناكهان دست به اسلحه برده» به جان يكديكر بيفتيم. هان اى مرد! بكو تا اكر احتياجاتت فزونى كرفته برايت يول جمع آورى 
كنيم» آن قدر كه از تمامى افراد قريش توانكرتر شوى و مرد يكانه قريش كردىء و اكر شهوتت كل كرده. بكو نا هر زنى از 


قريش مى خواهى هر جند ده زن باشد برايت بكيريم. 


الرّحيم كتابٌ فصَّلَتْ آياتهُ قوآناً عَرَيئَا ِمَوْم يَعْلَمُو نَ" وهم جنان آيات اين سوره را خواند تا رسيد به اين آيه" فَإِنْ أَغْرَضُوا قَقَل 
نْدرْتَكم صاعِقَّه مِثْل صَاعِقَهِ عاد و تَمُود ". 
منت اتحكحة: دي رس سحت ا متطا افير نشيدا مسحتحسل تمسعذارى ستو توكه متجكلة 1د 


صفحه ى 6087 


قريش شد يرسيدند: جه خبر آوردى؟ كفت: من آنجه را كه احتمال مى دادم شما بخواهيد به او بكوييد همه را كفتم» ديكر 
جيزى فروكذار نكردم. يرسيدند جوابت را داد؟ كفت به آن بتى كه بجه هاى قبيله ما آن را نصب كردندء من از كفتار او 


جيزى نفهميدم» جز اين جمله را كه 


[١‏ عه 


كفت" أنْذَرْتُكمْ صَاعِقَه مِئْلَ صَاعِمَهِ عاد وّ تَمُودَ'» كفتند: واى بر تو مككر او به غير عربى حرف مى زد كه نفهميدى؟ كفت: نه 
به خدا سوكند عربى حرف مى زدء اما من به جز قضيه صاعقه جيزى از او نفهميدم .)١١‏ 

مؤلئة: أبن ووانت .دو الدر المشرن ا جند كتاتب ذركر تيز قريت :به همين مضموة'نقل شذه ودر بعضى از طرق هده كه فريشن 
يرسيدند: ابا وليد! جه خبر آوردى؟ در ياسخ كفت: به خدا سوكند كلامى ازاو شنيدم كه تا كنون مثل آن را نشنيده بودم. به 
خدا سوكند نه شعر بود» نه سحر بود و نه كهانت. و باز به خدا سوكند مى خورم اين كلامى كه من ازاو شنيدم؛ به زودى 


موجى در دنبال خواهد داشت. و در بعضى ديكر از آن طرق مطالبى ديكر آمده. 


ودراينكه رسول خدا (ص) در ياسخ وليد بن مغيره نيز آيات اول- اين سوره را خواندء رواياتى هست كه- ان ا اللو 5 


54 


إن 


فسن سوه "ل 0 در ذيل آبه" ا جل كيدا أن على ينما حو اهن كذشت. 


ط 


3 


سور امت ساك إل كتمكرق ديوديا ثانا وول الله تزميلئ اللرعليه و الداندوياره كلفف تن وود فون و انان هاه ونان 


ضعف آنها] 


واذز همان كتات امنده كةة ارق حريرة از ابو بكر روات كرده كه كفت: بهود ثزة سول خدا (ضص) شدانة:و كفتند: اق محهذ! 
به ما خبر ده ببينيم خداوند در اين ايام ششكانه جه خلق كرده؟ فرمود: در روز يكك شنبه و دو شنبه زمين را و در سه شنبه كوه 


هارا و در جهار شنبه شهرها و ارزاق و 


نهرها و آباديها و خرابيها را. و در ينجشنبه تا سه ساعت از روز جمعه در ساعت اول اجل ها و در ساعت دوم آفت ها و در 
ولاو عه ان "واف وها بز لفون فاضيو عل جنا بف ترق" ناول كلكا 


مؤلف: قريب به اين مضمون از ابن عباسء عبد الله بن سلام» مكرمه و ديكران روايت شده «. و در بعضى از اخبار شيعه نيز 
آمده. واينكه در اين روايت يهوديان كفتند: درست كفتى اكر تكميلش كنى» منظور يهود اين بوده كه آن جناب بر طبق 


عقايد يهوديان بفرمايد: و روز 


١‏ الدر المنثور» ج زه5 ص لتخارة 


0 وم اللجبحج جح ست كل زر المتشس سس سس ورهج زه ص لاوم 
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شنبه كه خداى تعالى از كار خلقت فارغ شد استراحت كرد و به اين جهت رسول خدا (ص) ناراحت شد. 
واز نظر مااين روايات بوى جعل مى دهدء به جند دليل: 


اول اينكه: در اين روايات آمده كه يهود ياسخ رسول خدا (ص) را يسنديد و آن را موافق عقايد خود يافت» در حالى كه 
موافق نيست زيرا در تورات در سفر تكوين آمده كه: خداى تعالى نور و ظلمت و شب و روزرا در يكشتبه آفريد و آسمان را 
در دوشنبه» و زمين و درياها و كياهان را در سه شنبه» و خورشيد و ماه و ستاركان را در جهار شنبه و جنبند كان دريا و مرغان 


رادر ينجشنبه و حيوانات صحرا و انسان را در جمعه.؛ و در نتيجه در روز شنبه به فراغت و استراحت 


ذزابتعا ممكن است كبن بكربة#از كجا كه تورات اهراز وتورات زماة سول هنا (ض) كن وده سكن انث با آن 
فرق داشته باشدء ليكن اين اشكال وارد نيست. 


دوم اينكه: يديد آمدن روزهاى هفته كه عبارت است از يكك روز با شب همان روزء مولود حركت وضعى زمين به دور محور 
خودش است كه از هر يكك بار كه به دور خود دور مى زند» يكك شب و يكك روز يديد مى آيد» جون هميشه يكك طرفش رو 
به خورشيد است و يكك طرفش يشت به خورشيد. بنا براين ديكر جه معنا دارد كه قبل از آنكه خداى تعالى آسمانها و 
آسمانيان و زمين را خلق كرده و آن را كره اى دوار و متحركك ساخته باشدء شنبه و يكشنبه اى وجود داشته باشد؟ نظير اين 
اشكال در خلقت آسمانها نيز مى آيد» كه قبل از خلقت آن و خلقت آسمانها كه يكى از آنها خورشيد استء دوشنبه اى وجود 


داشته باشد. 


سوم اينكه: در اين روايات يكك روز را براى خلقت كوه ها قرار داده و حال آنكه خلقت كوه ها تدريجى بوده. و همجنين نظير 


اين اشكال در خلقت شهرها و نهرها و رزقها وارد استء جون آنها نيز به تدريج درست شده. نه در يكك روز. 
[رواياتى در باره آغاز خلقت عالم 


و در روضه كافى به سند خود از محمد بن عطيه از امام ابى جعفر (ع) روايت كرده كه فرمود: خداى تعالى نخست آن ماده اى 
زا كة تناس اشياء و[ آل آن درنيت كرذهه بياقريد .و آن عباوت بوذ از ب كه تمامى اشتاء را مولؤة أن ذانسته» ولى ديكر يراق 


آب نسبتى و ماده اى كه خلقتش 


رابه آن نسبت دهد قرار نداده. و از جمله جيزهايى كه از آب خلق كرده باد است. 


خحداى تعالى بادرا كدهز آب يديد أورهد بر آب مسط كرد. تاشكم آبراياره كتدو 


صفحه ى 080 


آب را برهم زند تا كف كندء آن قدر كه خود خدا مى خواست كف كند, سيس از آن كف زمينى سفيد و ياكيزه كه در آن 
هيج بلندى و يستى و هيج سوراخ و برآمدكى و هيج درخت نبود» درست كرد و آن كاه آن را در هم ييجيده روى آب قرار 


داد. 


و سيس از آب آتش را بيافريد» آتش نيز شكم آب را باز كرده و آن را بر هم زدء تا بخار و دودى از آن برخاستء آن قدر 


نواد اق اسنت كة:مى فرمائل: " 3 الشماء وما يناه" 13): 
مؤلف: در اين معنا رواياتى ديكر نيز هست. و ممكن است مضمون آنها را و نيز مضامين آيات را به فرضيات مسلمه علوم 
امروزى تطبيق كردء فرضياتى كه در باره آغاز خلقت عالم و هيات آن دارند» جيزى كه هست از آنجايى كه حقايق قرآنى را 


و در نهج البلاغه است كه: يكى از شواهد خلقت اوء آفرينش آسمانها است كه 


نذوث باق تحتؤتئ استوار رقنا برضا انث داف ستيان انها وااحغفوك كرد عدون دركه :و ب#رفوريث احايث كرتم در 
حالى كه مطيع و معترف به ربوبيتش بودند و اكر اقرار آنها به ربوبيت خداى تعالى نبود و به اطاعتش كردن ننهاده بودند 
خداى تعالى آنها را محل عرش خود نمى كرد» و مسكن فرشتكان خويش و محل صعود كلمه طيب و عمل صالح بندكانش 
نمى ساخت .)١‏ 

ودر كتاب كمال الدين به سندى كه به فضيل رسان دارد» از او روايت كرده كه كفت: محمد بن ابراهيم نامه اى به امام 
صادق (ع) نوشت و در آن عرضه داشت: ما رااز فضل و برترى كه شما اهل بيت داريد خبر بده. امام صادق (ع) در ياسخش 
نوشت: ستا ركان امان اهل آسمان هستند» به طورى كه اكر از بين بروند» وعده اى كه به اهل آسمان داده شده فرا مى رسد و 
همه نابود مى كردند و رسول خدا (ص) فرمود: اهل بيت من هم امان اهل زمينند» اككر اهل بيت من از زمين رخت بربندد» آن 
وعده اى 


)١(‏ روضه كافى؛ ج لل ص 95 ح /ا9. 


إفهة هيج البلالسغه (فح يخي الصال د سس ح). خ طب اه 8 
صفحه ى 088 


كه خدا داده» به امت من خواهد رسيد .)١١‏ 
مؤلف: اين معنا در روايات سيارى وارد شده. 


ودر بحار از كتاب الغارات و او به سند خود از ابن نباته» روايت كرده كه كفت: از امير المؤمنين (ص) يرسيدند: فاصله بين 


زمين و آسمان جقدر است؟ فرمود به قدرى كه جشم كار كند و به مقدارى كه نفرين مظلوم بالا رود .02١‏ 


مؤلف: واين ياسخ امام (ع) از لطائف كلمات آن جناب 


است كه هم به ظاهر آسمان اشاره كرده و هم به باطن آن كه بيانش ككذشت. 


.17 ح‎ ,3١8 ص‎ ١ كمال الدين» ج‎ )١( 
020 (؟) بحار الأنوار. ج 0ه ص "4 ح 15. صفحه ى‎ 


ترجمه آيات با اين حال اكر باز هم رو كردانيدند يس بككُو من شما را از صاعقه اى جون صاعقه عاد و ثمود انذار مى كنم 
(08). 


آن زمان كه رسولامن به سويشان آمدند هم در عصر خودشان وهم بعد ازايشان و همه همين را كفتند كه بجز الله نيرستيد 
كفتند اكر يرورد كار ما مى خواست فرشته اى به عنوان رسول مى فرستاد به همين دليل ما به آنجه شما بدان فرستاده شده ايد 
كافريم (18). 


اما عاد كه در زمين بدون حق استكبار ورزيدند و كفتند كيست كه نيرومتدتر از ما باشد؟ (شكفتا) مكر نديدند كه آن خدا كه 


ايشان را خلق كرد نيرومندتر از ايشان است؟ كه (اينجنين) آيات ما را انكار مى كنند .)١18(‏ 


رادر زندكى دنيا در حالى كه عذاب آخرت خواركتنده ترراست و ديككر يارى نخواهند شد .)١18(‏ 


و اما ثمود؟ ما آنها را نيز هدايت كرديم اما به اختيار خود كورى را بر هدايت ترجيح دادند نتيجه اش هم اين شد كه عذاب 
خوارىء ايشان را بككرفت به خاطر آن اعمالى كه مى كردند .)١7(‏ 


و روزى كه اعداى خدا به طرف آتش محشور مى شوند در يكك جا جمع مى كردند تا بعدى ها به قبلى ها ملحق شوند (19). 


تا آنكه 


نزديكك آتش آيند آنجا كوش و جشم و يوست بدنشان به آنجه كرده اند شهادت مى دهند (00. 


وكهمق الت كه كتمادوا ذو ]ولي بان قوادتا خلق كرد وانها سوق هعمو ءار كقيكة ع ند 1 


و شما كه كناه خود را ينهان مى كرديد ازاين جهت نبود كه از شهادت كوش و جشم و يوست خود يروا داشتيد بلكه خيال 


و متم تعدا كثن تيت يحداورورد كناز عموةةاشتيتة نحدها زا ئفاكت كنا كزة وال زهاتكطا زان سناعث 8 
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حال اكر مرد آن هستند كه تحمل عذاب كنند جايشان آتش است تحمل آن بكنند و اكر به التماس و استرضا بيفتند خدا 

هركز از ايشان راضى نخواهد شد (78). 


در نظرشان جلوه دهند و فرمان عذاب خدا بر آنان حتمى شد آن جنان كه در امت هاى كذشته از جن و انس حتمى شد جون 
كه ابتكونة امت ها و باتكار بودنك (8). 


بيان آيات [انذار به عذاب دنيوى» عذابى مثل صاعقه عاد و ثمود كه ييامبران به سويشان رفتند و ...| 


اين آيات هم متضمن انذار به عذاب دنيوى است كه قوم عاد و ثمود به كيفر كفرشان به ييغمبران و انكارشان به آيات خدا به 
آن مبتلا شدند وهم عذاب اخروى كه به زودى دشمنان خدا ازاهل جحود كه كلمه 


عَذَانِ: در جحقشان محقق شدة به آن مبتلا- مى شوند. و در آن اشاره اى هم به اين معنا هست كه جككونه خداوند در دنيا 
كمراهشان كرد و جكونه در آخرت اعضاى بدنشان را به زبان مى آورد. 


71١‏ 7 ه 
فإن 


ع 
_- 


أ 


عْرَضُوا فصل أَنْذَرْتَكم صَاعِمَهٌ مُثْلَ صَاعِمَهِ عاد وَ تمُود" در مجمع البيان مى كويد: كلمه" صاعقه" به معناى هلاكك 
كننده از هر جيز است .)١١‏ 


و راغب از بعضى از اهل لغت نقل كرده كه كفته اند:" صاعقه " سه جور معنا مى دهد: يكى مركك كه در جمله'" فص عِقّ مَنْ 
فى السّماواتِ". و جمله" فَأَحَدَّنْهُمْ الصَّاعِقَهُ" به اين معنا است. 
دوم عذاب كه در آيه" أنذَوتكم صَاعِفَهٌ مِئْل صَاعِقَهِ عادٍ و تَمُودَ " به اين معنا آمده. سوم القن كسدراه اويل اواك 


قَيُصيبٌ بها مَنْ نا" به اين معنا آمده است (73). 


ليكن آنجه را كه راغب معناى كلمه" صاعقه" دانسته» معناى آن نيستء بلكه آثارى است از معناى آن» جون معناى" صاعقه " 
صداى بسيار شديدى است كه در فضا بيبجد و به دنبالش يا آتش باشدء يا مرككء و يا عذاب. يس صاعقه يكك جيز است؛ و 


و بنا بر آنجه كذشت صاعقه بر دو عذابى كه بر عاد و ثمود نازل شد منطبق مى شودء جون يكى از آن دو باد سخت بود و 


ديكرى صداى بلند. و اكر فرمود:" أنذرتكم- شما را انذار 


(1) مفردات راغ ككف ق 0 صْْاااااسااا لل لس حخحق ا ء 





صفحهى ١/اه‏ 
كردم" با اينكه بايد مى فرمود: شما را انذار مى كنمء براى اين است كه حتمى بودن آن عذاب را برساند. 


[وجه اينكه از هود و صالح (عليه السلام) با صيغه جمل" الرسل" 


ياد كرد] 
" إذْ جاءْهمُ الوْسْلَ مِنْ َئِنٍ يديهم وَ مِنْ حَلْفِهم ألا تَعِبدُوا اله ...'" 


كلمه" اذ- زمانى كه" ظرف است براى صاعقه دوم جون انذار به صاعقه در حقيقت انذار به وقوع و فرا رسيدن آن استء در 


نتيجه معناى آيه اين است: من شما را هشدار مى دهم از صاعقه اى» مانند صاعقه اى كه در قوم عاد و ثمود بيامد ... 


واكر آمدن رابه" رسل" نسبت داده كه صيغه جمع است, با اينكه رسول عاد و رسول ثمود دو تن بودند» يكى هود و يكى 
هم صالح " عليهما السلام"» به اين اعتبار است كه رسولان خدا همه به يكك دين دعوت مى كنند» در نتيجه هر كدام را كه در 


نظر بكيريم» هر جند در يكك قوم خاصى مبعوث شده. ولى در حقيقت در همه بشر مبعوث شده است. 


و بر همين حساب كسى كه يكك ييغمبر را تكذيب كند؛ در حقيقت همه را تكذيب كرده. و لذا مى بينيم خداى عز و جل در 
أيه" كيت عادٌ مولي 107و يد كيت ود مس ايه" كذيت قَوْمُ لوط الفؤضات " 2١‏ ونيز آياتى ديكر 
تكذيب يكك بيغمبر را تكذيب همه انبيا دانسته است. 


واينكه بعضى "5١‏ از مفسرين كفته اند: اطلاق كلمه" رسل " كه جمع است بر هود و صالح (ع) از باب اطلاق صيغه جمع بر 
كمتر از سه نفر استء و اين رقم اطلا-ق شايع استء و از همين باب است كه در جمله" إِذْ جاءَنّهُمُ " ضمير جمع را به دو قوم 
بركردانده" حرف درستى نيستء براى اينكه اطلاق كلمه جمع بر دو نفر صحيح نيستء و بركرداندن ضمير جمع در جمله" إِذْ 


جِاءَنْهُمُ " به دو قوم عاد و ثمود» هم ازاين باب نيستء بلكه از اين جهت است كه دو قوم عاد و ثمود هر جند دو قوم بودند. 


ولى جمعيتى را تشكيل مى دادند, و به اين جهت بايد ضمير جمع به آنها بركردد. 


بايا 8 5 مت 0 0 حارل 2 >2 ٠. 5 21 ٠.‏ ع 5 2 اا 
مِنْ بين أنْدِيهِمْ وَ مِنْ خلفِهِم - منظور از آمدن بيامبران از ييش روء واز يشت سر اين است كه: ييامبران از هر سو به سوى 


ايشان آمدند. و استعمال اين دو جهت در همه جهات شايع ات .و بعضتى: مها بذ داتسسته ائد كه مواد اق" بين ايديهم" آينده و 


إن 10 نا 
مراد از ومن خلفهم 


.17 قوم عاد همه مرسلين را تكذيب كردند. سوره شعراءء آيه‎ )١( 
.15١ قوم ثمود همه مرسلين را تكذيب كردند. سوره شعراءء آيه‎ )1( 
12 قوم لوط مرسلين را تكذيب كردند. سوره شعراءء آيه‎ )*( 


زع روح الفعخ حصان عج أزفقة ص 1٠‏ 


صفحه ى ١ل/اه‏ 


كذشته باشد و جمله" جاءَنْهُمْ الرّسلَ مِنْ بين أمْردِيهم وَ مِنْ حَلَفهِْ ", كنايه باشد از اينكه انبيا اين دو قوم را از هر راهى كه 
ممكن بود دعوت كردندء ككاهى در خلوت و كاهى در جلوت» كاهى تكك تكك و كاهى در مجلس عمومىء كاهى به دادن 
بشارت و كاهى به دادن اندرز و هشدار اما همه آنان به يكك جيز دعوت مى كردند و به همين جهت آمدن اينطورى آنان در 


جمله بعد تفسير شده ف ألا دزا إِنَا الله" شوو ية فين توحيد. 


"' قالُوا لَؤْ شاء رَبَنا لأْرّلَ مَلائِكه "- اين جمله ياسخى است كه مردم به رسالت انبيا داده اند كه اككر خدا مى خواست رسولى نزد 


ما بفرستد. فرشته اى را مى فرستاد. در سابق هم نظير اين ياسخ از 


كفار به انبياء (ع) مكرر ككذشت واين ن ياسخ اساسى به جز انكار ييامبر شدن بشر ندارد. 


" فنا بما أَرْسَلْتُمْ بهو كافِرُونَ "- اين جمله به خاطر حرف" فا" كه بر سر آن آمده. فرع و نتيجه نفيى است كه از جمله قبلى 
استفاده مى شد و معنايش اين است كه: حال كه خدا نخواست و فرشته اى به عنوان رسول براى ما نفرستاد» ناكزير ما به آنجه 


شما بدان ارسال شده ايد يعنى به دين توحيدء كافريم. 
"فنا عاد فاشتكيد وا الأدض يقير الْحنٌ ..." 


در اين آيه شريفه حال هر يكك از دو طايفه را جداكانه شرح مى دهد كه در اثر كفر جه وزر و وبالى كريبانشان را كرفت. و 
كلمه" بغير الحق" قيدى توضيحى استء جون استكبار در زمين دو جور نيستء يكى به حق و يكى به غير حق» يس آوردن 


" فَأَرْسَلنا عَلَيهِمْ ربحاً صَرْصّراً فى أَبّام نَحساتٍ ..." 


كلمه " صرصر " هم به باد سخت و سمى تفسير شده و هم به باد بسيار سردء و هم به باد ير سر و صداء كه قهرا مستلزم سخت 
واناةان "لبا نط و كلييه ' تحيعات "ديد كدر جاو لت وميه از ماده" نحس " است» كه ضد" سعد" است. و" ايام 


بعضى )١١‏ هم كفته اند:' "إن لدابت ار ل وا ااا 11 تبينئك. آيه 
نف" كار عارضاً مُسَتقْبلَ أو دَِتهمْ قالُوا هذا عارضٌ مُمْطِرّنا بل هُوَ ما اسْتَعْجَلتُمْ به ريح فيها عَذابٌ ل 70 


)000 رو المعانى» ج رفة ص 017 .١‏ 


() همين كه آن را ديدند كه از 


كزائة مانا لهايشاق بطر كان فى بده كتعتة ايخ ناكام بذ تابو هاايازان نارق اولك كن نسيكظة ابن تمان هذا اميت 5ه 
نا كنوة مى كتقيد ين بعه كنك آن عذاب؟ ابن مادق ات كدادن ان عذانئ:دروتاكة اببث:سورة احقفاف» آبة إزفة 


صفحهى "لاه 


"وَ هُمْ لا يُنْضَرُونَ "- يعنى هيج نجات دهنده اى نيست كه نجاتشان دهد, و هيج شفيعى نيست تا شفاعتشان كند. و بقيه الفاظ 


جمله روشن است. 


"و أمًا تَمُودُ فَهَدَيْنَاهُمْ فَاسْتَحَمُوا العَمى عَلّى الْهُدى ..." 


مراد از هدايت ثمود» نشاندادن راه سعادت و دلالتشان بر حق استء به اينكه اعتقاد حق و عمل به آن اعتقاد را برايشان بيان 
كرد. و مراد از اينكه فرمود:" كورى را بر هدايت استحباب كردند" اين است كه آن را بر اين مقدم داشتند و از بين اين دوء 
كوري رز اعساد كدقته واريععة نشت كه كلهه" اسسعات "ففجم الى نعاكك اشديو باحعنى عيت وسيل كلمة "علي 7 


مفعول دوم را كرفته و كرنه اكر متضمن نبود» كلمه" استحباب ' معناى اختيار و ايثار را افاده نمى كرد. 


و مراد از" عمى"» كمراهى استء كه به استعاره آن را كورى ناميده. و در اينكه در مقابل كورى هدايت را قرار داده» اشاره 
اى است كه هدايت خود براى انسان بينايى است» هم جنان كه ضلالت كورى است. و كلمه" هون" مصدر و به معناى ذلت 
اشكه وا كر عذات واباانى كلمه وصضت كروهيا انيكة اذاف فزمووه" عذات المهيو ع عذات خوار كننده #ترائ انى:است 
كه مبالغه در خوارى راافاده كند. ممكن هم هست كلمه" ذى " در تقدير كرفته بكوييم تقدير آيه" فاخذتهم 


صاعقه العذاب ذى الهون- يس صاعقه عذاب داراى مذلت ايشان را بكرفت" مى باشد. 


يس صيحه عذاب داراى مذلت ايشان را كرفتء و يا عذاب ايشان را كرفت- البته در صورتى كه" صاعقه " به معناى عذاب و 


اضافه آن بر كلمه" عذاب" بيانيه باشد- و اين عذاب به خاطر اعمال و كفرى است كه مرتكب شدند. 


"وَ تجتنا الَّذِينَ آمَُوا و كانُوا يَنَقَونَ" ضميمه نمودن تقوى به ايمان و تعبير از تقوى به عبارت" وَ كانُّوا يَتَقُونَ" كه به خاطر 
كلمه" كانوا" استمرار را مى رساندء براى آن است كه بفهماند اين دسته بين عمل صالح و ايمان جمع مى كردند؛ هم آن را 





صفحه ى #/اه 


١ 


4 


عذاب انقراض شدء طبق آن وعده اى كه خداى تعالى ذاد و فرموذه بود" و كان قا عَلَينا نَضْ ب الْمَؤْمِنِينَ " 01١‏ و از ظاهر امر 
جنين برمى آيد كه آيه شريفه مربوط به هر دو داستان و متمم هر دو باشدء هر جند كه از ظاهر كلام مفسرين برمى آيد كه 
تنها مربوط به داستان دوم دانسته اند. 


[مراد از حشر دشمنان خدا به سوى تش 


"وَيَوْمَ يُحَشَرٌ أغداءٌ الله إِلَى النَارِ قَهُمْ يُورَعُونَ " كلمه" يحشر" مضارع مجهول از "حشر" اث :وح ابه ظورى كه راغت كفته 


؟)- به معناى آن است كه جمعيتى رااز خانه 


ويا قرا ركاهشان به زور بيرون كنند براى رفتن به جنكك و يا امثال آن. و كلمه" يوزعون" نيز مضارع مجهول استء از ماده" 


وزع" واين كلمه به معناى آن است كه جلو جمعيت را بكيرى تا آخرش به آن ملحق شود و همه يكك جا جمع شوند. 


نعغضئ 00١‏ از مفسرين كفتة اثلةمراد :از تحشر دشمئان حدا بسؤئ- تشقن اتن 'است: كه ايشان ذا از قبرها به سوئ محش نيرون 
كنك تاذو انحا باوتقواسشة:شوئد وه سسابشان رسيد كى:شوف. واكر اتش راهدذف ان حشر قرار داد كوا ابخ است كه 
عاقبت بازخواست و حسابشان آتش استء (و خلاصه از اعمالى كه كرده اند معلوم است كه جه سرانجامى دارند) و دليل بر 
معناى مزبور اين است كه دنبالش مساله شهادت دادن اعضاى بدن ايشان را آورده؛ و كواهى خواستن از اعضاى بدن كفار 


نعضي :08 ديكر كقته انل مزاد ال حشر انها به سوئ آاتقن خيود انثن'اسث و ممكن اسك :مساله شاهده كرفتن اغقا دوا 
صورت بكيرد. يكى در موقف حساب و يكى هم در يرتكاه جهنم. ولى اين تفسير همان طور كه مى بينيد بى اشكال نيست. 


وعزاة اذ" أغذاف للد متاق خد ا "حدر علروى كه كقئة وم شدمة نهر كو سد #دارسؤل خذدا (ص )زا تكد ييه كروقدلة 


3 


مطلق كفاره به دليل اينكه دنبالش مى فرمايد:" وَ حَقَّ عَلَيِهمُ الْقَوْلُ فى أَمَم قَدْ حَلْتْ مِنْ قَيِلِهِهْ " 60 و ما مى دانيم كه تمامى 
كفار معاصر رسول خدا (ص) هلاكك نشدندء بلكه تنها از مشركين و آن هم تكذيب كنند كان بودند كه هلاكك 


)١(‏ سوره رومء آيه ذه 


(0) مقردات :راغب» ماده ' حشر . 
إفرة روح البيان» ج لى ص /7217. 
(0) جامع احكام القرآن؛ ج 0١ء‏ ص ."8١٠‏ 


(©) آن فرمانى كه در امت هاى كذشته صادر شد در حق ايشان محقق كشت. سوره حم سجده. آيه 0 


صفحه ى ع/اه 
[توضيح راجع به شهادت اعضاء و يوست بدن آدمى عليه او در قيامت» و وجوهى كه در اين باره كفته شده است 


" عَنَّى إذا ما جاؤها شَّهِدَ عَلَيِهمْ سَ مَعْهُعْ وَ أَبْصَارُهَمْ وَ جُلُودُهُمْ بما كانُوا يَعْمَلُونَ" كلمه" ما" در جمله" إذا ما جاؤها" زايده 
نت كذكنيا خاضيت تاكنة :را دازف واعيي "ها ”در ان جملة:نه اتش بره كرقة 


وشهادت دادن اعضاى بدن و يا قواى بدن آدمى در روز قيامت به اين است كه آنجه از اعمال زشت كه از صاحبش ديده. 
بشمارد واز آن خبر دهد» جون اكر تحمل شهادتء يعنى ديدن اعمال صاحبش در حين عمل و تشخيص اينكه اين عمل كناه 
استء نباشد» شهادت در قيامت معنا ندارد. يس معلوم مى شود در دنيا اعضاى بدن آدمى» نوعى دركك و علم و بينايى دارند و 
اكر تحمل شهادت در هنكام عمل نداشته باشند و تنها خدا در روز قيامت جنين شعورى و نطقى به اعضا بدهد و در آن روز 
عالم شود به اينكه صاحبش جه كارهاى زشتى كرده و يا در آن روز خداى تعالى زبانى و صوتى براى اعضا قرار دهدء تا 
بتواند شهادت دهد هر جند شعور نداشته باشد» جنين جيزى (هر جند در جاى خود ممكن است». اما اطلاق شهادت بر آن 


صحيح نيست»ء و در قيامت 


بااين جنين شهادتى حجت بر بنده خدا تمام نمى شود يس همان طور كه كفتيم» از كلمه شهادت فهميده مى شود اعضاى 


بدن آدمى نوعى دركك و شعور و زبان دارند. 


واينكه بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند:" خداى تعالى در روز قيامت براى اعضاى بدن انسانها علم و قدرت بر حرف زدن خلق 
مى كندء و در نتيجه خبر مى دهند كه صاحبشان جه كناهانى كرده و شهادت در آيه به اين معنا است" و نيز اينكه بعضى 07١‏ 
ديكر كفته اند:" خداى تعالى در كنار اعضاى بدن صدايى خلق مى كند كه معناى آن آواز شهادت به رفتار صاحب عضو 
است". و نيز اينكه بعضى 030 ديكر كفته اند:" اصلا كلمه شهادت در اين آيه به معناى دلالت حال استء يعنى حال و روز هر 
كس شهاةت:مى ذهد: كه اوآفلان كنامترا كرنذه '" دوسيت ننسة: (زؤزا انق معاق او ااشتهادت تمن كوينك): 

وازظاهر آيه برمى آيد كه شهادت كوش و جشم عبارت است از كواهى دادن به آن مشهوداتى كه در دنيا تحمل كرده 
بودند» هر جند كه معصيت خود آن اعضا نباشد. و خلاصه نمى خواهد بفرمايد هر عضوى به كناهانى شهادت مى دهد كه 
صاحبش به وسيله خود آن عضو مرتكب شده. بلكه هر عضوى به كناهان ساير اعضا نيز شهادت مى دهدء مثلا كوش شهادت 


مى دهد كه من آيات خدا را كه تلاوت مى شد شنيدم» ولى صاحب من از آن اعراض كرد و يا 


)1 و" و*) الحتسح ب سس ع حمر فيكر زاف ع /ذاء ص .١١6١‏ 
صفحهدى هلاه 


من از زبان صاحبم شنيدم كه كفر مى كفت. و نيز جشم شهادت مى دهد كه من آيات داله بر وحدانيت خداى تعالى را ديدم 


اما صاحبم آنها را نديده كرفت. و يا من از صاحبم ديدم كه به غيبت كوش مى داد ويا به ساير جيزهايى كه شنيدنش حرام 
است كوش مى داد. بنا بر اين آيه مورد بحث همان را مى فرمايد كه آيه شريفه" إِنَّ السّمْعَ وَ الْبَصِرَ وَ الْفْؤَادَ كل أولئيك كان 


2 
رووع 24 
عر 2 هع 


عنه 0 لق در مقام بيانش اسيت: 


و براين اساسء» شهادت كوشها و جشمها با شهادت بوستها مختلف مى شودء جون كوش و جشم مى توانند عليه ساير اعضا نيز 
شهادت دهند, هر جند كه خود آنها مباشرتى در آن كناه نداشته باشند» ولى يوست به خاطر نداشتن شنوايى و بينايى تنها مى 
تواند به كناهى شهادت دهد كه خودش آلت وابزار انجام آن بوده باشد و به همين جهت است كه در آيه بعدى» اشخاص 
تنها به يوستها اعتراض مى كنند كه تو جرا عليه من شهادت دادى؟ يعنى تو كه جشم و كوش نيستى كه كناهان ساير اعضا را 


هم ببينى و بشنوى. 


و مراد از" جلود- يوستها" از آنجايى كه در آيه شريفه قيدى برايش ذكر نشده؛ مطلق يوست بدن است كه مى تواند به خيلى 
از كناهان شهادت دهدء كناهانى كه جز با داشتن يوست بدن انجام نمى شود. مانند زنا و امثال آن. البته ممكن هم هست در 
اين صورت شهادت جلود را عموميت داده؛ بكوييم: همين يكك شهادت شامل شهادت دستها و ياها كه در آيه" الْيَوْمَ نَحْتِمُ 
على أَفْوْاهِهة نو تكلتنا انديع و كَنْهَدَ أرجلهع يما كاثوا تكرييون "000 نيز مى شود هر جدد كه اين احتمال بعيدا أسنت: 


بعضى «") از مفسرين كفته اند: هر جند كه قيدى براى جلود نياورده و نفرموده يوست كداميكك از اعضا 


ولى مطلق يوست هم مراد نيستء بلكه تنها يوست آلت تناسلى منظور بوده» كه به خاطر رعايت ادب نام آن را نبرده. 


"و قالوا لِجلودِهِغ لِم شَهِدْنُمْ عَلَينا" اين جمله عتاب و اعتراضى است از كنهكاران به يوست بدنشان كه جرا عليه ما شهادت 


داديد. بعضى از مفسرين 016١‏ كفته اند: اعتراض نيستء بلكه استفهام تعجبى استء و 


."8 به درستى كه كوش و جشم و دلء همه اينها روزى مورد بازخواست قرار خواهند كرفت. سوره اسرى, آيه‎ )١( 
إفة سوره يس » ابه إعية‎ 


صفحهى 8/اه 


مى خواهند براى رفع تعجب خود از اينكه يوست بدن هم زبان دارد» سبب آن را بيرسند. و اككر اين سؤال را تنها از يوست 
بدن خود مى كنند, نه از كوش و جشم خودء با اينكه آن دو نيز عليه ايشان شهادت داده اند براى اين است كه شهادت دادن 
جشم و كوش خيلى تعجب آور نيستء جون عينا نظير شهادت دادن كواهان عليه ديكران است. جشم و كوش هم عليه ساير 
اعضاء شهادت مى دهند. اين عجب است كه يوست بدن عليه خودش شهادت دهد. و آن كناهى را كه به وسيله خودش 
ارتكاب شده برملا بسازد. 


بعضى 0١١‏ از مفسرين كفته اند: بدين جهت تنها نام جلود را آورده كه كنهكاران را بيشتر رسوا كند» مخصوصا اكر مراد از 
جلود يوست آلت تناسلى باشد. مفسرين ديكر وجوه ديكرى را نيز ذكر كرده اند. 


[توضيح جمله:" أنْطِقَمَا الله الى أَنْطىَ كل شَئْ ء" كه جواب اعضاء و يوست بدن در جواب آدميان كه مى كويند:" لِمَ 


شَّهِدْنُمْ عَلَنا" مى باشد] 


" قالوا أَنْطَقَنَا اللَّهُ الْذِى أَنْطقّ كل سي ء 


بركرداندن ضمير عقلاء به اعضاء و جوارح» براى اين است كه مقامء مقامى است كه اعضاء و جوارح جزء عقلاء حساب شده 
اند جون نسبت شهادت و نطق به آنها داده و اين دو از شؤون عقلاء استء و بدين جهت فرموده:" قالوا- كفتند'"» و كرنه بايد 


مى فرمود" قالت". 


حال ببينيم معناى " نطق " جيست؟ آنجه از معناى اين كلمه قدر متيقن استء اين است كه هر جا بطور حقيقت استعمال شود؛ نه 
بطور مجازء معنايش اظهار ما فى الضمير است از راه زبان و سخن كفتن. و جنين معنايى محتاج به اين است كه ناطق علمى 
داشته باشد و بخواهند آن را براى غير خود فاش سازد. راغب مى كويد كلمه" نطق" هيج وقت در غير انسان استعمال نمى 
شود مكر به طور تبعى و به نوعى از تشبيه «7). و از ظاهر سياق آيات و الفاظ " قول"." تكلم "»" شهادت"»" نطق" كه در آنها 


آمدهء اين است كه مراد از اين الفاظ نطق به معناى حقيقى كلمه استء. نه به معناى مجازى. 


يس شهادت اعضاى يكك مجرم, در حقيقت نطق و تكلم واقعى است كه از علمى ناشى شده كه قبلا آن را تحمل كرده است» 
فكنن! لكدصوو اعضااني كررقية" اتطننا اندها ايه زياة اروك :بز ال سو درك مله" | تلكا الله" بعوات 'انحت 
كه اعضاء به مجرمين مى دهند» كه يرسيده بودند:" لِم شَهِدْثَمْ علينات- جرا عليه ما شهاذت :داديد'؟ واذر اين جوات مى خواهئد 


آن سببى را كه باعث شد به زبان بيايند نشان دهند, و بككويند: ما در 


(؟) مفردات راغ ش يس للتل7تتتتتتتت 00 


صفحه ى /الاه 





دنيا داراى 


علم بوديم» علمى ينهان و ذخيره شده در باطن ماء اين باعث شده كه خدا ما را به زبان آورد»ء اكر ما علمى نمى داشتيم جهت 


وفايده اى نداشت كه به زبان بياييم» وقتى بدين جهت به زبان درآورد, ما جاره اى نداشتيم جز اينكه آنجه مى دانيم بككوييم. 


خواهيد كفت: جنين شهادتى حجت را تمام نمى كندء و به همين جهت نافذ هم نيستء براى اينكه شهادتى است اجبارى. در 
ياسخ مى كوييم: شهادت اجبارى وقتى نافذ نيست و حجت نمى شود كه بر خلاف باشدء يعنى طرف را مجبور كنند دروغ 
بككويدء ويا جرمى را يرده يوشى و انكار كندء و اما اكر مجبور كنند كه آنجه در ضمير دارد بككويد» هيج ضررى به نفوذ و 


حجيتش نمى زند. 


"الذق انطق كل شيو" دز ابق مله أغضائ مجرسيق دا رام مشا ينك ندا ينكه او اسث كه كنات موجوداف زابة زاتمي 
آورد. ونيز اشاره مى كند به اينكه مساله نطق اختصاص به اعضاى بدن ندارهدء تا تنها از آنها بيرسند كه جرا شهادت داديد» 


بلكه عمومى استء و شامل تمام موجودات مى شود, و علت آن هم خداى سبحان است. 


"وَهْوَ خَلَفَكمْ أَوَّلَ مر وَ إِليِهِ تُوْجَعُونَ "- اين جمله تتمه كلاسم سابق و از كلام خداى تعالى استء نه از اعضاى بدن. در اين 
جمله احتجاج مى كند بر اينكه خداى تعالى عالم به اعمال مردم استء و جكونه نباشد و حال آنكه او اعضاى بدن شما را به 


زبان مى آورد نا آنجه مى دانند بكويند. 


مى فرمايد: وجود شما از خداى تعالى آغاز مى شود و به سوى او انجام مى يذيرد. آن روزى كه از كتم عدم سر درمى 
آورديد- و خدا براى اولين بار خلقتان 


كرد- هستى را او به شما داد» و صفات و اعمالتان را او به شما تمليكك كرد» ولى شما آنها را به خودتان نسبت مى داديد» ولى 
وقتى به سوى او ب ركرديد همه آنهايى كه به شما داده بود و بر حسب ظاهر ملكك شما كرده بود. باز به خود او برمى كردد. در 
نتبيجه ديكر ملكى باقى نمى ماند» مكر آنكه از خداى سبحان است. 


يس خداى سبحان مالك همه جيزهايى است كه نزد شما استء هم در اول و هم در آخر. آنجه در اول هستى تان نزد شما بود 
او به شما داده» و تمليكك كرده بود» واو داناتر از هر كس ديكرى است كه جه جيزهايى به شما داده» و در شما به وديعت 
سيرده؛ آنجه را هم كه در هنكام بازكشت به سوى او نزدتان هستء آن را هم اواز شما مى كيرد و مالكش مى شود. با اين 
حال :د يكن جكوته ممكن انك أن آنايى حبن باقتد؟ بسن هميق اتكشاق اعمال شما برائ اي دن هتكاى كددبه سويكن بره 
كرد تسح مسو :سم جه اتح ها ذا ١.‏ وزو 3 #تتسصحصسح طي )و شنت ح جه جحت هنا دن :د ادن 





صفحه ى 01/١‏ 
شما عليه خودتان است. 


بااين بيان روشن مى شود كه جرا جمله" هُوَ اذى حَلَفَكمْ " را مقيد كرد به جمله" اول مره" و معلوم مى شود كه مراد از اين 


قيدء اولين لحظه اى است كه انسانها هستى مى يذيرند. 


اتوي ذو تسير يله" الطننا الله " و الوكلا معاي يه زراك 1و5 وافت كدان حنيك أ شان اقوالن برا كد رفسير هد 
عَلَيِهمْ " داشتند دارند. بعضى 0١١‏ كفته اند: خداوند در آن روز علم و قدرت بر نطق براى آنها خلق مى كندء در نتيجه به زبان 


درمى انل 


بعضى فق ديكر كفته اند: 


در كنار هر عضوى صدابى خلق مى كندء شبيه به صداى نطق كويند كان. و مراد از نطق اعضاء آن صداست. بعضى «0 ديكر 
كفته اند: مراد از نطق, دلالت ظاهر حال است بر اينكه مثلا فلان كناه را كرده. 


ل ار ابنكة فرموة:" أنْطى كل شّئ ء "'وجوهى ذكر كرده آتد. بعضى 08 كفته اند: اين.عموفيت تخصيض 
خورده به موجودات زنده. و داراى نطق» جون تمامى موجودات و حتى تمامى موجودات زنده. نطق به معناى حقيقى كلمه 
ندارندء و نظير اين تخصيص در كلام خداى تعالى شايع استء مثل اينكه در باره بادى كه به قوم عاد فرستاد» فرموده" تَدَمُرُ 


كل تع "لحو اميه بو ارود كز" هنا اكه مظور هيه ناته اميك تمه تحارها. 


عقي 131 رك كلق أذ أمزاة إز"” قلق '" كر اجيلة"" | تطننا الله" ميان سات مف كمه اشكه ول در جيل" لطن كل شي 


ءِ" به معناى دلالت استء و در نتيجه اطلاق جمله باقى مى ماند و تخصيصى در كار نمى آيد. 


اشكالى كه متوجه اين دو تفسير استء اين است كه: تخصيص زدن به آيه» ويا حمل أن بر معناى مجازى (دلالت)» وقتى 


ليكن صرف اينكه ما موجودات رااين طور مى بينيم دليل نمى شود بر اينكه غير از آن جهار طبقه ديكر هيج موجودى اراده و 
شعور ندارد» نه در ظاهره و نه در يس يرده؛ و نه در باطن ذاتشان» جون ما دسترسى به باطن ذات موجودات نداريم.ء تا ببينيم 


آنجا جه خبر است؟ علم 


(١٠و؟و")‏ مجمع البيان» ج 4 ص 4. 
زع روخ المعانى» ج 75 ص .١ 1١2‏ 
).2 سوره احقاف» ابه 6" 


صفحهى 4ل/اه 


دارد كه علم عموميت دارد» و تمامى موجودات از آن سهمى را دارا هستند. 


بحث اجمالى قرآنى [(قسمتى از آيات قرآنى كه دلالت دارند بر اينكه تمامى موجودات داراى علم هستند)] 


در بحث هاى كذشته مكرر كفتيم كه از كلام خداى تعالى جنين ظاهر مى شود كه تمامى موجودات داراى علم هستند, از آن 

له دو لهي آنه به" وَ إِنْ مِنْ شَئ ءِ إِلَا سبح بِحَمْده وَ لكن لا تَفْفَهُونَ تَمِِحَهُمْ 0١"‏ بود كه كفتيم جمله" و لكن لا تفقهون- 
تسبيح آنها را نمى فهميد" بهترين دليل است بر اينكه منظور از تسبيح موجودات» تسبيح ناشى از علم و به زبان قال است» جون 

فد قطان بجر د لالت قار روما ا ا كي ت بفرمايد: شما تسبيح آنها را نمى فهميد. 


وااق ا فيل امك انه زيف" فقا لينا و للا كضن :اننا وها أو كدها فالنا اننا طلاتقية "كد يبان :ما در تفسيرش كذقت: 


باز از اين قبيل است اين آيه: "و مَنْ أَضَلُ مِمَنْ يَدْعُوا مِنْ دُونٍِاللَِّ من لا يَستجِيبُ لَهُ إلى يَؤم القِيامهِ و هُْ عَنْ دُعائِهم خافُونَ و 
إذا + حَثِرَ النَّاسُ كانُوا لَهُعْ أغداءً وَ كانوا بعِبادَتَهمْ كافِرينَ' ' "7١‏ و به طور قطع سنكك و جوب جزو اين معبودها هستند» حال يا به 


تنهايى منظورندء و يا با ساير معبودها .)١(‏ 


نيز مى فرمايل:" يَوْمَمَذِ تحدّث أخمارها بأن ربك أوحى لها" 12. 


)١(‏ سوره اسرىء آيه عع 


(9) كيسث كمزاه تراز ان كسئ كه مغبودئ غير :ادا فى حوائده معبودق كه نا روز قيامت "لمن توائك دعايكن را مستحات 
كندء معبودهايى كه اصلا از دعاى آنان خبر ندا رند» و جون مردم محشور شوندء همان معبودها دشمن ايشان خواهند بود. 


جون در دنيا هم به عبادت آنان كافر بودند. سوره احقافء آيه مو5. 


(*) يس معلوم مى شود سنكك و جوبى كه بعنوان خدا يرستش مى شونده در همين دنيا به اين عمل كافرند» و اين مستلزم آن 


(ع) دراين روز كره زمين اخبار خود را در ميان مى كذارد. جون يرورد كار تو به او وحى كرده است. سوره زلزال» آيه 5 و ه. 


صفحه ى 60/٠١‏ 


ونيزازاين قبيل است آياتى كه دلالت مى كند بر شهادت دادن اعضاى بدن انسانها و به زبان آمدن و سخن كفتنشان با خداء 
و ياسخ دادن به سؤالاءت او مخصوصا ذيل آيات مورد بحث كه در همين نزديكى ككذشت كه اعضا مى كويند:" أَنْطْفَنَا الله 


در اينجا ممكن است كسى بكويد: اكر غير از انسان و حيوان» ساير موجودات از نباتات و جمادات هم شعور و اراده داشته 
اعم جامد اراد شعو ار باتو يروة كبكو تيان اناري كه إقنانها نو تحوانانك :اد موه تشاكاين كفيلن انها ا ان 


دهندء اينها داراى علمند» و فعل وانفعالهاى شعورى دارند» آنها نيز بايد داشته باشند» و حال آنكه مى دانيم ندارنك؟ 


در ياسخ مى كوييم: هيج دليلى نداريم بر 


اينكه علم داراى يكك سنخ است تا وقتى مى كوييم: نباتات و جمادات هم شعور دارند» آثار شعور واقع در انسان و حيوان نيز 
از آنها بروز كند. ممكن است شعور هم براى خود مراتبى داشته باشد و به خاطر اختلاف مراتبء آثارش نيز مختلف كردد. 


علاوه بر اينكه آثار و اعمال عجيب و متقنى كه از نباتات و ساير انواع موجودات طبيعى در عالم مشهود است» هيج دست 


كمى از اتقان و نظم و ترتيبى كه در آثار موجودات زنده مانئك انسان و حيوان مى باشد» ندارد. 
بحث اجمالى فلسفى [(در باره علم داشتن موجودات مادى و غير مجرد) | 


در فلسفه در مباحث علم اين معنا محقق شده كه اولا-علم عبارت است از حضور جيزى براى جيز ديكرء و ثانيا علم با وجود 
مجرد مساوى استء جون مجرد جيزى است كه آنجه از كمال كه براى او فعليت يافته» نزدش حاضر باشدء, و ديكر جيزى براى 
او بالقوه و فعليت نيافته نباشدء و عين اين تعريف در مورد علم نيز صادق استء يس هر وجود مجردى كه ممكن باشد وجود 
بيدا كندء براى ساير مجردات حاضر استء و نيز ساير مجردات هم براى او حاضرند» و خلا-صه آنجه كه براى يكك مجرد 


ممكن به امكان عام باشد» براى مجرد مفروض ما بالضروره هست. 


يس هر عالمى مجرد استء و همجنين هر معلوم نيز مجرد استء و اين دو قضيه به عكس نقيض منعكس مى شود به اينكه 
مههوآنح هك دهدزم ‏ ههه ت ريسب ياافقتهه نت وهفى تهوااند عساالم 


صفحه ى 60/١‏ 
باشد» نه معلوم. 


يس علم مساوى و مساوق است با وجود مجرد, در نتيجه وجودهاى مادى نه عا بدانها متعلق مى شود» 


ونه آنها به جيزى علم يبدا مى كنندء ليكن بر همين حالء يعنى بر اينكه مادى اند و متغير و متح ركند و بر هيج حالى استقرار 
ندارند» ثبوت دارندء» و دائما بر اين حال هستندء واد بن حال در آنها دستخوش د كركونى و تحول نكشتهء هركز از آن انقللاب 


و بنا براين» يس موجودات مادى از همين جهت كه ثابت در وضع خود هستند» تجرد و علم دارند» و علم در آنها نيز مساوى 


است, هم جنان كه در مجردات محض و عقليات مثالى جارى است- دقت بفرماييد. 


اتفشيير أيه" وها كت كه يوون ."بيبانا ابدكه اعمال بن كات ال آفري د كان بوشيده توده» حدا بز هن جرى سويد و ركيت 


است 


"وما كقم سرون أَنْ يَشْهَدَ عَليِكُمْ سَمْفَكَمْ وَلا أَبْصارُكم لافار كوي 


هيج شكى نيست در اينكه خداى سبحان خالق هر جيزى است,. و به جز او هيج جيزى يديد آورنده نيست. و معلوم است كه 
بين او و يديده هايى كه يديد آورده جيزى حائل نمى شود. و او رااز خلقش بى خبر و غافل نمى سازد» يس در نتيجه او با 
بكك يكك موجودات در هر حال و در هر جا هستء هم جنان كه خودش فرموده:" إِنَّ الله على كل شَى ءٍِ شَدهِيدٌ " 219 و نيز 
فزموذة: "و كان للش علق كل يي" 719 


يس انسان هم كه يكى از موجودات است هر جا و به هر حال كه باشد خدا با اوست,ء و هر عملى كه انجام دهد خدا با عملش 


هم هست و هر عضوى از اعضاى خود را كه بكار بزند» و هر سبب و ابزارى هم كه 


ال ل الو اا ا ا 
است كه مى فرمايد: 0 ا" 9" و نيز فرموده: " أقَمَنْ هُوَ قائِمٌ على كل نَفْس يما كُسَبتُ" «)» و نيز فرموده: 


0 تك لَبالْمِوْصادٍ" «ه). 


از اينجا نتيجه مى كيريم كه انسان- كه همواره اعمالى انجام مى دهد- در بين كمينكاه هاى بسيارى قرار دارد» و يرورد كارش 


از هر سو او را مى بيند و مراقب و ناظر او 


.17 خدا بر هر جيزى ناظر است. سوره حج, آآيه‎ )١( 

(9):ويشد ا شيو توافتت قتاين مرتوكاك ان وسور اشزامهة 1ن د 
900 إوجنا انها سينك رجا كراشت مود فد يلم ا 

(ع) سوره رعدء آيه 57. 


(») بدهدرس تى ووو كنس سسححصو لوجت 1 انتعحححصير: سسحكوززة فج ااتجبحدة 1 


صفحه ى 0/7 


ست» يس كسى كه مرتكب كناه مى شود؛ در همان حالى كه سركرم كار زشت خويش استء و از خداى خود غافل» و 
نسبت به مقام يرورد كارش در جهلى عظيم فرو رفته و دارد به ساحت قدس او بى اعتنايى مى كند در همان حال يرورد كارش 


او را مى بيند» كناهش راء و غفلتش راء و بى اعتنايى اش به مقام ربوبيتش را ناظر و مراقب است. 
واين حقيقت همان مطلبى است كه ججمله" و ما كتقع تشتيرونٌ .." البته به كمكك سياقء آن را افاده مى كند. 


يس جمله "وها كقر ند كيو" "اسار و"يوشيد كن بيد كان را كه دن دنا ذو كال معصيتيد: نف فى كبد و من فرمائل” در آن 


حال به هيج وجه نمى توانيد خود را از نظر خدا بيوشانيد. و جمله" 


أن يَسْهَدَ 5 منصوب به حدذدف بحر حر اسية او تقديرش "من أن يشهد 1 است. 


" وَ لكن ظَتَنْتّمْ أنَّ الله لا يَعْلَمُ "- اين جمله استدراك در معناى اعراض استء و از جيزى كه حذف شده و در صدر آيه بر آن 
دلالمت مى كرده اعراض مى كند. و تقدير كلادم" و لم تظنوا انها لا تعلم اعمالكم و لكن ظننتم ان الله لا يعلم- شما كمان 
نكرده بوديد كه اعضاى بدنتان از اعمال شما خبر ندارند» بلكه كمان مى كرديد حتى خدا هم از اعمالتان خبر ندارد ". 


واين بيان توبيخ مشركين ويا عموم كنهكاران مجرم است كه در روز قيامت از ناحيه خدا به آنان كفته مى شود. 


و حاصل معنا اين است كه: شما در دنيا در هنكام معاصى يروا نداشتيد از اينكه اعضاى بدنتان كه آنها را در معصيت به كار 
مى زديد عليه شما شهادت دهندء واين يروا نداشتن شما براى اين نبود كه شما مى ينداشتيد اعضاى بدنتان دركك و شعور 


در هنكام معصيت به اعضاى بدن خود بى اعتنايى نمى كرديد بلكه به شهادت ما بى اعتنايى مى نموديد. 


يمن فى توا كفت كة امندان كلمه" لكن " يه معناق كلمه "بل "ذواين آنه شريفه» نظير استعمال آن ذو اله .ويا رمقت إِذْ 
رفك ولك الله رَمى الى تكن آنه" ونا :طلهونا والكة كاثوا نْفْسَهُمْ يَظْلِمُونَ" 87١‏ است (7). 


000 سوره انفال» ابه .١7/‏ 
)"٠(‏ سوره بقره» آيه /ام. 


(*) توضيح اينكه كلمه" لكن " كارش اين است كه قسمتى از مطلب قبل 


را استثناء كند مثل اينكه بكُوييم همه آمدند ليكن رضا نيامد. و كلمه" بل" همه را انكار مى كند مثل اينكه مى كُوييم مردم 
اين قريه عرب نيستند بلكه عجم اند و در آيه مورد بحث و آيه 17 سوره انفال و 01 بقره كلمه" لكن " به معناى كلمه" بل" 
آمده است. (مترجم). 


صفحه ى 60/7 


"كدر ونا تتمررك ادن كنان كرود كدان عار القع ارهاس ادر تن روات وق اسك م بق اف نيش ل كه 
دوا تمزه ” كمان زديك عدا كارهاى شما وا ته ذاتد ”وجرا كلمة” كثيرا" ذا اوود؟ شاك جهتن ابن يوذه كه مشر كيق 
اعتقاد به خدا و صفات علياى او كه يكى از آنها علم است داشتند» و معتقد بودند كه تا اندازه اى علم دارد» ولى حالشان در 
ارتكاب كناهان حال كسى بود كه معتقد است خدا به بيشتر كارهايش اطلاع ندارد. 


از آيه شريفه مورد بحث استفاده مى شود كه شهادت شهود به وجهى شهادت خداى تعالى نيز هست,. و اين معنا صريح آيه 


شريفه" وَ لا تَعْمَلُونَ مِنْ عَمَل إِلَّا كنا عَليِكُمْ شُهُودا إذْ تُفِيضُونَ فيه" 01١‏ مى باشد. 
مفسزين :در توجه مغناى آيه أقوال ذيكرى دارند كه سياق آبات مساعد نا آن: نبست. 
علاوه براين» توجيهاتى است كه با تكلف و زحمت تمام مى شود» و بدين جهت متعرض نقل آن نشديم. 


"وَ ذلكم كم الى ظَنَنكُمْ ربكم أزداكم فَأَطْبَحْتُمْ مِنّ لْخاسِرِينَ " كلمه" أرداكم" از مصدر" ارداء" است كه باب افعال از" 
ردى" به معناى هلاكت است. جمله" ذلِكم كم" مكذا واخيرايةه واجسجلة" ارديكم " خبر دوم آن مبتدا است. 


ممكن هم هست جمله" ظنكم " بدل باشد از كلمه" ذلكم". 


و معناى آيه شريفه بنا 


مقدارى از حق بى نياز نمى كرد و جلو علم و شهادت خدا را نككرفت»؛ و همين ظن شما را هلا-كك كرد؛ يكك وقت به خود 
آمديد و فهميديد كه زيانكار شده ايد. 


و بنا بر احتمال دوم؛ اين است كه: اين ظنى كه شما در باره يرورد كارتان ينداشتيد كه او از بيشتر اعمالتان اطلاعى ندارد» شما 
را هلاكك كردء براى اينكه باعث شد كناه در نظرتان آسان كرددء و كناه بسيار هم كارتان را به كفر كشانيدء در نتيجه زيانكار 


ويك 


)١(‏ هيج عملى انجام نمى دهيد مكر آنكه او در همان آنى كه وارد آن عمل مى شويد شاهد بر شما است. سوره يونس» آيه 


0/8 صفحهى‎ ١ 


" فَاِنْ يَصْبِرُوا فَالنَارُ مَنُوىٌ لَهُمْ وَ إِنْ يش مَغيْبوا فَما هُمْ مِنّ الْمُغْتَِينَ " در مفردات مى كويد: كلمه" ثواء " كه كلمه" مثوى" اسم 
مكان از آن استء به معناى اقامت بطور استقرار استء در نتيجه كلمه " مثوى '". به معناى محل جنين اقامتى خواهد بود )١١‏ اين 
بود كفتار راغب» ودر مجمع در معناى جمله " يستعتبوا" كفته مصدر استعتاب به معناى طلب عتبى يعنى رضايت استء در 
نتيجه استعتاب به معناى استرضاء و اعتاب كه كلمه ' معتبين " جمع اسم فاعل از آن است به معناى ارضا استء و اصل اعتاب در 
نزد عرب به اين معنا بوده كه يوستى را كه درست دباغى نشده؛ دو باره دباغى كنند» تا اصلاح شود» سيس اين كلمه را بطور 
استعاره در هر عملى كه باعث عطف نظر و توجه 


و علاقه و الفت كسى انجام شود استعمال كردندء اين بود كفتار صاحب مجمع .7١‏ 

و معناى آيه شريفه اين است كه اكر به همين حال صبر كنند» كه تش منزلكاه و قرا ركاهشان است, و اككر هم از خدا بخواهند 
تااز ايشان راضى شود.ء و اعتذار جويند» تا از عذاب رهايى يابندء از آنهايى كه خدا از ايشان راضى شود نخواهند بود. و 
اغتاك:و امعد رهاق مد يقنم تكو اهتكا شد وار تسيعة آنه شبريفة در معناض انه" اد لها فافيدوا أو لا تصنيهوا سَواءٌ عَلَيِك " وض( 


"وَ قيضا لَهُم قُرناء قَرينُوا لَّهُمْ ما بَيْنَ أَبْدِيهع وَ ما حَلْمَهُْ ..." 


كلمه" قيضنا" از مصدر تقيبيض استء و تقيبض به طورى كه در مجمع البيان آمده؛ در اصل به معناى تبديل بودهء و كلمه" 


قرناء '" جمع قرين است, كه معنايش معروف است. 


يس جمله:" قَيِضّنا لَهُمْ قرَناء " اشاره به اين است كه كفار استعداد اين را داشتند كه ايمان بياورند» و تقوا بيشه كنند» و در نتيجه 
خداى تعالى قرين هاب برآشنان معي كنندة كة أبشان رابيش .بين تسد يلا وتهدايت كنت نه ينان كه آيه؛" أوليك كنت 


فى قلُوبِهم الْإيمانَ و أَيدَهُمْ يرُوح من" 5٠‏ از اين تابيد خبر مى دهد. 

ولى با داشتن جنين استعدادى كفر ورزيدند» و مرتكب فسق شدندء و خداى تعالى به 

." مفردات راغبء ماده" ثوى‎ )١( 

(5) مجمع البيان» ج 4» ص 4. 

(*) درون آتش شويد كه جه صبر كنيد و جه نكنيد به حالتان يكسان است. سوره طورء آيه .١8‏ 


(©) خدا ايمان را در دلهاى ايشان نوشته بود و بر وحى هماز ناحيه خود تاييدشان فرمود. سوره مجادله؛ آيه ؟75. 


صفحه ى 0/0 


جاى 


آن قرين هاء قرين هاى ديكر از شيطانها برايشان قرار داد» تا ملا-زم آنان باشندء و اين را به عنوان مجازات در مقابل كفر و 


فسوق شان كرد. 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: معناى آيه اين است كه ما به جاى آن قرين هاى صدقء كه مامور بودند با آنها همنشين باشند» 


[معناى اينكه قرين هاى سوء براى مشركين " ما بَئِنَ أَبْدِيهِمْ وَ ما حَلْمَهُمْ " را زيبا جلوه دادند] 


" فَرَينُوا لَّهُمْ ما بَئِنَ أنْدِيهمْ وَ ما حَلْفَهُمْ " يعنى آن قرينان سوء در نظر ايشان جلوه داد بيش رو و يشت سرشان راء و شايد مراد 
اين باشد كه هم لذت هاى مادى را كه داشتند در نظرشان جلوه داد» و هم آنها را كه آرزومند بودند داشته باشند» و در آينده 


بدست آورند. 


بعضى "3١‏ از مفسرين كفته اند: منظور از" ما بَيْنَ أيْدِيهمْ " كناهانى است كه در اثر زينت دادن آن قرين ها مرتكب شدند» و 
منظور از" وَ ما حَلَمَهُمْ "» سنت هاى زشتى است كه در مردم و براى بعد از خود باب كردند و ممكن است اين وجه را در وجه 


قبلى درج نمود. 
بعضى 00 ديكر كفته اند: مراد از" ما يَئْنّ ديهم" زندكى دنياى ايشان است كه بدان اقبال نموده و آن را مقدم بر آخرت 


داشتند» و همه براى آن سعى و تلاش كردند. و مراد از" وَ ما حَلَفَهُم " امر آخرت است كه قرينان سوء ايشان را به انكار آن 


دعوت نموده كفتند: قيامتى و نشورى و حسابى و بهشتى و دوزخى در كار نيست. ولى اين وجه؛ وجه بعيدى استء براى اينكه 


انكار قيامت و حسابء زينت دادن زندكّى آخرت نيست. 


7 
2 1 


وَحق لهم الَْلُ فى أَمم قد حت من قله من الجن والِْْس ' "بعل عليه عذاي عليه ايشان تابشدو واج شد دو حالى 


كدير الكامائيق قيدي لاخر ونه لعزي ديوز واس كاقل نان ىو و منظور از كلمه عذاب» 1 به" و 


00-8 


اللي زيار كارا اباي ردك اجات انار ف فوا وذ سو د آنه "لأطاذ هك فتك :ويك تمك يليه 
ا" «© مى باشد و در آيه مورد بحث جمله' ' إِنَهُمْ كانُوا خابترِينَ' ' تعليل واجب شدن كلمه عذابء ويا تعليل همه 
مطالب قبل است. 


.٠١ مجمع البيان» ج 4» ص‎ )١( 

(؟) مجمع البيان» ج 9» ص .١١‏ 

(9) روح المعانى» ج 75 ص .١18‏ 

(ع) و كسانى كه كافر شدند و آيات ما را تكذيب كردندء» اهل آتش و در آن جاودان اند. سوره بقرهء آيه 9”. 


(0) بطور يقين جهنم رااز تو وازهر كس ك هبيرويت كنديرمى كلم. سوره صء آيه 6/ 
صفحه ى 6/8 


وازآن آيه شريفه برمى آيد كه جنيان مانند آدميان حكم مركك در ميان آنها جارى است. 
بحث روايتى [(رواياتى راجع به حسن ظن به خداء و مراد از كواهى دادن يوست بدن در قيامت)] 


ل ل ا لل ل 
فرمايد: "و ما كنمْ نيرون أَنْ يَشْهَدَ عَليِكمْ سَمْفَكُمْ وَلا أنصاركع ا" و سيس فرمود: منظور از جلود آلت تناسلى 


.)١(١ است‎ 


ودر تفسير قمى به سند خود از ابى عمر 


و زبيرى از امام صادق (ع) روايت كرده كه در تفسير همين آيه فرمود: منظور از جلود آلت تناسلى و ران آدمى است .22١‏ 


و در مجمع البيان مى كويد: امام صادق (ع) فرمود: براى مؤمن سزاوار آن است كه از خدا آن طور بترسد كه كُويا خود را 
مشرف به آتش دوزخ مى بيند» و آن طور اميد رحمت از او داشته باشد كه كويا از اهل بهشت استء جه خداى تعالى در 
جلك قار كماترمن أن و الداقسصد سن ترفايك " ولا ركه متك الرى لتقي ركع "و رماو كيين طو انعا وا رقرنه 
رحمتش در حديث قدسى مى فرمايد: من بر طبق ظن بنده مؤمن خود رفتار مى كنمء اكر حسن ظن داشته باشدء همان ظنش را 
محقق مى سازم, و اككر هم سوء ظن داشته باشد» مطابق ظنش با او رفتار مى كنم «07. 


ودر تفسير قمى به سند خود از عبد الرحمن بن حجاج. از امام صادق (ع) روايت آورده كه در ضمن حديثى فرمود: رسول 
خدا (ص) فرموده: هيج بنده اى نيست كه به خداى عز و جل حسن ظن داشته باشدء مكر آنكه خدا را مطابق ظن خود خواهد 
يافت» و اين همان قول خداى عز و جل است كه مى فرمايد:" ذلك ظَنْكمٌ الَذِى طَْكُمْ ربكم" د©». 


ودر الدر المنثور است كه احمدء طبرانى» عبد بن حميد» مسلمء ابو داوود؛ ابن ماجه. ابن حبان» و ابن مردويه همككى از جابر 
روايت كرده اند كه كفت: رسول خدا (ص) فرمود: زنهار هيج يكك از شما از دنيا نرود مككر اينكه نسبت به خداى تعالى حسن 


ظن داشته باشد» جون مردمى بودند كه خداى تعالى به خاطر سوء ظنشان 


به خداء هلاكشان كرد؛ و در باره شان فرمود:" وَ ذَلِكغ كم الَّذِى طَنمْ ربكم أزداكغ فَأْصْبَحْتُمْ مِنَ الْحَاسِرينَ " «. 


مؤلف: در شان نزول بعضى از آيات مورد بحثء رواياتى وارد شده كه آن طور كه بايد و شايد با سياق آيات سازكارى 


ندارد» و به همين جهت از نقل آنها صرفنظر كرديم. 


.265 نور الثقلين» ج 5» ص‎ )١( 
.195 تفسير قمى» ج 7 ص‎ )0( 
.٠١ مجمع البيان» ج 4» ص‎ )( 
.195 تفسير قمى» ج 7 ص‎ )6( 
0// الدر المنثورء ج © ص 87". صفحه ى‎ )0( 


ترجمه آيات و آنان كه كفر ورزيدند به يكديكر سفارش مى كردند كه هنكام شنيدن صداى قرآن به آن كوش ندهيد و جار 


و جنجال كنيد به طورى كه صداى شما بر صداى قرآن غلبه كند و در نتيجه كسى آن را نشنود (2128). 
ما هم به طور يقين به كسانى كه كفر ورزيدند عذاب سختى مى جشانيم و به بدتر از آنجه مى كردند كيفر مى دهيم (717). 


اين جنين است كه كيفر دشمنان خدا آتش است در شكم آتش خانه اى جاودانه دارند به كيفر اينكه همواره آيات ما را انكار 


(نميق كفار كه دن دايا آن.سفارئن'راابه يكديكر من كردتل) در اخرت مى كويند: بروود كارا كمراه كنيل كان جتى و الى 


را به ما نشان بده تا آنان را زير يا كذاريم تا خوارتر از خود ما شوند (9). 


اما آنهايى كه كفتند يرورد كار ما الله است و بر كفته خود يافشارى و استوارى هم كردند ملائكه بر آنان نازل كشته و مى 


كويند نترسيد وغم مخوريد و به بهشت بشارت و خوشوقتى داشته باشيد بهشتى كه در دنيا همواره وعده اش را به شما مى 
دادند (00. 


آرى» ماييم اولياى 


شما هم در دنيا و هم در آخرت و شما در بهشت هر جه دلتان بخواهد و بلكه هر جه طلب كنيد در اختيار خواهيد داشت .0١(‏ 
اينها همه مراسمى است كه قبلا براى يذيرايى شما از ناحيه خداى آمرزنده رحيم فراهم شده (077. 


راستى خوش كفتارتر از كسى كه بشر را به سوى خدا دعوت مى كند و عمل صالح انجام مى دهد و مى كويد: من به يقين از 
تسليم شد كانم كيست؟ (398). 


و جون معلوم است كه خوبى و بدى يكسان نيست لا جرم تو بدى هاى مردم را بهترين عكس العمل دفع كن تا آن كسى كه 


و واو أواذشمى هست مان از دشني »دسة رارف كه كوق #وشكن امهيا نادت زع 


أماااين تضيحة زا تمئ يذيرلك مكر كساق كه كويشيق :ذازتك واثير تمى بلابود: مكر آنكة بهوره عظيس از سعادت .داشته باشل 
(0". 


واكر از ناحيه شيطان به نحوى تحريكك شدى يناه به خدا بر كه او شنواى دانا است (2. 


و يكى از آيات او شب و روز و خورشيد و ماه استء يس ديكر معنا ندارد كه براى خورشيد و ماه سجده كنيد بلكه بايد براى 
اذاي مح كدة سينك كحنة ا لوحا را ا نوبححهة] تر نحةر اسح من عو فحن فوا فق تينح ا 


صفحه ى 60/9 


واكر ديدى كه باز كفار استكبار مى كنند غمككين مباش كه آنان كه نزد يرورد كار تواند شب و روز او را تسبيح مى كويند و 


خسته نمى شوند (/0. 


ويكى از آياتش اين است كه زمين را مى بينى مرده و بى جنب و جوش است ولى وقتى ما باران بر آن نازل مى كنيم به جنب 


وجوش مى افتد و بالا مى آيد. آرى. آن كس كه مردكان 


رازنده مى كند همان كسى است كه زمين را زنده مى كند كه او بر هر جيزى قادر است (09. 


بيان آيات در اين آيات به ايمان نياوردن كفار به قرآن كريم كه در صدر سوره آمده بود» بركشت شده. و متعرض نقشه هايى 
شده كه آنان به منظور ابطال حجت قرآن مى كشيدند. و دراين آيات بين كفار و مؤمنين با استقامت مقابله شده» كفار و ياره 
اى از عواقب ضلالت آنان راء از يكك سوء و مؤمنين با استقامت و ياره اى از ياداشهاى آخرتى ايشان راء از سوى ديكر آورده. 


و نيز متعرض مطالب متفرقه ديكرى مى شود. 


"وَ قالَ الْذِينَ كفَرُوا لا تَشِمَعُوا لهذًا الْقَوَآنِ وَ الْعَْا فيه لَعَلَكم تَعْلِبُونَ " كلمه" الغوا" امر از مصدر" لغو" استء و لغو به معناى 
هر جيزى است كه اصل و ريشه اى نداشته باشدء و در كلام به معناى آن كفتارى است كه معنا نداشته باشد. وقتى كفته مى 
!1 11 


شود" لغى ".و" بلغو" " لغوا" معنايش ايخ اسة: كه كار لغو كزدء و مئ كتل. .و كلمه" هذا” كه اشثارة نه قران اسبههء وادو 


باره نام قرآن را آوردنء" اين قرآن"» دليل براين است كه كمال عنايت را به قرآن و از بين بردن آن داشته اند. 


واين آيه دلا لمت مى كند بر نهايت عجز كفار در مبارزه عليه قرآن» به طورى كه بعد از آنكه نتوانستند كلا-مى مثل آن را 
بياورند» و يا اقامه برهانى عليه آن بكنند» كارشان در بيجا ركى به اينجا كشيد كه به يكديكر سفارش كنند كه كوش به قرآن 


ندهند» و هر جا قرآن خوانده شود سر و صداهاى بى معنا در آورند» تا صداى آن شخص به كوش 


كسى ترسية »و دراتشيحه اترش الغو كردوء و منظوو ان ععمله " باقن كه شيا عالت شويك ”اتن غلية است: 


[(رواياتى راجع به حسن ظن به خداء و مراد از كواهى دادن يوست بدن در قيامت)] 


2م 


لي ليق كنوو] قا تتويدا :* 


لام در جمله" لنذيقن" لام سوكند است. و مراد از" الذين كفروا" به حسب مورد آيه. همان كسانى است كه كفته بودند: به 


صفحه ى 095١‏ 


"وَ لََعِزِيَنَهُمْ أسْوَأ الى كانُوا يَعْمَلُونَ"- بعضى ١١‏ كفته اند: مراد از" أَسْوَأ الى كانُوا يَعْمَلُونَ " همه اعمال زشت آنان استء 
و كلمه" أسوة- 00 در اينجا از معناى أفعل تفضيلى خود افتاده» در نتيجه به معناى " م" 1" 0ن بعضى )2١‏ از 


مفسرين كفته اند: 
مزه انع املك كه به عدون مرا لق دوقو بو شر حرا تدر مالسا ارا دك كتده و رحقيه اعمال قات سكوك مان 
ل ا سن 


جمله" ذلكك جراء " معدا وخر اسعةاو كلمة "الثار" يدل ان كلمة" ذلكه ".وخا عطف:ببان براى آن است. ممكن هم هست 
خبرى باشد براى مبتدايى كه حذف شده. و تقدير آن " ذلك غراء افد ان الله هن انار" باشد. يعنى اد ين است جزاى دشمنان 
خدا كه عبارت است از آتش. و يا مبتدا باشد براى اين خبر كه مى فرمايد:" لَهُمْ فيها دارٌ الْخْلْد' ' يعنى آتش براى آنان خانه اى 


اسيت جاودانه. 


" لَهُمْ فيها دارٌ الْخُلدِ" - يعنى آتش به همه آنان احاطه دارد» هر يكك از ايشان در درون آتش خانه اى مخصوص به خود دارد. 


كه در آن جاوداننك. 


إذا 9 
جَرَاءَ 


بما كانوا بآياتنا يَجح دُونَ "- كلمه" جزاء " مفعول مطلق است براى فعلى تقديرىء و تقدير كلام جنين است " يجزون جزاء " 


و ممكن است مفعول مطلق باشد براى مصدرى كه قبلا در كلامم وذ تفن" كمع ال "تين أو ايها كةام تونانة ".نان 
11 

جَهَنْمَ جَزاؤكم جَزاءً مَؤفورا . 

"و فال القن كفووارر نهار 3100115 مانا يلالد :و انان "انه ابتحكايت كس ادف كه كفا ذو داش ان 
كزويد و از خداق تعالى دهاشت نمى كنيد كه متوعية :و يقوانان غثلالت عطى وا الشى شان راان اهان يدهت نا آنانازا 
اران حر لكها رو ال محراو وف ننه روه لقانارا ‏ بنشتز ساؤثد:ن:شهادت اببكة دبال 'مى كوينن" 5 


1 


اتداننا يكوا نالسر - زير ياى خود قرارشان دهيم تا از يست ترين مردم شوند' 2 
" إنَّ الَّذِينَ الوا ربا اللُّ ثم استقامُوا تَتترّلُ عَلَيهمْ الملائكة ...' 

راغب مى كويد: كلمه استقامت در اصل در خصوص طريقى به كار مى رفته كه به 

(و )١‏ مجمع البيان» ج 4» ص .١١‏ 


0 حون براستى جهنم جزاى شمااستء جزايى فراوان. سوره التحرفق» ابحطة ١و‏ 


صفحه ى 04١‏ 


خط مستقيم كشيده شده باشدء و در آيه شريفه" اهْدِنًا الصّراط الْمُسْتَقِيمَ " حق را به جنين راهى تشبيه كرده. سيس مى كويد: و 
ل ل ل ل ال 
الّذِينَ قالُوا رَيْنَا اللّهُ نّم اشتقامُوا' ' ٠١‏ ولى در صحاح اللغه استقامت را به معناى اعتدال كرفته؛ و كفته: وقتى مى كويند" استقام 


له الامر" معنايش اين است كه اين امر براى او در حد 


اعتدال بود .)١5١‏ 


عو عراد ا يله" ' نم اشتقامُوا' ل ال 
بمانند. مثلا در آيه "'كُمَا اسْتقامُوا كم فَاسْتَقِيمُو الهم" معنايش ل ل 
رآيبه"وَ ا تمق كما أُمِْتٌ و لا تَِعْ أَهْواءَهَة " «©» معنايش اين 
است كه: آن طور كه مامور شده اى عمل كنء يعنى راه ميانه را بيش بكيرء و هواهاى ايشان را يبروى مكن. همه تفسيرهاى 


مختلفى كه براى اين آيه كرده اند به همين معنا كه ما كفتيم برمى كردد. 


آنان اعتدال داشته باشيد واز وسط راه منحرف نكر ك5 


[بيان حسن حال مؤمنين استقامت بيشه و آينده نيكويى كه در انتظارشان است 


واين آيه و آيه بعدش حسن حال مؤمنين را بيان مى كند هم جنان كه آيات قبلش بدى حال كفار را بيان مى كرد. 


. تر عَلَيهمْ الْمَلايْكة ألا تَخاقُوا ولا كرئوااو انكو بالجه الى كم تَوَعدُوَنٌ "-ابن آنه شريفه از آينده:اى كه در انتظاز 
مؤمنين استء و ملائكه با آن به استقبال ايشان مى آيند» خبر مى دهد. و آن تقويت دلها و دلكرمى آنان و بشارت به كرامت 


است. 


يس ملائكه ايشان رااز ترس و اندوه ايمنى مى دهند. و ترس هميشه از مكروهى است كه احتمال بيش آمدن دارد» ودر مورد 
مؤمنين يا عذابى است كه از آن مى ترسندء و يا محروميت از بهشت است كه باز از آن بيم دارند. و حزن و اندوه هم؛ همواره 


از مكروهى است كه واقع شده؛ و شرى كه يديد آمده. مانند كناهانى كه از 


مؤمتين سعر وده وال اثارشس غيتدةه من شود واثا خيراق كه ناز يه خاطر سهل اتكازى اق انهنا فوت شده :و ازفوؤت آن 
اندوهكين مى كردندء و ملاائكه ايشان را دلدارى مى دهند به اينكه ايشان از جنان خوف و جنين اندوهى در امانند» جون 


ككناهاتشان ١‏ مزرزاند# كدمه و عذابه ان ايشان ورذاشكه شدهة اعت 


." مفردات راغبء ماده" قوم‎ )١( 
5١ 1/ إفة صحاح اللغه» ج زه ص‎ 
./ إهرة سوره توبه» آيه‎ 


إفرة 
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صفحه ى 0947 


أن كاه بشارتضان مئ :متايه يوق كهوطلاه ذاده شده اندة.عى كويند:" اندزو بالعكد الى كققة تُوعَدَوق ".و اندكة كفبنن" 
مث تُوعَدُونَ " دلامت دارد بر اينكه نازل شدن ملاائكه بر مؤمنين به اين بشارتء بعد از زندكّى دنيا است» جون معناى 
عبارتشان اين است كه: مؤده باد شما را به آن بهشتى كه همواره وعده اش واب ساي ذادكة. " تعن أزلا كه عن الكياء 
الد سار "لا يي" 

اين آيه شريفه تتمه بشارت ملاائكه است. و بنا بر اين» اينكه در آخرت به مؤمنين مى كويند: ما در زندكى دنيا اولياى شما 
بوديم- با اينكه همانطور كه كفتيم اين كفتكو بعد از انقضاى زندكى دنيا است- در حقيقت مقدمه و زمينه جينى استء براى 
آوردن جمله" و فى الآدخره" تا اشاره كنند به اينكه ولايت در آخرت فرع و نتيجه ولايت در دنيا استء. يس كانه كفته اند: ما 
اولياى شما در آخرتيم همانطور كه در دنيا بوديم» ويا بدان جهت كه در دنيا بوديم» و به زودى متولى امور شما خواهيم شد. 
همانطور كه در دنيا بوديم. 


و اوليا بودن ملائكه براى مؤمنين منافات با اين ندارد كه خدا هم ولى ايشان باشد. جون ملائكه 


واسطه رحمت و كرامت اويندء نه اينكه از بيش خود اختيارى داشته باشند. و اى بسا اينكه در آيه شريفه ولايت ملائكه را ذكر 
كرده نه ولا-يت خخدا راء براى اين بوده باشد كه بين اولياى خدا و دشمنان او مقابله و مقايسه كند. جون در حق دشمنانش 
فرموده بود:" و قضينا لهم قرناء- ما براى كفار قرين هاى بدى قرار داديم" و در آيه مورد بحث در مقابل آن قرين هاء از قول 
ملائكه اش مى فرمايد:"' ما اولياى شما هستيم ". 


و نتيجه اين مقابله آن است كه معلوم شود كه مراد از ولا-يت ملائكه براى مؤمنين» تسديد و تاييد مؤمنين است» جون ملائكه 
مؤيد آنهايند كه مختص به اهل ولايت خدايند» و اما ملائكه اى كه حارس و نككّهبان خلقند» و يا آنهايى كه موكل بر ارزاق و 


اجلهاى مردم و ساير شؤون آنهايند» اختصاصى به مؤمنين ندارند» بلكه مؤمن و كافر برايشان يكسان است. 
بعضى از مفسرين )١١‏ كفته اند: اصلا اين آيه شريفه كلام خدا است نه كلام ملائكه. 


"وَ كم فيها ما تَْتَهَى أَنْفب كم وَ لَكم فيها ما تَدّعُونَ "- د ضمير در" فيها"'ى اول و دوم هر دو به كلمه" اخره" برمى كردد. و 
كلم عي" مضارع از مصدر" اشتهاء" است. و اصل آن نيز كلمه" شهوت" است كه به معناى از جا كنده شدن يكى از 


قواى آدمى بطرف خواسته اش مى باشد» خواسته اى كه از آن لذت مى بردء مانند شهوت طعام و نوشيدنى» و 


() روح المع انى »اج 5 ص .133١‏ 


صفحه ى 097 
شهوت جنسى. 


كلمه " تدعون" در اصل " تدتعيون" بر وزن" تفتعلون" بود كه بر حسب قواعد علم صرفء به اين صورت درآمده. واين كلمه 
از باب افتعال از 


دعا استء و معنايش " تطلبون الدعوه" مى باشدء يعنى طلب دعا مى كنيد. در نتيجه جمله دوم يعنى جمله" وَ لَكمْ فيها ما 
َدَّعُونَ " دامنه شمولش وسيع تر از جمله اول» يعنى جمله" لَكم فيها ما تَشْتَهى أنْفيْكغْ" استء جون شهوت طلب مخصوص 


و بنابراين» آيه شريفه به ايشان بشارت مى دهد به اينكه در آخرت هر خير و لذتى را كه تصور بشود.ء و براى شهوتشان 
ممكن باشد كه اشتهاى آن كندء دارا هستند» جه از خوردنيها و جه نوشيدنيهاء و جه لذتهاى جنسىء وا جه غير آن. بلكه از اين 
هم وسيع تر و بالاتر دارند» و آن اين است كه هر جه را بخواهند بيش از آن را دارندء هم جنان كه فرمود:" لَهُمْ ما يَسْاؤّنَ فيها 
0 مَزِيدٌ" .)١١‏ 


[دعوت يبامبر اسلام (صلَّى الله عليه وآله) احسن القول است 


"وَ مَنْ أَحْسَنُ قَوْلّا مِمَنْ دعا إِلَى الله وَعَمِلَ صالحاً وَ قالَ إِنَّنَى مِنّ الْمْشِيِمِينَ " اين آيه شريفه متصل است به آيه سابق كه مى 
فرمود:" وَ قال الَّذِينَ كَفَرُوا لا َشِمَعُوا لِهذًا الْقُوآن وَ الْعَوَا فيه" براى اينكه كفار همانطور كه در مقام دشمنى با قرآن بودنده با 
رسول خدا (ص) نيز دشمنى مى كردندء هم جنان كه بخاطر داريد كه در اوايل اين سوره به آن جناب مى كفتند:" قُلونا فى 
أكنّهِ مما تَدْهُونا إِلَنِهِ ..." بنا بر اين» خداى تعالى در آيه شريفه مورد بحث آن جناب را تاييد مى كندء به اينكه سخن توه يعنى 


دعوتتء بهترين سخن است. 


نعو ادر 1 هشوه يك ال ول ال 1 ادها" لى الله" وسو ل طن رقن )ادكه 


هر جند كه لفظ آيه عموميت دارد و شامل همه كسانى مى شود كه به سوى خدا دعوت مى كنند» جيزى كه هست جون در 
بين اين داعيان به سوى خدا ممكن است كسى يافت شود كه بخاطر رسيدن به غرض فاسد به سوى خدا دعوت كند, و معلوم 
كاعري الحوق'القولة تجو مزاقه نكن اذا وتسال كيل تاعردم امير وا اافكاقه كود 4د" و36 نضا لت" 
بشرطى كه خودش هم عمل صالح كند» جون عمل صالح كشف مى كند از اينكه صاحبش نيتى صالح دارد. 


و نيزاز آنجايى كه عمل صالح دلالت بر اعتقاد حقء و التزام به آن ندارد» و اين نيز 


(0 هرج هبخواهن د دارند ونزه مابيش از آنهم هست. سورهقءآيه58. 


صفحه ى 0958 


معلوم است كه سخن آن كسى كه دعوت به سوى خدا مى كند» و عمل صالح هم دارد» ولى ايمانى به حق نداشته» و التزامى 
به آن ندارد» احسن القول نيستء به همين جهت دو جمله كذشته را مقيد به شرطى ديكر كردء و آن اين است كه" وَ قال إِننَى 
مِنَّ الْمْثِيِمِينَ "» يعنى اعتقاد به اسلام داشته باشد. جون كلمه" قال" به طورى كه از سياق برمى آيد در اينجا به معناى رأى و 
اعتقاد است. 


يس اككر كسى اعتقاد به اسلام و عمل صالح داشتء آن كاه به سوى خدا دعوت كرد. سخنش احسن القول خواهد بود» براى 
اينكه احسن القول عبارت است از سخنى كه به حقيقت نزديكتر» و نيز سودمندتر باشدء و هيج كلمه اى به حق نزديكك تر و نيز 
سودمندتر از كلمه توحيد نيست,. براى اينكه اين كلمه آدمى رابه سوى حاق 


سعادتش رهنمون مى شود. 


"و لاتقو الكحة و ا السد ب 


بعد از آنكه احسن القول را خاطرنشان كردء فرمود كه احسن القول عبارت است از دعوت به سوى خداء و جون قائم به جنين 
دعوت در درجه اول رسول خدا (ص) بودء لذا در آيه شريفه التفاتى بكار برده» روى سخن را متوجه آن جناب كرد تا بهترين 
طريق در دعوت به سوى خدا و نزديكك ترين راه رسيدن به هدف را برايش بيان كندء و نزديكك ترين راه دعوت به سوى خداء 
و مؤثرتزين أن عجارت ازاطرز دوي است كه يشعر دن ذلها ائر بكذارة وية اين منظون:روى سكن به اناتجنات نمودة 
: الزون. لل 
مو عيله" لا تشترق الكضسة 9 ا لكك" مجان انو انيت 35 دعوت نه توق نخدا 0 داقو سق تكد وا تدان انو 
داشتن خصلت بد يكسان و تاثيرش در نفوذ برابر با هم نيست. و كلمه" لا" در جمله" وَ لَا السَّيَتَهُ" زايده است كه تنها خاصيت 
تاكيد را دارد» و نفى را تاكيد مى كند. 


[معناى جمله:" افع بالتى هى أَحْسَنٌ "| 


" اذْقَعْ بالتتى هى أَحْسَنُ " اين جمله استينافى و سخنى نو است كه توهمى را كه ممكن است كسى بكند دفع مى نمايد. كويا 
وقتى شنونده جمله" لا نَشِتَوى ..." را مى شنود؛ مى يرسد: جه بايد كرد؟ در جواب مى فرمايد" بدى را به بهترين راهش دفع 
كن". و معناى آن اين است كه: بدى را با خصلتى كه مقابل آن است دفع نماء مثلا باطل آنان را با حقى كه نزد تو است دفع 
كنء نه به باطلى ديكرء و جهل آنان را با حلم و بديهايشان 


را با عفوء و همجنين هر بدى ديككرشان را با خوبى مناسب آن دفع كند. 


" فَإذًا الى بيتك وَ يتنه عَداوَة كأنَّهُ وَلِىّ حَمِيمٌ "- اين قسمت از آيه مورد بحث اثر دفع به احسن و نتيجه آن را بيان مى كند. 
ومرادابنا محسيت: كتتتحبة: وقتتتق تتسسو ممحكسة اتتتتهد يها و تاط هل مفتحكسا زا 


صفحه ى 0940 


به بهترين وجه دفع كردىء ناكهان خواهى ديد همان دشمنت آن جنان دوست مى شود كه كُويى علاوه بر دوستى شفقت هم 
دارد. بعضى ١‏ كفته اند: تعبير به" الذى بيتك و بَينَهُ عَذَاوة بليغتر ان آن اميك كد فوا كل عدو 0ه ومنت "ونا عي 
جهت با اينكه دومى مختصرتر بود» تعبير اولى را آورد. 


1 


آن كاه خداى سبحان دفع به أحسن را تعظيم و مدح كرده به بهترين نقطه و بليغترين مدح. و فرموده:" وَ ما يُلْمَاها إَِا الّذِينَ 
صَبْرُوا وَّما يُلَقَاها إلا ذو ظ عَظِيم"» يعنى كسى اين سفارش را نمى يذيرد» مكر تنها آنهايى كه داراى صفت صبرند» و 


آنهايى كه بهره اى عظيم از كمال انسانيت و خصال نيكك دارند. 
ودر آيه شريفه علاوه بر مطالب بالاء اين دلالت را هم به روشنى دارد كه حظ عظيم تنها نصيب صاحبان صبر مى شود. 
[معناى آيه:" و إِما يْرَعَتّكك مِنَ الشَّعِطانٍ نَرْحٌ فَاسْتَعذْ بالل ...'"] 


"و إِمًا يَنْرَعَنك مِنّ الشْيِطانٍ نَرْعْ فَاسْتَعِذٌ بالله إِنّهُ هْوَ السّمِيعٌ العَلِيمُ ". 


كلمه ' نزغ " به معناى " نخس " استء يعنى سيخ و يا تازيانه زدن به يهلوى حيوان ويا به عقب آن تا تحريكك شود و تندتر برود 
و كلمة" ها" فوتعملة " إما يترعتكد" زابداه اسك قصل آن "وان مترضك" من باشك. 


حال بايد ديد نازغ (تحريكك كننده) كيست؟ 


ممكن است خود شيطان باشد. و ممكن هم هست تسويل ها و وسوسه هاى او باشدء ولى جون خطاب در آيه به رسول خدا 


(ص) است» مناسبتر به مقام شامخ آن جناب احتمال اول است» جون تسويالات و وساوس شيطانى در آن جناب راه ندارد. 


بله اين امكان دارد كه آن خبيث با وسوسه مردمء يعنى كفار و معاندينى كه آن جناب دعوتشان مى كرده. امور را عليه وى 
دك ركون سازد. مثلا زحمات آن جناب را خنثى نموده» كفر و جحود را در كفار و منكرين بيشتر سازد» ودر دشمنى و آزار 
يبامبر آتششان را تيزتر كند» و نتيجه اش اين شود كه دفع به احسن آن جناب كمتر مؤثر بيفتد. و بنا براين» بركشت اين نزغ از 


شيطان به افكندن دشمنى در بين آن جناب و مردم مى شود. و خلاصه همان نزغى خواهد بود كه آيه شريفه" مِنْ بَعْدِ أَنْ تر 


نزغ 


السَيِطانٌ بتنى وَ بَئِنَ إِخْوَتَى '" 7١‏ نام مى برد» و همان جيزى خواهد بود كه آيه شريفه 
00 روح المعانى» ج ”ل ص 177. 


(0) بعذدازآنكه شسطان بين من وبرادرائم دئمنتى افككد. سوره يوسفه»ءآيه ٠6ل‏ 


صفحه ى 60948 


ذا تَمنّى ألْقَى الشّتِطانٌ فى أَمْيتهِ" 01١‏ آن را" القاء در امنيه" خوانده. 


١م‎ 


واما اكر احتمال دوم را بككيريم؛ جاره اى جز اين نيست كه آيه را حمل كنيم بر مطلق دستورء تا متمم امر باشد» و آن وقت آيه 


5 . 5 5 يل 500 3 ح 5 ينل 5 
شريفه به وجهى شبيه به مثل معروف دخترم به توامى كُويم عروسم تو بشنوا مى شود. 


" فَاسْتَعا بالله 4 هو القينة كعات 1 و ود عاذ - 


نه كسره غيق خاو تيز" معاذ "دو همدق " استعاذه "“همة يكف فعنا را من ذهتذه و ان غيارت اسنت از اه يزدن و معنا جمله 
مورد بحث اين است كه: هر وقت ديدى شيطان در كارت وسوسه مى كندء. يناه ببر به خدا از شيطنت او كه خدا شنواى 


مسألت توء وداناى به حال تو است. و يا: شنواى سخنان توء و داناى به اعمال تو است. 


" وَ مِنْ آياته اللبل وَ النّهارٌ وَ الشمسٌ و القَمَدْ ..." 

خداى سبحان بعد از آنكه روشن كرد كه دعوت رسول اسلام (ص) احسن القول استء و آن كاه به او سفارش كرد به اينكه 
بديها را به احسن الخصال دفع كند در اين آيه دو باره به اصل دعوت بركشته؛ بر وحدانيت خدا و بر مساله معاد احتجاج مى 
كند. 


احتجاج بر مساله توحيد را دراين آيه و آيه بعديشء و بر مساله معاد را در آخرين آيات مورد بحث مى آورد. 


بس جمله" وَ مِنْ آياتِه الليِل وَ انار" احتجاجى است از راه وحدت تدبير سراسر عالم و بيوستككى آن بر وحدت رب مدبر. و 
ثاز احتحاحى است آازراه:وحدت رب :يرز رسكن اؤابه تتهايئ. وببنهاهمين جهت:دثبال جملة مورة:بيحت'فرمنود: " و ترائ 
خورشيد و قمر سجده مكنيد ..." 

يس كلادم در اين آيه در واقع دفع دخلى است از توهمى كه ممكن است بشودء كويا بعد از آنكه فرمود:" و يكى از آيات او 
شن ويزوق امقي.. " وبااين تجمله يكائكن نذا تعالى :دن :زبوفتة واااثات كرف كس ررسيدة يمن تال له بابك كرد ؟ هن 


ياسخ فرموده: براى خورشيد و ماه سجده 


مكنيد كه آن دو مخلوق خدا و مدبر به تدبير اويند» بلكه تنها خداى را سجده كنيد و تنها او را عبادت كنيد. و عموم وثنى 
مذهبان خورشيد و ماه را تعظيم مى كردندء ولى آنها را نمى يرستيدند» تنها صابئين بودند- كه به طورى كه مى كويند- اين 


دو 


)١(‏ هيج رسولى و بيامبرى قبل از تو نفرستاديم مكر آنكه هر وقت آرزويى مى كرد شيطان آرزويش را برهم مى زد. سوره 
حج. ايه 6 صفحه ى 
/ا6 


راعيادتك فى كزوتد: و ضسين قو" خلفهق "بها ليلو نهار و شمس بو قمن'بزمق كردة 


' إِنْ كنم إِيَاهُ تَغردُونَ "- يعنى عبادت خدا با عبادت غير خدا نمى سازد. اكر مى خواهيد خدا را عبادت كنيدء بايد اين 


موجودات نامبرده را عبادت نكنيد. 


لفان ام عكير وا ألرون نه 1ك ن فقرة له باللال وا نهار واقة لاجداتون" كنل" ممطوة " اوتظيةو "باه "' سرك ةيد 
معناى ملال و آزردكى است. و مراد از جمله" فَالذِينَ عِنْدَ رَبُكك- آنها كه نزد يرورد كار تواند". ملائكه و مخلصين از بند كان 
خندا.است كهادن تفسير آيه" إن الْذين عند زرك لا يش ككبزوق عَنْ عبادته و يس قحوتة وَ لَه يَش جِدُونَ " 01١‏ بحتى در.باره آين 


اتن باشو قدؤزمؤ ذه " فقون له "ا افك ممكن نود فرشامد "حورته" وانق بذان جهنة اسك كمسضواستث حمر و 
اختصاص را برساند. و بفهماند فرشتكان تنها و تنها خدا را تسبيح مى كويند. و منظور از" بالل وَ النّهار" اين است كه دائما 


در حال تسبيح اويند. 


و معنائ آبه اين است كه: اكر اين كفار غارشان آمد از اينكه براى خدائ بكاته. سجده كتنده بايد بدانتد كه با تكبر آنان 


جنان نيست كه در عالم وجود كسى يافت نشود كه براى او سجده كندء بلكه كسانى هستند كه دائما و لا ينقطع و بدون 


خستكى و ملال او را تسبيح مى كويند؛ و آنها كسانى هستند كه نزد يروردكار تواند. 

ااال ل 1 

كلمه " خاشعه" از خشوع است كه به معناى اظهار ذلت است. و كلمه" اهتزت" از مصدر" اهتزاز" است كه به معناى حركت 
شلانك اسة بو كلمهة ريت "ازامضدر "ززوة" است كدنة متاق نشو و نما و علو است. و منظور از اهتزاز زمين و ربوه آنء به 


حركت در آمدنش به وسيله كياهانى است كه از آن سر درمى آورندء و بلند مى شوند. 


ذل اين اه شريفه استععارهاى تل نه كار ونه عق شك وى قافن مين كل استعانة و سسيس رميز عندن زوالا 
آمدن كياهانشء. به كسى تشبيه شده كه قبل افتاده حال و داراى لباس هاى ياره و كهنه بوده» و خوارى و ذلت از سر و رويش 
مى باريده» و سيس به مالى رسيده كه همه نارساييهاى زند كيش را اصلاح كرده؛ و جامه هاى كرانبها بر تن نموده؛ و داراى 


نشاطى و تبخترى شده است كه خرمى و ناز و نعمت از سر و رويش هويداست. 
واين آيه شريفه همانطور كه كفتيم در مقام اثبات معاد» و احتجاج بر آن است كه 


000 سوره اعراف» آيه 0 


صفحه ى 09/8 


جون بحث در بيرامون مضمون آن مكرر شده. ديككر به نفسير بيشتر آن نمى يردازيم. 


3 


اهل جهنم از كسانى كه كمراهشان كرده اند ابليس الابالسه (يدر همه شيطانها) و قابيل يسر آدم است كه براى اولين بار كناه 
را به بشر ياد داد و اين معنا از على (ع) روايت شده .)١١‏ 
مؤلف: شايد اين روايت نوعى جرىء يعنى تطبيق آيه بر يكى از مصاديقش باشدء جون آيه شريفه عموميت دارد. 


واثين كلا همان كنات دن ذيل آي" إن الذي قالوا رَْنَا اللَهُ َم اسْرتَقَامُوا" مى كويد: از انس روايت شده كه كفته است: رسول 
خدا (ص) آيه مزبور را بر ما قرائت كردء و سيس فرمود: بسيارى از مردم كفتند" رَبنَا الله" ولى بيشترشان به كفته خود كفر 
ورزيدند» يس تنها آن كس براين كفتار استقامت ورزيده كه تا دم مركش آن را بككويد .)7١‏ 


باز در همان كتاب در ذيل نو" يعد عَلَيِهمُ الْمَلائِكه " كفته است» يعنى در دم م ركشان ملائكه بر آنان نازل مى شود.- نقل 


از مجاهد و سدى- و اين معنا از امام صادق (ع2 نيز روايت شده (). 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه شريفه" نَحْنٌ أَوْلِياؤْكم فى الْحَياهِ ادبا" فرمود: ما شما را از شر شيطانها حفظ مى كنيم. و در ذيل 


جمله" وَفَى ال فرمود: يعلى در دم مركك 69 


ودر مجمع البيان در ذيل اين آيه مى كويد: بعضى كفته اند معناى " نحن أوْلِياوْكم فى الحا الذنا!' ابوااست" كهاماامرشتكاة 
شما را در دنيا ودر هنكام مركك در آخرت حفظ مى كنيم «8. 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه شريفه" اذْقَعْ بالْتتى هِى أَحْسَنٌ " فرموده: بدى هاى هر كسى را كه به تو بدى مى كند با حسنه خود 
دفع كن تا در نتيجه آن كس كه 


بين تو واو دشمنى است كانه دوستى مهربان است (2. 


(١و؟و")‏ مجمع البيان» ج 4 ص .١١‏ 

(6) فس قو ع دمن 8 

(0) تفسير مجمع البيان» ج 4 ص .١١‏ 

(9) تفسير قمى» ج 0 ص 188. صفحه ى 8.0 


ترجمه آيات به يقين كسانى كه در آيات ما الحاد و كفر مى ورزند امرشان بر ما يوشيده نيست آيا كسى كه به آتشش مى 
افكنند بهتر است و يا كسى كه روز قيامت با ايمنى مى آيد با اين حال باز اختيار با خود شما است هر جه دلتان مى خواهد 
بكنيد كه او به آنجه مى كنيد بينا است (060. 


كسانى كه به قرآن كفر ورزيدند يعنى مشركين عرب كه قرآن به زبان آنان نازل شده در آتشند براى اينكه به كتابى ناياب 
كفر ورزيدند .)6١(‏ 


كتابى كه نه در عصر نزولش باطلى در آن رخنه مى كند و نه تا قيامت كتابى كه از ناحيه خداى حكيم حميد نازل شده (687). 


آمرزش وهم داراى عقابى است دردناكك (57). 


واكر ماقرآن راغير عربى نازل مى كرديم آن وقت عربها مى كفتند جرا آياتش جداى از هم نيست و جرا با عرب به زبان 
غير عربى ويا غير فصيح صحبت مى كند. بكو اين قرآن براى كسانى است كه ايمان بياورند كه اكر عرب باشند و يا غير عرب 
قرآن براق آثاق هذابت وشفاء اسك و كتناق كه ابمان نض ١‏ وزنندن حقيقت: كوقتشان تجار ستكيق شنده و هميق قران 


مايه كورى آنان است و به همين جهت 


در قيامت از فاصله اى دور ندا مى شوند (25). 


هم جنان كه ما به موسى كتاب داديم و قومش در آن اختلاف كردند و اكر از سابق قلم قضاى يرورد كارت ننوشته بود همه 


شان هلاكك شده بودند. آرىء ايشان نيز در باره تورات در شكى حيرت آور قرار داشتند (68). 


هر كس عمل صالحى كند به نفع خود كرده و هر كس بدى كند به ضرر خود كرده و يرورد كار تو- ستمكر بر بد كانش 
نيست (068). 


تنها خدا است كه مى داند قيامت كى است و جه ميوه اى از غلافش بيرون مى 1 يد و جانداران ماده جه فرزندى مى زايند و 
هيج مادرى تنها فرزند خحودرا به زمين نمى كذارد مكر با علم دا و روزى كه از راه دور از 


85٠١ صفحهى‎ 


ايشان مى يرسد كجايند شريكان منء در ياسخ مى كويند ما اعلام مى داريم كه هيج يكك از ما به داشتن شريكك براى تو 


كواهى نمى دهد (617). 
در آن روز خدايانى را كه در دنيا مى يرستيدند نمى يابند و يقين مى كنند كه ديكر راه فرارى ندارند (68). 
آرع انسان ازتطلب خير خسته نمى شوذة و همين كه:دجار شرا من شود خيلى 'زود توميد و مايوؤس هئ كردة:(69). 


اكر رحمتى از خود به او بجشانيم مخصوصا بعد از بلابى كه به او رسيده باشد حتما مى كويند اين از كاردانى خودم بود و من 
اصلا كمان نمى كنم قيامتى بيا شود و به فرض هم كه بيا شود در آن روز نيز محترم و داراى امتياز خواهيم بود (اينكك اعلام 
مى داريم كه) به زودى كفار را به نتيجه آنجه مى كردند خبر خواهيم داد و به آنها از عذابى غليظ خواهيم جشانيد (00). 


و جون به انسان نعمتى ارزانى داريم روى مى كرداند و 


دورى مى كند و جون به شرى مبتلا مى شود دعاهايى طولانى دارد .)01١(‏ 


بكو مرا خبر دهيد اكر فرضا اين قرآن از ناحيه خدا باشد و شما به آن كفر ورزيده باشيد در اين صورت كمراهتر از خود سراغ 


داريد كه در خلافى ريشه دار قرار كرفته ايد؟ (87). 

به زودى آيات خود را هم در آفاق و خارج از وجود آنان وهم در داخل وجودشان نشان خواهيم داد تا روشن كردد كه خدا 
حق است آيا اين شهادت براى يرورد كار تو بس نيست كه او ناظر و كواه بر هر جيزى است ("87). 

ولى تو بدان كه منشا همه اين بهانه جوبيها اين است كه در مساله معاد در شكند و بدان كه خدا به هر جيزى احاطه دارد (05). 
بيان آيات در اين آيات بار ديكر به مساله قرآن و كفر مشركين بدان- با اينكه آياتش روشن و مقامش بلند است- بركشت 
شده و بى انصافى ها و كوتاهى هايى كه در باره آن كردند و تهمت هايى كه به آورنده اش زدندء و لجبازيهايى كه در برابر 


حق نموده» و كفرى كه نسبت به آيات آن ورزيدندء و آثار و توابعى كه اين رفتارهايشان داشت» برشمرده و سوره را يايان مى 


دهد. 


8٠7" صفحهى‎ 


كه اين فصل از آيات سوره را با فصل قبلى ارتباط و اتصال مى دهده جون اين آيه در وسط آيه بعدش كه مى فرمايد" إِنَّ 
الَّذِينَ كمَرُوا بالذكر لَمّا جاءَهُمْ ...". و آيه اول از فصل قبل كه مى فرمود" وَ قالَ الّذِينَ كمَرُوا لا َس مَعُوا لِهذًا الْمَوْآنِ ..." و آ؛ 


اواخر آن كه مى فرمود" وَ مِنْ 


آبائة الكل و[ التهاق م" قرار كدق است» يس همانطور كه كفتيم مى تواند برزخ و رابطى بين دو دسته آيات باشد. 
سياق اين آيه شريفه سياق تهديد ملحدين اين امت استء هم جنان كه آيه بعدى نيز اين معنا را تاييد مى كند. و الحاد به 


مغناض اتخراق :سف 


و جون كلمه" يلحدون" و نيز كلمه" آياتنا" مطلق آمده؛ شامل همه الحادها مى شود جه الحاد در آيات تكوينى خداء از قبيل 
خورشيد و ماه و غير آن دوء كه مشركين آنها را آيات خدا مى شمارند و در عين حال آنها را مى يرستند و مرتكب انحراف و 
الحاد مى شوند, و جه الحاد در آيات وحى و نبوت كه باز مشركينء قرآن كريم را افتراء بر خدا و كفتار ييامبر اسلام دانسته و 
يا براى نشنيدنش سر و صداهاى بى معنا براه مى اندازند. و يا غير مش ركين از فرق ضاله آن رااز ييش خود تفسير نموده و يا به 
متظووافتنه الكيورق فرايتى سئلمين تاويلقن فى كينل كه تمامن ازنها الحاة'دو رات عدا اسة كه يبان جامعتن اين اسبت: كه 


آيات الهى را در غير آن موضعى كه دارد وضع مى كنند و از جايى كه دارد به جاى ديكر مى برند. 


"أ فَمَنْ يلْقَى فى النَارِ تير أمْ مَنْ يَأَتَى آمنا يَوْمَ الْقيامَهِ "- اين آيه شريفه جزاى روز قيامت را اعلام مى كند كه عبارت است از 
اينكه اهل جهنم را به زور و بدون اينكه دستشان به مامنى برسد و انتظار مامنى از قبيل شفيع يا ناصر و يا عذر مقبول داشته 


باشند» در آتش مى اندازند. در نتيجه به غير از 


افتادن در آتش هيج سرنوشت ديكرى ندارند. و ظاهرا جمله' مم من يأتى آمنا يوه القيافه" درا ين مقام باشد كه بفرمايد مردم 
د 3 بقه انك بقه تندازرتك. » طابفه د ن به خدا و به ابات لو أرنك. و دوم. طابفقه 
ر قيامت دو طايفه اند» و طايفه سومى ندارند. اول» طايفه اى كه در ايمان به خدا و به آيات او استوارند. و دوم؛ طايفه اى كه 


در آيا خدا الحاد و انحراف مى ورزند. و با اين تقسيم روشن مى شود كه اهل استقامت در روز قيامت در ايمنى قرار دارند. 


"اغملرا مادقم نه بما تَعْمَلُونَ بْصِيد ' "ديغنئ هرععة من شواهيد يكنيد كه دا به اتحة :من كتيذ نينا است. و ابق جمله تهد يد 
قبلى را تشديد مى كند. 
" إن الْذِينَ كفَرُوا بالذكر لَمَا جاءَهُمْ ... من حكيم ميد" مراد از" ذكر" قرآن كريم است» جون قرآن مشتمل بر ذكر 
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مقيد به قيد" لَمَا جاءَهُءْ " كرده دلالت دارد بر اينكه مراد از" الَذِينَ كَفَوُوا" مشركين عربند كه معاصر با نزول قرآن بودند» جه 
قريش و جه غير آنان. 
[وجوه مختلف در باره خبر" ان" در آيه:" إِنَّ الَذِينَ كفَرُوا بالذكر لما جاءَهُمْ ..."] 


مفسرين در اينكه خبر كلمه" ان" جيست اختلاءف كرده اند و از نظر ما ممكن است بككوييم: از سياق برمى آيد كه خبر آن 
حذف شله باشد. جون اناك / آن د 0 ده ل حك نهد خاو نك لحا ملام 3 لوده بك. 
باشدء جون كلمه" آيات الله" بر آن دلالت مى كرده. و لذا خود خبر در آيه نيامده؛ و احتياجى نبوده كه بيايد. و 


بنا براين» تقدير آيه جنين مى شود:" ان الذين كفروا بالذكر لما جاءهم يلقون فى النار يوم القيامه- بدرستى كه آنها كه به 


ذكر خدا بعد از آمدنش كافر شدند در روز قيامت در آتش خواهند افتاد" و اكر اين خبر را نياورد» 


براى اين بود كه ذهن شنونده همه جا برود وهر احتمالى را كه ممكن است بدهد. و در نتيجه بيشتر دلوايس شود. غرض از 
كلام هم كه كفتيم» تهديد و ايجاد دلوايسى است. يس نياوردن خبر اين غرض را بهتر تامين مى كردهء لذا آن را نياورده. 
معنايى هم كه زمخشرى در كشاف آورده كه جمله" إِنَّ ال سقو ني نان اسع از جمله" إِنَّ ار تلد ةفق كاذ 
همان مغنائ: ما ب ركشت مى 'كند 033: 


مقن ون امتسوية كته نوه كني" 51" جيه" اراك ينَادَوْنَ مِنْ مَكان بَعِيدٍ" استء كه در ضمن جند آيه بعد قرار 
دارد. 

يني ون كرك كفن اند ضر كليد سل كور سيل" لو امه لامكا ين كن يك 0و3 الااوة كلف" استتاو وا كر كوو در ا 
صورت بايد مى فرمود" لا ياتيه منهم باطل " تا معنا جنين شود" آنهايى كه به ذكر كافر شدند بعد از آنكه به سويشان نازل شد 
بايد بدانند كه از ناحيه آنان هيج جيزى نمى تواند آن را باطل كند و آنان قادر به اينكار نيستند" در ياسخ مى كوييم: 

بله» بايد مى فرمود" باطلهم " ولى اين ضمير از كلا.م حذف شده است. و ممكن هم هست بككوييم الف و لا-مى كه بر سر 
كلمه" باطل " آمده عوض همان ضمير استء و معناى" الباطل "»" باطلهم '' مى باشد. 

بعضى 859 ديكر كفته اند: جمله " وَ إِنهُ لكتابٌ عَزِيرٌ ..." قائم مقام خبر استء و تقدير كلام جنين است" ان الذين كفروا بالذكر 


كفروا به و انه لكتاب غزيز- كساتى كه به ذكر كاف شدتد در خالى كه آن ذكر كتابى است عريز '". 


بعضى ١‏ 0» ديكر كفته اند: د ا ع ما 1 لَك الس جيزى 


كه هست 
)١(‏ تفسير كشاف» ج ؟: ص .١‏ 


ف و" وع وه) روح المعتسسسسس ‏ سائى: ج كفة ص 17378. 


صفحه ى 8٠8‏ 
ضميرى در آن حذف شده. و تقدير كلام" فيهم ما يقال لكك" است. و معناى آيه جنين است: 


در بين كسانى كه به ذكر كافر شدندء در باره تو كفته نمى شود مكر همان حرفهايى كه در باره رسولان قبل از تو كفته مى 


شك بدرستى كه آنان در دنيا عذابى منقرض كله دارند» ودر آخرت عذاب 00 
وخوائتذة عريد هات تكلت دز ابن وجو .را متوجة استث ا كر كسق نينا باشك:وتدقت كتد برايكن يوشيده نسص: 
[مراد از اينكه در باره قرآن فرمود كتاب عزيز است و" لا يَأتِيهِ الْباطِل مِنْ تين يَدَيْهِ وَ لا مِنْ حَلَفِ "] 


"و إِنَّهُ لكتابٌ عَزِيرٌ "- ضمير" انه" به ذكر برمى كردد كه همان قرآن باشد. و" عزيز" به معناى بى نظير و يا منيع استء يعنى 
از اينكه مغلوب جيزى شود امتناع دارد. و البته معناى دوم با جمله بعدى كه مى فرمايد" لا يَأتِيه الْباطِل مِنْ ئين رِدَبْهِ وَ لا مِنْ 
خزنه" ماسي تو هيك 


"لا رَأِيهِ الْباودِلٌ مِنْ بَئِن رَدَيْه وَ لا مِنْ حَلْفِ "- مدن باطل به سوى قرآن» به اين معنا است كه باطل در آن راه بيدا كندء يا 
بعضى از اجزاى آن از بين برود و باطل شودء و يا همه اشء به طورى كه بعضى از حقايق و معارف حقه آن غير حقه شود. و يا 
بعضى از احكام و شرايع آنء و توابع آن احكام از معارف اخلاقىء و يا همه اين موارد ذكر شده لغو كرددء به طورى كه ديكر 
قابل عمل نشود 


(و جنين جيزى محال است بشود. و آيات و سوره هاى قرآن و معارف اعتقادى و اخلاقى و عمليش تا قيامت به اعتبار خود 


باقى مى ماند). 
و بنا بر اين مراد از جمله ' مِنْ بين يَدَيْهِ ولا مِنْ خَلَفِهِ'" زمان نزول قرآن و عصرهاى بعد از آن است تا روز قيامت. 
بعضى 1١‏ از مفسرين كفته اند: مراد از" مِنْ بئِن يَدَيْهِ وَ لا مِنْ خَلَفِهِ'" تمامى جهات است» هم جنان كه دو كلمه" صبح و شام" 


كنايه از همه زمانها است. و بنا براين مى خواهد بفرمايد: قرآن كريم از هر جهت مصون از اين است كه دستخوش بطلا-ن 
كرددء واين عموميت بنا بر وجه اول كه نظريه ما بود از اطلاق نفى در جمله" لا ياتيه" استفاده مى شود. 


به هر حالء جه بنا به كفته ماء و جه بنا بر كفته آن مفسرء مضمون آيه اين است كه: 
در بيانات قرآن تناقضىء و در خبرهايى كه داده دروغىء و در معارفش و حكمتها و شرايع و احكامش هيج بطلانى نيستء نه 


مورد معارضه جيزى واقع مى شود؛ و نه دستخوش دك ركونكى مى كردد. و ممكن نيست جيزى كه از قرآن نيست در قرآن 


راه يابد» مثلا آياتش را تحريف 


صفحهى 5:6 
كنند» و جاى آنها را تغيير دهند و يا كم و زياد كنند. 


م 8م 7 


ناير انو ]نه فريقةاهناة ران كوك كد ا بد هريفة "!نكن درلا لذ كرو نا له لجافطوق "10 موص دوسسافن قن ناكل 


" تيل مِنْ حكيم حَمِيدٍ"- اين جمله به منزله تعليل است براى عزيز بودن قرآنء و بيان مى كند كه جكونه باطل از هيج جهتى 


به قرآن 


راه ندارد» مى فرمايد: و جككونه جنين نباشد با اينكه از ناحيه حكيمى محكم كار نازل شده حكيمى كه سستى در عمل او راه 
ندارد» حكيمى كه ستوده على الاطلاق است. 


"ما تفال لك إلادما قد قبل اللزشل وذ فلك" 


"نا "دو عله "ما تفال لك" انه نيك عزف زو اق كورمد كاة كفارى تسعد ا انوس تو هرا فون شمر 
لغوكوى خواندند. ويا كفتند همه حرفهايش بهانه است كه بر ما آقايى و سرورى كندء و كويند كانى كه اين حرفها را به 


انبياى كذشته كفتند» امت هاى آن انبياء بودند. 


و معناى آيه اين است كه: كفارى كه تو به سوى آنها فرستاده شدى و ايشان را دعوت مى كنىء به تو نمى كويند مككر همان 


حرفهايى را كه به انبياى قبل از تو مى كفتند. 


" إنَّ رَبك لَذُو مَغْفْرَهِ وَدُو عقاب أليم "- اين جمله در مقام تهديد و وعيد استء مى فرمايد يرورد كار شما همانطور كه داراى 
سرشان مى آيدء آيا با اينكه همان حرفهايى كه امت هاى كذشته مى زدند واينان نيز مى زنند خدا با مغفرتش با ايشان معامله 
مى كندء و يا با عقابش؟ و بنا بر اين» آيه شريفه در معناى آيه" اعْمَلُوا ما شَمُمْ إِنَّهُ بما تَعْمَلونَ بص يد" مى باشدء يعنى آنجه از 


نيكى و بدى انجام دهيد جزايش عينا به شما مى رسد. 


بعضى از مفسرين 07 كفته اند: معناى آيه اين است كه: به تو در باره اينهايى كه به ذكر كافر شدند وحى نمى شود مكر همان 


كه به رسولان قبل از تو وحى 


مى شدء و آن اين بود كه يرورد كار تو داراى مغفرت و عقابى دردناك است. يس مراد از" قول" وحى است. و جمله" إِنَّ 
ولكتنيي" وان "ماق قل "انك 


4 سوره حجرء آيه‎ )١( 
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- 


[توضيح آيه:" و لَوْ جَعَلناهٌ قوآنا أَعْجميًا ..."] 


- 


"وأو عدا 153نا اغصيا الوا لو لمات آنائة © افعيق وكرت "وافقيهن كر كلمو" عمجي " د قال " اناندت زوهم 
كويى " است (كه به فارسى آن را كلام كنكك مى كويند). و نيز مى كويد:" عجم " به معناى غير عرب استء و غير عرب را 
عجمى مى كويند؛ و اعجم به كسى مى كويند كه در زبانش لكنت باشد» حال جه اينكه عرب باشد يا غير عرب» جون عرب 
همان طور كه زبان غير عربى را نمى فهمدء زبان جنين كسى را هم دير مى فهمدء و لو اينكه عربى حرف بزند .0١١‏ يس كلمه" 
اعجمى " به معناى غير عربى و غير بليغ استء جه اينكه اصلا عرب نباشدء يا آنكه عرب باشد ولى لكنتى در زبانش باشد. يس 
كلمه" أعجمى " صفت جنين شخصى استء نه صفت كلام؛ واكر در آيه شريفه بر كلام اطلاق شده. مانند اطلاق عربى بر 


يس معناى آيه اين است كه: اكر ما قرآن را أعجمى مى كرديم» يعنى كلامى بود كه مقاصدش را نمى رساند, و نظمش بليغ 
نبود كفار از قوم تو مى كفتند جرا آياتش را روشن و مبين نكردىء و جرا مطالبش را از هم جدا نساختىء آيا كتابى أعجمى و 


كنكك بر مردمى عربى نازل مى شود؟ واين دو با هم منافات دارد. 


34 "0 1د "0 0 
واكّر فرمود عربى ونفرمود عربيون و 


يا" عربيه" با اينكه كتاب به جمعيتى كه همان عرب باشد نازل شده. براى اين بود كه منظور صرف عربيت بود و كارى به 
يكك نفر و جند نفر نداشتء بلكه تنها منظور بيان اين نكته است كه نبايد بين كلام و مخاطب به آن تنافى باشد» حال جه 


مخاطب يكى باشد و جه بسيار. 


ذو كشات: كفندة ا كر برست حطون سكن اس دمتظووان كلمه عرزى "مرة سو بياشة كداقران براق انان تازل قدمو ابم 
صحيح نيست كه كلمه " عربى " بر امت عرب اطلاق شودء در جواب مى كوييم: اين اطلاق در اين مقام بايد همين طور باشدء 
جون در مقامى كه منكر مى خواهد نامه اى كنكك و غير مفهوم را انكار و مذمت كند» هر جند كه نامه به قومى از عرب نوشته 
شده باشدء مى كويد: آيا براى خواننده عربى نامه اى أعجمى مى نويسد؟ براى اينكه مقام» مقام نامناسب بودن حال نامه با 
حال خواننده آن استء نه بيان اينكه خواننده يكك نفر است يا يكك جمعيت,ء و به همين جهت بايد عبارت از هر خصوصيت 


ذركرئ كه ممكن استة :ذه شنوتذه زرامتوجة آن كندةاو ازغرض: باز بدارد مجرد سارد. 
و لذا مى بينى كه اشخاص وقتى لباس بلند بر تن زنى كوتاه قامت مى بينند» مى كويند 
1 


1 
1 تت ل تت 2 552 5 5 5ت 1 ٠.‏ 


صفحه ى 8٠١17‏ 





)١(‏ مفردات را 


" لباس بلند و لابس قصير است". و اكر بككويند" لباس بلند و لابسه قصيره" استء در حقيقت لكنتى در كلام آورده اند و به 
اصطلاح زيادى حرف زده اندء براى اينكه كفتكو در باره مذكر بودن لا-بس يا مؤنث بودن او نبود بلكه كفتكو در باره 
غرضى بود ما وراى آن .)١١‏ 


ماه 
اليم و 


قل هو لِلذِينَ 


أمنوا عدق وحناء "ادو سول انى الكسر ايان من كنك كه اثر و 'خاضيت قران دائر تدان وار عريكن نست» يلكه دا 
مردمند كه در مقابل آن دو جورندء طايفه اى با ايمان و طايفه اى ديكر بى ايمانند» و كرنه قرآن هدايت و شفاء است براى هر 
كس كه داراى ايمان باشدء و او را به سوى حق هدايت مى كند. و بيماريهاى درونى راء از قبيل شكك و ريب» شفا مى دهد. و 
در عين حال براى كسانى كه ايمان نمى آورند ضلالت و كورى استء و باعث آن است كه حق و راه رشاد را تشخيص 


ندهلك. 


و دراينكه مردم بى ايمان را جنين توصيف كرده كه در كوشهايشان" وقر" و ستكينى دارند» اشاره است به اعترافى كه خود 
آنان كردم يؤدتدة و دز :اول همين سوره از ايشان حكانتك كرد كد كقسد" وفن آذاننا وقد" 


" أولئك يُنادَوْنَ مِنْ مَكان بَعِيدٍ "- منظور از ندا شدنشان از محلى دور اين است كه نه صدايى را مى شنوند» ونه صاحب صدا 


رامى بينند» واين خود تمثيلى است از حال كفار كه نه موعظتى را مى يذيرند» ونه حجتى را تعقل مى كنلند. 
[معناى اينكه ملائكه به مؤمنين مى كويند ما در دنيا و آخرت اولياء شما هستيم 

"3 لد آتينامكوصى الكت فاخي ف .." 

اين آيه شريفه رسول خدا (ص) رااز اينكه قومش لجبازى مى كنند و به كتابش كفر مى ورزند» تسليت مى دهد. 


"وَ لَوْ لا كلم مَرِبَقَّتْ مِنْ رَبك لَقضدى بَينَهُْ "- منظور از اين كلمه كه" اكر از ناحيه يرورد كار متعال قبلا نكذشته بود به 


زندكى كفار خاتمه داده مى شد" همان جمله" وَ لَكمْ فِى الْأَرْض مُسْتَفَرٌ وَ مَتاعٌ 


لى جين" 07 است كه در آغاز خلقت خطاب به بنى نوع آدم فرموده بود. 


إ 


"و إِنّهُمْ فى شّك مِنْهُ مُرِيب "- يعنى قوم حضرت موسى (ع) نسبت به كتاب موسى در شكى ريب آور بودندء اين را بدان 
جهت مى فرمايد تا خاطر خطير رسول خدا (ص) را نسبت به آنجه از قوم خود مى بيند تسليت دهد. 


مكمه ناي ” 5 1 
مَنّ عمل صالحا فَلِنْفسِه وَ مَنْ أساءً فعَليِها ... 


يعنى عمل» قائم به صاحب عمل است,ء و بيانكر حال او است. اكر عمل صالح و 


000 تقس سير كالب --يسسس اق » جع ص إفة سبلا لللمحلم ورهة اعراف» لل كك ' بفة 


صفحه ى :85 
مفيد باشد خود او هم از آن سود مى بردء واكر مضر و بد باشدء خودش از آن متضرر مى كردد. 


صا حبشر مى رساند و عقابش مى كند,. اصلا ظلمي له نيستء و جنان نب نيست كه وضع شىء در غير مو ضعشر باشد. 


واككراين روش از خداى تعالى ظلم باشدء بايد در ثواب دادن ميليونها بنده و عقاب كردن ميليونها ديكرء در برابر ميلياردها 
عمل نيكك و بدء ظلا-م بندكان باشدء ولى از آنجايى كه كفتيم اين روش ظلم نيست» يس خداى تعالى ظلام بند كان نمى 
باشدء و با اين بيان روشن مى شود كه جرا فرمود" بروردكار تو ظلام بندكان نيست" و نفرمود:" يروردكار تو ظالم به بندكان 


35 ٠. 


1 
نيست (1). 


" إلَيهِ يْرَدُ عِلْمٌ السّاعَهِ ... إِنَا بعلم" بركشتن علم به قيامت به سوى خداء به معناى آن است كه اين علم مختص به او استء و 


لخدي نه جز او (طلاعي أن[ ن تدارف و أذ 


معنا در كلام مجيدش مكرر آمده. 


"ونا رن وق راك ا اماك رين "شورق" لصوام "انتريت" ال وى لزع "ف رويس ا افده 
زأيذه' اسع :و ثنها تخاضييت #اكيد: زا داوق مائث ف حرف "' باه "وراتمه " و كقن ,الل هيدا" 47و كلمه " أكناء "شن" و" 
است كه به معناى غلاف و يوسته روى ميوه استء و معناى جمله اين است كه: هيج ميوه اى از ظرف و غلافش بيرون نمى آيد 
و هيج ماده اى حامله نمى شود و وضع حمل نمى كندء مكر با علم خداء يعنى خداى تعالى به تمام جزئيات احوال هر جيزى 


دانا است. 


)١(‏ مؤلف در هنكام مقابله» اين احتمال را هم دادند كه آوردن صيغه مبالغه به منظور اين بوده كه بفهماند انواع عذابها در 
قيامت بسيار است. 


ممكن هم هست علت آوردن صيغه مبالغه" ظلا.م" را اين بكيريم كه خواسته است به كيفيت ظلم اشاره كرده باشدء نه به 
كميت آن كه در وجه قبلى كذشت. به اين بيان كه: اشاره كند به اينكه عذاب دوزخ آن قدر شديد و طاقت فرسا است كه از 
هر كسى نسبت به هر كس ديككّرى سرمى زندء مردم او را" ظلام- بسيار ستمكر" مى دانستند» جون هيج ستمكرى حاضر 
بيت دشدى خوة رابه حيو عدا كرفتان كتدابؤ امزلة تحتين كلاب ذو ضار حدق تست "حون اتش امت كددست دا 
افروخته» نه آنش معمولى؛ ولى جون عذاب مذكور اثر و خاصيت اعمال خود مردم استء و به عبارتى: عين اعمال ايشان است 


كه در آخرت به اين صورت در مى آيدء لذا نمى توان كفت خدا ظلام به بندكان است. مترجم. 


00 سوره نساع ابه 


أذ سه صفحهى 5:4 


يس خداى سبحان بدان جهت كه آفريد كار اشياء استء و كرداننده احوال آنها استء عالم به آنها و به جزئيات حالات آنهاء 


و مراقب وضع آنها نيز هستء و اين بهترين تدبير است و به همين جهت تنها او رب و معبود است. 


بنا بر اين» آيه شريفه در مقام اشاره به يكانكى خداى تعالى در ربوبيت و الوهيت استء و به همين جهت است كه در ذيل اين 
0 1 

صدر فرموده: و يَوْمَ يُنادِيهم أيْنَ شركائى ... . 

"و يَوْمَ يُنادِيهغ أَيْنَ شرَكائى قَالُوا آذَناك ما مِنّا مِنْ شَهِيدٍ ... مِنْ محص" ظرف" يوم" متعلق است به جمله" قالوا". بعضى )١1١‏ 

كفته اند: ظرف است براى مطلبى تقديرى كه فعلا نمى شود بيان نمود و بدين جهت عمدا نام آن را نبرد تا اعلام كند كه آن 

قدر مهم است كه بيان» قاصر از معرفى آن استء هم جنان كه در جمله" يَوْمَ يَجْمَعٌ اللَهُ الرّسْلَ " نيز ظرف" يوم" متعلق به جنين 

مظروفى است .)1١‏ 


بعضى 0 ديكر كفته اند: متعلق است به جيزى كه حذف شده. از قبيل " بياد آر" و امثال آن. 


و بعيد نيست كه وجه اول با صدر آيه مناسب تر باشدء البته به شرطى كه صدر آيه را به همان معنايى بكيريم كه ما احتمالش 
را داديم كه در اين صورت آيه شريفه در مقام نفى شركاء خواهد بود. از اين راه كه تدبير عالم قائم به خداى تعالى استء و 
خود مشركين هم در قيامت به آن اعتراف مى كنند. 

كلمه" آذناك " از مصدر" ايذان" است كه به معناى اعلام مى باشد. و مراد از اينكه مى كويند: ما به تو اعلام مى كنيم كه 


اين است كه هيج يكك از ما شهادت زبانى نمى دهد. و يا شهيد به معناى رؤيت حضورى است كه بنا بر معناى دوم جمله' و 
ضَل عَنْهُمْ ما كانُوا يَدْعُونَ مِْ قبل " عطف تفسيرى مى شود كه علت انتفاى شهادت را بيان مى كند. 


"وَ ظنُوا ما لَهُمْ مِنْ مَحِيص "- كلمه" ظن" به طورى كه مى كويند در اينجا به معناى يقين است. و كلمه" محيص " به معناى 


مفر و كريز كاه است. و معناى آيه اين است كه: 


000 > المعانى» ج 36 ص 1 


براى اينكه اشاره كند به عظمت مطلب و اينكه بيان قاصر از ايفاى آن است. 


فر روح المع اق »وج 6 ص "”. 
صفحهى 8٠١‏ 

روزى كه خداى تعالى مشركين رااز دور صدا مى زند: كجا هستند شريكان من؟- يعنى آن سنكك و جوبهايى كه شما شريكك 

من مى ينداشتيد؟ مى كويند: اينكه به تو اعلام مى كنيم كه احدى از ما نيست كه عليه تو به وجود شركايى شهادت و كواهى 

دهد. و يا اين است كه: 

احدى از ما نيست كه شركايى براى تو ببيند. آرى در آن روز آن خدايانى كه در دنيا به جاى خدا مى خواندند از نظر ايشان 

غايب مى شوندء و يقين مى كنند كه ديكر هيج كري زكاهى از عذاب ندارند. 


" لا يشام الاتمنان من ذعاء الْخيْرؤ إن مكله الدد هروس ترط" كلمه" يسك " ازامطدر" بنابة" اننت كلاب فعداف قل 
دكن استء و كلمه" يؤس " و" قنوط " هر دو به معناى قطع شدن اميد است,ء و كلمه" دعا" به معناى 


ازاين آيه شريفه شروع به يايان دادن سوره شده و علت جحود و لجبازى كفار در مقابل حق صريح را بيان مى كندء و مى 
فزنارة انشاة مظو تن مقرو أنية رقش قوفي رساو بن بريد كد هف جاع مائد لاد تير اروس كعد متو 
به دعاء و درخواست و توجه به يرورد كارش مى شود. واكر خيرى به او برسد به آن خير مشغول و سركرم مى شود و دجار 


خودبينى و خوديسندى شده؛ و همان خير» هر حق و حقيقتى را از ياد او مى برد. 


و معناى آيه اين است كه: انسان از طلب خير خسته نمى شودء هر جه را كه براى زندكيش نافع ببيند در طلبش برمى خيزد» و 
اكر شرى به او برسد بيش از اندازه دجار نوميدى و ياس مى كرددء جون مى بيند اسبابى را كه به آنها تكيه داشت همه از كار 


افتاده. و اين نوميدى اش به بيانى كه خواهد امد منافات ندارد با اينكه در همين حال به خدا اميد ببندد. 


[تكوهش انسان از جهت اينكه در حال تنعم از خدا غافل و روى كردان است و در سختى و تنككى به دعا مى يردازد] 


و 


"ردقنام ويه اين لوقنف لبر ان هذا ل" 


بادر نظر كرفتن آيه قبلى» جا داشت بفرمايد" وان ذاق خيرا قال هذا لى" و ليكن اينطور نفرمود, و به جاى" ذاق" فرمود' 
أذقناه" و به جاى" خيرا" فرمود" رحمه منا'» بدان جهت كه بفهماند خيرى كه جشيده رحمتى از ناحيه خدا بود و خدا آن 


خير را به كامش ريخته» و كرنه او خودش نمى توانست آن خير را به سوى خود جلب كندء 


جون مالكك آن نيست. اكر مالكش بود هيج وقت از او جدا نمى شدء و كرفتار" ضراء " نمى كشت. و به همين منظور جمله" 


33 أذفناة '”رامقنة كود بدايضيلة "ع لفد عؤاء فقن" 
" لَيقُواَنَ هذا لى"- يعنى مى كويد: خود مالكك اين خير هستم, و به همين جهت اختيار آن را دارم كه هر كارى بخواهم با 
7 كاحت ا وو سمح او لصحت ل حو إقة بوي 1ن تسمحت و صصص توق 


8١١ صفحهى‎ 


جنين حالى اين است لذا دنبالش اضافه كرد:" وَ ما أَظَنٌّ السّاعَهَ قائِمَه " و من اصلا ايمانى به قيام قيامت كه روز حسابرسى 


"وَ لَئْنْ رُجِعْتٌ إلى رَبّى إِنَّ لى عِنْدَه لَلْحُترنى - يعنى و به فرض هم كه بازكشتى به سوى خدا داشته باشمء تازه نزد او مثوبتى 
حسنى و سرانجامى نيك خواهم داشت. و اين زبان حال هم ناشى از عقيده اى است كه انسان خوديسند در باره خود دارد» 
يعنى خود را داراى كرامت مى داند» و مستحق خير مى يندارد» كويا مى كويد: آنجه از خير كه بدستم آمده (اكر از ناحيه 
خودم بوده كه كسى حق حساب كشى از مرا ندارد»» و اككر از ناحيه خدا بوده» يس معلوم مى شود من نزد خدا كرامت و 
احترامى دارم و همين خود دليل است بر اينكه اكر قيامتى هم باشد, و به سوى يرورد كارم بركردمء نزد او نيز سرانجامى نيكك 


خواهم داشت. 


بنا بر اين» معناى آيه جنين مى شود: سوكند مى خورم بر اينكه اككر به انسان از ناحيه 


خود رحمتى بجشانيم» رحمتى كه از ناحيه ما است,ء و او نه مالك آن است و نه استحقاقش را دارد (براى اينكه من اين رحمت 
را بعد از ضرائى كه به او رسيده بود جشاندم, و او بايد بفهمد كه مالكك و مستحق آن خير و رحمت نيستء زيرا اكر بود از 
أول فين :نود :ديك لحظه اى يكن دنجان ضدراء تمق شد) م كويل»" هذا ل حابن خخير از ان “مق :ات" بلدين تجهت كه فال 


وروز سابقش رافراموش كرده. 


و دوعيل" هذا إلى" اشاوه به صو نعمت :من كتنة دنس كر نادف ركيت ان انتنن امعو هون كز كريد ابن صمت قر 
حقيقت اعتراف كرده به اينكه از ناحيه خداست. بلكه از روى تكبر و غرور مى كويد" اين از آن من است" و احدى حق 
ندارد مرااز هر كارى كه با آن مى كنم منع نمايدء و از من حساب بكشدء و من كمان نمى كنم قيامتى بيا شود؛- و در آن به 
حساب اشخاص برسند- و سوكند مى خورم كه به فرض هم كه به سوى يرورد كارم بركردمء و قيامت قيام كندء تازه نزد 


برورد كارم عاقبت خوبى دارم» جون من در دركاه او حرمتى دارم؛ به شهادت آن نعمت ها كه به من ارزانى داشت. 


افق آنه كنوئفة نظير أيه "ما أطن أن تند هذه ارد وأا أطل الشافة قائمةو لق رودت إلى رقن اجيدن كيرا متها فتفلا "ذا 


استء كه راجع به داستان آن مردى است كه باغى بزركك 


جح ب و زه ب حب ف 11 
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8١١ صفحهى‎ 


ذاشة» و شرحكن تا انذازه اى :در تفسير سوزء كيق كدشت: 


1 7 د 


7 3 - 0 1 ا م0 
فَلننييْنَ الذِينَ كفرُوا بما عَمِلوا وَ لنَذِيفتهُم 


مِنْ تذاب عَلِيِظٍ "- اين آيه شريفه تهديد و وعيدى است به كفار. 


'وَ إذا نهنا عَلَى الْإِنْسانٍ أغرضٌ و تَأى بجازيه وَ إذا مََهُ الَو ُو دٌعاءِ تمريض ' ' كلمه" نا" از ماده" ناى "اسك كدنه قعناق 
دون شدذن ابت: ف مزاة ان كلمة" جاتن" نهلو اليكو ممكن ات :هراد از ان حهت و مكان باشدة شن اننكه فرمود: ' :3 تأ 
بجانبه" كنايه است از دور شدن و خود را كنار كشيدن؛ واين هم كنايه است از تكبر و نخوتء و مراد از" دعاى عريض " 
دعاى وسيع و طولانى استء و اين خود كنايه است از استمرار و اصرار دعا كننده در دعاى خود. و آيه شريفه در مقام مذمت 
انسان و توبيخ وى است به اينكه وقتى خداى تعالى به او نعمتى مى دهد او از خدا روى مى كرداند» و تكبر مى كند. و جون 
نعمتى را ازاو سلب مى كندء باز به ياد خدا مى افتد و به سويش روى مى آوردء و بطور دايم دست به دعا برمى دارد» و در 


دعايش اصرار مى ورزد. 


"قَلْ أ رَأَبُْمْ إنْ كان مِنْ عِنْدِ الل" ع كتوق واف أضل لقو تقو ون غنات هد "علي "أ راى "ررخلات ساي ك انا 
ل ل ل ا ا و ا ا ا كلم 
اسك :وق كلمه فاق بعيك " به معناى اختلاف شديد است كه قابل اتفاق نيست و جمله" م مِمَنْ هُوَ فى ش اق بَعِيدٍ كانه انث 
از مشركين. و اكر نفرمود" منكم- از شما" معدي نر وك ا 


موصولى (من) وصله اى" هُوَ فى شقاقٍ بَعِيدٍ" را آورد» براى اين است كه صله و موصول معناى صفت را مى دهدء و خواست 
تابه اين وسيله بر علت حكم- يعنى اينكه از شما كمراهتر كسى نيست- دلاللت كرده باشدء و بفهماند بدين جهت كسى 
كمراهقز او شما'فيسث كة شما دز شقاقى عبد عيشدة يعد ازعق» آن حقى كه« يكن مافؤق تدارة. 


[اعراض از قرآن حتى با احتمال اينكه از ناحيه خدا باشد» بر خخالاف حكم عقل است 


در نتيجه مفاد آيه اين است كه: قرآن شما را به سوى خدا مى خواند, و به بانكك بلند اعلام مى دارد كه از ناحيه خداست» يس 
حد اقلء احتمال اين را بدهيد كه در ادعاى خود راست مى كويدء جون همين كه اين احتمال عقلايى را بدهيد» كافى است 
كه به حكم عقل نظر كردن در امر آن برايتان واجب شودء زيرا عقل دفع ضرر احتمالى را هم واجب مى داند» و جه ضررى 
خطرناكتر از هلاكتى ابدى كه اين قرآن شما راز آن هشدار مى دهد؟ يس به حكم عقل ديكر معنا ندارد كه به كلى از آن 
اعراض كنيد. صفحه ى 
ا 


" سَتريهِمْ آياتنا فى الآفاقٍ وَ فى أَنْفْسِهمْ عَتّى يَتيِنَ لَهُ أنه الْحق ..." 
كلمه" آفاق" جمع افق است كه به معناى ناحيه است. و كلمه" شهيد'" به معناى شاهادء و يا به معناى مشهود استء و البته 


معناى دوم با سياق آيه مناسب تر است. و ضمير" انه" به طورى كه از سياق برمى آيد به قرآن برمى كردد. آيه قبلى هم كه 


كفر مشركين در قرآن را ذكر مى كرد مؤيد آن است. و بنا براين» يس آيه 


مورد بحث اين وعده را مى دهد كه خداى سبحان به زودى آياتى در آفاق و در نفس خود بشر نشان مى دهدء تا يراى همه 


روشن كردد كه قرآن حق است. 
سد اعمال دويازة هراوار” اناك 0و1" سَتْرِيهِمْ آياتنا فى الآفاقٍ وَ فى أنْفسِهِمْ 0 


وآياتى كه بتواند حقانيت قرآن را اثبات كندء آياتى از خود قرآن خواهد بود كه از حوادث و وعده هايى خبر مى دهد كه به 
زودى واقع خواهد شدء مانند آياتى كه خبر مى دهد كه به زودى خداى سبحان ييامبرش و مؤمنين را يارى مى كندء و زمين را 


در اختيار آنان قرار داده» دين آنان را بر تمامى اديان غلبه مى دهد و از مشركين قريش انتقام مى كيرد. 


هم جنان كه ديديم اينطور شد نخست بيامبر خود را دستور داد تا از مكه به مدينه هجرت كند. جون ديكر كارد به استخوان 
رسيده بود» و آن جناب و مؤمنين به وى در نهايت شدت قرار كرفته بودند. نه كسى ما فوق خود داشتند تا در زير سايه قدرت 
اوايمن باشندء و نه در خانه خود مى توانستند درنكك كنند» و بعد از هجرتء صناديد و بزركان قريش را در بدر شكست دادء 
و مدام امر آن جناب بالا مى كرفت تا آنكه مكه بدست حضرتش فتح شدء و همه شبه جزيره عرب بفرمانش در آمدء و بعد از 
آن كه خود آن جناب از دنيا رفت» بيشتر آبادى كره زمين به دست مسلمانان فتح كرديدء و خداى سبحان آيات خود را در 


آفاق و نواحى زمين به مشركين نشان داد.ء و هم آيات خود را در نفس مشركين نشان داد» و همه آنان را 


در بدر به هلاكت رسانيد. 


القة اك عر ادف اريك ارايت :كيت كه هذى نار كتف «ودتد | نك عدا بر حقاتت ]قر ] ن تودتيه لك ارارم دوف آريثك 


بودند كه قبل از اينكه واقع شوند قرآن كريم از وقوع آنها خبر داده بود» و درست همانطور كه قرآن خبر داده بود واقع شد. 


احتمال هم دارد مراد از" آيات" و روشن شدن حق به وسيله آن آيات» آن مطلبى باشد كه از آيات ديكر استفاده مى شود» و 
آن اينكه خداى تعالى به زودى دين خود را به تمام معناى كلمه ظاهرء و بر همه اديان غالب مى سازد. به طورى كه ديكر در 
روى زمين غير از خداى يكانه هيج جيزى يرستش نشود؛ و هماى سعادت بر سر تمامى افراد نوع بشر بال بككستراند كه رسيدن 
جحسن زوزق غسكايت و هفحدت از خلفكتت شححر بنحوة: محا اكر بتسهة عاط داشححتة 


صفحه ى 8١8‏ 


باشيد اين معنا را از آيه شريفه" وَعََدَ الله الَّذِينَ آمَنُوا مِنْكم وَ عَمِلُوا الصَّالِحَاتٍ لس تَخْلِفنَهُمْ فى الْأرْض" »)١١‏ و آياتى ديكر 
استفاده كرديمء و با دليل عقلى هم تاييدش نموديم. 


وفرقى كه بين اين وجه با وجه قبلى استء اين است كه بنا بر وجه اول روى سخن در آيه مورد بحث تنها به مشركين مكه و 


ممكن هم هست بين هر دو وجه جمع كرد. 


احتمال هم دارد مراد آن حالتى باشد كه انسان در لحظات آخر عمر بيدا مى كندء كه همه يندارهايش نقش بر آب شده؛ و 


ادعاءهايى كه 


ذاشنث از مين وقتة» ودركر مهن از هننة جا ريده بدغيز اواعداف عورواسل وى يزابقن تماكده :اسكة نويد از معنا دين 


اله ١‏ مسا 1ك اسك وأعادي ركه ا لكان فس 11 لك "مكل ان اث برف كك 


البته مفسرين در معناى آيه اقوالى ديكر دارند كه از نقل آنها صرفنظر كرديم. 
أَوَ لَّمْ يِكبٍ برَبَك أَنَّهُ على كل شَئْ ءٍ شَّهِيدٌ " فاعل " لم يكض" جمله" بربكك" استء جون حرف" با" در آن زايد, است» و 
جيل" أنْهُ عَلى كل شََى ءِ شَّهِيدٌ " بدل از فاعل استء و استفهام در جمله استفهام انكارى است,ء و معناى جمله اين است كه: 


تعالى براى هر جيزى مشهود و معلوم استء هر جند كه بعضى او را نشناسند. 


و 


و اتصال جمله مورد بحث به جمله" سَ نيهم 5 بناير وجه سوم از وجوه كذشته روشن استء ولى بنا بر دو وجه اول وجه 
اتصالش خيلى روشن نيستء و شايد اين باشد كه مشركين اكر به قرآن كفر ورزيدند» براى اين بود كه به توحيد دعوت مى 
كرده؛ و به همين جهت در صدر آيه شريفه كه استدلال مى كرد بر حقانيت قرآنء ناكهان به حقانيت دعوتش منتقل شده؛ و 
بدون اينكه واسطه اى قرار دهد در ذيل آيه مستقيما به استدلال بر آن يرداخته. 


كُويا فرموده: به 


زودى آيات خود را به ايشان مى نمايانيم تا برايشان روشن كردد كه قرآن حق استء و در نتيجه از اين راه برايشان محقق شود 
كه برورد كار نو يكى است و شريكك 


(1) خدا به كسانى كه ايمان آورده و عمل صالح كردند وعده داده كه ايشان را جانشين در زمين كند. سوره نورء آيه . 


8١6 صفحهى‎ 


ندارد. آن كاه فرموده: نه اين راه» راه دورى استء و در اين ميان راهى نزديكك تر هستء و آن اين است كه بككوييم:" آيا 
براى ايشان كافى نيست كه يرورد كار تو معلوم براى هر جيز است"؟ 


" ألا إِنهُمْ فى مِريّهِ مِنْ لِقاءِ رَبهِمْ ... 
آنجه از سياق استفاده مى شود اين است كه در آيه شريفه هشدار مى دهد به اينكه مش ركين از اجتماع بر وحدانيت خداى 
تعالى از اين طريق كه او شهيد بر هر جيز است استفاده نمى كنندء با اينكه اين طريق روشن ترين برهان بر مساله توحيد استء 
اكر كسى تعقل كند. 

واين بدان جهت است كه دلهايشان در باره مساله معاد و لقاى خدا دجار بيمارى شكك و ريب استء و بدين جهت است كه 


نمى توانند بفهمند خداى تعالى شهيد بر هر جيز استء و او و صفات و افعالش محجوب از هيج يكك از مخلوقات خود نيست. 


آل كا عفد ررس تعن وها إنركه !لكر نه رك تي ونطتط "كاانة:وسيلة آن انو شكه ارين زدلي ركان برطر فق وريقة كن 
شود و آن هشدار عبارت است از اينكه: خداى تعالى به هر جيزى احاطه داردء البته نه احاطه اى كه ما به جيزى داريم» بلكه 


احاطه اى كه لايق به ساحت قدس و كبريايى او باشد» يس هيج مكان 


و مكينى از خدا خالى نيستء و هيج جيز از نظر او ينهان نيستء و داخل در هيج جيزى هم نيست. 
مفسرين در معناى اين آيه اقوالى دارند» كه اكر به آنها مراجعه كنى قطعا تعجب خواهى كرد. 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل برخى آيات كذشته)] 


در الدر المنثور است كه ابن عساكر از عكرمه روايت كرده كه در تفسير آيه" أ قَمَنْ يُلقى فِى النّار حمِرٌ أمْ مَنْ َأتى آمِناً يَوْمَ 
القناقة" كفقه اسيك ادن ابه كتررقه دردنازه مار ون تانيز"( (أضواق للسعلية) وتان مهي اكاول قم 


مؤلف: و نيز الدر المنثور اين روايت را از تعدادى از كتب از بشر بن تميم روايت كرده. ابن مردويه هم از ابن عباس نقل كرده 
كه: كفت منظور از" أ قَمَنْ يُلْقَى فِى النَّار" ابى جهل بن هشام, و منظور از" أَمْ مَنْ يَأتَى آمِناً يَوْمَ الْقِيامهِ" ابو بكر صديق است. 


ولى همه اين 


صفحه ى 8١8‏ 
7 0005 


ودر تفسير قمى در روايت ابى الجارود از حضرت ابى جعفر (ع) روايت كرده. كه در معناى آيه" إِنَّ الَذِينَ كمَرُوا بالذكر لَمَا 
جاءَهُمْ " فرموده: يعنى قرآن. و در ذيل جمله" لا بَأتِيه الباطل مِنْ بثِن يَدَيْهِ " فرموده: يعنى نه از راه تورات باطلى به قرآن راه مى 
يابد» و نه از طريق انجيل و زبورء" وَ لا مِنْ حَلَفِهِ" يعنى و نه بعد از آن كتابى يبدا مى شود كه آن را باطل كند .0١١‏ و در 


مجمع البيان در ذيل همين آيه كفته است: در معناى آن اقوالى است. تا آنجا كه مى كويد: قول سوم اين است كه 


آيه شريفه مى خواهد بفرمايد: در خبرهايى كه قرآن از كذشته داده باطلى نيستء و در خبرهايى هم كه از آينده داده باطلى 
نيستء بلكه اخبار قرآن همه اش مطابق با واقع استء و اين معنا از حضرت ابى جعفر باقر و امام صادق (ع) نيز روايت شده .7١‏ 
ودر تفسير قمى در ذيل آي" أعضيق واعوق '' فررده اككراين قرآن اعجمى بود مى كفتند: جطور ما آن را بياموزيم؛ در 
حالى كه زبان ما عربى استء و جرا آن را عربى نياوردى» لذا خداى تعالى خواست آن را به زبان ايشان نازل كندء هم جنان 


كه فرموده:" وَ ما أَرْسَلَنا مِنْ رَسُولٍ إِلَا يلسانٍ قَوْمِهِ- هيج رسولى نفرستاديم مكر به زبان قوم خودش " 70. 


ال ا ا 0 " سَثْريهم آياتنا فى الآفاقٍ وَ فى أَنْفيِآهِمْ 
تَيِنَ لهم أنه الْحقٌ " فرموده: : منظور فرو رفتن در زمين» و مسخ شدن, و هدف سكككهاى "نهنا سمانى قرار كرفتن است. راوى 
و 


يرسيدم" ختى يكن م كك يعنى جه؟ فرمود: اين را فعلا رها كنء اين مربوط به قيام قائم است 0"). 


و در ارشاد مفيد از على بن ابى حمزه؛ از ابى الحسن موسى بن جعفر (ع) روايت آورده كه در ذيل آيه شريفه بالا فرمود: 


منظور فتنه هايى است كه در آفاق زمين رخ مى دهد و مسخى كه دشمنان حق را نابود مى كند «0). 


ودر روضه كافى به سند خود ازابى بصير از امام صادق (ع) روايت آورده كه فرمود: آيت در انفسء» مسخ., و آيت در آفاق 


ناساز كارى ووذ كان است تا قدرت خداى عر 


وجل راهم در نفس خود ببيندد وهم در آفاق. عرضه داشتم:" عَتّى يَتبيِنَ لَه أَنّهُ الْحَقّ " جه معنا دارد؟ فرمود: منظور خروج 
قائم است؛ جون آن حقى كه نزد خدا است و روزى براى خلق هويدا مى شود و خلق او را مى بينند» همان قائم (ص) است. 
2( 

واالحمك الوم العالمين 

.198 تفسير قمى» ج 07 ص‎ )١( 

.١18 مجمع البيان» ج 4» ص‎ )١( 

(9) تفسير قمى» ج 21 ص 188. 

(؟) كافى ج ل ص 3188 ح 118. 

(0) ارشاد مفيدء ض 5 

() روضه كافى, ج لل ص 378١‏ ح 01/0. 

تفسير ذمونه 

سوره حم سجده (( فصلت )) 

مقدمه 

اين سوره در مكه نازل شده و داراى 05 آيه است 

ارج نو 

محرم الحرام / ١08‏ 

ا سول 


محتواى سوره (( فصلت )) 


اين سوره به حكم اينكه از سوره هاى مكى است وي كيهاى سوره هاى مكى را كه تاءكيد بر معارف اسلامى و مسائل اعتقادى 
وانذارو بشارت است در بردارد» و در عين حال مسائلى در آن مطرح است كه در سوره هاى ديكر قرآن مطرح نشده» واز 


مختصات اين سوره است . 


رويهمرفته محتواى اين سوره را مى توان در جند بخش خلاصه كرد: 


١‏ - توجه به قرآن و بحثهاى فراوانى ييرامون آن كه در آيات مختلف اين سوره آمده است » و از جمله بقاء حاكميت قرآن و 
تسلط منطقى آن در تمام ادوار و اعصار كه در آيه 6١‏ و اين سوره به آن اشاره شده است . و صريحا مى كويد: (( اين 


١‏ - توجه به آفرينش آسمان و زمين » مخصوصا آغاز آفرينش جهان از ماده كازى شكل (دخان ) و مراحل بيدايش كره زمين 
و كوهها و كياهان و حيوانات . 


" - اشاراتى به سر كذشت اقوام مغرور و سركش بيشين » از جمله قوم عاد و ثمود» و سرنوشت دردنااكك آنها واشاره كوتاهى 


ع -انذار و تهديد مشركان و كافران مخصوصا با ذكر آيات تكان دهنده اى درباره قيامت و كواهى اعضاى بدن حتى يوست 


ه - ياره اى از دلائل رستاخيز و قيامت و خصوصيات و ويزكيهاى آن . 


* - مواعظ و اندرزهاى كوناكون كه در لابلاى مباحث فوق آمده و به آنها روح وحيات بيشترى مى بخشد» مخصوصا دعوت 


ندا اتقاميف :دو وام عق بوعل رقه دووف متطقى ا ميان ودط رز واهتماقن ااانه اتن دار 


/- سرانجام سوره را با بحث جالب و كوتاهى ييرامون آيات آفاقى و انفسى يروردكار و بازكشتى بر مساله معاد يايان مى 


بحشد. 
فضيلت تلاوت اين سوره 


در حديثى از ييغمبر كرامى اسلام مى خوانيم : من قرا (( حم السجده )) اعطى بكل حرف منها عشر حسنات : هر كس كه (( 


حم سجده )) را بخواند خداوند به تعداد هر حرفى از آن ده حسنه به او 


عطا مى كند)) . >1١<‏ 


در حديث ديككرى از امام صادق (عليه السلام ) آمده است : من قرا (( حم السجده )) كانت له نورا يوم القيامه مد بصره» و 
سروراء و عاش فى هذه الدنيا مغبوطا محمودا: (( كسى كه (( حم سجده )) را تلاوت كند اين سوره در قيامت نورى در برابر او 
مى شود تا آنجا كه جشمش كار مى كندء و مايه سرور و خوشحالى او خواهد بودء و در اين دنيا نيز مقامى شايسته يبدا مى 
كند كه مايه غبطه ديكران مى شود)) . <17> 


در حديث ديكرى از ( بيهقى )) نقل شده كه (( خليل بن مره )) مى كويد: بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) هيج شب به 
خواب نميرفت مكر اينكه سوره (( تبارك )) و (( حم سجده ) را مى خواند. <> 


مسلم است آيات بيدار كننده اين سوره با آنهمه مواعظ روشنى بخش . و آن معارف غنى و يرمايه » در صورتى كه با تلاوت 
جذب روح انسان كردد» 


95 55 حَ 5 ٠. ٠. 22-- 3 4. ٠.‏ 
و راهنماى زند كَّى او شودء نورى براى قيامت » و وسيله مؤْ ثرى براى ييروزى او در اين جهان خواهد بود جرا كه تلاءآوت 


مقدمه فكر است » و فكر مقدمه عمل . 


نامكذارى اين سوره به (( فصلت )) از آيه سوم آن كرفته شده , و به (( حم سجده )) از اين جهت است كه با (( حم )) آغاز 


مى شود و آيه /ال آن آيه سجده است . 


2. 


تفسير: 
باز هم عظمت قرآن 


فق رواناك تاكس اكذواندت كلاوسول يرل اللعلية و 


آله و سلم ) بيوسته بتهاى مشركان را مذمت مى كرد, و قرآن را بر آنها مى خواند تا به راه توحيد بازكردندء اما آنها مى 
بود كه كروهى به ادعاى ارتباط با جنيان داشتند) و بعضى مى كفتند اينها خطبه هاى زيبائى است كه او مى خواند (و نامش را 


قران 'كداضفه انيت ): 


روزى (( ابو جهل )) به (( وليد بن مغيره )) كه از رجال معروف آنها بود. وعرب در اختلافات خود ودر مشكلات ازاو 
داور لالد خوااهن من كرت كنإ '((ابلاعييه شين )0( اخناشيي كنواؤلة يود اتات را كد ميد محلو الله 


عليه و آله و سلّم ) مى كويد: جيست ؟ سحر است ؟ يا كهانت است ؟ يا خطبه ؟ 


كفت : بككذاريد سخنانش را بشنوم » نزد بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمد در حالى كه در حجر اسماعيل نشسته بود 


ككفت + اق مجبد عفر" از اتعارك برا برا مق سفوات:! 
فرمود: شعر نيست » بلكه كلام خدا است كه بيامبران و رسولانش را با آن مى فرستاده » كفت : هر جه هست بخوان ؟ 


رسول خخدا (صلى الله عليه و آله و سلم ) قرائت سوره حم سجده را آغاز كرد هنكامى كه بسم الله الرحمن الرحيم را شنيد 


مسخره كرد و كفت : مردى در يمامه داريم نامش (( رحمن )) است . مثل اينكه 


او را مى خوانى ! 
فرمود: نه » خدا را مى خوانم كه (( رحمن )) و (( رحيم )) است . 


سيس ادامه داد هنكامى كه به آيه (( فان اعرضوا فقل انذرتكم صاعقه مثل صاعقه عاد و ثمود)) (آيه 1 همين سوره ) رسيدء 


قريش كفتند: اى (( ابوجهل )) ! مثل اينكه (( وليد بن مغيره )) متمايل به دين محمد شده است » آيا نمى بينى به سراغ ما 


تامذ» واشكتاة: اوبوا' يقير فك اوبره مثر لفن ,رفك ؟ د حمق حيت دزمقن كك فمكية دك 

روز ديكر ( ابوجهل )) به سراغ او آمد كفت : اى عمو! (وليد عموى ابوجهل بود) ما را سر به زير و رسوا كردى ! 
و لبد كفيك 544 ندا شد فر تددزا ؟ 

كفت : تو دلباخته آئين محمد شدى ؟ 


وليد كفت : من به هيجوجه دلبستكى بيدا نكردم » و من بر همان دين قبيله و نياكانم هستم » ولى من ع خت و بيجيده اى 


ازاو شنيدم كه از شنيدنش مو بر تن انسان راست مى شود! 
ابو جهل كفت : شعر است ؟ 

كنك يذاه در ندل 

كفت : خطبه هاى موزون است ؟ 


كفت : نه» خطبه كلا-مى است به هم بيوسته و يكنواخت » واين سخنانى است متفاوت كه هموزن يكديكر نمى باشدء اما 


در خشند كَى خاصى دارد! 


كفت كه (( كهانت )) است ؟! 


روز بعد كفتند: اى وليد! فكرت به كجا رسيد؟ 
كفت : بكوئيد (( سحر)) است جون دلها را مى كيرد وبا خود مى برد!! 
اينجا بود كه قسمتى از آيات سوره (( مدثر)) (آيات -1١‏ 0") درباره او نازل شد. <> 


اين روايت به خوبى نشان مى دهد كه تا جه حد آيات اين سوره ير جاذبه و تكان دهنده است » تا آنجا كه در انديشمند 
متعصب عرب جنين عكس العملى را بجا مى كذارد. 
به تفسير آيات باز كرديم . 


بازدر آغاز اين سوره به (( حروف مقطعه )) برخورد مى كنيم (حم ) كه براى دومين بار در آغاز سوره هاى قرآن خودنمائى 
مى كندء بارها يبرامون تفسير حروف مقطعه بحث كرهه ايم و نياز به تكرار نمى بينيم جز اينكه بعضى (( حم )) را نام سوره و 
يا ((ح )) را اشاره به (( حميد)) و ( م )) را اشاره به مجيد كه دو نام از نامهاى بزركك خداوند است دانسته اند. 


سبس اشاره به عظمت قرآن كرده مى كويد (( اين كتابى است كه از سوى خداوند رحمن و رحيم نازل شده است )) (تنزيل 


من الرحمن الرحيم ). 


(( رحمت عامه )) خداوند و (( رحمت خاصه )) او دست به دست هم داده اند و نزول اين آيات را سبب شده است » آياتى 


كه براى دوست و دشمن مايه رحمت است . و براى اولياى خدا بركات و رحمتهاى ويزه اى در بردارد. در حقيقت صفت 


بارز اين كتاب آسمانى كه در لابلاى تمام آياتش همجون عطر در ذرات بركك كل قرار كرفته همان (( رحمت )) 


ست » رحمت براى كسانى كه راه آن را بيويند و از تعليماتش الهام كيرند. 


بعد از بيان اجمالى فوق درباره قرآن به بيان تفصيلى يرداخته » و اوصاف ينجكانه اى براى اين كتاب آسمانى بيان مى كندء 


اوصافى كه ترسيم روشن و كويائى از جهره اصلى قرآن در بردارد. 


نخست مى كويد: ( اين كتابى است كه آياتش مبين » و هر مطلبى را در جاى خود بيان كرده » و شرح و تفصيل تمام 
نيازمنديهاى انسان را در تمام زمينه ها ذكر نموده است )) (كتاب فصلت آياته ). <8> 


(( كتابى است فصيح و كويا)) (قرآنا عربيا). 


وا 
( اما اكثر آنها رويكردان شدند لذا جيزى نمى شنوند)) (فاعرض اكثرهم فهم لا يسمعون ). <8> 


به اين ترتيب نخستين امتياز اين كتاب بزركك آسمانى اين است كه مسائل مختلف مورد نياز بشر در آن تبيين و تشريع شده 
است به كونه اى كه هر كس در هر سطحى از فكر و انديشه باشد و در هر مرحله اى از نياز روحى به مقدار فكر 

و نياز خويش از آن بهره مى كيرد. 

وصف ديككرش اين است كه مجموعه اى كامل است » زيرا قرآن از ماده قرائت در اصل به معنى جمع كردن اجزاى سخن 


است . 


در توصيف سوم فصاحت و بلاغت مخصوص آن را بيان مى كند» كه حقايق را صريح و دقيق » بى كم و كاست 


و كويا و رساء و در عين حال زيبا و جذاب منعكس مى سازد. 


توصيف جهارم و ينجم بيانكر ناءثير عميق تربيتى آن است » از طريق بشارت و انذار» كاه جنان آياتش در تشويق نيكان و 
ياكان اوج مى كيرد كه تمام وجود انسان را به وجد مى آوردء و كاه در تهديد و انذار فاسدان و مجرمان جنان تكان دهنده 


است كه مو بر تن انسان راست مى شودء واين دو اصل تربيتى را دوش به دوش يكديكر در آياتش بيش مى برد. 


ولى افسوس كه متعصبان لجوج كوش شووا ندارند» كوئى كرند و هيج نمى شنوند» كوش ظاهرشان سالم است » ولى روح 
شنوائى و دركك حقايق را از محتواى كلام از دست داده اند. 


اما عكس العمل منفى اين كوردلان به همين جا ختم نمى شدء بلكه تلاش و كوشش داشته كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و 
سلّم ) رااز دعوت خود ماءيوس سازند, و به او ثابت كنند كه در مقابل دعوت تو كوش شنوائى در اين ديار نيست » و بيهوده 
تلاش مكن ! جنانكه در آيه بعد مى كويد: (( آنها كفتند: قلبهاى ما در برابر دعوت تو در يوششهائى قرار كرفته » و كوشهاى 
عات ): 


خود باش » و ما به عقائد و مذهب خود عمل مى كنيم 


)) (فاعمل اننا عاملون ). 


درست همانند بيمار نادان و ابلهى كه از دست طبيب مسيحا نفسى فرار مى كند و سعى دارد از همه وسائل براى جدا ساختن 
خود ازاو كمكك كيرد. 


نخست مى كفتند: عقل و فكر ما كوئى در محفظه هائى قرار كرفته كه جيزى در آن وارد نمى شود! 


توجه داشته باشيد (( اكنه )) جمع (( كنان )) به معنى بوشش است .» نه يكك يوشش كه در حقيقت يوششهاى جهل و تعصب »2 


يعس لحاجة وعبات بوشكن اتقليك كز كوروائه وماك أن فلتهاق انها رافرا كرفت رود 


آنها مى كفتند: علاوه براين كه عقل ما جيزى درك نمى كند كوش ما هم سنكين است » و سخنان تو را نمى شنويم يعنى هم 
مركز اصلى از كار افتاده و هم ابزار و وسيله ها!. 


از همه اينها كذشته كوئى در ميان ما و تو يرده ضخيمى كشيده شده كه اكر كوش سالمى هم مى داشتيم صدايت به كوش ما 
نمى رسيد» يس جرا اين همه خود را خسته مى كنى » فرياد مى زنى » دل مى سوزانى » شب و روز تبليغ مى كنى » ما را به 


حال خود بككذار كه در اينجا كالاى تو مشترى ندارد! تو بر دين خود و ما هم بر آثين خود!! 

اين نهايت وقاحت و بى شرمى و نادانى است كه انسان با تمام وجودش اينجنين از حق كريزان باشد: 
در جشم اين سياهدلان صبح كاذب است 

در روشنى اكر يد بيضا كند كسى ! 


قابل توجه اينكه نمى كفتند: و بيننا و بينكك حجاب (ميان ما و تو حجابى است ) بلكه 


كلمه (( من )) را به آن مى افزودند و مى كفتند: و من بيننا و بينكك حجاب : تا تاء كيد بيشترى را بيان كنند» زيرا با افزودن اين 


جنين مى شود: تمام فاصله ميان ما و تو را حجابى ير كرده بديهى است .ء و البته حجابى كه تمام اين فاصله را در بر كيرد بايد 


بسيار ضخيم باشدء و طبيعى است سخن كفتن از يشت جنين حجاب كمترين اثرى نخواهد داشت . 


جمله (( فاعمل اننا عاملون )) ممكن است براى ماءيوس ساختن بيامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) از ناحيه 


كافران كفته شده باشد كه تو مشغول برنامه خويش باش و ما مشغول برنامه آثين خويش هستيم . 


ونيز ممكن است يكنوع تهديد نسبت به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) باشد كه تو هر كار از دستت ساخته است انجام 
ده» ماهم آنجه در توان داريم بر ضد شخص تو و آثين تو انجام خواهيم داد» و اين نهايت لجاجت آنها را بيان مى كند. 
مش ركان جه كسانى هستند؟ 


اين آيات همجنان سخن از مش ركان و كافران مى كويدء و در حقيقت ياسخى است به كفتارى كه از آنها در آيات قبل نقل 
شده ء و دفع هر كونه توهم و اشتباه در زمينه دعوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ). 


مى فرمايد: (( بكو من تنها انسانى مثل شما هستم و اين حقيقت بيوسته بر من 
وحى مى شود كه معبود شما فقط يكى است (قل انما انا بشر مثلكم يوحى الى انما الهكم اله واحد). 


و نه انسانى از يكك نزاد برتر و نه خداوند ونه فرزند خدا هستم بلكه انسانى همجون شما هستم با اين تفاوت كه ييوسته فرمان 
توحيد به من وحى مى شودء من هركز نمى خواهم شما را مجبور به يذيرش اين آثين كنم » تا آن كونه كه كفتيد سرسختانه 
در برابر من بايستيد و مقاومت يا تهديد كنيد» راهى است روشن بيش ياى شما مى كذارم » و بيش از اين وظيفه اى ندارم » 


افا 


سيس ادامه مى دهد اكنون كه جنين است تمام توجه خويش را به اين معبود يكتا كنيد و از شركك و كناه توبه و استغفار نمائيد 


(فاستقيموا اليه و استغفروه ). </ا> 
سيس به عنوان هشدار و اعلام خطر مى افزايد: (( واى بر مشركان )) (و ويل للمشركين ). 


آيه بعد به معرفى مش ركان يرداخته » و جمله اى را در اين زمينه بازكّو مى كند كه منحصر به اين آيه است مى فرمايد: (( همان 


كسانى كه زكات را ادا نمى كنند و نسبت به آخرت كافرند)) (الذين لاياتون الزكاه و هم بالاخره هم كافرون ). 
در حقيقت معرف آنها دو جيز است : تركك زكات » و انكار معاد. 


اين آيه در ميان مفسران كفتكوهاى زيادى برانكيخته است » و در تفسير آن احتمالات فراوانى داده اند» علت اصلى آن اين 
است كه زكات يكى از فروع 


اسلام است ». جكونه تركك آن دليل بر كفر و شركك مى شود؟ 


بعضى ظاهر آيه را حفظ كرده و كفته اند تركك زكات هر جند تواءم با انكار وجوب آن نباشد باز نشانه كفر است 


جمعى كفته اند: زكات در اينجا به معنى تطهير و ياكي زكّى است » و منظور از تركك زكات تركك ياكسازى صفحه دل از لوث 
شركك است + همانكونه كه در آيه 41 سوره كهف نيز 1مده اسث (( خيرا منه زكاه )) (فرزندى كه از او ياكتر باشد). 
ولى اشكال مطلب در اينجا است كه تعبير به لايوتون (نمى يردازند وادا نمى كتند) هيجكونه تناسبى با اين معنى ندارد. 


تناررادق راع بيد ادع كييك كه متظور همان اذاهؤ كاك باش 


مشكل ديكر اينجا است كه زكات در سال دوم هجرت در مدينه تشريع شدء و اين آيات مكى است » حتى به كفته بعضى از 
مفسران يز ركك سوره فصلت از نخستين سوره هائى است كه در مكه نازل شده » لذا ناجار شده اند كه زكات را در اينجا به 
معنى هركونه (( انفاق در راه خذا)) تفسير كنند» يا بكويند اصل وجوب زكات در مكه نازل شده بود اما حد و حدود و 


نصاب و مقدار آن در سال دوم هجرت نازل كرديد. 


به هر حال آنجه در اينجا نزديكتر به مفهوم آيه است اين است كه منظور از زكات همان مفهوم عام انفاق بوده باشدء و ذكر 
دقر لقكانة هنا شر كقدجة خاط اين بت كه الفاقياى مال :دوواد ادا وفك يكن ار تدر تقاساهاف قار و كلشكةز 


عع ادابله سف جد | كدان ا سحو دوية اط و الشان بق نوناقو تر كك ااام وان 


شاخصى براى شركك و ايمان در بسيارى از موارد كردد تا آنجا كه بعضى اموال خويش را از جان خود نيز محبوبتر دا رند و 


نمونه هاى 
آن رادر طول زندكى ديده ايم . 


و به عبارت ديكر منظور ترك انفاقى است كه نشانه عدم ايمان آنها به خدا است و به همين دليل در رديف عدم ايمان به معاد 


ذكر شده » ويا تركك زكات تواءم با انكار وجوب آن است . 


نكته ديكرى كه مى تواند به روشن شدن تفسير آيه كمكك كند اين است كه (( زكات )) در ميان دستورات اسلام وضع 
خاصى دارد. و يرداختن آن نشانه به رسميت شناختن حكومت اسلامى بوده است » و تركك آن غالبا نوعى طغيان و سركشى و 


قيام بر ضد حكومت اسلامى محسوب مى شده » و مى دانيم قيام بر ضد حكومت اسلامى موجب كفر است . 


كواه اين سخن مطلبى است كه در تاريخ اسلام درباره (( اصحاب رده )) (كروهى كه بعد از وفات ييامبر (صلى الله عليه و آله 
و سلم ) مرتد شدند) آمده است » آنها جمعى از طوايف (( بنى طى )) و (( غطفان )) و (( بنى اسد)) بودند كه از دادن زكات 
به ماموران حكومت اسلامى سر باز زدندء و به اين طريق يرجم مخالفت را برافراشتند» مسلمانان وفادار به قرآن با آنها بيكار 


كردند و آنان را در هم كوبيدند 


درست است كه موقع نزول اين آيه هنوز حكومت اسلامى تشكيل نشده بود ولى اين آيه مى تواند در عين حال اشاره سربسته 
اى به مطلب فوق باشد. 


در تواريخ آمده است كه اهل رده بعد از 


وفات ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كفتند: اما الصلاه فنصلى » و اما الزكاه فلا يغصب اموالنا!: (( نماز را مى خوانيم » اما 
زكات نه» ما اجازه نخواهيم داد اموال ما غصب كردد)) ! به دنبال اين ماجرا مسلمانان تصميم كرفتند با اين كروه به ييكار 


برخيزند و آن را دليل بر ارتدادشان مى دانستند. <> 
در آخرين آيه مورد بحث به معرفى كروهى كه در نقطه مقابل اين مشركان 


بخيل و بى ايمان قرار دارند» و جزاى آنهاء ترذاخته مى كويد (( كسانى كةايمان آوردتد. و اعمال صالح انجام دادئك اجر و 


ياداشى جاودانى و قطع ناشدنى دارند (ان الذين آمنوا و عملوا الصالحات لهم اجر غير ممنون ). 


(( ممنون )) از ماده (( من )) در اينجا به معنى قطع يا نقص است ء بنابراين (( غير ممنون )) يعنى (( غير مقطوع )) و بدون 
نقض ) بعضدى وَارّه ((منون )) ( نورك زيون بمعنن مركك وا نيزا ال حمية ماده :داسعه اتن و سكين (( متت كذازدن نا زبان 
)) راء جرا كه اولى قطع و يايان عمر است » و دومى نعمت و شكر را قطع مى كند. 95> 


بعضى "آل مفسراق نين كفته اند منظون ال (( غير ممتون )) دن ابفجا ابن اسك كه ميسكوثة مق رهق مثان :در ابن جر و'ياداشن 


كذارده نمى شود (ولى معنى اول مناسبتر به نظر مى رسد). 
اهميت فوق العاده زكات در اسلام : 


آيه فوق با تعبير تكان دهنده اش تاء كيد مجددى است بر اهميت اين فريضه اسلامى . خواه به معنى زكات 


واجب كرفته شود يا به مفهوم وسيع و كسترده تر و بايد جنين باشد زيرا: 


(( زكات )) يكى از عوامل مهم عدالت اجتماعى و مبارزه با فقر و محروميت » و ير كردن فاصله هاى طبقاتى » و تقويت بنيه 
مالى حكومت اسلامى » و ياكسازى روح و جان از حب دنيا و مال يرستى » و خلاصه وسيله بسيار مؤ ثرى براى قرب الهى 


است . 


در بسيارى از روايات اسلامى تعبيراتى آمده است كه نشان مى دهد (( تركك زكات )) در سر حد كفر است و شبيه تعبيرى 
است كه در آيات فوق آمده»ء به عنوان 
نمونه : 


١‏ - در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم كه از جمله وصاياى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به على (عليه 
السلام ) اين بود: يا على كفر بالله العظيم من هذه الا-مه عشره , و عد منهم مانع الزكاه ... ثم قال يا على ! من منع قيراطا من 
زكات ماله فليس بمؤ من و لا مسلم و لا كرامه » يا على ! تاركك الزكات يسثل الله الرجعه الى الدنياء و ذلكك قوله عز و جل 
حتى اذا جاء احدهم الموت قال رب ارجعون ...: 


(( اى على ! ده طايفه ازاين امت به خداوند بزركك كافر شده اندء و يكى از اين ده كروه را مانع الزكات شمرد ... سيس 


فرمود: اى على ! هر كس قيراطى از زكات مالش را نيردازد نه موّ من است و نه مسلمان و ارزشى در ييشكاه خدا ندارد. 


اى على ! تارك الزكات به هنكام مركك تقاضاى بازكشت به 


اين دنيا (براى جبران كناه عظيم خود مى كند اما يذيرفته نمى شود) و اين همان است كه خداوند در قرآن به آن اشاره فرموده 


: زمانى كه مركك يكى از آنها فرا رسد مى كويد يروردكارا! مرا بازكردانيد (اما ياسخ منفى مى شنود)... < >1١‏ 


؟ - در حديث ديكرى از امام صادق آمده است : ان الله عز و جل فرض للفقراء فى اموال الاغنياء فريضه لا يحمدون الا بادائها 
و هى الزكاه بها حقنوا دمائهم و بها سموا مسلمين : (( خداوند بزركك براى فقيران در اموال اغنيا فريضه اى قرار داده كه جز با 
اداء آن شايسته ستايش نيستند» و آن زكات است كه به وسيله آن خون خود را حفظ مى كنند و نام مسلمان بر آنها كذارده 


مى شود)) . >1١<‏ 


“” - بالاخره در حديث ديكرى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم : من منع قيراطا من الزكاه فليمت ان شاك يهوديااو 


نصرانيا: (( كسى كه قيراطى از زكات را منع 
كند يا بايد يهودى از دنيا برود يا نصرانى )) . 17> 


در زمينه اهميت زكات در اسلام » و فلسفه آن » و همجنين تاريخ وجوب زكات در اسلام » و ساير خصوصيات مربوط به آن 


در جلد /از صفحه * به بعد (ذيل أيه سوره توبه ) مشروحا بحث كرده ايم . دورانهاى آفرينش آسمانها و زمين 


آيات فوق نمونه اى از آيات آفاقى و نشانه هاى عظمت و علم وقدرت خدا در آفرينش زمين و آسمان و آغاز خلقت 


موجودات است كه به بيامبر اكرم (صلى الله عليه و آله 


كسترده است ه ركز مى توانند انكار كنند؟ تا از اين طريق وجدان و عقل و هوش آنها را بيدار كند و به داورى طلبد. 


مى فرمايد: (( بككو: آيا شما به آن كسى كه زمين را در دو روز آفريد كافر هستيد)) ؟! 
(قل ءانكم لتكفرون بالذى خلق الارض فى يومين ). 

(( و براى او شبيه و نظيرهائى قائل مى شويد)) (و تجعلون له اندادا). 

جه اشتباه بزركك » و جه سخن بى يايه اى ؟ 

(( او يرورد كار جهانيان است )) (ذلكك رب العالمين ). 


آيا كسى كه اين جهان را هم اكنون تدبير مى كندء او خالق اين آسمان و زمين نيست ؟ اككر او خالق و مدبر است يس اين بتها 


خلقت و تدبير و مالكيت و حكومت جهان از آن اواست . 


در آيه بعد به آفرينش كوههاء و معادن و بركات زمين » و مواد غذائى يرداخته مى فرمايد: (( او در زمين كوههائى قرار داد و 
بركات و منافعى در آن آفريدء و مواد غذائى مختلف آن را مقدر فرمودء اينها همه در جهار روز بود)) (و جعل فيها رواسى من 
فركها و بار كقاهها واتدوهها اقواتها فى اريده يام ): 


(( اين مواد غذائى درست به اندازه نياز نيازمندان و تقاضا كنند كان است )) (سواء للسائلين ). <11> 


به اين ترتيب خداوند نيازمنديهاى همه نيازمندان را ييش بينى 


كرده » و براى همه آنها آنجه لازم بوده است آفريده » و هيج كم و كاستى در آن وجود ندارد همانكونه كه در آيه ٠‏ سوره 
طه مى كويد: ربنا الذى اعطى كل شىء خلقه ثم هدى : (( يرورد كار ما كسى است كه به هر موجودى آنجه آفرينش او اقتضا 


داشت عطا كرد» و سيس او را در مسيرش هدايت نمود)) . 


منظور از سائلين در اينجا ممكن است انسانها بوده باشندء يا اعم از انسانها و حيوانات و كياهان (و اكر به صورت جمع عاقل 
ذكر شد به اصطلاح از باب (( تغليب )) است ). 


مطابق اين تفسير نه تنها نياز انسانها بلكه نياز حيوانات و كياهان را از 
آغاز در زمين يبش بينى كرده » و آنجه براى ادامه حيات آنها لازم بوده » آفريده است . 
در اينجا سؤ ال مهمى مطرح است و آن اينكه : 


حِكونه در آيات فوق آفرينش زمين را در دو روز» و كوهها و بركات وغذاها در جهار روزء ودر دنباله اين آيات » آفرينش 
آسمانها را نيز در دو روز ذكر كرده كه مجموعا هشت روز مى شود؟ در حالى كه در آيات فراوانى از قرآن مجيد آفرينش 


نجانها مرسه مجموعا سكن ووز اانه تعر فرك قو شقي دوران مان هذه اسك 2 
مفسران در ياسخ اين سؤ ال دو راه را اتتخاب كردند: 


راه اول كه مشهور و معروف است اينكه : آنجا كه مى كويد (( اربعه ايام )) (جهار روز) منظور تتمه جهار روز است » به اين 


ترتيب در دو روز اول ازاين جهار روز 


زمين آفريده شدء و در دو روز بعد ساير خصوصيات زمين » به اضافه خلقت آسمانها در دو روز مجموعا شش روز (ششس 


دوران ) مى شود. 


نظير اين تعبير در زبان عرب و تعبيرات فارسى نيز وجود دارد كه فى المثل كفته مى شود: از اينجا تا مكه ده روز طول مى 
كشدء و تا مدينه يانزده روزء يعنى ينج روز فاصله مكه و مدينه است و ده روز فاصله اينجا تا مكه . <18> 


البئة ا كر آناث متعند اقرش در شس روز نوه جين تتسيرى بداررفه تمن شد ولنى :از انحا كه ا بات قران كد كوا تفسيد 


مى كنند, و قرينه يكديككر مى شوندء تفسير بالا بخوبى قابل قبول است . 


راه ديكرى كه تعداد كمى از مفسران آنرا انتتخاب كرده اند اين است كه : اربعه ايام (جهار روز) مربوط به آغاز خلقت نيست 


لكدزاشار نه فصول حيار كانه سال ابد كيدان ذا كن ارداق وعووو رض مواد كدان اتسانيانو غواناك اتح عات 


ولى'ابخ تقشير غلكوه بر انتكه عمامكن زاكر نتان جطلة فائ نات فوق تاعسق لد كنن عجرا كه دن موود لفت مين 
آسمان يوم به معنى دوران آغاز ييدايش است » طبق اين تفسير (( يوم )) در مورد خصوصيات زمين و مواد غذائى به معنى 
فصول سال مى باشد كه يبوسته تكرار مى كردد. 


بعلاوه نتيجه آن اين است كه از شش روز آفرينش تنها از دو روز مربوط به خلقت زمين » و دو روز مربوط به خلقت آسمانهاء 


بحث شده ء اما دو روز باقيمانده كه مربوط به خلقت موجوداتى است كه ميان زمين 


و آسمان قرار دارند (ما بينهما) سخنى به ميان نيامده است . 

به هر حال تفسير اول از جهاتى مناسبتر به نظر مى رسد. 

شايد نياز به تذكر نداشته باشد كه روز در آيات فوق هركز به معنى روز معمولى نيست » جرا كه قبل از آفرينش زمين و 
آسمان اصلا روز به اين معنى وجود نداشت . بلكه منظور از آن دورانهاى آفرينش است كه كاه ميليونها يا ميلياردها سال به 
طول انجاميده . 

توضيح اين معنى را به طور كامل در جلد ششم (ذيل آيه 0 سوره اعراف ) صفحه ٠‏ به بعد آورده ايم . 

در اينجا دو نكته ديكر باقى مى ماند كه بايد به آن توجه كرد: 


نخست اينكه منظور از (( بارك فيها)) جيست ؟ ظاهر اين است كه اشاره به معادن و منابع زير زمينى و روى زمينى و درختان و 


نهرها و منابع آب است كه 
مابه بركت و استفاده همه موجودات زنده زمين مى باشد. 


در اينكه تعبير به (( فى اربعه ايام )) (در جهار روز) مربوط به آفرينش كداميك از موضوعاتى است كه در آيه ذكر شده 
بعضى از مفسران جنين تصور كرده اند كه تنها به مساءله (( اقوات )) (مواد غذائى ) مربوط است » در حالى كه جنين نيست » 
زيرا در غير اين صورت بعضى از اين امور داخل در ايامى كه در آيات فوق آمده است نخواهد بود و اين با نظام آيات تناسب 


ندارد. 


بعد از يايان سخنان مربوط به آفرينش زمين 


و مراحل تكاملى آن به بحث از آفرينش آسمانها يرداخته مى فرمايد: (( سيس اراده آفرينش آسمان نمود در حالى كه به 
صورت دود بودند در اين هنكام به آسمان و زمين فرمود: به وجود آثيد و شكل كيريد» جه از روى طاعت و جه اكراه )) (ثم 
استوى الى السماء و هى دخان فقال لها و للارض ائتيا طوعا او كرها). 


(( آنها كفتند ما از روى طاعت و امتثال فرمان مى آثيم )) (قالتا اتينا طائعين ). 
( در اين هنكام خداوند آنها را به صورت هفت آسمان در دو روز آفريد و كامل كرد)) (فقضاهن سبع سموات فى يومين ). 


(( و درهر آسمان آنجه را مى خواست امر و فرمان داد)) و موجودات و مخلوقات مختلف را در آنها آفريد و به آنها نظام 
بخشيد (و اوحى فى كل سماء امرها). 


ا م ا ل ل ا 
الدنيا بمصابيح وحفظا). 


آرى (( اين است تقدير خداوند قادر و دانا)) (ذلكك تقدير العزيزالعليم ). 
دراين دو آيه نكات مهمى است كه بايد مورد توجه قرار كيرد: 
١‏ - تعبير به (( ثم )) (سيس ) معمولا براى تاءخير در زمان مى آيدء ولى كاه به معنى تاءخير در بيان مى باشد. 


اكر به معنى اول باشد مفهومش اين است كه آفرينش آسمانها بعد از خلقت زمين و آفرينش كوهها و معادن و مواد غذائى 


صورت كرفته است » ولى اكر به معنى دوم باشد هيج مانعى ندارد كه آفرينش آسمانها قبلا صورت كرفته » و زمين بعد از آن 


» ولى به هنكام بيان كردن نخست از زمين و ارزاق و منابع آن كه مورد توجه و نياز انسانهاست شروع كرده » سيس به شرح 
آفرينش آسمان يرداخته است معنى دوم كذشته از اينكه با اكتشافات علمى هماهنكتر است با آيات ديكر قرآن نيز موافقت 
دارد جرا كه در سوره نازعات جنين مى فرمايد اءاءنتم اشد خلقا ام السماء بناها رفع سمكها فسواها و اغطش ليلها و اخرج 
ضحاها و الارض بعد ذلك دحاها اخرج منها مائها و مرعاها و الجبال ارساها متاعا لكم و لانعامكم : 


(( آيا زنده شدن شما بعد از مركك مهمتر است » يا آفرينش آسمان ؟ خداوند آن را بيان كرد و برافراشت و منظم ساخت » 
شب آن را تاريكك . و روز آن را آشكار ساخت .» و زمين را بعد از آن كسترد»ء آبهاى درونى آن و كياهان و جراكاههاى آن 
را خارج نمودء و كوهها را بعد از آن يا بر جا ساخت » تا وسيله زندكى براى شما و جهاريايانتان فراهم كردد)) (نازعات للا - 
سم 


اين آيات به خوبى روشن مى سازد كه كسترش زمين و جوشيدن جشمه ها و يبدايش درختان و مواد غذائى » همه بعد از 
آفرينش آسمانها صورت كرفته است » در حالى كه اككر (( ثم )) را به تاءخير زمانى تفسير كنيم بايد بككوئيم همه اينها قبل از 
آفرينش آسمان صورت كرفته » واز آنجا كه كلمه بعد ذلكك به روشنى همه اينها 


وت رز امو ا 


اتاد اقل نجس اعفداك. ١‏ لسار اك دو تجيل ا مكد راسف ولق د طررول كا قت ازا باه لشف و مقتوران كنع 
اند اين ماده هنكامى كه با (( على )) متعدى شود به معنى استيلاء و سلطه بر جيزى اسث .» مانند الرحمن على العرش استوى (( 


خداوند بر عرش استيلا دارد)) (طه -ه). 
و هنكامى كه با (( الى )) متعدى شود به معنى قصد مى آيدء مانند آيه مورد بحث كه مى فرمايد: ثم استوى الى السماء: (( 
سيس اراده آفرينش آسمان كرد)) . 


* - جمله (( هى دخان )) : (( آسمانها در آغاز به صورت دود بود نشان مى دهد كه آغاز آفرينش آسمانها از توده كازهاى 


كسترده وعظيض وده اسنت او اين با اخرية تحتيقات علمن ذنمورد اغاز افرينشن كاملا مناميكه اميت . 
هم اكنون نيز بسيارى از ستا ركان آسمان به صورت توده فشرده اى از كازها و دخان هستند. 


* - جمله (( فقال لها و للارض اثتيا طوعا او كرها)) : (( خداوند به آسمان و زمين فرمود به شكل خود در آييد از روى اطاعت 
يا اكراه )) به اين معنى نيست كه واقعا سخنى با لفظ كفته شده باشد» بلكه كفته خداوند همان فرمان تكوينى » و اراده او بر امر 
آفرينش است » و تعبير به (( طوعا او كرها)) اشاره به اين است كه اراده قطعى خداوند به شكل كرفتن آسمانها و زمين تعلق 


يافته بود و در هر صورت مى بايست آن مواد به جنين صورت مطلوبى در آينده بخواهند يا نخواهند. 


ه - جمله (( اتينا طائعين 


)) : مااز روى اطاعت شكل نهائى به خود كرفتيم اشاره به اين است كه مواد تشكيل دهنده آسمان و زمين از نظر تكوين و 


آفرينش 


كاملا تسليم اراده و فرمان خدا بود» اشكال لازم را به خود يذيرفت » و هيجكونه مقاومتى در برابر اين فرمان الهى از خود نشان 


نداد. 


به هر حال روشن است كه آن امر و اين (( امتثال )) جنبه تكليفى و تشريعى نداشته » بلكه صرفا از نظر تكوين صورت كرفته 


است . 


© - جمله (( فقضاهن سبع سماوات فى يومين )) : (( آنها را به صورت هفت آسمان در دو روز آفريد)) اشاره به وجود دو 
دوران در آفرينش آسمانها است كه هر دورانى از آن ميليونها يا ميلياردها سال به طول انجاميده » و هر دوران به نوبه خود به 
ادوار ديككرى تقسيم مى شود, اين دو دوران ممكن است دوران تبديل كازهاى فشرده به مايع و مواد مذاب » و دوران تبديل 


مواد مذاب به جامد بوده باشد. 


قبلا نيز كفته ايم : استعمال (( يوم )) و معادل آن در فارسى (وازه روز) و در لغات ديكر به معنى (( دوران )) بسيار رائج و 
متداول است » و حتى در كلمات روزمره ما فراوان ديده مى شودء فى المثل مى كوثئيم انسان در زند كى يكروز كرفتار ناكامى 
من شود وروز ديكر بيروز مى. كردة» اشاره'به تركيب زند كى. أن دوراتهائ ميختلفق شكست وبيروزئ اسث.. 


شرح مبسوطى در اين زمينه در جلد 5 صفحه ٠‏ (ذيل أيه 6ه سوره اعراف ) ذكر شده است . 


/- عدد (( سبع )) (هفت ) ممكن 


است در اينجا (( عدد تكثير)) باشد يعنى آسمانهاى فراوان و كرات بيشمارى آفريديم » و نيز ممكن است (( عدد تعداد)) 
باشد» يعنى عدد آسمانها درست هفت است .ء با اين قيد كه تمام آنجه از كواكب و ستاركان ثوابت و سيارات را مى بينيم طبق 
كواهى جمله بعد در اين آيه جزء آسمان اول است » به اين ترتيب عالم آفرينش از هفت مجموعه بزركك تشكيل يافته كه تنها 
يكك مجموعه آن در برابر ديد كان انسانها قرار كرفته » دستكاههاى علمى 


و تحقيقاتى انسان به ماوراء اين منطقه يعنى غير از آسمان اول نفوذ نكرده است . 
اما شش عالم ديكر جككونه است ؟ و از جه تشكيل يافته جز خدا نمى داند. 


اين تفسير صحيحتر به نظر مى رسد (شرح بيشتر اين موضوع را در جلد اول » در تفسير آيه 19 بقره » تحت عنوان آسمانهاى 
هفتكانه مطالعه فرمائيد (جاب جديد صفحه 128). 


8 - جمله (( واوحى فى كل سماء امرها») : (( در هر آسمانى فرمان خود را وحى كرد و نظام لازم را به آنها بخشيد)) اشاره به 
اين است كه تنها با آفرينش آسمانها مساءله تمام نشدء بلكه در هر كدام آنها موجودات و مخلوقات و نظام و تدبير خاصى 
مقرر فرمود كه هر يكك به تنهائى نشانه اى از عظمت و علم و قدرت اواست . 


8 - جمله (( و زينا السماء الدنيا بمصابيح و حفظا)) : (( آسمان يائين را به جراغهاى روشن ستاركان زينت بخشيديم و در آن 
شهابهائى كه يهنه آسمان را از شياطين حفظ مى كنند آفريديم )) دليل براين است كه همه ستاركان 


وبنك بكسن اسان اومن اشتل ودوانقار اشنائها هماتلا جتراغهاي سيد كداز سقفت ابق اسمان يلكون اويزاف يناسنت 
جذب مى كنندء و ترانه توحيد سر مى دهندء بلكه در شبهاى تاريكك براى كمشد كان بيابانها جراغهائى هستند كه هم با 


روشنائى خود راهنمائى مى كنند. وهم سمت و جهت حركت را معين مى سازند. 


نشينند» و يهنه آسمان رااز نفوذ آنها حفظ مى كنند (شرح اين موضوع رادر جلد ١١‏ صفحه 5٠‏ به بعدء ذيل آيه ١1‏ سوره 


حجرء و شرح تكميلى آن را در جلد 4 ذيل آيه لاسوره صافات 
مطالعه فرمائيد). 


٠‏ - جمله (( ذلكك تقدير العزيز العليم )) : (( اين آفرينش و اندازه كيرى خداوند قادر دانا است در حقيقت مكملى است 
براى 9 جمله قبل و مجموعا (( عشره كامله اى )) را تشكيل مى دهد و مى كويد: تمام آنجه در آسمان و زمين از آغاز 
آفرينش سيس دوران شكل كيرى و نظم دقيق رخ داده » همه برنامه حساب شده اى داشته كه از ناحيه آن مبداء بى يايان علم 
وقدرت تنظيم كرديده» و انديشه و تفكر در هر كدام راهى به سوى آن مبداء بزركك مى كشايد. از صاعقه اى همجون 


صاعقه عاد و ثمود بترسيد! 


به دنبال كفتار مؤ 


ثرى كه در زمينه توحيد و شناسائى خداوند در آيات كذشته آمدء در آيات مورد بحث مخالفان لجوج را كه اينهمه نشانه هاى 
روشن و آيات بينات را ناديده مى كيرند شديدا انذار كرده و به آنان هشدار مى دهد و مى كويد: (( اكر با اين همه دلائل 
روى كردان شوند به آنها بككو: من شما را به صاعقه اى همجون صاعقه قوم عاد و ثمود تهديد مى كنم )) (فان اعرضوا فقل 
انذرتكم صاعقه مثل صاعقه عاد و ثمود). 


از آن بترسيد كه همان صاعقه هاى مركبار و آتش زا و در هم كوينده به سراغ 
شما بيايد و به زند كى ننككين شما خاتمه دهد. >1١18<‏ 


در آغاز اين سوره خوانديم بعضى از سران مشركان مكه مانند (( وليد بن مغيره )) (و به روايتى عتبه بن ربيعه ) براى تحقيق 
بيرامون قرآن و دعوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) خدمتش آمدند و سؤ الاتى كردند و ييامبر (صلى الله عليه و آله و 
شلء اأا و فيط بأفتتع ناك أغال اتن تتؤو ترا براق "انها تلاك كز شكانى عدية اناك ذوق رسيه و الأ رانيد م عقارق 
هنون صضاعفه غاد و كمؤد تهليد تود جنان تكان خوزةتد ودر وجقت فزق رفقد كه رركر قادرن به ادامه سحن تبودندء 


برخ استتنا ةا شو كرزؤة تخواة با كمسلاو تازثرشد رد خؤة اذاو ادق كلماتك افطرات انكيوبنان كردت 


(( صاعقه )) به كفته (( راغب )) در (( مفردات )) صداى مهيبى است كه در جو ايجاد مى شود و آتش يا مركك ياعذاب 


همراه دارد به همين جهت 


است كه كاهى صاعقه را به مركك » و كاه به آتش اطلاق مى كنند). 


(( صاعقه )) طبق تحقيقات دانشمندان امروز جرقه عظيم الكتريسته است كه در ميان قطعه ابرى كه بار مثبت دارد با زمين كه 
بار منفى دارد ايجاد مى شود و معمولا به نوكك كوههاء درختان و هر شىء مرتفع و در بيابانهاى مسطح به انسانها و جاريايان 
مى خورد. حرارت آن به قدرى زياد است كه هر جيزى در ميان آن قرار كيرد تبديل به خاكستر مى شود» و صداى مهيب و 
زمين لرزه شديدى را در همان نقطه به همراه دارد» و مى دانيم خداوند كروهى از اقوام سركش يبشين را به وسيله آن مجازات 
كردء و عجيب اينكه با تمام يبشرفتهاى علمى كه نصيب بشر شده هيج وسيله اى براى دفع آن وجود ندارد و انسان از مبارزه با 


اما جرا از ميان همه اقوام در اينجا انككشت روى قوم عاد و ثمود كذاشته شده است ؟. 


آنة“نة ختاطر ان اسة: كاغرت از .وضع انها ١‏ كاف “داشتة وى اثان ونيزانه فاع تيردهاف: ١‏ ذيا ززاننا قم حوة:5ندةوة تل 
3 عرب از وضع هى و اثار ويرانه هاى شهرهاى انها را با جشم خود ديله بو 
بعلاوه به حكم آنكه يكك قوم بيابان كرد بودند از خطرات صاعقه به خوبى آكاهى داشتند. 


سيس مى افزايد: (( به خاطر بياوريد هنكامى را كه ييامبران الهى از هر سوء از بيش رو و يشت سرء به سراغشان آمدند و آنها 


را به يرستش خداى يككانه دعوت كردند)) (اذ جائتهم الرسل من بين ايديهم و من خلفهم الا تعبدوا الا الله ). 


تعبير (( من بين ايديهم و من خلفهم )) ممكن است اشاره 


به همان باشد كه در بالا كفتيم يعنى ييامبران الهى از تمام وسائل هدايت و تبليغ استفاده كردند» و از هر درى ممكن بود وارد 


شدند تادر دل اين سياهدلان نفوذ كنند. 
ونيز ممكن است اشاره به ييامبرانى باشد كه در زمانهاى مختلف در ميان اين اقوام آمدند و نداى توحيد سر دادند. 
اما ببينيم آنها در برابر تلاش عظيم و كسترده اين رسولان الهى جه ياسخى كفتند؟! 


مى فرمايد: (( آنها كفتند: اكر برورد كار ما مى خواست فرشتكانى نازل مى كرد تا دعوت او را به ما ابلاغ كنند نه انسانهائى 
همانند خود ما)) (قالوا لو شاء ربنا لانزل ملائكه ). 


اكنون كه جنين است ما به طور مسلم به آنجه شما به آن فرستاده شده ايد كافريم » و اصلا اينها را از سوى خداوند نمى دانيم 


اين همان بهانه اى است كه قرآن كرارا از منكران دعوت انبيا نقل مى كند كه انتظار داشتند ييامبر الهى هميشه فرشته اى باشدء 
كوئى بشر ه ركز شايستكى اين مقام را ندارد» جنانكه در آيه 7 سوره فرقان نيز آمده است ء و قالوا ما لهذا الرسول ياكل الطعام 


و يمشى فى الاسواق لو لا انزل عليه 


ملكك فيكون معه نذيرا: (( آنها كفتند: جرا اين بيامبر غذا مى خوردء و در بازارها راه مى رود؟ جرا لااقل فرشته اى بر او نازل 


نشده تا همراه وى مردم را انذار كند)) ؟! 


بى خبر از آنكه رهبر انسان بايد از نوع انسان باشدء تا به دردها و نيازها و مشكلات و مسائل مختلف زندكى او آشنائى داشته 
باشدء تا بتواند قدوه و اسوه او كرددء لذا قرآن در آيه 8 سوره انعام تصريح مى كند كه ( اككر او را فرشته قرار مى داديم حتما 
وى راابه صورت انسانى در مى آوريم )) ! (و لو جعلناه ملكا لجعلناه رجلا). 


در آيات بعد جنانكه روش قرآن است بعد از ذكر اجمال به تفصيل درباره عاد و ثمود يرداخته » مى كويد اما قوم عاد در 
زمين بدون حق تكبر كردند. 
(و هر كبرى ناحق است ) تا آنجا كه كفتند: جه كسى از ما نيرومندتر است )) ؟! (فاما عاد فاستكبروا فى الارض بغير الحق و 


قالوا مخ اشل ماقو ) 


مى دانيم آنها جمعيتى بودند كه در سرزمين احقاف در ناحيه (( حضرموت )) در جنوب (( جزيره عربستان )) زند كى داشتند» 
واز نظر قدرت جسمانى » و تمكن مالى » و تمدن مادى كم نظير بودند» قصرهاى زيبا و قلعه هاى محكم مى ساختند. 
مخصوصا بر مكانهاى مرتفع بناهائى كه نشانه قدرت و وسيله خودنمائى بود بريا مى كردند» مردمانى خشن و جنككجو بودندء 


واين قدرت ظاهرى آنها را سخت مغرور كرده بود جنانكه خود را جمعيتى شكست نايذير و برتر از همه مى ينداشتندء 


وبه همين دليل در برابر 


خدا و ييامبرشان (( هود)) به طغيان و سركشى و تكذيب و انكار برخاستند. 


اما قرآن در باسخ اين ادعا مى كويذ: آيا آنها تمى دانستند خداوندى كه آنآن را آفريده از آنها قويتر ااست )) ؟! (او لم يروا أن 
الله الذى خلقهم هو اشد منهم قوه ). 
نه ها خالئ آنها كناضالق سام ا سماتها و ومزن انحا ء آمل :4 و قذوك) قابل مقازبيهكيرية ا« قدوت تاجرد وامنعه فاتى كنا 


وقدرت بى انتهاى جاودانى و ذاتى حق كجا؟ و خاكك را با آفريننده افلاكك جه نسبت ؟ ما للتراب و رب الارباب ؟. >١19<‏ 
در يايان آيه مى افزايد: (( آنها بر اثر اين يندار بى اساس ييوسته آيات ما را انكار مى كردند)) (و كانوا باياتنا يجحدون ). 


آرى انسان بى مايه و كم ظرفيت هنكامى كه مختصر قدرتى در خود احساس كند سر به طغيان بر مى دارد» و حتى كاه از بى 
خردى به مبارزه با قدرت خدا برمى خيزد» و خداوند بزركك جقدر ساده و آسان با يكك اشاره عوامل حياتشان را به عامل 
مر كشان تبديل مى كند» جنانكه در همين ماجراى عاد در آيه بعد اضافه مى كند: (( سرانجام تند بادى شديد و ير صدا و هول 
انكيز و سرد و سخت . در روزهائى شوم و يرغبار» بر آنها فرستاديم » تا عذاب خوار كننده را در زندكى دنيا به آنها بجشانيم 
») (فارسلنا عليهم ريحا صرصرا فى ايام نحسات لنذيقهم عذاب الخزى فى الحيوه الدنيا). 


اين تند باد 5 جنانكه درا يات ددكر قرآن آمدذه حنان آنها را از زميق 


بلند مى كرد و زمين مى كوبيد» 


همجون تنه هاى درخت خرما كه از ريشه كنده شده باشد. < >7١‏ 


اين تند باد هفت شب و هشت روز مى وزيدء و تمام زندكى اين قوم جبار خود خواه مغرور را در هم مى كوبيد» و جز ويرانه 


اى از آن قصرهاى يرشكوه و زندكى مرفه و اموال سرشار باقى نماند. 


در يايان آيه مى كويد: تازه اين عذاب دنيا است » (( و عذاب آخرت از آن هم خوار كننده تر است )) (و لعذاب الاخره اخزى 
. 


به كونه اى كه تمام اين مجازاتهاى دردناك در مقابل آن جرقه اى است در برابر درياى تش ! 


آرى آنها يك عمر تلاش كردند كه خود را بزركك نشان دهند, خداوند هم به هنكام عذاب مجازاتى خوار كننده در اين دنيا 


وجهان دركر برائ اناق قاتل شده اسح تا ببتى اين متكيران معرور رابن تناكك بمالد. 


(( صرصر») (بر وزن دفتر) در اصل از ماده صر (بر وزن شر) به معنى محكم بستن است » و به همين جهت كيسه اى را كه در 
آن يول مى كذاردند ودر آن را محكم مى بستند صره (بر وزن طره ) مى ناميدند» سيس به بادهاى بسيار سرد يا ير سر و 
صداء ويا مسموم و كشنده . اطلاق شده است » و شايد تند باد عجيبى كه قوم عاد را در هم كوبيد داراى همه اين صفات سه 


كانه بوده است . 


(( ايام نحسات )) به معنى روزهاى نحس و شوم 


است » و بعضى آن را به معنى روزهاى ير كرد و غبار» يا روزهاى بسيار سرد دانسته اند» جمع اين سه معنى نيز در آيات مورد 


بحث ممكن است . 


امير مؤ منان على (عليه السلام ) به عنوان يكك درس بيدار كننده اخلاقى در يكى از خطبه هاى نهج البلاغه انككشت روى همين 
داستان قوم عاد كذارده جنين مى فرمايد: و اتعظوا فيها بالذين قالوا: من اشد منا قوه حملوا الى قبورهم . فلا يدعون ركباناء و 
انزلوا الاجداث فلا يدعون ضيفاناء و جعل لهم من الصفيح اجنان » و من التراب اكفان » و من الرفات جيران : 


(( دراين دنيا از كسانى يند كيريد كه مى كفتند: جه كسى از ما نيرومندتر است ؟ اما همانها را به سوى قبرهايشان حمل 
كردندء در حالى كه اختيارى از خود نداشتند» و درون قبرها وارد شدند» در حالى كه ميهمان ناخوانده اى بودند؛» در دل 


سكها خانه هائ قبر براى آنان ساخته شد و از خاكك كفتهاءو از اشعخواتهائ يؤسيذه همسايكان 1 <191> 
١‏ - عامل نابودى قوم عاد جه بود؟ 


مطابق آيه ١‏ همين سوره قوم عاد و ثمود هر دو با صاعقه نابود شدند» در حالى كه آيات مورد بحث مى كويد: آنها با تند باد 


سرد و شديد (صرصر) از ميان رفتند» آيا اين دو منافاتى با يكديكر ندارد؟ 
در ياسخ بايد كفت : مفسران و ارباب لغت براى صاعقه دو معنى ذكر كرده اند: معنى عام » و خاص 


(( صاعقه )) به معنى عام به معنى هر جيزى است كه انسان را هلاكك مى كند و به كفته مجمع البيان : (( 


شرح آن را در تفسير همين 

آيات بيان كرديم (اين جرقه بزركك از مبادله الكتريسته ميان ابر و زمين حاصل مى شود). 
بنابراين اككر (( صاعقه )) به معنى اول باشد هيج منافاتى با تند باد ندارد. 

راغب در مفردات مى كويد: بعضى كفته اند كه صاعقه سه كونه است : 


صاعقه به معنى مرك . و به معنى عذاب » و به معنى آتش » مخصوصا در آيه (( انذرتكم صاعقه مثل صاعقه عاد و ثمود)) به 
معنى عذاب تفسير شده است » سيس (( راغب )) مى افزايد: همه اينها در يكك معنى جمع مى شود: (( صاعقه صداى شديدى 
است كه از جو برمى خيزد كه كاه تنها در آن آتش است » و كاه عذاب ديككر» و كاه مركك » صاعقه يكك جيز است و اينها 


اثرات آن است . <1717> 


اين احتمال نيز وجود دارد كه قوم عاد كرفتار دو كونه عذاب شدند, نخست تند بادى كوبنده كه همه جيز آنها را در يكك 


ول راط اننأو كروي الراك سرك و1 اله الوق رمع تقر مل كزين وام ال 2 
؟ - روزهاى نحس قوم عاد 


به آيات فوق استدلال كرده اند آنها مى كويند: تاءثير مرموز و ناشناخته اى در روزها و شبها وجود دارد كه آثار آن را 


احساس مى كنيم » اما علل آن براى ما مبهم است . 
در حالى كه بعضى ديككر (( ايام نحسات )) را در آيات مورد بحث به معنى 
وع و كرف ار انا 


وقوم عاد كرفتار جنين تند بادى شدندء به كونه اى كه يكديكر را با جشم نمى ديدند» جنانكه از آيه 7 سوره احقاف نيز 
استفاده مى شودء مى فرمايد: هنكامى كه تند باد به سوى آنها حركت كرد آنجنان تاريكك و ير غبار بود كه آنها كمان كردند 
ابرى ير باران به سوى آنها مى آيدء ولى به آنها كفته شد اين همان عذابى است كه درباره آن عجله داشتيد, اين تند بادى 


است كه در آن عذاب دردناكى نهفته است . 


به خواست خداوند درباره ايام سعد و نحس بحث مشروحترى در ذيل آيه 19 سوره قمر خواهد آمد. سرنوشت قوم سركش 


مود 


بعد از توضيحى كه در آيات كذشته بيرامون قوم عاد آمد در دو آيه مورد بحث از قوم ثمود سخن به ميان آورده مى كويد: 


هدايت ترجيح دادند)) ! (و اما ثمود فهديناهم فاستحبوا العمى على الهدى ). 


(( لذا صاعقه عذاب خوار كننده به خاطر اعمالى كه انجام مى دادند دامان آنها را فرو كرفت )) (فاخذتهم صاعقه العذاب 
الهون بما كانوا يكسبون ). 


آنها كروهى بودند كه در سرزمين (( وادى 


القرى )) (منطقه اى ميان مدينه 


وشام) زندكى داشتند» خداوند زمينهائى آباد و خرم و سرسبز و باغهائى ير نعمت به آنها داده بود» در كشاورزى ابتكار و 
قدرت فراوان به خرج مى دادند» عمرهائى طولانى » اندامهائى قوى و نيرومند داشتند» در ساختن بناهاى محكم و ييشرفته جنان 
ماهر بودند كه قرآن در آيه 47 سوره حجر مى كويد: در دل كوهها خانه هاى امن و امان مى ساختند ييامبر بز ركشان با منطق 
نيرومند و تواءم با محبت فراوان » و همراه با معجزه الهى » به سراغ آنان آمدء اما اين قوم مغرور واز خود راضى نه تنها دعوت 
او را نيذيرفتند بلكه براى او و ياران اندكش . ناراحتيهاى فراوان به وجود آوردند نتيجه آن اين شد كه خداوند اين مغروران را 


به عذابى سخت و خوار كننده كرفتار ساخت . 


در سوره اعراف آيه 8/ مى خوانيم زمين لرزه اى شديد آنها را فرو كرفت » و صبحكاهان جسمهاى بى جانشان در خانه 


هاشان باقى مانده بود (( فاخذتهم الرجفه فاصبحوا فى دارهم جاثمين )) . 
ودر سوره حاقه آيه ه آمده است كه (( قوم ثمود به وسيله يكك عامل ويرانكر نابود شدند)) (( فاما ثمود فاهلكوا بالطاغيه )) . 


ودر سوره هود آيه /ا2 مى خوانيم كه (( قوم ستمكر ثمود به وسيله صيحه آسمانى از ميان رفتند» در خانه هاشان به رو افتادند 
و مردند)) (( و اخذ الذين ظلموا الصيحه فاصبحوا فى ديارهم جاثمين )) . 


اما در آيات مورد بحث جنانكه ديديم تعبير به (( صاعقه )) شده است . 


ممكن است در ابتدا تصور شود كه 


شآ ابن تعبز الك قتافاق وتخود دوهع وق كي فقت شان قن هن #تههان تير فرق :07> يد رركن بسقرفلك اذ كش من 


كند: زيرا (( صاعقه )) جنانكه قبلا هم اشاره كرديم هم داراى صداى وحشتناكى است 


كه از آن ميتوان به (( صيحه )) آسمانى تعبير كرد و نيز آتش سوزانى همراه دارد» و هم بر نقطه اى كه فرود مى آيد توليد 
لرزه شديد مى كندء و هم يكك وسيله ويرانكر است . 


در حقيقت بلاغت قرآن ايجاب مى كند كه ابعاد مختلف يكك عذاب رابا تعبيرات كوناكون در آيات مختلف بيان كند تا در 
نفوس انسانها تاءثير عميقترى بخشدء در واقع آنها با عوامل مختلف مركك آور در يكك حادثه روبرو شدند كه هر كدام به 
تنهائى براى نابوديشان كافى بود (( صيحه اى مركبار)) (( زمين لرزهاى كشنده )) (( آتشى سوزان )) و بالاخره (( صاعقه اى 
وحشتناك )) . 


ولى از آنجا كه كروهى هر جند اندكك به صالح ايمان آورده بودند و ممكن است كسانى سؤ ال كنند: يس سرنوشت آنها در 
ميان موج وحشتناك صاعقه جه شد؟ آيا آنها نيز به آنش ديكران سوختند؟ قرآن در آيه بعد مى افزايد: (( كسانى را كه ايمان 


آوردند و تقوى ييشه داشتند نجات بخشيديم )) (و نجينا الذين آمنوا و كانوا يتقون ). 


اين كروه را ايمان و تقوايشان نجات دادء و آن كروه طاغى را كفر و اعمال سوئشان كرفتار عذاب الهى ساخت » و هر كدام 


مى توانند الكوئى براى كروهى از اين امت باشند. 


بعضى از مفسران كفته اند: از ميان آنهمه جمعيت تنها يكصد و ده نفر! به صالح 


ايمان آوردند» و خداوند آن كروه اندكك را حفظ كرد و به موقع نجات داد. 
انواع هدايت الهى 


مى دانيم هدايت بر دو كونه است : (( هدايت تشريعى )) كه همان (( ارائه طريق )) و نشان دادن راه با تمام نشانه هاست » و (( 
07 02 


و رسانيدن به مقصود است . 


در آيات مورد بحث هر دو يكجا جمع شده است نخست مى كويد: (( ما قوم ثمود را هدايت كرديم )) اين هدايت همان 
هدايت تشريعى و ارائه طريق است » سيس مى افزايد: (( آنها نابينائى را بر هدايت ترجيح دادند)) اين همان هدايت تكوينى و 


امعبال؟ سل عر الي 


به اين ترتيب هدايت به معنى اول كه وظيفه مسلم انبياى الهى است حاصل شدء اما هدايت به معنى دوم كه به اراده و اختيار هر 
انسانى بستكى دارد از سوى اين قوم مغرور و خود خواه حاصل منتفى شدء جرا كه آنها كمراهى را بر هدايت ترجيح دادند (( 


اين خود دليل روشن و بارزى است بر مساءله آزادى اراده انسان و عدم اجبار او در اعمالش » و عجب اينكه با اين صراحت و 
روشنى آيات باز بعضى از مفسران همجون فخر رازى به خاطر يبشداوريهائى كه در مورد ترجيح مكتب جبر داشته اند در اينجا 
اصرار و يافشارى بر انكار دلالت آيه كرده اند و سخنانى كفته اند كه از شاءن يكك محقق دور است . <78> در آيات ييشين 


سخن از مجازات دنيوى كفار مغرور و ظالمان مجرم بود اما در آيات مورد بحث از عذاب 


آخرت آنها سخن مى كويدء و دردها و مصائب دشمنان خدا را در مراحل مختلف قيامت طى جندين آيه تكان دهنده بر مى 


شمرد. 


نخست مى فرمايد: (( به خاطر بياوريد آن روز را كه دشمنان خدا را جمع كرده به سوى دوزخ مى برند)) (و يوم يحشر اعداء 
الله الى النار). 


دسته جمعى روانه دوزخ مى كنند (فهم يوزعون ). <> 


(( زمانى كه به آن مى رسند كوشها وجشمها و يوستهاى تنشان به اعمال آنها كواهى مى دهد)) ! (حتى اذا ما جائوها شهد 
عليهم سمعهم و ابصارهم و جلودهم بما كانوا يعملون ). 57> 


جه شاهدان عجيبى ؟ كه عضو بيكر خود انسانند» و شهادتشان به هيجوجه قابل انكار نيست » جرا كه در همه صحنهها حاضر و 


ناظر بوده » و به فرمان الهى به سخن آمده اند! 


شود؟ در تعبيرات معمولى نيز كاهى از اينكونه آثار تعبير به نطق يا اخبار مى شود و مى كوئيم (( رنكك رخساره خبر مى دهد 


از سر درون )) ! 


همه اين تفسيرها قابل قبول است .» و در لابلاى سخنان مفسران كم 


وبيش آمده. 


البته هيج مانعى ندارد كه خداوند درك و شعورى در آنها ايجاد كند واز روى علم و آكاهى در آن محضر بزركك شهادت 
دهند» شايد ظاهر آيات در بدو نظر نيز همين باشد» در مورد تسبيح و حمد و سجده ذرات جهان در بيشكاه خدا نيز جمعى را 


عقيده همين است . 


ولى معنى اخير نيز جندان بعيد به نظر نمى رسدء جرا كه مى دانيم هيج موجودى در اين عالم از بين نمى رودء و آثار كفتار و 
اعمال ما در اعضا و جوارح ما باقى ميماندء و اتفاقا اين (( شهادت تكوينى )) كوياترين شهادت غير قابل انكار است » 
همانكونه كه زردى و رنكك يريد كى كواهى غير قابل انكارى بر ترس » و سرخى صورت كواهى بر خشم » يا شرم مى دهد» و 


اما احتمال دوم كه خداوند در آنها نطقى بيافريند بى آنكه دركى داشته باشند و يا اثر تكوينى را نشان دهند بعيد به نظر مى 


رسدء جون دراين صورت نه مصداق كواهى تشريعى است .ء و نه كواهى تكوينى » نه عقل و شعورى در آن است و نه اثر 
طبيعى عمل ». و در محضر داد كاه بز ركك الهى ارزش شهادت را نخواهد داشت . 


قابل توجه اينكه جمله حتى اذا ما جائثوها نشان مى دهد كه شهادت و كواهى اعضاى بيكر انسان در دادكاه دوزخ است » آيا 
مفهوم اين سخن اين است كه در دوزخ جنين كواهى صورت مى كيرد در حالى كه دوزخ يايان كار است ؟ و يا اينكه دادكاه 
آنها در 


كنار جهنم بر يا مى شود؟ احتمال دوم نزديكتر به نظر مى رسد. 


مختلف تن است » يوست دست و يا و صورت وغير آن » واكر در بعضى از روايات تفسير به (( فروج )) شده است » در 


حقيقت از قبيل بيان مصداق است » نه منحصر بودن مفهوم جلود در آن . 


از سوى سوم اين سؤ ال مطرح مى شود كه جرا از ميان اعضاى بدن تنها جشم و كوش و يوستها كواهان آن دادكاهند؟ آيا 
كواهان منحصر به اينهاست ؟ يا اعضا ديكر نيز كواهى مى دهند؟ 


آنجه از آيات ديكر قرآن استفاده مى شود اين است كه علاوه بر اينها كواهان ديككرى نيز از اعضاى بدن وجود دارد» در آيه 


6 سووه قسن مرخ .خوانيم : 


و تكلمنا ايديهم و تشهد ارجلهم بما كانوا يكسبون (( دستهاى آنها با ما سخن مى كويند» و ياهاى آنها به اعمالشان كواهى 


در آيه 1" سوره نور سخن از شهادت (( زبان )) و (( دست و يا)) به ميان آمده : يوم تشهد عليهم السنتهم و ايديهم و ارجلهم . 


بنابراين به نظر مى رسد كه اعضاى ديكر نيز هر كدام به نوبه خود كواهى دهندء اما جون بيشترين اعمال انسان به كمكك جشم 


و كوش انجام مى كيرد و يوستهاى تن نخستين اعضائى هستند كه با اعمال تماس دارند كواهان صف مقدمند. 


به هر حال آن روز» روز رسوائى بزركك است » روزى است كه تمام وجود 


انسان به سخن در مى آيدء تمامى اسرار او را فاش مى كنند» كه تمام كنهكاران را در وحشت عميقى فرو مى بردء اينجاست 
كه (( رو به يوستهاى تن خود كرده » فرياد مى زنند: جرا شما بر ضد ما كواهى داديد)) ؟! (و قالوا لجلودهم لم شهدتم علينا). 


؟! 


(( آنها در ياسخ مى كويند: همان خدائى كه هر موجودى را به نطق در آورده » ما را به سخن در آورده است )) (قالوا انطقنا 
الله الذى انطق كل شى م). 


خداوند ماءموريت افشاكرى را در اين روز واين دادكاه بزركك بر عهده ما كذارده » و ما جاره اى جز اطاعت فرمان او نداريم 


» آرى همان كس كه قدرت نطق را در موجودات ناطق ديكر آفريده در ما نيزاين توانائى را قرار داده است . <178> 
جالب اينكه آنها تنها از يوست تنشان اين سؤ ال را مى كنند نه از ساير كواهان » مانند جشم و كوش . 


ممكن است به خاطر اين باشد كه كواهى يوست از همه عجيبتر و شكفت انككيزتر» واز همه كسترده تر و وسيع تراست » همان 


اول مره و اليه ترجعون ). 


وباز مى افزايند: (( شما اكر كناهانتان را مخفى مى كرديد نه از اين جهت بود كه از شهادت كوش و حشمها و يوستهايتان بر 
تستترون ان يشهد عليكم سمعكم و لا ابصا ركم و لا جلودكم ). 

(( بلكه مخفى كارى شما به خاطر اين بود كه كمان مى كرديد خداوند بسيارى از اعمالى را كه انجام مى دهيد نمى داند)) (و 
لكن ظننتم ان الله لا يعلم كثيرا مما تعملون ). 

غافل از اينكه هم خداوند در همه جا شاهد و ناظر بر اعمال شماست ء و از اسرار درون و برون شما آكاه است » و هم ماموران 
مراقبت او همه جا با شما هستند» آيا هركز مى توانيد ينهان از جشم و كوش و حتى يوست تنتان عملى انجام دهيد؟! 


آرى شما جنان در قبضه قدرت او و مراقبان مخفى و آشكارش قرار داريد كه حتى ابزارهاى كناه شما كواهانى هستند بر ضد 
شما! 


جمعى از مفسران شان نزولى براى اين آيه نقل كرده اند كه سه نفر از كفار قريش و طايفه بنى ثقيف كه جمجمه هائى 
كوجكك و شكمى بزركك داشتند در كنار خانه كعبه اجتماع كرده بودند» يكى از آنها به ديكران كفت : آيا شما فكر مى كنيد 


ديكرى افزود: آهسته ! اكر بلند بككوئيم مى شنود واكر آهسته تكلم كنيم نمى شود. 


ديكرى اضافه كرد: من فكر مى كنم اككر صداى بلند را بشنود حتما صداى 


آهسته را هم مى شنود! 


اينجا بود كه آيه فوق نازل شد. <79> به هر حال در آيه بعد مى افزايد: (( اين كُمان بدى بود كه درباره يروردكارتان 
داشتيد» و همان موجب هلاءكت شما كرديدء و سرانجام از زياتكاران شديد)) (و ذلكم ظنكم الذى ظننتم بربكم ارديكم 
فاص صبحتم من الخاسرين ) <." > جح 


آيا اين كفتكوها سخن خداوند است » يعنى كفتكوى اعضا و جوارح تا جمله (( انطقنا الله الذى انطق كل شى ء)) تمام مى 


شود» سيس سخن خداوند در زمينه 
انحراف و بدبختى و كمانهاى زشت آنها آغاز مى كردد؟ 
انك ابنها ادان سشاة: بوسدياق اعفباع تن الساق اخ 


تعليم او مى كويند و نتيجه همه تقريبا يكك جيز است . 

١‏ - حسن ظن و سوء ظن به خدا 

آيات فوق به خوبى كواهى مى دهد كه كمان بد درباره خداوند به قدرى خطرناك است كه كاه موجب هلاكت وعذاب 
ابدى انسان مى كرددء نمونه آن كمان كروهى از كفار بود كه كمان مى كردند خدا اعمال آنها را نمى بيند» و سخنان آنها را 
نمى شنود» همين سوء ظن سبب خسران و هلاكتشان شد. 

به عكس حسن ظن درباره خداوند موجب نجات در دنيا و آخرت است » جنانجه در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى 


خوانيم : ينبغى للمؤ من ان يخاف الله خوفا كانه يشرف على النار و يرجوه رجاءا كانه من اهل الجنه » ان الله تعالى يقول : و 


ذلكم 


ظنكم الذى ظننتم بربكم ... ثم قال ان الله عند ظن عبده : ان خيرا فخير» و ان شرا فشر: (( سزاوار است بنده مؤ من آنجنان از 
خدا بترسد كه كوئى در كنار دوزخ قرار كرفته و مشرف بر آتش است .» و آنجنان به او اميدوار باشد كه كوئى اهل بهشت 
است » جنانكه خداوند متعال مى فرمايد: اين كمانى است كه شما به خدا بيدا كرديد و سبب هلاكتان شد. سيس امام (عليه 
السلام ) افزود: خداوند نزد كمان بنده خويش است اكر كمان نيكك ببرد نتيجه اش نيكك و اكر كمان بد ببرد نتيجه اش بد 


است )) . < 17> 


در حديث ديكرى از امام صادق از بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آمده است : آخرين كسى را كه دستور داده مى 
شود به سوى دوزخ ببرند ناكهان به اطراف خود نككاه مى كندء خداوند بزركك دستور مى دهد او را بركردانيد» اورا بر مى 
كردانئد» خطاب مى كند: جرا به اطراف خود نككاه كردى ؟ و در انتظار جه فرمانى بودى ؟ عرض مى كند: يرورد كارا! من 
درباره تو اينجنين كمان نمى كردم » مى فرمايد: جه كمان مى كردى ؟ عرض مى كند: كمانم اين بود كه كناهان مرا مى 
بخشى و مرا در بهشت خود جاى مى دهى ! خداوند مى فرمايد: يا ملالكتى ! لاء و عزتى و جلالى و آلائى و علوى و ارتفاع 


مكانى » ما ظن بى عبدى هذا ساعه من خير قطء و لو ظن بى ساعه من خير ما ودعته بالنار» اجيزوا له كذبه و ادخلوه 


الجنه !: اى فرشتككان من ! به عزت و جلال و نعمتها و مقام والايم سوكند, اين بنده ام هر كز كمان خير درباره من نبرده » و اكر 
ساعتى كمان خير برده بود من او را به جهنم نمى فرستادم » كرجه او دروغ مى كويد ولى با اينحال اظهار حسن ظن او را 
ييذيريد» واورا به بهشت بريدء سيس بيامبر (صلى الله عليه و آله و سم ) فرمود: هيج بنده اى نيست كه نسبت به خداوند 
متعال كمان خير ببرد مكر اينكه خدا نزد كمان وى خواهد بود واين همان است كه مى فرمايد: (و ذلكم ظنكم الذى ظننتم 
جوف 


؟ - كواهان در دادكاه قيامت : 


هنكامى كه مى كوئيم در جهان ديكر همه انسانها محاكمه مى شود ممكن است دادكاههائى را همجون دادكاههاى عالم دنيا 
تداعى كند. كه هر كس با يرونده اى كوجكك يا بزركك با شاهدانى همجون شاهدان اين دادكاهها در برابر قضات حاضر مى 


شوند» و سؤ ال و جوابى صورت مى كيرد و حكم نهائى صادر مى شود. 


ولى بارها كفته ايم الفاظ در آنجا مفهوم عميقترى به خود مى كيرد كه كاه تصور مفاهيم آنها براى ما زندانيان دنيا مشكل » و 
كاهى غير ممكن است » ولى هر كاه اشاراتى را كه در آيات قرآن و روايات ييشوايان معصوم وارد شده مورد توجه قرار مى 
دهيم حقايقى براى ما كشف مى شود كه از عظمت و عمق زندكى در آن جهان اجمالا يرده بر مى دارد» و نشان مى دهد كه 


داد كاه رستاخيز جه داد كاه عجيبى است . 


شود (( ميزان عمل )) ممكن است اين تصور بيدا شود كه اعمال ما در آن روز به صورت اجسام سبكك و سنتكينى در مى آيد 
كه در ترازوهاى دو كفه اى وزن مى شود, اما هنككامى كه در روايات معصومين مى خوانيم على (عليه السلام ) ميزان اعمال 
است » يعنى ارزش اعمال و شخصيت ففراد با مقياس وجودى اين بز ركمرد عالم انسانيت سنجيده مى شودء و هر اندازه به آن 
شبيه و نزديكك است وزن بيشترى دارد» و هر قدر بى شباهت و دور است وزن كمترى دارد» متوجه مى شويم كه ميزان عمل 


در مورد مساله (( كواهان )) نيز آيات قرآن يرده از روى حقايقى برداشته » و ياى كواهى امورى را به ميان كشيده كه در 


داد كاههاى دنيا مطلقا مطرح نيستند» ولى در آنجا نقش اساسى را دارند. 
به طور كلى از آيات قرآن استفاده مى شود كه شش نوع كواه براى آن داد كاه وجود دارد. 


١‏ -از همه برتر و بالا-تر (( ذات ياكك خداوند)) است : و ما تكون فى شان و ما تتلوا منه من قرآن و لا تعملون من عمل الا كنا 
عليكم شهودا اذ تفيضون فيه : (( در هر حال كه باشى و هر آيهاى از قرآن كه بخوانى و هر كارى را انجام دهيد ما كواه بر 


شما هستيم هنكامى كه در آن وارد مى شويد)) (يونس - .)6١‏ 

البته همين كواهى براى همه جيز و همه كس كافى است » ولى لطف خداوند 
و مقام عدالت او ايجاب كرده كه كواهان ديكرى نيز معين فرموده است . 

؟ - ييامبران و اوصياء 


رن 


م كود فكيف اذااجتدا من كبل انه سيد وجننا نكف عل هق لأ شهيذا: ((اسكوثه خواهت زود أن ووز كه از هر امت 
كواهى مى آوريم » و تو را كواه بر آنها قرار مى دهيم )) (نساء - .)6١‏ 


در حديثى در ذيل همين آيه در كتاب كافى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم : نزلت فى امه محمد (صلى الله عليه و 
آله و سلّم ) خاصه ؛ فى كل قرن منهم امام مناء شاهد عليهم » و محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) شاهد علينا: فرمود: ( اين 
درباره امت محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نازل شده كه در هر قرنى براى آنها امامى از ما خواهد بود كواه بر آنان و 
محمد (صلى اللّه عليه و آله و سلّم ) كواه بر همه ما است )) . <ع7> 


* - زبان و دست و يا و جشم و كوش نيز كواهى مى دهند 


قرآن مى كويد: يوم تشهد عليهم السنتهم وايديهم و ارجلهم بما كانوا يعملون : (( در آن روز زبانها و دستها و ياهايشان بر 
ضد آنها نسبت به اعمالى كه مرتكب شدند كواهى مى دهد)) (نور - 78). 


ازآيات مورد بحث نيز استفاده مى شود كه جشم و كوش در زمره كواهانند, و از ياره اى از روايات بر مى آيد كه همه 
اعضاى تن به نوبه خود اعمالى را كه انجام داده اند كواهى مى دهند. <70> 


- يوستهاى تن نيز كواهى مى دهند 


آيات مورد بحث با صراحت از اين موضوع سخن مى كفت » 


وحتى اضافه مى كند كه كنهكاران كه هركز انتظار نداشتند يوستهاى تن آنها به صورت كواهانى بر ضد آنان در آيند آنها را 


داديد؟ آنها ياسخ مى دهند: خدائى كه همه جيز را به نطق در آورده ما را به سخن در آورده است (فصلت - .)5١‏ 
8 فرشتكان 


قرآن مى كويد: و جائت كل نفس معها سائق و شهيد (( در آن روز هر انسانى وارد صحنه محشر مى شود در حالى كه فرشته 
اى با او است كه او را به سوى حساب سوق مى دهد و كواهى از فرشتكان است كه بر اعمال او شهادت مى دهد)) (ق - .)7١‏ 
7 رمن 


آرى زمين كه زير ياى ما قرار دارد» و ما هميشه ميهمان آن هستيم » و با انواع بركاتش از ما يذيرائى مى كندء نيز دقيقا مراقب 
ما است » و در آن روز همه كفتنى ها را مى كويدء جنانكه مى خوانيم : يومئذ تحدث اخبارها: (( در آن روز زمين اخبار خود 
را با زكو مى كند)) (زلزال -5). 


/ - زمان نيز از شهود است 


كرجه در متن آيات قرآن به اين امر اشاره نشده », ولى در روايات معصومين شاهد بر آن وجود دارد جنانكه از على (عليه 
خيرا واعمل فى خيراء اشهد لكك يوم القيامه : (( هيج روزى بر فرزند آدم نمى كذرد مككر اينكه به او مى 


كويد: اى فرزند آدم ! من روز تازهاى هستم و بر تو كواهم » در من سخن خوب بككوه وعمل نيكك انجام ده » تا در قيامت به 
نفع تو كواهى دهم )) . <078> 


نه واستى عنجيب است اينهمه كواهان حق » و شاهدان آن داد كاه بز ركك ‏ 


از زمان و مكان كرفته » تا فرشتكان و اعضائ يبكر ماو اثبيا و اؤلياء و برتر از همه ذات ياكك خداء مراقت اعمال ما هسشد و 
كواه بر ماء و ما جه بيخبريم ؟! 

آيا ايمان به وجود جنين مراقبانى كافى نيست كه انسان را كاملا در مسير حق و عدالت و ياكى و تقوا قرار دهد. همنشينان بد 
در تعقيب بحثى كه در آيات كذشته ييرامون سرنوشت دشمنان خدا (اعداء الله ) آمد در دو آيه مورد بحث به دو قسمت از 
مجازات دردناكك آنها در آخرت و دنيا اشاره مى كند. 

نخست خداوند مى فرمايد: (( اكر آنها صبر و شكيبائى كنند يا نكنند تش دوزخ قرا كاهشان است )) و رهائى از آن امكان 


يذير نيست (فان يصبروا فالنار مثوى لهم ). < 80> 
(( مثوى )) از ماده (( ثوى )) (بر وزن هوى ) به معنى قرا ركاه و محل استقرار است . 


اين آيه در حقيقت شبيه آيه ١8‏ سوره طور است كه مى كويد: اصلوها فاصبروا او لا تصبروا سواء عليكم : (( در آتش دوزخ 
وارد شويدء مى خواهيد صبر كنيد يا نكنيد تفاوتى براى شما نمى كند)) و همجون آيه 7١‏ سوره ابراهيم سواء علينا | جزعنا ام 


صبرنا ما لنا من محيص : (( براى ما يكسان است خواه صبر 


كنيم يا نكنيم راه نجاتى نيست )) . 


سيس براى تاء كيد اين مطلب مى افزايد: (( و اكر آنها تقاضاى رضايت و عفو يرورد كار كنند بجائى نمى رسد و مورد عفو 
قرار نمى كيرند)) (و ان يستعتبوا فما هم من المعتبين ). 


(( يستعتبون )) در اصل از (( عتاب )) كرفته شده كه به معنى اظهار خشونت است » و مفهومش اين است كه شخص كنهكار 
خود را تسليم سرزنشهاى صاحب حق كند تا او را مورد عفو قرار دهد و راضى كرددء و لذا اين ماده (استعتاب ) به معنى 


استرضاء و تقاضاى عفو نيز به كار مى رود. <> 


سيس به مجازات دردناكك دنيوى آنها اشاره كرده » مى فرمايد: (( ما براى آنها دوستان و همنشينان بدانديش و زشت سيرتى 


قرار داديم » كه همه جيز را در نظر آنان زينت دادند)) » و زشتيها را زيبائى » و بديها را نيكى معرفى نمودند 

(و قيضنا لهم قرناء فزينوا لهم ما بين ايديهم و ما خلفهم ). 

(( قيضنا») از ماده (( قيض )) (بر وزن فيض ) در اصل به معنى يوست روى تخم مرغ است . سيس در مواردى كه افرادى 
كاملا بر انسان مسلط مى شوندء مانند تسلط يوست بر تخم مرغ به كار رفته است » اشاره به اينكه اين دوستان تبهكار و فاسد 


آنها راااز هر سو احاطه مى كنندء افكارشان را مى دزدندء» و جنان بر آنان جيره مى شوند كه حس تشخيص خود را از دست 


دهند» و زشتيها در نظر آنها زيبا مى كردد.ء و جه دردناك است جنين حالتى براى انسان زيرا به آسانى 


در كرداب فساد فرو مى رود و درهاى نجات به روى أو بسته مى شود. 


كاه ماده (( قيضنا)) در مورد تبديل جيزى به جيزى نيز به كار رفته است بنابراين معنى و تفسير آيه جنين مى شود كه دوستان 
صالح رااز آنها مى كيريم و بجاى آنها دوستان فاسد به آنان مى دهيم . 


همين معنى به صورت كوياترى در آيات ”و /# سوره زخرف آمده است : و من يعش عن ذكر الرحمن نقيض له شيطانا فهو 
له قرين و انهم ليصدونهم عن السبيل و يحسبون انهم مهتدون : (( بر آنها كه از ياد خداوند رحمن رويكردان شوند شياطين را 
مى سازيم كه همواره با آنان قرين هستندء اين شياطين آنها را از راه حق باز مى دارند در حالى كه كمان مى كنند هدايت 


يافته اند)) . 


و به راستى هنككامى كه به جمع ظالمان و مفسدان و تبهكاران نظر مى افكنيم جاى ياى اين شياطين را در زندكى آنها بخوبى 
مشاهده مى كنيم » اطرافيان اغواكر كه آنها راز هر سو محاصره كرده بر مغز و فكر آنها جيره مى شوندء و حقايق رادر 


نظرشان وارونه جلوه مى دهند. 


جمله ما (( بين ايديهم و ما خلفهم )) (آنجه يبش رو و يشت سر آنها است ) ممكن است اشاره به احاطه همه جانبه اين شياطين 


و تزيين آنها باشد. 
اين احتمال نيز داده شده است كه منظور از (( ما بين ايديهم )) لذات و زرق 
و برق دنيا است و از (( ما خلفهم )) انكار قيامت و روز رستاخيز است . 


ايديهم )) اشاره به وضع دنياى آنها باشدء (( و ما خلفهم )) آينده اى كه براى آنها و فرزندانشان در ييش است و معمولا 
بوارف ]اد ممانات بو بوتها ع ز امف فده أنه اه قد 


سيس مى افزايد: (( به سبب اين وضع اسفبار» فرمان عذاب الهى درباره آنها تحقق يافت » و به سرنوشت اقوام كمراهى از جن 
سيس آيه را با اين جمله يايان مى دهد (( آنها مسلما زيانكار بودند)) (انهم كانوا خاسرين ). 

اين دنيا و آخرت فرشتكانند و به آنها بشارت مى دهند كه هيج غم و اندوهى براى آنها نخواهد بود. جنجال كنيد تا صداى 
دلنواز قرآن را نشنوند! 

به تناسب بحثهائى كه درباره بعضى اقوام ببشين » قوم عاد و ثمود در آيات كذشته آمدء و نيز به تناسب همنشينان بد سيرتى 


كه حقايق را در نظر انسان وارونه جلوه مى دهندء آيات مورد بحث كوشه اى از انحراف و بدانديشى مش ركان عصر ييامبر 
(صلى الله عليه و آله و سلم ) را مجسم مى سازد. 


در بعضى از روايات آمده است كه هر كاه يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) در مكه صداى خود را به تلاوت قرآن مجيد و 


كلمات شيرين و جذاب و ير محتواى خداوند بلند مى كرد مشركان مردم را ازاو دور 


مى كردند» و مى كفتند: سوت و صفير بكشيد» و صدا را به شعر بلند كنيد تا سخنان او را نشنوند!. < 50> 


قرآن مجيد در آيات فوق به اين معنى اشاره كرده » مى كويد: (( كافران كفتند: كوش به اين قرآن فرا ندهيد و به هنكام 
تلاوت آن لغو و باطل سر دهيد و جنجال كنيد تا غالب شويد)) ! (و قال الذين كفروا لا تسمعوا لهذا القرآن و الغوا فيه لعلكم 
تقليوث ): 


اين يكك روش قديمى براى مبارزه در برابر نفوذ حق است كه امروز نيز به صورت كسترده تر و خطرناكترى ادامه دارد كه 


و خفه كردن صداى مناديان حق و عدالت » محيط را آنجنان ير از جنجال مى كنند؛ كه هيجكس صداى آنها را نشنود, و با 
توجه به اينكه (( و الغوا») از ماده (( لغو)) معنى كسترده اى دارد وهر كونه كلا-م بيهوده اى را شامل مى شود وسعت اين 


برنامه روشن خواهد شد. 

كاه با جار و جنجال و سوت و صفير. 
كاه با داستانهاى خرافى و دروغين . 
كاه با افسانه هاى عشقى و هوس انكيز! 


كاه از مرحله سخن نيز فراتر رفته » مراكز سركرمى و فساد, و انواع فيلمهاى مبتذل » و مطبوعات بى محتواى س ركرم كننده » و 
بازيهاى دروغين سياسى و هيجانهاى كاذب » و خلاصه هر جيزى كه افكار مردم را از محور حق منحرف سازد به وجود مى 


آورند. 


واز همه بدتر اينكه كاه بحثهاى بيهوده اى در ميان دانشمندان يكك قوم مطرح مى كنند و جنان آنها را به قيل و قال درباره آن 


وامى دارند كه 


هر كونه مجال تفكر در مسائل بنيادى از آنها كرفته شود. 


ولى آيا مشركان توانستند با اين اعمالشان بر قرآن غلبه كنند؟ نه ! آنها و شيطنتهايشان بر باد رفت » و قرآن روز به روز كسترده 


.. اله ٠‏ 2 ا 
تر و يربارتر شد و در سراسر جهان درخشيدن كرفت . 


آيه بعد به مجازات شديد اين كونه افراد اشاره كرده مى فرمايد: (( به طور مسلم به كافران - و در صف مقدم آنهاء افرادى كه 


مردم راز شنيدن آيات الهى باز مى داشتند - عذاب شديدى مى جشانيم )) (فلنذيقن الذين كفروا عذابا شديدا). 


اين عذاب ممكن است در دنيا به صورت اسارت و كشته شدن به دست لشكريان ظفرمند اسلام باشد, و يا در آخرت » و يا هر 


دو. 
(( و آنها را به بدترين اعمالى كه انجام مى دادند كيفر مى دهيم )) (و لنجزينهم اسوء الذى كانوا يعملون ). 
جه عملى بدتر از كفر و شرك . و انكار آيات الهى » و مانع شدن مردم از شنيدن سخنان حق است ؟ 

بااين كه مجازات همه اعمال خود را خواهند ديد جرا تنها روى (( اسوء)) (بدترين آنها) تكيه شده است ؟ 


اين تعبير ممكن است به خاطر اين باشد كه موضوع مجازات را با تاءكيد و تهديد جدى ترى روشن سازد و نيز اشاره اى باشد 
به مانع شدن مردم از شنيدن صداى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بزركك نخحدا. 


ديكر يكك لغزش دفعى نبوده بلكه 


تكن نبرنامة هميشكن بزاى انها بوه اسك 


سبس براى تاءكيد بيشتر مى افزايد: (( اين كيفر دشمنان الهى است » آتش سوزان جهنم )) ! (ذلكك جزاء اعداء الله النار). 
<اع> 


اما نه آتشى موقتى و زود كذر بلكه (( براى آنها در آتش » خانه ابدى است )) (لهم فيها دار الخلد). 


لوق آنه مظان عةان قد ودحودةا انمتا راك من اشوزله كيه حاظ ادن كه ] ناك اها زا الكار مق كرد )رعو امهنا كائوا 
باباتنا يجحدون . <اماع> 


نه تنها آيات الهى را انكار مى كردند, بلكه ديكران را نيز از شنيدن آن باز مى داشتند. 


(( يجحدون )) از ماده (( جحد)) (بر وزن عهد) به طورى كه راغب در مفردات مى كويد در اصل به معنى نفى جيزى است 
كه در دل اثبات آن است » يا اثبات جيزى كه در قلب نفى آن است »ء و به تعبير ديكر انكار كردن واقعيات با علم به آنها است 


از آنجا كه انسان وقتى به بلائى مبتلا مى شود مخصوصا اكر بلاى سخت و سنكينى باشد به فكر مسبب اصلى مى افتدء تا او را 
بيدا كند و انتقام خود را از او بككيرد» كاه مى خواهد اكر دستش برسد عامل اصلى را قطعه قطعه كندء لذا در آخرين آيه مورد 
بحث به جنين حالتى كه براى كفار در دوزخ بيدا مى شود اشاره كرده مى فرمايد: (( كافران مى كويند: يروردكارا! آنهائى را 


كه از جن وانس ما 


را كمراه كردند به ما نشان ده تا آنها را زير ياى خود بككذاريم » لككدمالشان كنيم ! تااز ؛ بستترين مردم باشند)) ! (و قال الذين 
كفروا ربنا ارنا الذين اضلانا من الجن و الانس نجعلهما تحت اقدامنا ليكونا من الاسفلين ). 


آنها يك عمر بالاى سر ما بودند» و ما را به مسيرهاى بدبختى كشاندند» اكنون آرزوى ما اين است كه آنها را زير يا قرار دهيم 
» تا سوز دل ما فرونشيند! همان كسانى كه به ما مى كفتند: كوش به سخنان محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ندهيد او 
ساحر است » او مجنون است » و هذيان مى كويدء آنها جار و جنجال مى كردند تا ما صداى او را نشنويم و آهنكك دلربايش 
در دل ما مؤ ثر نشودء از رستم و اسفنديار و افسانه هاى ديكر به هم مى بافتند تا ما را سركرم كنند, حالا مى فهميم كه آب 
حيات جاويدان در سخنان او جارى بوده » و نغمه هاى دلنوازش همجون نفس مسيحا مردكان را 


زنده مى كرده » ولى افسوس كه ديكر دير شده اسث . 


بدون شكك منظور از جن و انس در اينجا كروه شياطين و انسانهاى اغواكر شيطان صفت هستند» نه دو شخص معين » و تثنيه 
بودن فعل در جائى كه فاعل دو كروه باشد مانعى ندارد» همانككونه كه در آيه (( فباى الاء ربكما تكذبان )) مده است . 


بعضى از مفسران در تفسير جمله (( ليكونا من الاسفلين )) جنين كفته اند: منظور اين است كه اغواكران جن و انس در يائين 


ترين دركات جهنم قرار كيرند» ولى 


ظاهر همان معنى است كه قبلا كفته شد و آن اينكه آنها از شدت خشمشان مى خواهند اين اغواكران كه در دنيا برترين مقام 
را داشتند در آنجا زير ياى بيروانشان قرار كيرند و مقام يستترين را داشته باشند. نزول فرشتككان بر مؤ منان با استقامت مى دانيم 


روش قرآن براى تبيين مطالب اين است كه امور متضاد را در برابر 


هم قرار مى دهد تا با مقايسه با يكديكر وضع آنها به خوبى روشن كرددء واز آنجا كه در آيات كذشته سخن از منكران 
لجوجى در ميان بود كه بر كفر يافشارى داشتند» و خداوند آنها را به عذابها و كيفرهاى مختلف تهديد مى كند, در آيات 
مورد بحث سخن از مؤ منانى است كه در ايمانشان راسخ و يا بر جا هستند» و خداوند به هفت ياداش و موهبت كه براى آنها 
قرار داده اشاره مى كند كه غالبا نقطه مقابل كيفرهاى كذشته است . 


تمق كننتذ؛ و انبحه لأؤمة آن است دن عمل :و كفتار تشان هى دختد فرشعكان الى ب آنها نازل من شولك كه تترسسيد وعمكية 
مباشيد)) (ان الذين قالوا ربنا الله ثم استقاموا تتنزل عليهم الملائكه الا تخافوا و لا تحزنوا). 


جه تعبير جامع و جالبى كه در حقيقت همه نيكيها و صفات برجسته را در بر دارد» نخست دل به خدا بستن و ايمان محكم به او 


بيدا كردن » سيس تمام زندكى را به رنكك ايمان در آوردن ودر محور آن قرار 


دادن . 88> 


شهوات قرار مى كيرند با ايمان وداع كرده » و در عمل مشرك مى شوندء و هنكامى كه منافعشان به خطر مى افتد همان ايمان 


ضعيف و مختصر را نيز از دست مى دهند. 


على (عليه السلام ) در يكى از خطبه هاى نهج البلاغه اين آيه را با عبارت كويا و ير معنائى تفسير مى كند و بعد از تلاوت آن 
مى فرمايد: و قد قلتم (( ربنا الله )) فاستقيموا على كتابه و على منهاج امره و على الطريقه الصالحه من عبادته » ثم لا تمرقوا منهاء 
ولا تبتدعوا فيهاء و لا تخالفوا عنها: 


فرمان داده » و در طريق يرستش شايسته اوه استقامت به خرج دهيدء از دايره فرمانش خارج نشويد, در آثين او بدعت مككذاريد 
وهركز با آن مخالفت نكنيد)) . <ع> 


در حديث ديكرى از بيغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم كه اين آيه را تلاوت فرمود سبس افزود: 
قد قالها الناس » ثم كفر اكثرهم . فمن قالها حتى يموت فهو ممن استقام عليها: 


(( كروهى اين سخن را كفتند سيس اكثر آنها كافر شدندء اما كسى كه اين سخن را بككويد و همجنان به آن تداوم دهد تا 
مر ككن .قفرا اسك اوااز كشسائى اسه كه بر 51 استقامت كرده 


)) . جوع > 


واكر مى بينيم در حديثى كه از امام على بن موسى الرضا (عليه السلام ) نقل شده در ياسخ سؤ ال از تفسير (( استقامت )) 
فرمود: هى و الله ما انتم عليه : (( استقامت همان روش ولايتى است كه شما داريد)) <58> به معنى اين نيست كه مفهوم آيه 
در مساله ولا-يت خلا-صه شود بلكه جون يذيرش رهبرى ائمه اهل بيت (عليه السلام ) ضامن بقاء خط توحيد و روش اصيل 


اسلام و ادامه عمل صالح است ء استقامت را به اين معنى تفسير فرموده است . 


كوتاه سخن اين كه ارزش انسان كه در ايمان و عمل صالح خلاصه مى شود در اين آيه در جمله (( قالوا ربنا الله ثم استقاموا)» 
منعكس شده ء و لذا در حديثى از بيغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمده كه شخصى خدمتش عرض كرد: 


اخبرنى بامر اعتصم به : (( دستورى به من ده كه به آن جنكك زنم و در دنيا و آخرت اهل نجات شوم )) . 


!)) 


سيس مى كويد: يرسيدم : (( خطرناكترين جيزى كه بايد از آن بترسم جيست )) ؟ يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) زبانش 
را كرفت و فرمود: (( اين )) ! </81> 


اكنون به بينيم كسانى كه اين دو اصل مهم را در وجود خود زنده مى كنند مشمول جه مواهبى از سوى خدا 


هستند. 


قرآن در اين آيات به هفت موهبت بزركك اشاره مى كند مواهبى كه از سوى فرشتكان الهى كه بر آنها نازل مى شوند به آنها 


بشارت داده مى شود. 


مرحمت است به او اعلام مى دارند. 
يس از نح نخستين و دومين بشارت در مورد عدم (( خوف )) و (( حزن )) كه به آن اشاره شد. 


در سومين مرحله مى كويند: (( بشارت باد بر شما به آن بهشتى كه به آن وعده داده مى شديد)) (و ابشروا بالجنه التى كنتم 


ودر جهارمين بشارت مى افزايند: (( ما ياران و مددكاران شما در زندكى 


دنيا ودر آخرت هستيم )) هركز شما را تنها نمى كذاريم » در نيكيها به شما كمكك مى كنيم » و از لغزشها شما را حفظ مى 
نمائيم تا وارد بهشت شويد (نحن اوليائكم فى الحياه الدنيا و فى الاخره ). 


در ينجمين بشارت مى كويند: در بهشت براى شما هر جه بخواهيد از مواهب و نعمتها فراهم است و هيج قيد و شرطى در كار 
نيست (و لكم فيها ما تشتهى انفسكم ). 


ششمين بشارت اين كه نه تنها نعمتهاى مادى و آنجه دلخواه شما است به شما مى رسدء بلكه (( آنجه از مواهب معنوى طلب 


كنيد در اختيار شما است )) (و لكم فيها ما تدعون ). 


و بالاخره هفتمين و آخرين مده اى كه به آنها مى دهند اين است كه شما ميهمان خدا در بهشت جاويدان او هستيدء و (( همه 
اين نعمتها 


به عنوان يذيرائى يكك ميزبان از يكك ميهمان كرامى از سوى يرورد كار غفور و رحيم به شما ارزانى داشته مى شود)) (نزلا من 


غفور رحيم ). 


در اين آيات و تعبيرات كوتاه و ير معنيش » نككته هاى ظريف و فراوانى نهفته است : ١‏ - آيا نزول فرشتكان بر مؤ منان با 
استقامت به هنكام مركك و انتقال از اين عالم به جهان ديكر است ؟ همانكونه كه جمعى از مفسران احتمال داده اند يا در سه 


موقف (( به هنكام مركك )) و ( به هنكام ورود در قبر)) و (( به هنكام زنده شدن در رستاخيز)) به سراغ آنها مى آيند؟ 


ويا اينكه اين بشارتها دائمى و مستمر است كه با الهامهاى معنوى اين حقايق را در كوش جان مؤ منان بيوسته مى خوانند» هر 


جند به هنكام مركك يا ورود در عرصه محشر صداى فرشتكّان رساتر و روشنتر مى شود؟ 


از آنجا كه آيه قيد و شرطى ندارد با معنى اخير سا زكارتر اسث » به خصوص اينكه فرشتكان در جهارمين بشارت مى كويند: 
( ما دوستان شما در دنيا و آخرت هستيم )) واين دليل بر آن است كه اين مزده ها را به هنكامى كه آنها در دنيا زنده اند از 
فرشتكان مى شنوندء اما نه بشارتى با زبان و الفاظ» بلكه بشارتهائى كه مؤ منان با كوش جان مى شنوند» ودر مشكلات و 


كرفتاريها در اغماق ذل احساس مى كتتدكو ارامشن مئ بابتد: 


درست است كه در روايات متعددى اين آيه تفسير به زمان فرا رسيدن مركك شده است » ولى در روايات ديكرى نيز تفسير به 


معنى 


كسترده ترى كه حال حيات را نيز شامل مى شود كرديده . <> 


كسترده است » و مى دانيم تفسيرهائى كه در روايات وارد شده غالبا به صورت بيان مصاديق روشن است . 


بيمناكك آينده اسث .» و (( حزن )) و اندوه مربوط به حوادث ناكوار كذشته ء به اين ترتيب فرشتكان به آنها مى كويندء نه از 
حوادث سختى كه در يبش داريد, جه در دنيا وجه در هنكام مركك و جه در مراحل رستاخيز نككران باشيد. و نه از كناهان 


كذشته خود يا فرزندانى كه از 
شما در دنيا باقى ميمانند غمى به دل راه دهيد. 


تقديم (( خوف )) بر (( حزن )) نيز ممككن است به همين ملا-حظه باشد كه نككرانى انسان با ايمان بيشتر از حوادث آينده» 
مخصوصا داد كاه محشر است . 


بعضى نيز كفته اند ترس و خوف در برابر عذاب است » و اندوه و حزن در برابر از دست رفتن ثواب » و فرشتكان الهى آنها را 


به ليف يرورد كار در هر دو 


*' - تعبير به (( كنتم توعدون )) (وعده داده مى شديد) تعبير جامعى است كه همه اوصاف بهشت را در نظر مو منان با 
استقامت تداعى مى كندء يعنى بهشت با تمام اوصافى كه شنيده ايد» با حور و قصورش .» و با مواهب معنوى و روحانيش » با 
نعمتهاى بسيار كرانقدرى كه به كفته قرآن هيجكس از آن آ كاه نيست ء و به ذهن كسى خطور نكرده » فلا تعلم نفس ما 
اخفى لهم من قره اعين ) (الم سجده )١17‏ همه و همه در اختيار شما است . 


؟ - در جهارمين مزده فرث شتكان خود را يار و ياور مؤ منين در دنيا و آخرت معرفى مى كنند كه در حقيقت نقطه مقابل آيات 
كذشته است كه كفار بى ايمان از اوليا و رهبران كمراه و اغواكر ناله سر مى دهندء و مى خواهند در دوزخ ازاين ناياكان 
انتقام بككيرند. 


ه - تفاوت در ميان بشارت ينجم و ششم اين است كه در ينجم به آنها مى كويند آنجه دلتان بخواهد در آنجا هست » و 
خواستن شما و فراهم كشتن آن يكى است ولى مى دانيم تعبير به (( تشتهى انفسكم )) معمولا در لذات مادى به كار مى رود 
در حالى كه (( ما تدعون )) (آنجه بخوانيد) به معنى تقاضاهاى معنوى و مواهب و لذات 


ع -(( نزل )) جنانكه قبلا هم كفته ايم به معنى ارزاقى است كه به وسيله آن از ميهمان يذيرائى مى كنند و 


بعضى به اولين وسيله يذيرائى از ميهمان تفسير كرده اند» و در هر حال اين تعبير لطيف و زيبا نشان مى دهد كه مؤ منان با 


استقامت همه ميهمان خدايند و بهشت ميهمان سراى الله است و نعمتهايش وسائل يذيرائى دوستان خدا. 


/ - با دقت در عمق اين مفاهيم و عظمت اين وعده هاى الهى كه به وسيله فرشتكان به مؤ منان داده مى شود روح آدمى به 


يرواز در مى آيدء و تمام وجود او را به سوى ايمان و استقامت جذب مى كند. 


در يرتو اين فرهنكك و تعليمات بود كه اسلام از يكك مشت عرب جاهلى انسانهاى نمونه اى ساخت كه از هيجكونه ايثار و 


فداكارى مضايقه نداشتند» و همينها است كه امروز مى تواند الهام بخش مسلمانان در راه ييروزى بر همه مشكلات باشدك. 


البته نبايد فراموش كرد كه (( استقامت )) همجون (( عمل صالح )) ميوه درخت (( ايمان )) است زيرا ايمان هنكامى كه عمق 
و تقوذ كافق: نذا كند اتسان راذعوت بهااستقافت خواهد كرة همائكوته استقامت در سير ىق بر عمق انمان قز فى افزايد:و 


اين دو تاثير متقابل دارند. 
از آيات ديكر قرآن نيز استفاده مى شود كه ايمان و استقامت نه تنها بركات معنوى را به سوى انسان سرازير مى كندء بلككه از 


بركات مادى اين جهان نيز در سايه اين دو بهره مند خواهد شد, در سوره (( جن )) آيه ١8‏ مى خوانيم : و ان لو استقاموا على 
الطلر اق لين اه ها دع فا "و كا اق نا انا ذديد مله عق انال كلك أن فا ته الال امع 1 لاني 
1 مباهم مر فراد:نا اتماك نز طرابفة. حو باد ب فراوان.: مى و سايم ى 


بر باران وير بركت نصيب آنها مى كنيم ). بدى را با نيكى دفع كن ! 


در آيات كذشته سخن از كسانى در ميان بود كه مردم رااز شنيدن آيات قرآن نهى مى كردندء يعنى داعيان به سوى ضلال و 


كراهن .. 


ولى در آيات مورد بحث از نقطه مقابل آنها كه كفتارشان بهترين كفتار است سخن مى كويدء مى فرمايد: (( جه كسى 
كفتارش بهتر است از - آن كس كه دعوت به سوى خدا مى كند و عمل صالح انجام مى دهد و مى كويد من از مسلمينم و با 
تمام وجودم اسلام را يذيرفته ام )) (و من احسن قولا ممن دعا الى الله و عمل صالحا و قال اننى من المسلمين ). 


كرجه آيه به صورت استفهام است » ولى بيدا است كه استفهام انكارى است » يعنى هيجكس سخنش از داعيان به سوى الله و 
مناديان توحيد بهتر نيست . همان مناديانى كه با عمل صالح خويش دعوت زبانى خود را تاء كيد و تثبيت مى كنندء و با اعتقاد 
به اسلام و تسليم در برابر حق بر عمل صالح خويش صحه مى كذارند. 

اين آيه با صراحت » بهترين كويند كان را كسانى معرفى كرده كه داراى اين سه وصفند: دعوت به الله » عمل صالح » و تسليم 
در برابر حق . 


در حقيقت جنين كسانى علااوه بر سه ركن معروف ايمان »ء اقرار به لسان . عمل به اركان » و ايمان به جنان (قلب ) بر ركن 


جهارمى نيز جنكك زده اند و آن تبليغ و نشر آئين حق و اقامه دليل بر مبانى دين و زدودن آثار شكك و ترديد از 


قلوب بند كان خدا است . اين مناديان با اين جهار وصف بهترين مناديان جهانند. 
كرجه كروهى از مفسران اين اوصاف را تطبيق بر شخص يبامبر (صلى اللّهِ عليه و آله و سلم ) و يا 


ييامبر» و امامانى كه دعوت به سوى حق مى كردندء ويا خصوص مؤ ذنها كرده اند» ولى بيدا است آيه مفهوم وسيع و كسترده 
اى دارد كه تمام مناديان توحيد را كه واجد اين صفاتند فرا مى كيرد» هر جند برترين مصداقش شخص بيامبر (صلى الله عليه 
و آله و سلم) است (مخصوصا با توجه به زمان نزول آيه ) ودر درجه بعد ائمه معصومين و بعد از آنها تمام علماء و 
دانشمندان و مجاهدان راه حق و آمرين به معروف و ناهين از منكر و مبلغان اسلام از هر قشر و كروه هستند, و اين آيه بشارتى 


است بزركك و افتخارى است بى نظير براى همه آنها كه مى توانند به آن دلكرم باشند. 


واكر كفته اند در اين آيه مدح (( بلال حبشى )) مؤ ذن مخصوص بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) است نيز به خاطر همين 


است كه او در دورانى تاريك و وحشتناك نغمه توحيد را سر داد» و جان خود را در برابر آن سير ساخت ., و با ايمان راسخ و 
استقامت كم نظير و اعمال صالح و تداوم خط صحيح اسلام اين اوصاف را تكميل نمود! 


جمله (( وقال اننى من المسلمين )) را دو كونه تفسير كرده اند: نخست اين كه (( قال )) در اينجا از ماده قول به معنى اعتقاد 


است » يعنى اعتقاد راسخ 


به اسلام دارد. 


ديكر اين كه قول در اينجا به همان معنى (( سخن كفتن )) است » يعنى از روى افتخار و مباهات به آثين ياكك خداوند صدا 


مى زند من از مسلمين هستم ! 
معنى اول مناسبتر است هر جند جمع هر دو در مفهوم آيه امكان دارد. 


بعد از بيان دعوت به سوى خداوند و اوصاف داعيان الى الله » روش دعوت را شرح داده » مى كويد: (( نيكى و بدى يكسان 
نيست )) (لا تستوى الحسنه و لا السيئه ). <9ع> 


در حالى كه مخالفان حق سلاحى جز بد كوثئى و افتراء و سخريه و استهزاء 
آرى مكتب ضلالت جز جنان ابزارى را نمى يسندد مكتب حق تنها از جنين وسائلى بهره كيرى مى كند. 


كرجه (( حسنه )) و (( سيئه )) مفهوم وسيعى دارد» تمام نيكيها و خوبيها و خيرات و بركات در مفهوم حسنه جمع است » 
همانكونه كه هر كونه انحراف و زشتى و عذاب در مفهوم سيئه خلاصه شده است » ولى در آيه مورد بحث آن شاخه اى از (( 


ولى جمعى از مفسران حسنه را به معنى اسلام و توحيد و سيئه را به معنى شركك و كفر تفسير كرده اند. 


بعضى (( حسنه )) را به اعمال صالح و (( سيئه )) را به اعمال قبيح » و بعضى (( حسنه )) را به صفات عالى انسانى همجون صبر 


و حلم و مداراو 


عفوء و (( سيئه )) را به معنى غضب و جهل و خشونت و انتقامجوئى تفسير كرده اند. 
» و افشاكرى سيئه است البته اين حديث ناظر به مقامى است كه افشا كردن عقيده موجب اتلاف نيروها واز بين رفتن نقشه ها 
وهدفها شود. <:0> 


سيس براى تكميل اين سخن مى افزايد: (( با روشى كه بهتر است بديها را ياسخ كوى و دفع كن )) (ادفع بالتى هى احسن ). 


به وسيله حق باطل را دفع كن » و با حلم و مدارا جهل و خشونت راء و با عفو و كذشت به مقابله با خشونتها برخيز» هركر بدى 


را با بدى » و زشتى را با 
زشتى ياسخ مكوى » كه اين روش انتقامجويان است و موجب لجاجت و سرسختى منحرفان مى كردد. 
در يايان آيه به فلسفه عميق اين برنامه در يكك جمله كوتاه اشاره كرده » مى فرمايد: نتيجه اين كار آن خواهد شد كه دد نان 


سرسخت همجون دوستان كرم و صميمى شوند (فاذا الذى بينكك و بينه عداوه كانه ولى حميم ). 


آنجه را قرآن در اين آيه بيان كرده» ودر آيه 948 سوره مؤ منون نيز به شكل ديكرى آمده (ادفع بالتى هى احسن السيئه ) از 
مهمترين و ظريفترين و يربارترين روشهاى تبليغ مخصوصا در برابر دشمنان نادان و لجوج است .» و آخرين تحقيقات 


روانشناسان نيز به آن منتهى شده است . 


زيرا هر كس 


بدى كند انتظار مقابله به مثل را دارد» مخصوصا افراد بد جون خودشان از اين قماشند, و كاه يككث بدى را جند برابر ياسخ مى 
كويند» هنكامى كه ببينتد كه طرف مقابل نه تنها بدى را به بدى ياسخ نمى دهده بلكه با خوبى و نيكى به مقابله برمى خيزد 
اينجا است كه طوفانى در وجودشان بريا مى شود وجدانشان تحت فشار شديدى قرار مى كيرد و بيدار مى كردد. انقلابى در 


درون جانشان صورت مى كيرد» شرمنده مى شوند» احساس حقارت مى كنند» و براى طرف مقابل عظمت قائل مى شوند. 
اينجا است كه كينه ها و عداوتها با طوفانى از درون جان برخاسته و جاى آن را محبت و صميميت مى كيرد. 


بديهى است اين يكك قانون غالبى است نه دائمى » زيرا هميشه اقليتى هستند كه از اين روش سوء استفاده مى كنندء و تا زير 


ضربات خرد كننده شلاق مجازات قرار نكيرند آدم نمى شوند و دست از اعمال زشت خود بر نمى دارند. 


البته حساب اين كروه جدا است . و بايد در برابر آنها از شدت عمل استفاده كردء ولى نبايد فراموش كرد كه اين دسته هميشه 
در اقليت هستندء قانونى كه 

و لذا ملاحظه مى كنيم كه بيغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) و بيشوايان معصوم (عليه السلام ) هميشه از اين 
روش عالى قرآنى بهره مى كرفتند, فى المثل به هنكام فتح مكه كه نه تنها دشمنان بلكه دوستان انتظار انتقامجوئى شديد 


مسلمين » و به راه انداختن حمام خون در آن سرزمين كفر 


وشرك و نفاق و كانون دشمنان ستككدل و بى رحم داشتند» و حتى بعضى از يرجمداران سياه اسلام در آن روز رو به سوى 
ابو سفيان كرده و شعار اليوم يوم الملحمه , اليوم تسبى الحرمه , اليوم اذل الله قريشا! (( امروز روز انتقام » روز از بين رفتن 
احترام نفوس و اموال دشمنان » و روز ذلت و خوارى قريش است )) سر دادندء بيغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و 
سلّم ) با جمله (( اذهبوا فانتم الطلقاء)) (( برويد و همه آزاديد)) همه را مشمول عفو خود قرار داد» رو به سوى ابو سفيان فرمود 
و شعار انتقامجويانه را به اين شعار محبت آميز تبديل فرمود اليوم يوم المرحمه اليوم اعز الله قريشا!: (( امروز روز رحمت است » 


امروز روز عزت قريش است )) !. 01> 


همين عمل جنان طوفانى در سرزمين دلهاى مكيان مشرك بر يا كرد كه به كفته قرآن (( يدخلون فى دين الله افواجا)) : فوج 
فوج مسلمان شدند و آثين اسلام را با جان و دل يذيرا كشتند (سوره نصر - آيه ؟). 


ولى با تمام اين احوال به طورى كه در تواريخ اسلام آمده است بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جند نفر را نام برد واز 
عفو عمومى مستثنا كرد. جرا كه افرادى خطرناكك و غير قابل بخشش بودندء. اما بقيه را جز اين جند نفر مشمول عفو عمومى 


ساخت » و در ضمن اين جمله ير معنى را بيان كرد: (( من درباره شما همان مى كويم كه يوسف درباره برادران خود كه براو 


ستم كرده بودند كفت )) : لا تثريب عليكم اليوم يغفر الله لكم و هو ارحم الراحمين : (( امروز ملامتى بر شما نيست » خدا شما 


را 


(( ولى )) در اينجا به معنى دوست »ء و (( حميم )) در اصل به معنى آب داغ و سوزان است .ء و اكر به عرق بدن حميم كفته 
مى شود به خاطر كرمى آن است » و حمام را نيز به همين مناسبت حمام مى كويند» به دوستان ير محبت و كرم و داغ نيز 


حميم كفته مى شود و منظور در آيه همين است . 


قابل توجه اينكه مى فرمايد: كانه ولى حميم (( كُويا يكك دوست كرم و صميمى است )) اشاره به اين كه اكر واقعا در صف 
دوستان صميمى هم در نيايد حداقل در ظاهر جنين خواهد بود. 

از آنجا كه جنين برخوردى با مخالفان كار ساده و آسانى نيست » و رسيدن به جنين مقامى نياز به خودسازى عميق اخلاقى 
دارد» در آيه بعد مبانى اخلاقى اين كونه برخورد با دشمنان را در عبارتى كوتاه و ير معنى بيان كرده . مى فرمايد: (( به اين 


خصلت نمى رسد مككر كسانى كه داراى صبر و استقامتند)) (و ما يلقاها الا الذين صبروا). <7م8> 


( و به اين خوى و خلق عظيم نمى رسد مكر كسانى كه بهره بزركى از ايمان و تقوى و اخلاق دارند)) (و ما يلقاها الا ذو حظ 


عظيم ). 


آرى انسان مدتها بايد خود سازى كند تا بتواند بر خشم و غضب خويش جيره كرددء بايد در يرتو ايمان و 


تقوى آن قدر روح او وسيع و قوى شود كه به آسانى از آزار دشمنان متاثر نكٌردد» و حس انتقامجوئى در او شعله ور نشود. 
روحى بزركك » و شرح صدر كافى لازم است تا شخص به جنين مرحله اى از كمال انسانيت به رسد كه بديها را با نيكى ياسخ 


كويدء و در راه خدا و براى رسيدن 
به اهداف مقدسش حتى از مرحله عفو و كذشت فراتر رود و به مقام (( دفع سيئه به حسنه )) برسدا!. 


بازدر اينجا به مساله (( صبر)) بر خورد مى كنيم كه ريشه همه ملكات فاضله اخلاقى و يبشرفتها و موفقيتهاى مادى و معنوى 
است . <08> 


واز آنجا كه بر سر راه وصول به اين هدف بزركك موانعى وجود دارد و وسوسه هاى شيطانى در اشكال مختلف انسانها را مانع 
مى شودء در آخرين آيه مورد بحث شخص بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را به عنوان الكو مخاطب ساخته » مى كويد: 
(( هر كاه وسوسه هائى از شيطان در اين مسير متوجه تو كردد بهوش باش . و در مقابل آن مقاومت كن » خود را به خداوند 
بسيار» و به سايه لطف او يناه بر» كه او شنونده و آ كاه است )) (و اما ينزغنكك من الشيطان نزغ فاستعذ بالله انه هو السميع العليم 
). <ون> 


( نزغ )) (بر وزن نزد) به معنى (( ورود در كارى به قصد فساد)) است . و به همين جهت به وسوسه هاى شيطانى (( نزغ )) 


اين هشدار در واقع به خاطر اين است كه در اين كونه مواقع 


(( مردم را جز با زور نمى توان اصلاح كرد)) (( خون را با خون بايد شست )) 


همه جا توصيه كنند. و بدى را به بدى ياسخ كويند. 


قرآن مى كويد: مبادا كرفتار اين وسوسه ها شويدء و جز در موارد خاص و استثنائى تككيه بر خشونت كنيد وهر كاه در برابر 
جد كان قزان كركيدة ينامي عيه ا ببريدة و يزااق اععماد كنيد كدااو هده معان رامن شتودة و ازانبات ممكان ا كافامت: 


البته آيه فوق مفهوم وسيعى دارد و مى كويد: در برابر همه وسوسه هاى شيطانى بايد به خدا يناه برد» ولى آنجه كفته شد يكى 


از مصاديق روشن آن است . 

١‏ - برنامه جهار مرحلهاى داعيان الى الله 

در جهار آيه فوق جهار بحث در زمينه دعوت به سوى خدا آمده است . 
(( نخست )) خودسازى دعوت كنندكان از نظر ايمان و عمل صالح . 
(( دوم )) استفاده از روش دفع بديها به نيكيها. 

(( سوم )) فراهم ساختن مبادى اخلاقى براى انجام اين روش . 

(( جهارم )) برداشتن موانع از سر راه و مبارزه با وسوسه هاى شيطانى . 


ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و امامان معصوم خود بهترين الكو و اسوه براى اين برنامه بودند و يكى از دلائل 
ييشرفت سريع اسلام در آن محيط تاريكك 


وير از جهل . استفاده از همين برنامه بود. 


امروز روانشناسان كتابها و رساله هائى در زمينه راه نفوذ در ديكران نوشته اند كه در برابر عظمت آيات فوق مطلب قابل 
ملاحظه اى به نظر نمى رسد» 


به خصوص اين كه روشهائى را كه آنها توصيه مى كنند غالبا جنبه ظاهرسازى و تحميق و كاه نيرنكك و فريب دارد» در حالى 


دهك. 


جالب اين كه در حديثى كه در تفسير (( على بن ابراهيم )) مده مى خوانيم : ادب الله نبيه فقال : و لا تستوى الحسنه و لا 
السيئه ادفع بالتى هى احسن .ء قال ادفع سيئه من اساء اليكك بحسنتكك . حتى يكون الذى بينكك و بينه عداوه كانه ولى حميم : 
خداوند ييامبرش را به اين آداب مؤ دب ساخته و فرموده : نيكى و بدى يكسان نيست » بدى را با روشى كه بهترين روش است 
دفع كن » يعنى عمل كسانى را كه در حق تو بد كرده اند به نيكى ياسخ ده » تا كسانى كه با تو عداوت دارند دوست صميمى 
شوند. <8م0> 


- انسان در برابر طوفان وساوس 


در مسير دور و درازى كه انسان به سوى سعادت و جلب رضاى خدا دارد كردنه هاى صعب العبورى است كه شياطين در 


آنجا كمين كرده اند و اكر انسان تنها بماند ه ركز توانائى ييمودن 


اين راه را ندارد» بايد دست به دامن لطف الهى زندء و با تكيه و توكل بر او اين راه ير خطر را بسيرد» هر كاه طوفانها شديد و 


شديدتر مى شود او بيشتر به سايه لطف خدا يناه برد. 


در حديثى مى خوانيم كه در حضور بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) يكى نسبت به ديكرى بد كوئى كرد» آتش غضب در 


لذهب عنه الغضب : اعوذ بالله من الشيطان الرجيم : (( من سخنى مى دانم كه اكر مرد خشمكين آن را بكويد خشمش فرو مى 
نشيند» و آن جمله اعوذ بالله من الشيطان الرجيم است )) ! 
بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به قرآن استناد فرمود: و اين آيه را تلاوت كرد, و اما ينزغنكك من الشيطان نزغ فاستعذ بالله 


(( هر كاه وسوسه هاى شيطانى به سراغ تو بيايد به خدا يناه بر)) . </ان > 


اشاره به اين كه طوفان غضب از وسوسه هاى شيطان است » همانكونه كه طوفان شهوت و هوى و هوس هر كدام يكى از آن 


وسوسه هااست . 
در كتاب (( خصال )) مى خوانيم : امير مؤ منان على (عليه السلام ) جهارصد باب درباره امورى كه به نفع دين و دنياى 


مخلصا له الدين 


: (( هر كاه شيطان يكى از شما را وسوسه كند بايد به خدا يناه برد» و بكنويد: به خداوند ايمان آوردم » و دين خود را براى او 
خالص مى كنم )) . <08> فقط براى خدا سجده كنيد 


اين آيات در حقيقت آغازكر فصل تازه اى در اين سوره » در زمينه توحيد و معادء و بيان نبوت و عظمت قرآن است » و در 


نخست از مساءله توحيد شروع كرهه »ء از طريق آيات آفاقى مردم را به سوى خدا دعوت مى نمايد» مى فرمايد: (( از آيات و 


نشانه هاى يرورد كار شب و روز و خورشيد و ماه است <01> ومن آياته الليل و النهار و الشمس و القمر). 


شب مايه آرامش » و روشنائى روز وسيله جنبش و حركت است . و اين دو تواءما جرخه اى زندكى انسانها را به كردش منظم 
و متناوبى در مى آورند كه اكر هر كدام جاويدان ويا حتى طولانى بود» زندكى تمام موجودات زنده دستخوش فنا مى شدء 
لذا كره ماه كه شبهايش معادل ١0‏ شبانه روز زمين » و روزهايش به همين اندازه است به هيجوجه قابل سكونت نيست » جرا 
كه در شبهائ سردو تاريكش همه جيز متجمد فى .شوه» ودر زوزهائ سوزانشس همة جيز اتش مى كيرة» به عمين دليل 


زندكى كردن موجودات زنده اى همجون انسان در آنجا غير ممكن است . 


اما خورشيد منبع همه بركات مادى در منظومه ما است » نور و كرما و حركت و جنبش و 


نزول بارانهاء و روئيدن كياهان » و رسيدن ميوه هاء حتى رنكّهاى زيباى كلها همه از يرتو وجود اواست . 
ماه نيز روشنى بخش شبهاى تار» و جراغ يرفروغ و زيباى رهروان بيابانها 
و كمشل كان صودراها اميك و اعرو و ناصؤزة نير كاك فزاوانى مى افرينن: 


ولى بخاطر همين بركات كروهى در مقابل اين دو كوكب يرفروغ آسمان سجده مى كردند و آنها را يرستش مى نمودندء آنها 
در عالم اسباب » متوقف مانده » بى آنكه مسبب الاسباب را ببينند. 


لذا قرآن بعد ازاين بيان بلافاصله مى ككويد: (( براى خورشيد و ماه سجده نكنيد» براى خدائى كه آفريننده آنها است سجده 


كنيد اككر مى خواهيد او را عبادت نمائيد)) (لا تسجدوا للشمس و لا للقمر و اسجدوا لله الذى خلقهن ان كنتم اياه تعبدون ). 
.92> 


قوانين آفرينش اند و داراى طلوع و غروبند و دستخوش انواع تغييرات . 


بايد به سراغ كسى رفت كه حاكم و خالق اين قوانين است هركز غروب و افولى ندارد و دست تغيير و د كركونى به دامان 


كبريايش دراز نمى شود. 


به اين ترتيب يكى از شعبه هاى كسترده شركك و بت يرستى را كه به صورت يرستش موجودات مختلف طبيعت كه داراى 
فوائدى هستند نفى مى كندء و به همه آنها ييام مى دهدء به سراغ خالق اين موجودات برويد و در معلول متوقف نشويدء به 
دنبال علت العلل بكرديد. 


در حقيقت در اين آيه از نظام واحدى كه بر خورشيد و ماه و 


شب و روز حاكم 
است استدلال بر وجود خداوند يكتا شده و از خالقيت و حاكميت او براى لزوم عبادتش اتخاذ سند كرده است . 


جمله (( ان كنتم اياه تعبدون )) در حقيقت اشاره به اين نكته دارد كه اكر قصد عبادت خدا را داريد غير او را حذف كنيد و 


جيزى را در عبادت او شريكك قرار ندهيد» جرا كه عبادت او با عبادت ديكرى ه ركز جمع نمى شود. 


سيس مى افزايد: اكر اين دليل منطقى در فكر آنها اثر نككذاشت و باز هم به سراغ بتها و معبودهاى مجازى رفتند و معبود 
تحقيقى زابة:دست فراموؤشى سيزوند (( ا كردن عبات خذا استكبار كزدتك هر كز كران قيائن حون فرشكان مقر كددر 
بيشكاه او هستند شب و روز براى او تسبيح مى كويند» و هيجككاه از عبادت او ملالمت و خستككى بيدا نمى كنند)) (فان 
استكبروا فالذين عند ربكك يسبحون له بالليل و النهار و هم لا يسامون ). <١ع8>‏ 


اكر كروهى نادان و جاهل و بيخبر در برابر ذات ياكش سجده نكنند مساءله اى نيست اين عالم وسيع ير است از فرشتكان 
مقرب كه دائما در حال ركوع و سجود و حمد و تسبيحندء تازه نيازى به عبادت آنها نيز ندارد» آنها نيازمند عبادت اويند» جرا 


كه هر افتخار و كمالى براى ممكنات است در سايه عبوديت اواست . 


جنانكه كفتيم آيات فوق از آيات سجده است ولى در اين كه آيا سجده بعد از آغاز آيه اول (جمله تعبدون ) واجب است يا 


بعد از اتمام هر دو آيه (جمله و هم لا يسامون ) در ميان فقهاى اهل سنت كفتكو 


ست » كروهى اولى را يذيرفته اند» مانند شافعى و مالكك و بعضى دوم را ترجيح داده اند مانند ابوحنيفه و احمد حنبل ) 


اما به عقيده علماى اماميه بر اساس رواياتى كه از اهلبيت (عليهمالسلام ) وارد شده محل سجده همان جمله (( تعبدون )) است 


»ءواين از سجده هاى واجب قرآن مى باشد. 


توجه به اين نكته نيز لازم است كه آنجه واجب است اصل سجده مى باشدء اما ذكر آن مستحب است .ء در روايتى مى خوانيم 
وان سعد ان كو كرو لك اله الآ له هنا حم لا اله ]ل اللم ا مماناى معيو رقاء لزنه الذانت عزنا ستحدت لكفرنا 
رب تعبدا و رقاء لا مستنكفا و لامستكبرا بل انا عبد ذليل خائف مستجير. <81> 


بار ديكر به آياث توحيد كه زمينه ساز مساله معاد است باز مى كردد؛ و اكر قبلا سخن از خورشيد و ماه و آياث سماوى بود 
مى فرمايد: (( از آيات اواين است كه زمين را خاشع و خاضع و خشك و بى حركت مى يابى » اما هنكامى كه قطره هاى 
حياتبخش آب باران را بر آن مى فرستيم به جنبش در مى آيدء و افزايش مى يابد و نمو مى كند (و من آياته انكك ترى اللارض 


خاشعه اذا انزلنا:غليها الماء اهقرت ويزيت ): 


زمينى خشكك و مرده وبى حركت كجاء واين همه آثار حيات و جلوه هاى كوناكون آن كجا؟ كدام قدرت است كه با نزول 


جند قطره باران از خاكك مرده اينهمه حركت 


و جنبش و حيات مى آفريند اين يكى از نشانه هاى علم و قدرت بى يايان يرورد كار و علائم وجود ذيجود او است . 


مسن إن انق مسا له ووطق توحيدى يعت ناء لتاكميات كه هنون انعراوش برا يزو تريخ « ايدان تت تشده نا يكف 


يرداخته » مى كويد: (( آن كس كه اين زمين مرده را زنده كرد هم او مرد كان را نيز در قيامت زنده مى كند)) ! (ان الذى 
احياها لمحى الموتى ). 

دلائل قدرتش در همه جا نمايان است و همه سال نشانه هاى آن را با جشم خود مى بينيدء با اين حال حككونه در مساءله معاد 
ترديد مى كنيد؟ 


و آن را جز محالات مى شمريد؟ زهى نادانى و غفلت و بيخبرى ! 


(( خاشعه )) از ماده (( خشوع )) در اصل به معنى تضرع و تواضع توام با ادب است » و به كار بردن اين تعبير در مورد زمين 
خشكيده در حقيقت يكك نوع كنايه است . آرى زمين به هنكامى كه خشكيده و فاقد آب مى شود از هر كونه كل و كياه 
خالى مى كردد. و به صورت انسان افتاده و يا مرده بى جانى در مى آيدء اما نزول باران حيات جديدى به آن مى بخشد آن را 


به حركت و نمو و رشد وا مى دارد. 


جمله (( ربت )) از ماده (( ربو)) (بر وزن غلو) به معنى افزايش و نمو است و ربا نيز از همين ماده است » جرا كه ربا خوار طلب 


خود را با 


افزايشى مى 0 


(( اهتزت )) از ماده (( هز)) (بر وزن حظ) به معنى تحريكك شديد است .» درباره طرق اثبات معاد جسمانى و جكونكى 
استدلال از جهان كياهان بر اين مساءله در يايان سوره يس (اواخر جلد هيجدهم ) بحث مشروحترى داشته ايم . تحريف كران 


آيات حق ! 


تحريف مى كنندء و به اغفال و كمراه ساختن مردم مى يردازند مى كويد: آنها كه آيات ما را تحريف مى كنند بر ما يوشيده 


تخوا ديرد اق الذين بلحناوة ف 7 دانها لأ كفو عله ): 
ممكن است با مغالطه و سفسطه مردم را بفريبند» و ممككن است بر اين عمل زشت و ننككين خود يرده بيفكنند واخود را از انظار 
مردم مستور دارند» اما هركز نمى توانند كمترين عمل خود را از ما ينهان نمايند. 


(( يلحدون )) از ماده (( الحاد)) در اصل از (( لحد)) (بر وزن عهد) كرفته شده » و به معنى حفره اى است كه در يكك طرف 
قرار كيرد. و به همين جهت به حفره اى كه در يكك جانب قبر قرار كرفته (( لحد)) كفته مى شود. سيس به هر كارى كه از 


نيز به همين مناسبت است . 


منظور از (( الحاد در آيات خدا)) ايجاد وسوسه در دلائل توحيد و معاد است كه در آيات قبل با عنوان و 


مكتبهاى مادى و الحادى جهان امروز كه براى منحرف ساختن مردم جهان از توحيد و معاد كاه دين را زائيده جهل و ترس » و 
كاه مولود عوامل اقتصادى ». و كاه امور مادى ديكر معرفى مى كنند» نيز بدون شكك از كسانى هستند كه مشمول اين آيه اند. 


قرآن مجازات همه آنها را در ادامه اين بحث با يكك مقايسه روشن بيان 


كردهمى كزيدك: (( آنا كنى كرد راتكن افكتده من شود نهش اشث نا كنس كداوسانة دان ذن لهات امن بو افان دو قيامت 
قدم به عرصه محشر مى كذارد)) ؟! (افمن يلقى فى النار خير ام من ياتى آمنا يوم القيامه ). 

آنها كه با ايجاد شكك و فساد عقائد و ايمان مردم را به آتش كشيدند, بايد در آن روز طعمه آتش شوند و آنها كه در سايه 
ايمان محيط امن و امانى براى جامعه بشرى آفريدند بايد در قيامت در نهايت امنيت به سر برند» مككر در آن روز همه اعمال ما 
كرجه بعضى از مفسران اين قسمت از آيه را به (( ابوجهل )) و نقطه مقابلش (( حمزه )) يا (( عمار ياسر)) تفسير كرده اندء 


از خود ندارندء اما در مورد بهشتيان تعبير به آمدن مى نمايد كه دليل بر احترام و آزادى اراده آنها در انتخاب امنيت و آرامش 


است . 


ازاين كذشته با اينكه بايد در مقابل دوزخ بهشت قرار كيرد در اينجا امنيت از (( عذاب )) را در مقابل (( دوزخ )) قرار داده » 


اشاره به اين كه مهمترين مساءله در آن روز همين (( امنيت )) است . 


در ادامه اين آيه آنها را مخاطب ساخته مى كويد: (( هر جه مى خواهيد انجام دهيد)) ! (اعملوا ما شئتم ). 


( اما بدانيد كه خدا به آنجه انجام مى دهيد بيناست )) (انه بما تعملون بصير). 


بديهى است اين امر به معنى آزادى عمل آنهاء و يا الزام به انجام هر كار نيست » بلكه تهديدى است نسبت به آنها كه هيج 


حرف حقى در كوششان فرو نمى رود 
تهديدى است ير معنى و تواءم با وعده مجازات » جرا كه ديدن اعمال و نكّه داشتن حساب آنها براى همين منظور است . 


آيه بعد سخن را از توحيد و معاد به قرآن و نبوت مى كشاندء و باز به صورت هشدار به كافران لجوج و بى منطق مى فرمايد: 
( آنها كه به اين ذكر و يادآورى الهى (قرآن مجيد) به هنكامى كه به سراغ آنها آمد كافر شدند بر ما مخفى نخواهند ماند)) 
(ان الذين كفروا بالذكر لما جاءهم ). <> 


فاق لكر ) )نجي قو نك خاطر اند اعت 


كه قبل از هر جيز انسان را متذكر و بيدار مى سازد و حقايقى را كه انسان اجمالا با فطرت خدادادى دريافته با وضوح و تفصيل 
شرح مى دهدء نظير اين تعبير در آيات ديكر قرآن نيز آمده است ء از جمله در آيه 4 سوره حجر مى خوانيم : انا نحن نزلنا 
الذكر و انا له لحافظون : (( ما اين ذكر و يادآورى را نازل كرديم و به طور قطع از آن ياسدارى خواهيم كرد)) . 


و بعد براى بيان عظمت قرآن مى افزايد: (( به طور مسلم كتابى است شكست نايذير)) (و انه لكتاب عزيز). 


استدلالاتش قوى و نيرومند» تعبيراتش منسجم و عميق » تعليماتش ريشه دار و يرمايه » و احكام و دستوراتش هماهنكك 
با نيازهاى واقعى انسانها در تمام ابعاد زند كَى . 


سيس به توصيف مهم و كويائى درباره عظمت اين كتاب آسمانى يرداخته مى كويد: (( هيجكونه باطلى » نه از بيش روء نه از 


يشت سرء به سراغ قرآن نمى آيد») ! (لا ياتيه الباطل من بين يديه و لا من خلفه ). 
جرا كه (( از سوى خداوند حكيم و حميد نازل شده است )) (تنزيل من حكيم حميد). 
خداوندى كه افعالش روى حكنت :ودر نيابت كمال و دوست اشث و لذا شاسعة هركوته حمنة تاشن من باشل 


نظرء و از هيج طريق 


» به سراغ قرآن نمى آيد)) يعنى : 

نه تناقضى در مفاهيم آن است . 

نه جيزى از كتب و علوم يبشين بر ضد آن مى باشد, و نه اكتشافات علمى آينده با آن مخالفت خواهد داشت . 
نه كسى مى تواند حقايق آن را ابطال كند, و نه در آينده منسوخ مى كردد. 

نه در معارف و قوانين و اندرزها و خبرهايش خلافى وجود دارد ونه خلافى بعدا كشف مى شود. 


نه آيه و حتى كلمه اى از آن كم شدهء و نه جيزى بر آن افزون مى شود. و به تعبير ديككر دست تحريف كنندكان از دامان 


بلندش كوتاه بوده و هست . 


دز خقيقت ابن آبه تغبير د ركرئ اسث: از آنه ةسورهم ححرة ((انتاانحن ركنا الذكرؤ انا له تحافظون )): (( ماقرا زانازل 


كرديم و ما حافظ آنيم )) . <88> 


از آنجه كفتيم جنين مى توان نتيجه كرفت كه جمله (( من بين يديه و من خلفه )) (نه از بيش رو و نه از يشت سر) كنايه از 
همه جانبه بودن است » يعنى از هيج سو واز هيج طرف و ناحيه » بطلان و فساد به سراغ اين كتاب بزركك نيامده » و نخواهد 
آمدء ولى بعضى آن را كنايه از (( زمان حال )) و (( زمان استقبال )) كرفته اند» كه در حقيقت مصداقى از مفهوم وسيع اول 


است . 


وازه (( باطل )) جنانكه (( راغب )) در (( مفردات )) مى كويد: نقطه مقابل حق است منتها كاه آن را به يكى از مصداقهايش 
تفسير كرده اند مانند شر كك » شيطان » 


موجود فنا شونده و ساحرء و اينكه شخص شجاع و قهرمان را بطل مى كويند به خاطر آن است كه مخالفان خود را باطل مى 


كندء واز ميدان بيرون كرده يا به قتل مى رساند. 
به هر حال ظاهر آيه مطلق است و نمى توان مفهوم باطل را در مصداق خاصى محدود ساخت . 


جمله آخر آيه (تنزيل من حكيم حميد) در حقيقت دليل روشن و كويائى است براى عدم راه يابى باطل در هيج شكل و 
صورت به قرآن مجيدء زيرا باطل به سخنى راه مى يابد كه از شخصى صادر شده است . 
باعلم محدود و با كمالاءت معين » اما كسى كه علم و حكمتش نامحدود است و جامع همه كمالاتى است كه او را درخور 


حمد و ستايش قرار مى دهد نه تناقض 


و اختلافى به سخنش راه مى يابد» ونه خط نسخ و بطلان بر آن كشيده مى شود نه دست تحريف به سوى آن دراز مى كردد. 
ونه تضادى با حقايق كتب ييشين و اكتشافات علمى در حال و آينده دارد. 


به هر حال اين آيه از آيات روشنى است كه نفى هر كونه تحريف , جه از نظر نقصان » و جه اضافه . از قرآن مجيد مى كند 
(شرح بيشتر درباره عدم تحريف قرآن در جلد ١١‏ صفحه 18 به بعد - ذيل آيه 94 سوره حجر انا نحن نزلنا الذكر و انا له 
لحافظون بيان شد, و دلائل مختلف آن را شرح داده » و به سؤ الاتى كه در اين زمينه است ياسخ كفته ايم ). 


سؤ ال : 


ممكن است كفته شود (( باطل )) همان كونه 


كه اشاره شد به معنى (( مخالف حق )) است در حالى كه شما و مفسران ديكر آن را به معنى (( مبطل )) و ابطال كننده تفسير 
كرده ايد. 


ياسخ اين سؤ ال را با توجه به نكته ظريفى مى توان دريافت » و آن اينكه قرآن نمى كويد باطلى بعد از اين كتاب آسمانى به 


از آنجا كه كفار مكه شديدترين مبارزه را با آثين اسلام و شخص ببامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) آغاز كرده بودند و 
آيات كذشته از الحاد آنها در دلائل توحيد و كفر و تكذيبشان نسبت به آيات الهى خبر مى داد» در نخستين آيه مورد بحث به 
عنوان تسلى خاطر يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و آموختن درس استقامت و يايمردى به همه مسلمين كه در فشار 
دشمنان قرار مى كيرند» مى فرمايد: (( نسبتهاى ناروائى كه به تو داده مى شود همانست كه به ييامبران يش از تو داده شد)) 
(ما يقال لكك الا ما قد قيل للرسل من قبلكك ). 


اكز مجنو و سائحرت فى ختوانيد» به بيافيزان يررك بيشين هميق 'شستتها زا ذاذنك .و اك 'دروغكويت هئ :تامتد آنها نيز اؤاين 


نسبت در امان نبودند» 


خلاصه نه دعوت تو به سوى آئين توحيد و حق مطلب تازه اى است » و 


نه تهمت و تكذيب آنهاء محكم بايست و به اين سخنان اعتنا مكن و دعوت توحيد را تداوم بخش و بدان خدا با تواست . 


بعضى از مفسران احتمال داده اند كه منظور از اين جمله اين است كه سخنانى كه از سوى خدا به تو كفته مى شود همان 


يكنات اسك كه بذاانبباق بيشي كنته شن دؤه > 
ولى با توجه به جمله بعد و آيات آينده تفسير اول صحيحتر به نظر مى رسد. 


سيس در يايان آيه مى افزايد: (( برورد كار تو داراى مغفرت و آمرزش و هم داراى مجازات دردناكك است )) (ان ربكك لذو 


مغفره و ذو عقاب اليم ). 
رحمت و آمرزش براى آنها كه يذيرا شوند» و عذاب اليم براى آنها كه تكذيب كنند و تهمت زنند و ابه مخالفت برخيزند. 
اين جمله در حقيقت بشارت و تشويقى است براى مؤ منان و انذار و تهديدى است براى كافران . 


مقدم داشتن (( مغفرت )) بر (( عقاب )) همانند موارد ديكر دليل بر بيشى كرفتن رحمت بر غضب است ., جنانكه در دعا آمده 


در آيه بعد سخن از بهانه جوئى اين افراد لجوج به ميان آورده و ياسخ يكى از اين بهانه هاى عجيب را مطرح مى كند و آن 


اينكه آنها مى كفتند: جرا قرآن به لسان عجم نازل نشده ست تا ما براى آن اهميت بيشترى قائل باشيم و غير عرب 


نيز از آن بهره كي رند» ظاهرا هدفشان اين بود كه توده مردم از آن جيزى نفهمند و نيازى به آن نباشد كه به آنها بككويند لا 
تسمعوا لهذا القرآن و الغوا فيه 


(( به اين قرآن كوش فرا ندهيد و با سخنان لغو و باطل آن رااز اثر بيندازيد)) (جنانكه در آيات قبل آمده بود). </ام> 


اينجاست كه قرآن در ياسخ آنها مى كويد: (( هركاه ما آن را قرآنى عجمى قرار مى داديم حتما مى كفتند: جرا آياتش 
روشن نيست ؟ جرا يبجيده است ؟ و مااز آن سر در نمى آوريم )) ! (و لو جعلناه قرانا اعجميا لقالوا لو لا فصلت آياته ). 


و اكنون كه نيز به زبان عربى نازل شده » و همككان به خوبى مفاهيم آن را درك مى كنند و به عمق يبيام ودعوت قرآن مى 


رسندء باز فرياد مى زنند: كوش به اين قرآن ندهيد و با جار و جنجال و سخنان لغو و باطل مردم را از شنيدن آن باز داريد. 


خلا-صه آنها بيمار دلا-نى هستند كه هر طرحى ريخته شود وهر برنامه اى بياده كردد به آن ايرادى مى كنندء و بهانه اى مى 
تراشندء اكر عربى باشد سحر و افسونش مى خوانند» و اكر عجمى باشد نامفهومش مى شمرند» و اكر مخلوطى از الفاظ عربى 


بايد توجه داشت كه (( اءعجمى )) از ماده (( عجمه )) (بر وزن لقمه ) به معنى عدم فصاحت و ابهام در سخن است » و (( 


عجم )) را به غير عرب مى كويند جرا كه زبان آنها را به خوبى نمى فهمند. 


و((اعجم )) به كسى كفته مى شود كه مطالب را خوب ادا نمى كند (خواه عرب باشد يا غير عرب ). 


سيس قرآن خطاب به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى افزايد: بكو اين كتاب آسمانى براى كسانى كه ايمان آورده اند 


مايه هدايت و درمان است (قل هو للذين آمنوا هدى و شفاء). 

(( اما كسانى كه ايمان نمى آورند كوشهايشان سنككين است )) و آن را دركك نمى كنند (و الذين لايومنون فى آذانهم وقر). 
( و براثر نابينائى آن را نمى بينند)) (و هو عليهم عمى ). <وع> 

درست مثل كسانى هستند كه آنها را از راه دور صدا مى زنند)) (اولئكك ينادون من مكان بعيد). 

و معلوم است جنين كسانى نه مى شنوند و نه مى بينند! 


آرى براى بيدا كردن راه» و رسيدن به مقصدء تنها وجود نور كافى نيست », جشم بينا نيز لازم است » همجنين براى تعليم يافتن 


تنها وجود مبلغ دانشمند و فصيح كفايت نمى كندء كوش شنوائى نيز بايد باشد. 
در لطافت دانه هاى باران و تاء ثير حياتبخش آن شكك نيست .ء اما (( در باغ سبزه 
رويد ودر شوره زار خس )) . 


كردنك. 


أهاالجوحان معميه : 


ودشمنان حق و حقيقت .ء و آنها كه از قبل تصميم خودشان را بر مخالفت انبيا كرفته بودند جه بهره اى مى توانستند از آن 
كبرتك؟ انها يعون كوران و كزاتى بودند كدر تقطه ذوو "دسق قزان:ذاشهتدة نهنا كرفتاز تاشنواف .و الابتنائنمضاعت 


بودند» هم از نظر ابزار ديد و شنود و هم از نظر بعد مكان ! 


بعضى از مفسران نقل كرده اند كه اهل لغت براى كسى كه مى فهمد مى كويند: انت تسمع من قريب (تواز نزديكك مى 
كتوق ) ويراق كسئ كه نمى فيد فى كوف انث تادق من عبد (تو ان دور هيدا زذه هئ شوى كه ا كر عميهه اق تشعوئ 


در اينكه جككونه قرآن مايه شفا و درمان دردهاى جانكاه انسانها است بحث مشروحى ذيل آيه ١‏ سوره اسراء آورده ايم (جلد 


١‏ صفحه "7 به بعد). 


در آيه بعد براى تسلى خخاطر ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و مؤ منان نخستين مى فرمايد: از انكار و لجاجت و بهانه 
جويى اين قوم خيره سر نككران مباش » اين سابقه طولانى دارد (( ما به موسى كتاب آسمانى داديم » ودر آن اختلاف شدء 


واكر مشاهده مى كنى ما در مجازات اين دشمنان لجوج تعجيل نمى كنيم 


به خاطر اين است كه مصالح تربيتى ايجاب مى كند آنها آزاد باشندء و تا آنجا كه ممكن است اتمام حجت شود. (( و اكر 


فرمانى از ناحيه يرورد كارت 


در اين زمينه صادر نشده بود در ميان آنها داورى مى شد)) » و مجازات الهى به سرعت دامانشان را مى كرفت (و لو لا كلمه 
سبقت من ربكك لقضى بينهم ). 


اين فرمان الهى بر اساس مصالح هدايت انسانها و اتمام حجت بوده » واين سنت در ميان تمام اقوام كذشته جارى شده و 


درباره قوم تو نيز جارى است . 


ولى آنها هنوز اين حقيقت را باور نكرده اند و در قرآن تو شكك و ترديد دارند» شكى آميخته با سوء ظن و بدبينى (و انهم لفى 


(( مريب )) از ماده (( ريب )) به معنى شكى است كه آميخته با بدبينى و سوءظن و اضطراب باشدء بنابراين مفهوم جمله اين 


مى شود كه مشركان نه تنها در سخنان تو ترديد دارند بلكه مدعى هستند كه قرائن خلاف كه مايه بدبينى است نيز در آن 


موجود است ! 


بعضى از مفسران احتمال داده اند كه جمله اخير درباره يهود و كتاب موسى است » يعنى اين قوم هنوز در تورات شكك و 
ره ننم وف 11 ل مطل معان بالل بى بوك1 الك فلا تشع الل اسع 12> 


در آخرين آيه مورد بحث يكك قانون كلى را كه قرآن بارها روى آن تاء كيد كرده در ارتباط با اعمال انسانها بيان مى كندء كه 


تكميلى است بر بحث كذشته در زمينه بهره كيرى مؤ منان از قرآن » و محروم ماندن افراد بى ايمان از اين سرجشمه فيض الهى 


مى فرمايد: (( هر كسى عمل صالحى انجام دهد نفعش براى خود او است » 


وهر كسى بدى كند به خويشتن 


بدى كرده » و يروردكار تو به بندكان هركز ظلم و ستم نمى كند)) (من عمل صالحا فلنفسه و من اساء فعليها و ما ربكك بظلام 
للعبيد). 


بنابراين اكر آنها به اين كتاب و اين آثين بزركك ايمان نياورند نه بخداوند زيانى مى رسانند, و نه به توه جرا كه خوبيها و بديها 
همه به صاحبانش باز مى كردد و آنها هستند كه ميوه شيرين يا تلخ اعمال خويش را مى جينند. 

كان دالت 

جمله (( وما ربكك بظلام للعبيد)) دليل روشنى است بر مساءله اختيار» و آزادى اراده » و بيانكر اين حقيقت است كه خداوند 
نهبى جهت كسى را كيفر مى دهدء و نه بر مجازات كسى بدون دليل مى افزايدء برنامه او عدالت محض است » جرا كه 


سرجشمه ظلم » كمبودها و نقصانهاء جهل و ناآ كاهى » و يا هواى نفس است . و ذات ياكك او از همه اين امور منزه مى باشد. 


تعبير به (( ظلادم )) كه صيغه مبالغه و به معنى (( بسيار ظلم كننده )) است » در اينجا و در بعضى ديكر از آيات قرآن ممكن 
است اشاره به اين باشد كه مجازات بى دليل از سوى خداوند بزركك هميشه مصداق ظلم بسيار خواهد بود» جرا كه از او هركز 


بعضى نيز كفته اند كه جون او بند كان فراوانى دارد اكر بر هر كس مختصر ستمى كند مصداق (( ظلام )) خواهد بود (اين دو 


تفسير با هم منافاتى ندارد). 


به هر حال قرآن » در اين آيات بينات خود قلم بطلان بر مكتب جبر را كه مايه اشاعه فساد» و امضاى 


ع 

رادر درجه اول متوجه خود او مى داند. 

لذا در حديثى از امام على بن موسى الرضا (عليهماالسلام ) مى خوانيم كه يكى از يارانش سؤ ال كرد: 
هل يجبر الله عباده على المعاصى : (( آيا خداوند بند كان را بر كناه مجبور مى كند)) ؟ 

فقال : لاء بل يخيرهم و يمهلهم حتى يتوبوا. 

فرمود: (( نه بلكه آنها را آزاد مى كذارد و مهلت مى دهد تا از كناه خويش توبه كنند)) . 

مجددا سؤ ال مى كند: هل كلف عباده ما لا يطيقون ؟ (( آيا بندكان خود را تكليف مالايطاق مى كند)) ؟ 


امام (عليه السلام ) فرمود: كيف يفعل ذلكك و هو يقول : (( و ما ربكك بظلام للعبيد)) : (( جككونه جنين كارى را مى كند در 


حالى كه خودش فرموده : يرورد كار تو به بندكان ظلم و ستم روا نمى دارد)) ؟ 


فرمود: من زعم ان الله يجبر عباده على المعاصى او يكلفهم ما لا يطيقون فلا تاكلوا ذبيحته » و لا تقبلوا شهادته » و لا تصلوا 
ورائه » و لا تعطوه من الزكاه شيئا: (( كسى كه كمان كند خداوند بندكان را مجبور بر كناه مى كندء يا تكليف ما لايطاق مى 


نمايد» از كوشت حيوانى كه او ذبح مى كند نخوريد» شهادتش را نبذيريد» يشت سرش نماز نخوانيد واز زكات نيز 


حديث فوق ضمنا اشاره اى است به اين نكته ظريف كه مكتب جبر سر از (( تكليف به ما لايطاق )) در مى آوردء جرا كه اكّر 


انسان از يكسو مجبور به كناه 
7 كيام و شلك عدة 


امير مو منان على (عليه السلام ) مى فرمايد: و ايم الله ! ما كان قوم قط فى غض نعمه من عيش فزال عنهم الا بذنوب اجترحوهاء 
لان الله ليس بظلام للعبيد: (( به دا سوكند هيج ملتى از آغوش ناز و نعمت زندكى كرفته نشد مكر به واسطه كناهانى كه 


مرتكب شدندء زيرا خداوند هركز به بندكانش ستم روا نمى دارد)) ! 
سيس افزود: 


و لوان الناس حين تنزل بهم النقم » و تزول عنهم النعم » فزعوا الى ربهم بصدق من نياتهم » و وله من قلوبهم . لرد عليهم كل 
شارد و اصلح لهم كل فاسد: 


(( هر كاه مردم موقعى كه بلاها نازل مى شود» و نعمتهاى الهى از آنها سلب مى كردد. با صدق نيت رو به دركاه خدا آورند 
وبا قلبهائى آكنده از عشق و محبت به خدا از او درخواست حل مشكل كنند» خداوند آنجه رااز دستشان رفته به آنها باز مى 


كرداند» و هركونه فسادى را براى آنها اصلاح مى كند)) . <1/8> 
وازاين بيان رابطه كناهان با سلب نعمتها به خوبى آشكار مى شود. 
*- جرا اينهمه بهانه مى كيرند 


بدون شكك زبان عربى از 


غنى ترين و يرمايه ترين زبانهاى دنيا است اما با اينحال عظمت قرآن از اين نظر نيست كه به زبان عربى است » بلكه عربى 


بودن آن به خاطر اين است كه خداوند هر ييامبرى را به زبان قوم خود مى فرستدء 
تادر ندوحة اول انها اساة ساؤرتك وعد داه اث اونية ذيكران كشرشن هذا كد 


اما بهانه جويانى كه مانند كود كان هر روز مطلب غير منطقى تازه اى را مطرح مى كردندء و با حرفهاى كود كانه و ضد و 
نقيض خود نشان مى دادند كه به دنبال حق طلبى نيستند» يكروز مى كفتند جرا اين قرآن تنها به زبان عرب نازل شده ؟ آيا 
تر بوة همةا با قسعى ان آنه غير ايخ زبان بوه تااذيكران نيز بهرة كترنك؟ (ذر عفان كه آنهنا عدف« يكرى داشدن 


منظورشان اين بود كه توده مردم عرب از جاذبه فوق العاده محروم كردند). 
واكر اين خواسته آنها انجام مى شد مى كفتند: جككونه او عرب است و كتابش غير عربى ؟ 
خلاصه هر روز به بهانه اى خود و ديكران را سركرم و از راه حق باز مى داشتند. 


اصولا (( بهانه جويى )) هميشه دليل بر اين است كه انسان درد ديكرى دارد كه نمى خواهد آن رافاش بككويد» درد اين كروه 
نيز اين بود كه توده هاى مردم سخت مجذوب قرآن شله بودند, و لذا منافع آنها سخت به خطر افتاده بود» براى خاموش كردن 


نور اسلام به هر وسيله اى متوسل مى شدند. 
يايان جزء 76 قرآن مجيد 
آغاز جزء 0 قرآن مجيد آيه /ا سوره فصلت اسرار همه جيز نزد او است 


در آخرين 


يست كاقص ةسكن ازتتار كفت اعمال كنا يك شعاهاة انرون كد اشارم موي انوبا وله وكاو كران ازول فاق 


4. 


داشت . 
در اينجا اين سؤ ال براى مشركان مطرح مى شد كه اين قيامت كه مى كوئى كى خواهد آمد؟! 


قرآن در آيات مورد بحث نخست در ياسخ اين سؤ ال مى كويد: آكاهى بر زمان قيامت مخصوص خدا است ( و علم آن تنها 
به خدا باز مى كردد)) (اليه يرد علم الساعه ). 


هيج بيامبر مرسل و فرشته مقربى نيز از آن آكاه نيست .ء و بايد هم آكاه نباشند» تا هر لحظه همكان وقوع آن را احتمال دهند و 


اثر تربيتى خاص اين انتظار در همه مكلفين محفوظ باشد. 


سبس مى افزايد: نه تنها آكاهى بر زمان قيام قيامت مخصوص خدا است .» علم به اسرار اين عالم و موجودات ينهان و 
آشكارش نيز از آن او است (( هيج ميوه اى از غلاف خود خارج نمى شود و هيج زن يا حيوان ماده اى باردار نمى كردد» و 
حمل خود را بر زمين نمى نهد مكر به علم و آكاهى بروردكار)) (و ما تخرج من ثمرات من اكمامها و ما تحمل من انثى و لا 


نه در عالم كياهان ونه در عالم حيوان و انسان نطفه اى منعقد نمى شود و بارور نمى كردد و تولد نمى يابد مكر به فرمان 
خداوند بزركك و به مقتضاى علم و حكمت او. 


(( اكمام )) جمع (( كم )) (بر وزن جن ) به معنى غلافى است كه روى 


ميوه را مى يوشاند, و (( كم )) 


كذارند. <1/0> 


فخر رازى در تفسير خود (( اكمام )) را به يوستهاى تفسير مى كند كه ميوه در آن قرار دارد. 
بعضى از مفسران نيز آن را به عنوان وعاء الثمره (ظرف ميوه ) تفسير كرده اند. 19> 


ظاهر اين است كه همه اين تفسيرها به يكك معنى باز مى كردد. از آنجا كه يكى از ظريفترين و دقيقترين مسائل در جهان 
موجودات زنده مساءله بارور شدن در رحم و تولد آنها است قرآن مخصوصا روى آن تكيه كرده است » جه در عالم جانداران 


و جه در كياهان . 


آرى او است كه مى داند كدامين نطفه در كدامين رحم و در جه زمانى منعقد مى شود, و كى متولد مى كردد, كدام ميوه 


بارور مى كردد و كى غلاف و يوسته خود را مى شكافد و سر بيرون مى زند. 


سيس مى افزايد: اين كروه كه قيامت را انكار مى كنندء يا به باد استهزا مى كيرند» در آن روز كه قيامت بريا مى شود آنها را 
ندا مى دهد: كجا هستند ش ركائى كه براى من مى ينداشتيد؟ آنها مى كويند: يرورد كارا! ما به تو عرض كرديم كه هيج 
كواهى بر كفته هاى خود نداريم (و يوم يناديهم اين شركائى قالوا آذناك ما منا من شهيد) و ©). <//1> <1> 


بى اساس و بى يايه بود» سخنانى كه از جهل و بيخبرى يا تقليد كو ركورانه سرجشمه مى كرفت » امروز بهتر از هر زمان مى 


فهميم كه جه اندازه اين ادعاها باطل و بى اساس بوده است . 


يدعون من قبل ). 


اصلا صحنه قيامت آنجنان براى آنها وحشتناكك است كه خاطره بتها نيز از نظرشان محو و نابود مى شود» همان معبودانى كه 
يكروز سر بر آستانشان مى نهادند براى آنها قربانى مى كردند» حتى كاه در راه آنها جان مى دادند» و يناهككاه روز بيجاركى و 


آرى (( در آن روز مى دانند كه هيج يناهكاهى و راه فرارى براى آنها وجود ندارد)) (و ظنوا ما لهم من محيص ). 


(( محيص )) از ماده (( حيص )) (بر وزن حيف ) به معنى بازكشت و عدول و كناره كيرى كردن از جيزى است » و از آنجا 
كه محيص اسم مكان است اين كلمه به معنى فراركاه يا يناهكاه مى آيد. <10/9> 


(( ظنوا)) از ماده (( ظن )) در لغت معنى وسيعى دارد: كاه به معنى يقين . و كاه به معنى كمان مى آيدء. و در آيه مورد بحث 


به معنى يقين است » جه اينكه آنها در آن روز يقين بيدا مى كنند كه راه فرار و نجاتى از عذاب الهى ندارند. 


(( راغب )) در (( مفردات )) مى كويد: (( ظن )) به معنى اعتقادى 


است كه از دليل و قرينه حاصل مى شود اين اعتقاد كاه قوى مى شود و به مرحله يقين مى رسد و كاه ضعيف است واز حد 
كمان تجاوز نمى كند. اين انسانهاى كم ظرفيت 
نه تناشي حتى كه دن آيات كدشقه ذرزيازة مش ركان وشرتوشت انها نان شدة بود دن آياث مورديحث ترسيمى أن حال اق 


انسانهاى ضعيف و بى ايمان شده » ترسيمى كويا و روشنكر» و تجسمى زنده و آشكار از اين افراد كوتاه فكر و كم ظرفيت . 


نخست مى فرمايد: (( انسان هركز از تقاضاى نيكيهاء اموال و ثروتها و مواهب زندكى خسته و ملول نمى شود)) (لا يسئم 
الانسان من دعاء الخير). 


ه ركز تنور حرص او از كرمى نمى افتد» هر جه بيشتر بيدا مى كند باز بيشتر مى خواهدء و هر جه به او بدهند باز سير نمى 


شود. 


(( اما اكر دنيا به او يشت كندء نعمتهاى او زائل كردد» و شر و بدى و تنككدستى وفقر دامن او را بككيرد» به كلى ماء يوس و 
قنوط). 

منظؤ و آل انان دايجا (( انساق ترييت تايافتة )) اى:اسث كه قليقن نه تون مغرفث الهى و انمان يزور3 كانقةز العستاسن سترايك 
در روز جزا روشن نشده ء انسانهائى كه بر اثر جهان بينيهاى غلط در محدوده عالم ماده كرفتارند» و روح بلندى كه ماوراى 
آنرا بييند» و ارزشهاى والاى انسانى را بنكرد» ندارند. 

آرى آنها به هنكام اقبال دنيا مسرور و مغرورناء و به هنككام ادبار دنيا مغموم و ماءيوسندء نه يناهكاهى دارند كه به آنها يناه 


دهد و نه جراغ فروزانى كه 


نور اميد بر قلب آنها بياشد. 


ضمنا بايد توجه داشت كه (( دعاء)) كاه به معنى خواندن كسى است . و كاه به معنى طلب كردن جيزى است .» و در آيه مورد 


در اينكه (( يئوس )) و (( قنوط»)) به يكك معنى است » يعنى انسان نوميد» يا دو معنى مختلف دارد؟ و تفاوت ميان اين دو 
حنحة در مان نمراك كنتكر:است:: 


بعضى هر دو را به يكك معنى (براى تاء كيد) دانسته اند. < >٠١‏ 


ولى بعضى (( يئوس )) را از ماده (( ياءس )) به معنى وجود نوميدى در درون قلب و (( قنوط»)) را به معنى ظاهر ساختن آن در 


جهره و در عمل دانسته اند. < >1١‏ 


>17 < 


ولى آنجه از موارد استعمال وازه (( ياءس )) و (( قنوط)) در قرآن مجيد به دست مى آيد اين است كه ياءس و قنوط تقريبا در 
يكك معنى به كار مى رود مثلا-در داستان يوسف مى خوانيم كه يعقوب فرزندان خود رااز ياءس از رحمت الهى بر حذر 
داشت » در حالى كه آنها در مورد بيدا كردن يوسف هم قلبا ماءيوس بودند وهم نشانه هاى ياءس را ظاهر كرده بودند 


(يوسف -47). 


ماء يوس نباش )) ! (حجر - 20). 


در آيه بعد به يكى ديكر از حالات نامطلوب انسانهاى دور مانده از علم و ايمان يعنى حالت غرور و از خود راضى بودن اشاره 
كرده » مى فرمايد: (( هر كاه ما به انسان رحمتى از سوى خود, بعد از ناراحتى كه به او رسيده بجشانيم » مى كويد: اين به 
خاطر شايستكى من است و لايق جنين مقام و موهبتى بوده ام )) (ولئن اذقناه رحمه منا من بعد ضراء مسته ليقولن هذا لى ). 
<> 


اين بينواى مغرور فراموش مى كند كه اكآر لطف خدا نبود بجاى اين نعمت بايد كرفتار بلا شود. و همجون قارون مستكبر كه 
وقتى خداوند براى آزمايش او ثروت زيادى به وى بخشيد و به او كفتند تو هم نيكى كن آن كونه كه خدا بر تو روا داشته» 


كفت : نه » من هر جه دارم بر اثر علم و دانش و لياقت ذاتى خودم دارم ! (( قال انما اوتيته على علم عندى )) (قصص -0/8. 


در دنباله آيه مى افزايد: اين غرور سرانجام او را به انكار آخرت مى كشاند و مى كويد: من باور ندارم قيامتى در كار باشد)) 
(وها اكاك الباعة ايه )1 


(( و به فرض كه قيامتى در كار باشد» هر كاه من به سوى يروردكارم باز كردم ياداشهاى نيكك و مواهب بسيار از براى من نزد 


او آماده است )) ! خدائى كه در دنيا مرا اينجنين 


كرامى داشته حتما در آخرت بهتر از اين يذيرائى خواهد كرد! (و لئن رجعت الى ربى ان لى عنده للحسنى ). 


نظير اين مطلب در سوره كهف » در داستان آن دو دوستى كه يكى ثروتمند بود و راه كفر وغرور را يبش كرفت » و ديكرى 
در مسير ايمان ثابت قدم ماند» آمده است : آنجا كه قرآن از زبان آن مرد مغرور كه صاحب باغها و جشمه هاى ير آب بود 
نقل مى كند: (( ما اظن ان تبيد هذه ابدا - و ما اظن الساعه قائمه و لئن رددت الى ربى لاجدن خيرا منها منقلبا)) : (( من ه ركز 
كمان نمى كنم قيامت بريا شود واكر قيامتى در كار باشد و به سوى بيرورد كارم بازكردم جايكاهى بهتر و عاليتر از اين 


خواهم يافت )) !! (كهف - 0" و 08. 


ولى خداوند اين افراد مغرور و خيره سر را در يايان اين آيه جنين تهديد مى كند كه : ما به زودى كافران رااز اعمالى كه 
انجام داده اند كاه خواهيم كردء و از عذاب شديد به آنها مى جشانيم )) (فلننبئن الذين كفروا بما عملوا و لنذيقنهم من عذاب 
غليظ). </> 


همين معنى در جاى ديكر از قرآن مجيد و به تعبير ديكر آمده اسث : آنجا كه مى فرمايد: و لتئن اذقناه نعماء بعد ضراء مسته 
ليقولن ذهب السيئات عنى انه لفرح فخور: (( هر كاه به انسان نعمتى را يس از ناراحتى و شدت بجشانيم مى كويد: مشكلات و 


كرفتاريها براى هميشه از من برطرف شدء و ديكر 


باتكواحك كنت وسبين حرق شادف وعيلة وى كبرو 


عرووس قو هود 0 


در آيه بعد سومين حالتى را كه براى اينككونه انسانها به هنكام اقبال و ادبار دنياى مادى رخ مى دهد بازكو مى كند كه حالت 


فراموشكارى به هنكام نعمت » و جزع و فزع به هنكام مصيبت است . 


مى فرمايد: (( هر كاه به انسان نعمتى دهيم روى مى كرداند» و با تكبر از حق دور مى شود)) (و اذا انعمنا على الانسان اعرض 
و نا بجانبه ). 


(( اما هر كاه مختصر ناراحتى به او برسد تقاضاى فراوان و زيادى براى برطرف شدن آن دارد و دعاى مستمر مى كند)) (و اذا 


(( نا») از ماده (( ناى )) (بر وزن راءى ) به معنى دور شدن مى باشد و هنككامى كه (( جانب )) (يهلو) يشت سر آن قرار كيرد 
كنايه از تكبر و غرور است ٠»‏ جون آدمهاى متكبر صورت خود را بر مى كردانند و با بى اعتنائى دور مى شوند. 
(( عريض )) به معنى يهن در مقابل طويل است » و عرب اين دو تعبير را در مورد كثرت و زيادى به كار مى برد. 


شبيه همين معتق در سوره يونس آملاه اسث: و اذا مس الانسان الضر:دعانا لجنبه او قاغذا او قائما فلما كشفنا عنه ضره: مر كان 
لم يدعنا الى ضر مسه كذلك زين للمسرفين ما كانوا يعملون : (( هنكامى كه به انسان مختصر زيانى برسد ما را در همه حال 


مى خواند» در حالى كه به يهلو خوابيده » يا نشسته » يا ايستاده است ء اما هنكامى كه ناراحتى او را بر طرف سازيم جنان مى 


رود كه كوئى هركز ما را براى حل مشكلى نخوانده ! اينكونه براى اسرافكاران اعمالشان زينت داده شده است )) ! (يونس - 
07 
آرى جنين است انسان فاقد ايمان و تقوا كه دائما به اين حالات كرفتار است . به هنكام روى آوردن نعمتها (( حريص )) و (( 


مشر ا 
و به هنكام يشت كردن نعمتها (( ماءيوس )) و نوميد و (( ير جزع )) . 


ولى در مقابل » مردان حق و يبروان راستين مكتب انبيا آنجنان يرظرفيت و يرمايه اند كه نه روى آوردن نعمتها آنها را 
دك ركون مى سازد, و نه ادبار دنيا ضعيف و ناتوان و ماءيوس » آنها به مصداق رجال لا تلهيهم تجاره و لابيع عن ذكر الله 
سودمندترين تجارتهاء و يرفايده ترين د رآمدهاء آنها را از ياد خدا غافل نمى سازد. آنها فلسفه تلخيها و شيرينيهاى زندكّى را 


به خويى. من :داندد» آنها'مى :داقيد: كه كام تلخيها زكة تدارياثن اث و شيريتها ازمايشن و امشحاك الفى:. 
كاه تلخيها مجازاث غفلتها اسث » و نعمتها نراى برانكيختن حس شك ركزارئ بند كان . 


قابل توجه اينكه در آيات فوق تعبير به (( اذقنا)) و (( مسه )) شده » كه مفهومش اين است با مختصر رو آوردن دنيا يا زوال 
نعمتها وضع اين افراد كم مايه د كر كون مى شود, و راه غرورء يا نوميدى و ياءس را يبش مى كيرند» آنها جنان كوتاه فكر و 


ضعيفند كه طبق ضرب المثل معروف با غوره اى ترش مى شوند و با مويزى شيرين . 


آرى يكى از مهمترين آثار ايمان به خدا همان وسعت روح » و 


بلندى افق فكر و شرح صدر و آمادكى مقابله با مشكلات و مصائب و مبارزه با هيجانات نامطلوب نعمتها است . 


امير مؤ منان على (عليه السلام ) ضمن دعاهائى كه در آن سرمشق به ياران خود مى دهد عرض مى كند: نسثل الله سبحانه ان 
يجعلنا و اياكم ممن لا تبطره نعمه . و لا تقصر به عن طاعه ربه غايه » و لا تحل به بعد الموت ندامه و كثابه : 


از طاعت يرورد كار باز نمى دارد» و يس از فرا رسيدن مركك يشيمانى و اندوه دامانشان را نمى كيرد)) ( نهج البلاغه 
خطبه 2©8). 


در آخرين آيه مورد بحث آخرين سخن را با اين افراد لجوج در ميان مى كذارد» و اصل عقلى معروف دفع ضرر محتمل را با 
بيانى روشن براى آنها تشريح مى كندء خطاب به يبامبر كرده » مى فرمايد: (( به آنها بكو به من خبر دهيد اكر اين قرآن از 
سوى خداوند يككانه يكتا باشد (و حساب و جزا و بهشت و دوزخى در كار باشد) و شما به آن كافر شويد» جه كسى كمراه تر 
خواهد بود از آنكس كه در مخالفت دور و كمراهى شديد قرار دارد)) ؟! (قل اراءيتم ان كان من عندالله ثم كفرتم به من اضل 
ممن هو فى شقاق بعيد). <0/> 


البته اين كفتار در مورد كسانى است كه هيج دليل منطقى در آنها كاركر نيست » در حقيقت آخرين سخنى است كه به 
اشخاص لجوج 


و مغرور و متعصب كفته مى شوده و آن اينكه : اكر شما حقانيت قرآن و توحيد و وجود عالم يس از مركك را صددرصد 
نيذيريد مسلما دليل بر نفى آن نيز نداريدء بنابراين اين احتمال باقبست كه دعوت قرآن و مساءله معاد واقعيت داشته باشد» 
آنكاه فكر كنيد جه سرنوشت تاريكك و وحشتناكى خواهيد داشت با اين كمراهى و مخالفت شديد و موضعكيرى در يرابر اين 
مكتب الهى . 


كه در كتاب كافى آمده» مى خوانيم : امام صادق (عليه السلام ) با (( ابن ابى العوجاء)) مادى و ملحد عصر خود سخنان 
العوجاء مسلمان شده ؟! امام فرمود: او از اين كوردل تر 
ست » هركز مسلمان نخواهد شد هنكامى كه جشمش به امام صادق (عليه السلام ) افتاد كفت اى آقا و بزركك من ! 


امام فرمود ما جاء بكك الى هذا الموضع ؟: (( تو اينجا براى جه آمده اى )) ؟! 


عرض كرد: عاده الجسدء و سنه البلد» و لننظر ما الناس فيه من الجنون و الحق و رمى الحجاره !: (( براى اينكه هم جسم ما 
عادت كرده » هم سنت محيط اقتضاء مى كند. ضمنا نمونه هائى از كارهاى جنون آميز مردم » و سر تراشيدنهاء و سنكك 
انداختنها را تماشا كنم !!)) 


تو هنوز بر سركشى و كمراهى خود باقى هستى », اى عبد الكريم ») ! <8/> 


او خواست شروع به سخن كند امام فرمود: (( لا جدال فى الحج : (( در حج جاى مجادله نيست و عباى خود رااز دست او 
كشيد. و اين جمله را فرمود: 


ان يكن الامر كما تقول - و ليس كما تقول - نجونا و نجوت . وان يكن الامر كما نقول - و هو كما نقول - نجونا و هلكت !: 


( اكر مطلب اين باشد كه تو مى كوئى (و خدا و قيامتى در كار نباشد) كه مسلما جنين نيست » هم ما اهل نجاتيم و هم توى 


ولى اكر مطلب اين باشد كه ما مى كوئيم » و حق نيز همين است ء ما اهل نجات خواهيم بود و تو هلاكك مى شوى )) . 


( اين ابى العوجاء)) رو به همراهانش كرد و ككفت : وجدت فى قلبى حزازه فردونى » فروده فمات !: (( در درون قلبم دردى 
احساس كردم . مرا بازكردانيد» او را بازكرداندند و به زودى از دنيا رفت )) !. </ال> 


در اينجا سؤ الى مطرح است و آن اينكه : در آيات مورد بحث خوانديم : اذا مسه الشر فذو دعاء عريض : (( هنكامى كه به 


انسان شر و ناراحتى برسد دعاى عريض و مستمر دارد)) . 


ولى در آيه 7/اسراء آ مده است : و اذا مسه الش ركان يو سا: (( عتكاض كد تندذى .به اورسك فاء ؤس مي .شود )) (همية مضمون 


در آيات مورد بحث نيز آمده بود). 


سؤ ال اين است : دعاى مستمر و كثير دليل بر اميدوارى 


شت دو عالق كدن آية:ديكرمن كويد او توميكمى شود 


بعضى از مفسران در ياسخ اين سؤ ال مردم را به دو كروه تقسيم كرده اند كروهى كه به هنكام سختيها به كلى ماءيوس مى 
شوند» و كروهى كه اصرار در دعا و جزع و فزع دارند. <> 


بعضى ديكر كفته اند: منظور از ياءس » نوميدى از اسباب عادى است .» و اين منافات با تقاضاى از خداوند و دعا كردن ندارد. 
14> 


اين سخن أيه ٠٠‏ سوره معارج است كه مى فرمايد: ان الانسان خلق هلوعا اذا مسه الشر جزوعا: (( انسان حريص آفريده شده » 


هنكامى كه ناراحتى به او رسد بسيار جزع و فزع مى كند)) . 


يا اينكه اين دو حالت در دو مرحله به اينكونه افراد كم ظرفيت دست مى دهد, در ابتدا شروع به دعا و تقاضاى زياد از بير و 
بيغمبر مى كنندء و فرياد و جزع و فزع سر مى دهندء اما جيزى نمى كذرد كه حالت ياءس سراسر وجود آنها را فرا كرفته 
ماءنوسن" و اوش مي شوقك: نشائه :ها ححق :دن حتهان بزر كك قو كريكق 


دراين دو آيه كه سوره فصلت با آن يايان مى كيرد به دو مطلب مهم كه در حقيقت يكك نوع جمع بندى از بحثهاى اين 


سوره است اشاره شده آيه اول درباره توحيد (يا قرآن ) سخن مى كويد و آيه دوم درباره معاد. 


در آيه اول مى فرمايد: (( ما 


به زودى آيات و نشانه هاى خود را در آفاق و اطراف جهان » و همجنين در درون جان خود آنهاء به آنان » نشان مى دهيم » 
تا براى آنها روشن شود كه خداوند حق است )) (سنريهم آياتنا فى الافاق و فى انفسهم حتى يتبين لهم انه الحق ). 


(( آيات آفاقى )) همجون آفرينش خورشيد و ماه و ستاركان با نظام دقيقى كه بر آنها حاكم است » و آفرينش انواع جانداران 
و كياهان و كوهها و درياها با عجائب و شكفتيهاى بى شمارش ., و موجودات كوناكون اسرار آميزش » كه هر زمان اسرار تازه 


اى از خلقت آنها كشف مى شودء وهر يكك آيه و نشانه است بر حقانيت ذات ياكك او. 


و((آيات انفسى )) همجون آفرينش دستكاههاى مختلف جسم انسان و نظامى كه بر ساختمان حيرت انككيز مغز و حركات 
منظم قلب و عروق و بافتها و استخوانهاء و انعقاد نطفه و يرورش جنين در رحم مادران » و از آن بالاتر اسرار و شكفتيهاى روح 


انسان مى باشد» كه هر كوشه اى از آن كتابى است از معرفت يرورد كار و خالق جهان . 


درست است كه اين آيات قبلا به اندازه كافى از سوى يرورد كار ارائه شده ء اما با توجه به جمله (( سنريهم )) كه (( فعل 
مضارع )) و دليل بر استمرار است » اين ارائه به طور مستمر ادامه دارد» و اككر انسان صدها هزار سال نيز عمر كند هر زمان 


كشف تازه و ارائه جديدى از آيات الهى خواهد داشت » جرا كه اسرار اين جهان يايان يذير نيست ! 


تمام كتابهاى علوم طبيعى و 


انسانشناسى در تمام ابعادش (علم تشريح » فيزيولوزى » روانشناسى » روانكاوى ) و علوم مربوط به شناخت كياهان و حيوانات 
» و مواد الى 5 طبيعت »و هيئت » وغير آن »در حقيقت همه كتب توحيد و معرفه الله هستند» جرا كه عموما يرده از روى اسرار 


شكفتانكيزى بر مى دارند كه بيانكر علم و حكمت و قدرت ببيايان آفريننده اصلى اين جهان است . 
كاه يكى از اين علوم » بلكه يكك رشته از دهها رشته از يكى از اين علوم , 


تمام عمر يكك دانشمند را به خود اختصاص مى دهده و در يايان مى كويد: افسوس كه هنوز از اين رشته جيزى نمى دانم » و 


آنجه تا به حال دانسته ام مرا به عمق نادانيم رهنمون كرديده ! 


و در يايان اين آيه اين بيان لطيف و جالب را با جمله زيبا وير معناى ديكرى تكميل كرده ء مى افزايد: (( آيا براى آنها كافى 
نيست كه خداوند شاهد و كواه بر هر جيز است )) (او لم يكف بربكك انه على كل شىء شهيد). 


جه شهادتى از اين برتر و بالا-تر كه با خط تكوين قدرت خود را بر ييشانى همه موجودات نوشته است » بر صفحه بركهاى 
درختان » در لابلاى كلبركهاء در ميان طبقات اسرار آميز مغزء و بر روى يرده هاى ظريف جشم » بر صفحه آسمان و بر قلب 


زمين » و خلاصه بر همه جيز نشانه هاى توحيد خود را نوشته و كواهى تكوينى داده است . 


آنجه در بالا كفته شد يكى از دو تفسير معروف و مشهور اين آيه است كه بر طبق 


اين تفسير كفتكوى آيه تمام بيرامون مساله توحيد و ظهور آيات حق در آفاق و انفس است . 


انا قدي داكو اك ين عار 18 اميك دزو لاصة اكن حرو افك ع عدا ريه قز ابن القن كديدة ها تسيدراف ونقائة هام 
كوناكون خود را در نقاط مختلف جزيره عرب , و مناطق ديكر جهان » و در مورد خود اين مشركان » به آنها نشان مى دهيم » 


تا بدانند اين قرآن بر حق است . 


نشانه هاى آفاقى مانند ييروزى اسلام در ميدانهاى مختلف نبرد» و در ميدان مبارزه منطقى » و سيس نقاط مختلفى كه آثين 
اسلام آنجا را كشودء و بر افكار مردم 


حاكم كرديد. و همان جمعيتى كه در مكه به هنكام نزول اين آيات به ظاهر آنجنان در اقليت قرار داشتند كه توانائى هيجكونه 
فعاليت مثبتى براى آنها وجود نداشت آرى همانها به فرمان يرورد كار هجرت كردند ودر مدت كوتاهى همه جا زير يرجم 
آنها در آمد» و مكتب آنها از سوى كروه عظيمى از مردم سراسر جهان مورد استقبال قرار كرفت . 


وآيات انفسى ييروزى مسلمانان بر مشركان مكه در جنك بدر و در روز فتح مكه , و نفوذ نور اسلام در قلب بسيارى از آنها 


بود. 
اين آيات آفاقى و انفسى نشان داد كه قرآن مجيد بر حق است . 

همان خدائى كه بر همه جيز شاهد و كواه است بر حقانيت قرآن نيز از اين طريق كواهى داد. 

هر يكك از اين دو تفسير قرائن و مرجحاتى داردء ولى با توجه به ذيل آيه و آيه بعد تفسير اول نزديكتر به نظر مى رسد. 


ذو تفسير | يك به أفوزال 


ديكرى نيز هست كه جون قابل ملاحظه نبود از 
50000 


آخرين آيه اين سوره » سرجشمه اصلى بدبختيهاى اين كروه مشركك و فاسد و ظالم را بيان كرده » مى كويد: (( آ كاه باشيد 


كه آنها از ملاقات يرورد كار و رستاخيز در شكك و ترديدند)) (الا انهم فى مريه من لقاء ربهم ). 


وجو ابعاة به عسات وجز ا تذارتد :دست داهن سابق فى زد و تن تبه هر كان شكبقق فى :دهيل: برده ها غفلت و.غروز 
بر قلب آنها افتاده » و فراموشى ملاقات يرورد كار آنها را از اوج عظمت انسانيت به سقوط كشانده است . 


اما آنها بايد بدانند كه (( خداوند به هر جيزى احاطه دارد)) (الا انه بكل شى ء محيط). 
همه اعمال و كفتار و نيات آنها در بيشكاه علمش روشن است .ء و تمام آن براى دادكاه بزركك قيامت ثبت و ضبط خواهد شد. 


(( مريه )) (بر وزن (( جزيه )) وهم بر وزن (( قريه )) آمده است ) و به معنى ترديد در تصميم كيرى است » و بعضى آن را به 
معنى شكك و شبهه عظيم مى دانند» ريشه اصلى اين لغت را از (( مريت الناقه )) به معنى فشار دادن يستان شتر بعد از كرفتن 
شير است . به اين اميد كه بقايائى در آن باشد» و جون اين كار با شكك و ترديد صورت مى كيرد اين كلمه به معنى (( شكك و 


ترديد)) آمده است . 


بيرون اورد. 


در حقيقت جمله اخير ياسخى است به بعضى از شبهات كفار در مورد معاد از جمله اينكه : جكونه ممكن است اين خاكهاى 
يراكنده و به هم آميخته شده از هم جدا كردد؟ و جه كسى مى تواند اجزاى هر انسانى را جمع كند؟ و ازاين كذشته جه 
كسى آكاه از نيات و اعمال و كفتار همه انسانها در طول تاريخ بشر است . 


قرآن در ياسخ همه اين سؤ الات مى كويد: خدائى كه به همه جيز احاطه دارد تمام اين مسائل براى او روشن است » و دليل بر 


بعضى از مفسران اين آيه را نيز مربوط به مساله توحيد دانسته اندء نه معاد و كفته اند: منظور اين است كه اين استدلالها در 
زمينه توحيد يروردكار اين كروه كافر لجوج را سودى نمى بخشدء جرا كه آنها روشنترين دليل توحيد يعنى حضور خداوند را 


در همه جا و شهود او را بر همه جيز منكرندء با اينحال جككونه مى توانند از دلائل توحيد بهره كيرند؟!. 

ولى با توجه به اينكه تعبير (( لقاء الله )) در قرآن مجيد معمولا كنايه از قيامت مى باشد اين تفسير بعيد به نظر مى رسد. 

)) برهان (( نظم )) و برهان (( صديقين‎ - ١ 

مى دانيم فلاسفه از ميان دلائل توحيد به دو دليل اهميت زيادى مى دهند: نخست برهان (( نظم )) سيس برهان (( صديقين )) . 


برهان نظم جنانكه از نامش ييداست از نظام عالم هستى و اسرار و دقايق 


آن به مبدء علم و قدرتى كه آن را ايجاد و تدبير نموده » رهنمون مى كردد» و قرآن مجيد يراست از استدلال به اين دليل 
روشن » و در همه جا نمونه هائى از آيات حق را در آسمان و زمين » و عالم حيات » و موجودات مختلف » بيان مى كند» و از 
انطرف اشكارق بسوع ذات ا كن من كشانف: 


اين دليل براى همه قشرها قابل درك است » و هر كس به مقدار فهم و معلومات 
خود مى تواند از آن بهره كيرد» بزركترين دانشمندان به مقدار فهمشان و افراد كم سواد و بى سواد نيز به مقدار دركشان . 


تعبير ديكر در اينجا ممكنات و مخلوقات واسطه اثبات وجود او نيستند» بلكه خود ذات او دليل بر ذات ياكش مى شود؛ و 
مصداق يا من دل على ذاته بذاته مى كردد. ويا مصداق شهد الله انه لا اله الا هو (( خداوند كواهى مى دهد كه معبودى غير 


ازاو نيست )) . 

اين استدلال يكك استدلال ببجيده فلسفى است كه جز 1 كاهان به مبادى آن نمى توانند به عمق آن بى برندء و منظور ما در 
اينجا شرح و بسط آن نيست كه جاى آن كتب فلسفى است ء بلكه منظور تنها بيان اين حقيقت است كه بعضى از مفسران آغاز 
آيه (( سنريهم آياتنا فى الافاق )) را اشاره به برهان نظم و علت و معلول دانسته اند. 


وذيل آن را (١(ا!‏ و لم يكف بربك انه على كل شىء شهيد)) اشاره برهان صديقين » ولى قرينه روشنى در خود آيه براين 
مطلب وجود ندارد. 


ه ركز نبايد تصور كرد كه احاطه خداوند به همه موجودات فى المثل شبيه احاطه هواى بيرامون كره زمين به كره زمين است » 
كه اين احاطه دليل بر محدوديت است » بلكه منظور از احاطه يرورد كار به همه جيز معنى بسيار دقيقتر و لطيفترى است و آن 


وابيتكن همه شو تجوذات در ذاتشان به وجود مقدس اواست . 
به تعبير ديككر در عالم هستى يكك وجود اصيل و قائم به ذات بيش نيست » 


و بقيه موجودات امكانيه همه متكى و وابسته به او هستند كه اكر يكدم اين ارتباط از ميان برداشته شود همه فانى و معدوم مى 
ول 


بيان شده است : (( مع كل شىء لا بمقارنه و غير كل شىء لا بمزايله )) : (( خداوند با همه جيز است اما نه اينكه قرين آنها 


ناشلة و هنا ود افيه عدن اشع قد اييكة ان ان سكاتهو عدا نا 


واين شايد همان است كه امام حسين (عليه السلام ) در آن دعاى ير محتوا و غراء و شيواى عرفه بيان فرموده : | يكون لغيركك 
من الظهور ما ليس لكك » حتى يكون هو المظهر لكك ؟» متى غبت حتى تحتاج الى دليل يدل عليكك ؟ و متى 


بعدت حتى تكون الاثار هى التى توصل اليكك عميت عين لا تراك عليها رقيبا! و خسرت صفقه عبد لم تجعل له من حبك 


الوى:! انايراق فوتجوداث دوكر ظهؤرئ اضت كفايرائ تواست ١‏ انها تفان هده تر باكتن»! 


كى ينهان شدى تا نياز به دليلى داشته باشى كه دلالت بر وجودت كند؟ و كى دور شده اى كه آثار تو در عالم هستى ما را به 


تو رهنمون كردد؟! 

كور باد جشمى كه تو را مراقب خود نبيند» و زيانكار باد تجارت بنده اى كه نصيبى از حب و عشق تو ندارد!. 
كى رفته اى ز دل كه تمنا كنم تو را؟ 

كى كشته اى نهفته كه ييدا كنم تو ر|؟! 

با صدهزار جلوه برون آمدى كه من 

با صدهزار ديده تماشا كنم تو را 

8د اكز افافن )او (ذاشق )» 


ما هر جه را بتوانيم انكار كنيم نمى توانيم وجود يكك نظام حساب شده شككفت انككيز را در عالم هستى » در اطراف خود؛ و در 
وجود خودمان .ء انكار كنيم » كاه يكك دانشمند در تمام عمرش به مطالعه ساختمان و اسرار جشم يا مغز يا قلب مى يردازد» و 
كتابهاى زيادى كه درباره هر يكك از اينها نوشته شده مطالعه مى كند و باز هم معترف است كه هنوز اسرار ناكشوده درباره 


الوق ماوعا را 


و به اين ترتيب در همه جا و بر هر جه بنكريم آثار علم وقدرت بى يايانى را در ماوراى آنها مى بينيم » و هر كياهى 


كه از زمين رويد (( وحده لا شريكك له )) كويدء و دل هر ذرهاى را كه بشكافيم آفتابى در ميان آن مى بينيم . 


بد نيست از موضوعات مهم و يبجيده جهان جشم بر بنديم » و به موضوعات ساده و به اصطلاح يبش يا افتاده رو آوريم تا 


ببينيم همانها نيز دلائل روشنى براى اثبات وجود آن مبداء بز ركند. 


بد نيست در اينجا دو مثال بياوريم : 


١‏ -حتمامى دانيد در كف ياى هر انسانى كودى مخصوصى است كه به هيجوجه جيز مهمى به نظر نمى رسدء اما وقتى مى 
كارهاى دفترى مى كمارند متوجه مى شويم كه همين موضوع بسيار ساده جه نقشى حساسى در وجود انسان دارد كه با 
نداشتن آن به هنكام ايستادن زود خسته مى شودء و به هنكام راه رفتن توانائى لازم براى سربازى را ندارد» اينجاست كه 


اعتراف مى كنيم همه جيز در عالم حساب شده است حتى 
كودى كف يا. 


؟ - در درون جشم و دهان انسان جشمه هاى جوشانى است كه دقيقا تنظيم شده واز روزنه بسيار ظريف و باريكى در تمام 
طول عمر و بدون وقفه دو مايه كاملا مختلف روان است . كه اكر نمى بود نه انسان قدرت ديدن داشت . و نه توانائى بر سخن 


كفتن و جويدن و بلعيدن غذاء و به تعبير ديكر بدون اين دو موضوع ظاهرا كوجكك زندكى براى انسان غير ممكن است . 


اكر سطح جشم دائما مرطوب نباشد كردش حدقه سخت آزار دهنده 


و غير ممكن است .» و برخورد يلكها با سطح جشم آن را مى خراشد, بلكه آن رااز حركت باز مى دارد! 


اكر زبان و كلو و دهان مرطوب نباشد نه سخن كفتن ممكن است و نه فرو بردن غذاءتجربه كرده ايد كه وقتى كمى دهان و 
كلوى انسان خشكك مى شود حرف زدن و حتى تنفس كردن وغذا خوردن براى او جقدر مشكل مى شود؟ تا جه رسد به 


إينكه به كلى اين آب قطع كردد. 
درون بينى نيز بايد دائما مرطوب باشد تا برخورد مداوم هوا و عبور آن به آسانى صورت كيرد. 


جالب اينكه از روزنه باريكى كه فاضلاب جشم محسوب مى شود آبى كه از غده هاى اشكى مى جوشد سرازير بينى مى شود 
و آن را مرطوب نكه مى دارد اكر يكروز اين روزنه بسيار ظريف و باريكك بسته شود - جنانكه در بعضى از بيماران مى بينيم 


- دائما سيلابى ازآب جشم بر صورت جارى است و منظره زننده و وضع مزاحمى دارد. 

واكر تناسب جشمه هاى اشكك با كشش اين روزنه ها نيز به هم خورد باز همين موضوع تكرار مى شود. 
در مورد غده هاى بزاقى دهان نيز مساله همين است كمبود آن زبان و دهان 

و كلو را خشكك و فزونى آن مزاحم سخن كفتن و موجب جريان آب از دهان به خارج است . 


غبار و اشياء ديكر بر جشم به طور خود كار فوران مى يابد و موجود مزاحم را به بيرون يرتاب مى 


كت 


اما تركيب آب دهان طعم ديكرى ندارد تا طعم غذاها حفظ شود و املاحى در آن وجود دارد كه عامل بسيار مؤ ثرى براى 


هضم غذا است . 


اكر در جنبه هاى فيزيكى و شيميائى اين دو جشمه جوشان و نظام دقيق و حساب شده و ظرافتها و منافع و بركات آن بينديشيم 
يقين خواهيم كرد كه نمى تواند عامل تصادف كور و كر به وجود آورنده آن باشدء مطالعه همين يكك آيه انفسى به ظاهر 
كوجكك كافى است كه براى ما تبيين كند او حق است (( سنريهم آياتنا فى الافاق و فى انفسهم ليتبين لهم انه الحق )) . 


امام صادق (عليه السلام ) در حديث معروف توحيد مفضل كه ير است از ذكر آيات آفاقى و انفسى يرورد كار در اشاره كوتاه 
و ير معنى به اين مطلب مى فرمايد: اى مفضل ! تامل الريق و ما فيه من المنفعه » فانه جعل يجرى جريانا دائما الى الفم » ليبل 
الحلق و اللهواه فلا يجف . فان هذه المواضع لو جعلت كذلك كان فيه هلاكك الانسان » ثم كان لا تستطيع ان يسيغ طعاما اذا لم 
يكن فى الفم بله تنفذه » تشهد بذلك المشاهده : 


(( در آب دهان و منافعى كه در آن وجود دارد بينديش . اين آب به طور دائم به سوى دهان سرازير است تا حلق و زبان 
كوجكك را (كه نقش مهمى در بلع غذا دارد) مرطوب نككهدارد و خشكك نشود جرا كه اكر اين اعضا خشكك شوند انسان 


هلاك مى شود و اصولا هنكامى كه در دهان رطوبتى نباشد نمى تواند غذائى فرو برد تجربه و مشاهده كواه 


از جسم انسان كه بككذريم روح او كانون عجائبى است كه همه دانشمندان را حيران كرده » و از اين آيات بينات هزاران هزار 
در عالم هستى وجود دارد كه همه كواهى مى دهند (( انه الحق )) . 


اينجاست كه بياختيار با سيد الشهداء حضرت امام حسين (عليه السلام ) همصدا شده مى كوئيم (( عميت عين لا تراكك )) 


خداوندا! كور باد جشمى كه تو را نبيند! 
يايان سوره فصلت 
5ع ١‏ ربيع الاول 1:0 ذ1/ ور معم١‏ 
تفسير مجمع البيان 


آشنايى با اين سوره سوره مباركه فصلتء جهل و يكمين سوره قرآن شريف استء به جاست كه بيش از آغاز ترجمه و تفسير 
آن با شناسنامه اش آشنا كرديم و به نكاتى در مورد آن بنكريم. 


-١‏ فرود كاه آن اين سوره و آيات انسان ساز آن در مكه و در كنار خانه خدا بر قلب نورانى ييامبر توحيد و تقوا فرود آمده 


استء و درست به همين جهت وي كيها و نشانه هاى سوره هاى مكى در آيات آن هويداست. 


ادطماق :1 باشيى وازف هاي اذ انه سورة اذ ديد كام يقس هتبتر انو كاريان ييقنيخ دارا 06 آيه است» كرجه ياره اى از 


بيشينيان همين آيات و وازه هاى موجود در سوره را ”2 آيه؛ و ياره اى 27 آيه شمرده اندء كه ديد كاه آن قابل توه نيست. 
كفتنى است كه اين سوره از 948/ وازه 78٠‏ حرف ساخته شده است. 

"1 نام اين سوره اين سوره مباركه را به سه نام خوانده اند: 

يكى از نام هاى آن «فضّلت)» به مفهوم «بخش بخش» و «فصل فصل شده) مى باشد» كه از سومين آيه آن ب ركرفته شده است. 


نام ديكر 


آن «مصابيح)» به مفهوم جراغها و نورافكن هاى روشنكر مى باشد كه از آيه دوازدهم اين سوره دريافت كرديده است. 

و سومين نامش نيز سوره «حم - سجده) مى باشد كه از آغازين آيه ونيز آيه 77 آن بركرفته شده است. 

ع- ياداش تلاوت آن از ييامبر كرامى آورده اند كه در فضيلت اين سوره و ياداش تلاوت خالصانه و حقجويانه آن فرمود: 
«من قراء ١حم‏ السجده» اعطى بكل حرف منها عشر حسنات)(198) 

هر كس سوره احم سجده) را بخواند خداوند به شمار هر حرفى از آن ده ياداش و حسنه به او ارزانى مى دارد. 

و نيزاز ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: 

من قراء «حم الشجده) كانت له نوراً يوم القيامه مدبصره؛ و سروراًء و غاش فى هذه الدَّنيا مغبوطاً محموداً(1907) 


هركس سوره «حم سجده» را بخواند» اين سوره در روز رستاخيز در برابر او به صورت نورى درخشان و روشنكر يديدار مى 
كردد؛ به كونه اى كه جشم را خيره مى سازد, و مايه سرور و شادمانى او مى شودء و در اين سرا نيز مقامى بلند و در خور مى 
يابد كه مورد غبطه خوبان مى كردد. 


دورنمايى از مفاهيم آن خداى فرزانه دراين سوره مباركه يبش از هر جيز انسان هاى انديشمند و خردورز را به شكوه و 
عظمت قرآن شريفء شكفتيها و زيبايى هاى قالب و محتواى غنى و يربار آن و معارف و مفاهيم زندكى ساز آن كه به سبكك 


جالب و مطلوبى ارائه شده است, توجه مى دهد و به همين تناسب هم نام «فصلت» بر اين سوره نهاده شده است. 


آن كاه به زنجيره اى از آيات و نشانه هاى قدرت آفريد كار هستى در آسمان ها و زمين» ستا ركان و 


سياره هاء كرات و كهكشانهاء ييدايش كره زمين و سر بر آوردن كوهها از دل آن» رويش كلها و كياهان و سر بر آوردن 


جنكلهاء بييدايش موجودات زنده و انواع و اقسام حيوانات خشكى و دريا و... مى يردازد. 


سيس س ركذشت عبرت انككيز برخى جامعه هاى سركش و ير غرور وفرجام زشت و خفت بار آنان را به كيفر ظلم و يايمال 
ساختن حقوق و حدود به تابلو مى برد» واز يى آن به يرتوى از داستان موسى و دعوت توحيدى او» شرارتها و شكردهاى 
فرعون. سر كذشت درس آموز توحيد كراى آل فرعون و انبوهى از مفاهيم و درس هاى انسان ساز او به جامعه و مردمش - كه 
براى عصرها و نسلها جراغ زندكى استء اشاره مى كند. 


در شمارى از آيات مفاهيم بلند جون يكتايرستى و ديكتاتورى» صفات الهام بخش خداء روز رستاخيز و برخى ويزكّى هاى آن 
روزء موضوع بازخواست و حسابرسى آن روزء دادكاه قيامت و كواهان آنء ياره اى از دليل هاى روشن معاد. موضوع وحى و 
رسالت» تجلى براقتدار اراده خدا در روند جامعه و تاريخ» نابودى ظالمان در دنيا و كيفر سخت آنان در آخرت نككرشى بر 
آيات كتاب آفرينش و كتاب نفس به حقجويان و حق طلبان و خداجويان و سعادت خواهان عصرها و نسلها ارائه مى كردد و 
در شمارى ديكر انواع كلها و كل بوته هاى عطرآ كين و جانبخش اندرزها و يندها و هدايتها و راهنمايى ها و مهر و الطاف 
خدا در قالب آنها به انسان خداجو هديه مى كردد. كفتنى است كه اين سوره مباركه در آغازين سالهاى بعثت محمد(ص»)» 


در كنار كهن ترين معبد توحيد بر جان كرامى او زمزمه شده است. . حاء ميم. 


". [اين كتاب يرشكوه از جانب 


[خداوند] بخشاينده مهربان فرو فرستاده شده است. 
كقانى امت كه اناك [اساة سان] 1ن كفن ربخم كرقننه وحهدووتتت ونان تنه احية قراف اسح :يهان عرق براق 
كروهى كه مى دانئد؛ 


*. مده رسان و هشداردهنده است؛؟ اما بيشتر آنان [از حق ]رويكردان شده اند؛ از اين رو [حقيقت را] نمى شنوند. 


است و در كوش هايمان ستكينى استء و ميان ما و تو يرده اى [ضخيم آقرار دارد؛ يس تو [هرجه مى خواهى انجام ده كه ما 


[نيز كار خود را] انجام مى دهيم. 


تفسير يرتوى از شكوه قرآن اين سوره مباركه نيز با حروف يراسرارى كه در آغاز ياره اى از سوره ها آمده استء آغاز مى 


كردد و فرو فرستنده قرآن در آغازين آيه آن مى فرمايد: 


سوره از سوره هاى يكصد و جهارده كانه قرآن با اين حروف آغاز مى كردد كه اين هماهنكى در آغاز و سبكك شروع اين 
هفت سوره. ممكن است به يكى از اين سه دليل و يا همه اينها باشد: 


ا محكن اسك انن شيا هدو اغتاز نوو هاه شاط انق ناشكك كه قم إانها ,ارامت ترق ال :شكرمن عطوتاثر ا سريف 


اغان هن كرذند: 
"- ويا بدان دليل كه شمار آيات و طول سوره ها به يكديكر نزديكك است و با هم فاصله جندانى ندارند. 


”- ويا بدان جهت كه از نظر واره ها و 


مفاهيم و قالب و نظم بسيار شبيه يكديكرند. 


در آيه دوّم در اشاره به شكوه و معنويت قرآن مى فرمايد: 


تنزيل مِنْ الوَّحْمَانِ الرّحِيم اين كتاب كرانقدر از سوى خداى بخشاينده و مهربان و به وسيله فرشته وحى بر قلب مصفاى 


محمد(ص) فرود امد وفرو فرستنده آن خداست. 


آن كاه به وصف قرآن مى يردازد و مى فرمايد: 
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اين قرآن كتابى است كه آيات انسان ساز آن به سبكك جالبى بخش بخش كرديده و به روشنى بيان شده است. در آن» كنكك 
و نامفهوم و سربسته و بى هدف سخن نرفته است؛ به كونه اى كه اكر در آن نيكك بنككريم در كران تا كران آيات آن واجب از 
آنجه واجب نيستء سازنده تر و يرحكمت تراز آنجه در حكمت درجه فروترى دارد» رواها از نارواهاء حق از باطل» شاهراه ها 
از كوره راه ها و بيراه هاء كارها و جيزهايى كه در خور تشويق و تحسين است از آنجه در خور آن نيستء كارها و جيزهايى 
كه بايد از آنها دورى جست. و آنجه نبايد دورى جستء ارزشها وضد ارزشها در ابعاد كوناكون فردىء, اخلاقى» معنوى, 


الاق كو اعمافي و همة :ههه به روشدن يان كيده اسث: 


به باور ياره اى منظور از بخش بخش كرديدن آيات و بيان روشن آنها اين است كه در اين كتاب يرشكوه آيات انسانسازش 
به دسته هاى بيانكر فرمان و هشدارء نويد و عذاب» تشويق و انذار» حلال و حرام و اندرز و امثال سامان يافته و همه جيز در آن 


به روشنى بيان كرديده است. 


وبه باور ياره اى ديكّر منظور از بيان روشن آيات و 


يا تفصيل آنها آن است كه در اين كتاب بزركك همه آيات و مفاهيم به زيباترين شكل و اسلوب تنظيم كرديده و با نظمى 


شكرف و اسلوبى بى نظير همه جيز به روشنى بيان شده است. 


واز ديد كاه برخى منظور اين است كه: حلال و حرام و مقررات و سنت هاى آن به روشنى ترسيم كرديده است. 


اين كتاب هم قرآن است و با اين صفت» وصف شده استء و هم با وصف عربى؛ جرا كه بخش هاى كوناكون آن به يكديكر 
بيوند دارد و همه بخش ها در كنار هم كرد آورى شده است و نيز با وازه و زبانى كويا ورسا - كه زبان عرب مى باشد - فرود 


مكة"اسية:. 
وهمه اين اوصاف نشانكر آن است كه اين كتاب و آيات آن يديده اسث. و نه جيز ديكر. 


لِعَوْم يَعْلمُونَ آرى, اين كتاب را فرو فرستنده اش براى مردمى كه زبان و فرهنكك عرب را مى دانند و بى به عظمت و شكفتى 


قرآن مى برند و اعجاز آن را درمى يابند فرو فرستاده است. 


امنا به باور «ضحاكك» منظور اين است كه: ما اين قرآن را براى كسانى كه مى دانند اين كتاب از سوى خداست. فرو فرستاديم. 


سيس در بيان دو وصف ديكر اين كتاب يرشكوه مى افزايد: 
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يَشيرًا وَنذِيرًا 


كتابى است كه نويدرسان و هشداردهنده است»ء از سويى به وسيله نويدها و وعده هاى جان بخش خويش مردم توحيدكرا و با 


ايمان را آكنده از شور و شعور مى سازدء و با هشدارهايش به كفر كرايان و ظالمان وعده عذاب مى دهد. 


رض ترم 


دا همه اين اوؤصاف يتجكانه قرآن و شكوه و عظمث 


آنء بيشتر مردم شركك كرا از ايمان آوردن به آيات آن رويككردان شدند و در مفاهيم بلند و انسانسازش به انديشه و يزوهش و 


تدبر ننث ا 


فَهُمْ لا يَسْمَعُونَ ازاين رو حقيقت را نمى شنوند» جرا كه به انكيزه حقجويى و حقيويى و تدبر به آيات آن كوش نمى سيارند و 


آن كونه كه در خور شنيدن آيات و ييام خداست آن را نمى شنوند. 


در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به واكنش منفى آنان در برابر كتاب خدا و ييام او مى فرمايد: 
وََالُوا قلُوبََا فى أكنّهِ مما تَدْعُو 


به باور برخى از جمله «مجاهد» منظور اين است كه: دلهاى ما در يوششى قرار دارد و سخنان تو در ما اثر نمى كذارد و آنجه را 


مى كُويى درنمى يابيم. 


آنان بدان دليل جنين بهانه اى مى تراشيدند كه ييامبر را در دعوت رهايى بخشش دجار يأس و نوميدى سازند؛ و جنين وانمود 
مى كردند كه كويى دلها وقلب هايشان در جايى قرار داده شده و از هر سو يوشش هايى آنها را به كونه اى يوشانده است كه 


ديككر جيزى از خارج در آنها نفوذ نمى كند و بر آنها اثر نمى كذارد. 
وَفى آذَائنَاوَ 
ودر كوش هاى ما نيز سنكينى است و اين سنككينى و كرى ما را از دريافت سخنان تو محروم مى سازد. 
وَمِنْ بَتِنا وتنك حِبَابٌ 

و ميان ماو تووراهورسم تو فاصله و جدايى بسيارى است كه با آن سازكارى نداريم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه او ميان ما و 


تو يرده اى ضخيم است. و آنان بدان جهت اين مثال را مى آوردند كه ييامبر را از ييام رسانى و انتظار حق يذيرى از سوى 


خود. براى هميشه نااميد سازند. 
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َاعْمَلْ إِنَنَا عَامِلُونَ از اين رو تو هرجه مى خواهى انجام بده و هرجه دلت مى خواهد دعوت كن امنا بدان كه ما راه خود را مى 
رويم. 

دراين مورد آورده اند كه يكى از سردمداران كفر و استبداد روزى به هنكام دعوت ييامبر در كعبه برخاست و يرده اى ميان 
أن حضئرت واحخودكن افكده و كفت#هان اق محمد! ثو ان سوق يرده ثنائن .وما اين سوئ: (ثء توية وين توضجدى خويش 
عمل كن و ما نيز به راه شركك و بيداد خود خواهيم رفت. 

«فرّاء» مى كويد: منظور آنان اين بود كه: هان اى محمد!(ص) تو در نابودى ما و دين و آبين ما بكوش كه ما نيز در نابودى تو 
از ياى نخواهيم نشست. 

ويارهاى نيز برآنند كه شركك كرايان مى كفتند: تو در بى اثر ساختن راه و روش ما تلاش كنء ما نيز در نفى و انكار راه و 
رسم آسمانى تو؛ و بدين سان اوج شرارت و سركشى خود را با اين واكنش زشت و ظالمانه در برابر دعوت توحيدى و عدالت 


فريق وروح يرور ييامبر به نمايش مى نهادنك. 
برتوى از آيات ويزكّى هاى جند كانه قرآن در آغازين آيات اين سوره مباركه قرآن با اين ويزكى ها وصف شده است: 


-١‏ بيان روشن و جالب آيات و مفاهيم كوناكون نخستين ويزكى قرآن در اين آيات اين است كه انبوه معارف و مفاهيم 
كوناكون را به كونه اى جالب و زيبا و بر سبكى دليذير در خود سامان 


ذادة استك؟ به كونهاى كه.هر اشباق اتديشميد وبا هن كروه حقجو و درست اند شن.به قرآن نكرذ ؤاذر آنات أن متدنشده هر 
آنجه مورد نياز براى رشد معنوى و كمال انسانى و زندكى شرافتمندانه او است دست مى يابد و مى تواند در يرتو فروغ 
تابناكك آن اوج بكيرد. كتاب فقلت آياته. 


-١‏ ويزْكى جامعيت وير كى ديكر اين كتاب يرشكوه جامعيت آن است. 


وازه «قرآن) كه به مفهوم كرد آمدن اجزا و بخش هاى كوناكون يكك برنامه كامل و يكك ييام جامع استء در كران تا كران 
آياتش جامع ترين و كسترده ترين مفاهيم و معارف و اندرزها و مقررات را به ارمغان آورده است؛ به كونه اى كه اكر جامعه 
هاى مسلمان به راستى به دور از هواهاى جاه طلبانه و سلطه جويانه و به دور از كرايشهاى خرافى و ساده لوحانه در يرتو خرد و 
انديشه درست و يزوهش و تعمق به آن بنكرند ياسخ نيازهاى كوناكون حقوق و اخلاق و انسانى خويش را خواهند يافت قرانا 


*- ويزكى زيبايى قالب ها و مفاهيم قرآن از ويزكى هاى شكوه و عظمت قرآن زيبايى وازه ها و قالبها و آيات» و رسايى و 
كويايى و روشنى و دليذيرى مفاهيم كوناكون آن است. اين از معجزات اين كتاب بوده است كه از سبيده دم طلوع و ظهورش 
تاهماره تاريخ كسى نتوانسته است در برابر هماوردخواهى و مبارزه طلبى آن به يا خيزد و حتى آيه اى بر زيبايى و رسايى 


آيات قرآن و مفاهيم بلند آن بياورد. قراناً عربياً... 


؟- نويد و بشارت واقعى قرآن كتاب نويد و بشارت است؛ نويد به زندكى شرافتمندانه اين جهان, نويد به آزادى و رستكارى 


از انواع يرستش هاى 


خفت آور واوج كرفتن به سوى توحيد و تقواء نويد به رسيدن به حقوق انسانى و امتتِت واقعى در يرتو عمل به قرآنء نويد به 
عزّْت و سرفرازى» نويد به حيات ياكك و ياكيزه انسانء و نويد به بهشت يرطراوت و زيباى خدا و تقرّب به باركاه دوست. 
ه- كتاب هشدار حكيمانه و آخرين وي كى قرآن در اين آيات اين است كه اين كتاب يرشكوه كتابى است كه به راستى و به 
صورت حكيمانه هشدار مى دهد, هشدار از آفت كناه و زشتى» هشدار آفت هوايرستى و جاه طلبى و سلطه جويىء هشدار از 


اسارت نفس و يا اسارت غير» هشدار از عذاب و كيفر خدا دراين سرا و هشدار از آتش شعله ور دوزخ كه براى ظالمان و 


النغنداد كزاضة ورنايمال كقند كان قوق مقو زافو عع لكي فلي عر 


. [هان اى ييامبر! به اين حق نايذيران بككُو: جز اين نيست كه من بشرى بسان شمايم كه به من وحى [و ييام خدايم مى رسد كه 


[باركاه او آمرزش بخواهيد؛ و واى بر شركك كرايان! 
. همان كسانى كه زكات [و حقوق مالى خويشتن را] نمى دهندء و آنان خودشان [هستند كه به سراى آخرت كافرند. 
به يقين كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند» ياداشى يايان نايذير [و جاودانه خواهند داشت. 


4. [هان اى ييامبر:] بكُو: آيا به راستى شما به آن كسى كه زمين را در دو روز [و دو هنكام يديد آورد كفر مى ورزيد و براى 
[ذات ياكك و بى همتاى 


او]| همتايانى قرار مى دهيد؟! اين است يرورد كار جهانيان. 


.٠‏ ودر آن[زمين كوه هايى بر فرازش يديد آورد., و در آن بركت [و خير ونعمت بسيار] قرار داد؛ و مواد خوراكى [مورد 
بازسنا كتان ان وااذو جهان رون أو تاتهان سكات ومركلة اتندازة كرض كرد يه كوقة ا كددراى كر اهتد كان [ كد وها 


تناز انان هماهدك و ]براي است: 


تفسير واى بر شركك كرايان و ظالمان يس از ترسيم يرتوى از شكوه و عظمت قرآن و واكنش بى خردانه و لجوجانه شركك 


كرايان و ظالمان در برابر دعوت آن. اينكك روى سخنء به بيامبر مى كند و مى فرمايد: 
قل إِنْمَا أنَا يَشَّد مث مثلكم 


هان اى بيامبر! به مخالفان وحى و رسالت بككو: من بسان شما مردم انسانى از نسل و تبار آدم هستم, و از نظر ظاهر و جسم از 
همان كوشت و استخوان و خونى يديد آمده ام كه آفري دكار انسان سازمان وجود انسان را از آنها يديد آورده استء و دليل 
دعوت و رسالت و ييام رسانى من حقيقت ديكرى است فراتر از جسم و ظاهر و نزاد و تبار؛ و آن عبارت از اين است كه خدا 


مرا از ميان شما انسانها منّت نهاده و به ييام رسانى خويش بركزيده و به من وحى مى فرستد... 
يُوحى إِلَىَ أنَّمَا إِلَهُكمْ إِلَهُ وَاحِدٌ 


آرىء ذات بى همتاى او به من بيام مى فرستد كه هان اى مردم! بدانيد كه خداى شما خدايى يككانه است و براى او نه شريكك 


وهمتايى وجود دارد ونه فرزند و همسر و يار و ياورى. 


بنايراين با توحيد و اخلاص واقعىء راست و بى انحراف به 


باركاه او روى آوريد واز شاهراه توحيد كرايى و يكتايرستى و اخلاص انحراف نجوييد و با يرستش او و فرمانبردارى از ذات 


ياكش به سوى او روى آوريد. 
وَاسْتَعْفِرُوةُ 


واز كناه بز رك شركك ورؤيذن و همتا كرفتن براى آن ذات يكاته از .با ركاهشن آمرزش بخواهيد و برائ كناهان و كارهاى 
نايسندى كه ره آورد زيانبار شركك است و بر اثر آن بدانها دست يازيده ايد» يوزش بخواهيد. 

در فراز يايانى آيه با هشدار به شركك كرايان و دادن وعده عذاب سخت به آنان مى افزايد: 

وَوَيْل لِلمُشركِينَ و واى بر شركك كرايان و ظالمان... 
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آن كاه در وصف همان شرك كرايان مى افزايد: 


همان كسانى كه زكات و حقوق مالى خود را نمى يردازند. 
ابن فراز از آيه» نشائكر آن است كه كف ركرايان نيز مخاطب قرآن و شرايع و مقررات و احكام آن هستند. 
آنجه آمد مفهوم ظاهر و روشن آيه شريفه استء اما در تفسير ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور يارهاى همجون «ابن عباس» منظور اين است كه: جرا اين شركك كرايان با به زبان آوردن «لا اله الا الله» و اقرار و 
ايمان زرف به خداى يكتا كه زكات روح و جان انسانى استء كستره دل را از يليدى شرك و بدانديشى و كستره زندكى را 
از كناه و نافرمانى خدا ياكك و ياكيزه نمى سازند؟! 


اين ديد كاه به وسيله اين آيه شريفه نيز تأييد مى كردد كه مى فرمايد: «انّما المشركون نجس)(194) 
هان اى كسانى كه ايمان آورده ايد! واقعيت اين است كه شركك كرايان ناياكند... 


و نيز به وسيله اين آيه كه وازه «زكات» را به مفهوم ياكسازى كرفته و مى فرمايد: فأراد اين يبد 


لهمًا رئهما عورا رو 
يس ما جنين خواستيم كه يرورد كارشان آن دو را به ياكيزه تر و مهربانتر از او عوض دهد. 


؟- اما از ديد كاه «حسن» و «قتاده» منظور اين است كه: شركك كرايان همان كسانى هستند كه به لزوم يرداخت زكات و حقوق 


اموال خويش اقرار نمى كنند و به آن ايمان نمى آورند. 


*- «كلبى) مى كويد: از آنجايى كه شركك كرايان حج و عمره را به جا مى آوردند» خدا آنان را به خاطر عدم يرداخت زكات 
وحقوق مالى سرزنش مى كند. 

ع- اما به باور «ضحاك» و «مقاتل» منظور اين است كه: شركك كرايان از ثروت و امكانات خود در راه فرمانبردارى از خدا 
هزينه نمى كنند و صدقه نمى دهند؛ درست همان كونه كه كفته مى شود «زكات يل اسلام است» به همين جهت آن كسى كه 


زكات بيردازد از آن يل عبور مى كند و به سوى بهشت مى رود. 


ه- و«فرّاء» مى كويد: زكات دراين آيه به اين مفهوم است كه قريش به زائران خانه خدا آب و غذا مى دادندء امّرا ايمان 
1 


وَهُمْ بالْآخِرَه هُمْ كافْرُونَ و آنان خود به سراى آخرت كفر مى ورزند و آنجه را دراين مورد خدا كزارش فرموده استء همه را 
نويد به ايمان آوردكان يس از هشدار به شركك كرايان و ظالمان اينكك در سومين آيه مورد بحث در نويد به ايمان آوردكان 
مى فرمايد: 


و 


إِنَّ الَّذِينَ آمَنُوا وَحَمِلوا الصَّالِحَاتِ هم أخِرٌ غَيِرٌ مَمْنُونِ به يقين آن كسانى كه به روز رستاخيز و وعده ياداش و كيفر آن 


روزايمان آورده وبا انجام واجبات» كارهاى شايسته انجام داده اند در برابر اين ايمان فَمِيْق واعمل؟ - شايسته» ياداشى يايدار 


و هماره خواهند داشت. 


به باور كروهى منظور اين است كه: جنين كسانى در يرابر ايمان و عملكردشان ياداشى بدون مت خواهند داشت؛ جرا كه 


منت باعث آزردكى خاطر جوانمردان و شايستكان ميكردد و طعم نعمت و ياداش را در كام احرار تلخ مى سازد. 


در ادامه آيات روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و در سرزنش كفر كرايان به خاطر كفر و بيدادشان مى فرمايد: 
قل أَنَكم لتكفرُون بِالَذِى حَلقَ الأزض فى يَوْمَيِنٍ 
هان اى محمد!(ص) به اين كف ركرايان و ظالمان بكو: آيا به راستى شما به آن خدايى كه زمين را در دو روز و دو مرحله 


آفريد» كفر مى ورزيد؟! 


امو برشن :وو سيقت من شكيق انك استت: كه قدان ا كافرآن | حكوقة وواامل ذانيه و منطق من شنماويد كدير 


يديد ورنده زمين و زمان وارزانى دارنده اين نعمت هاى كران كفر ورزيد؟! 


برا ان ذاك مكتاى ى همتا نظيو و #اتند قرا من دهيد وى انها زا عن برستيدا! 


آيه شريفه نشانكر آن است كه خداى فرزانه در راه اثبات ذات ياكك و صفات بلند خويش به شاهكارهايش استدلال مى كند» 
و شاهكارهاى خدا در كران تا كران آفرينش يا خود به خود نشانككر قدرت بى كران و علم و حكمت و ديكر صفات اوستء 
جرا كه درستى و شايستكى و شكفتى كارها نشانكر توانايى و دانايى و حكمت است؛ و يا ايتكه شاهكارهاى او در كران تا 
كران آفرينش بسان آئينه اى شفاف علم و قدرت و حكمت او را نشانكر 


است واين صفات شكوهبارشء بر ذات ياككء زنده و ياينده بودن هماره او» و نيز شنوا و بينا بودنش دلالت مى كند. 


ذللكك رزنت القالمية افك انث روود كار جهانتان ]زى هيو كو زميق وا قو دوه خلكن نادو ووز افيه اهمو فرساترواق 


كير كر امون حهان و الساق است: 


در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به يبدايش كوه ها و انواع نعمتها و مواد غذايى مورد نياز ساكنان زمين به خواست 


آفريد كارشان مى افزايد: 

وَجَعَلَ فيهًا رَوَاسِىَ مِنْ فَوْقِهَا 

و همان ذات يكتا در زمين كوه هايى قرار داد؛ كوه هايى سر به آسمان ساييده و ثابت و لنكرآ سا. 
وَبَارَك فيا 

ودر آن زمين يهناور خير و بركت و نعمت بسيارى قرار داد. 


به باور ياره اى منظور از بركات زمين آن است كه انواع درختان و كلها و كياهان را بى آنكه شما نهالى بكاريد ويا بذرو 
دانه اى را بشناسيد و در دل آن بيفشانيد» رويانيد و آن را سرسبز و يرطراوت و زيبا ساخت و انبوه معادن و منابع زيرزمينى را 
در دل آن يديد آورد تا بندكانش از آنها بهره ور كردنك. 


وَقدّرَ فيه أَموَاتَهَا 


ودر آن مواد غذايى كوناكون مقرر فرمود و يديد آورد كه ياسخككوى نيازهاى ساكتان آن است و سلامت و نشاط و شادابى 
بدن انسان و حيوان و يرنده و جنبنده را تأمين مى كند و نياز هريكك را به طور حساب شده و دقيق و حكيمانه برطرف مى 


سازد. 


به باور برخى منظور اين است كه: در هر شهر و ديارى نعمت هايى را مقدر فرموده است كه در نقاط ديكر نيست»ء تا 


مردم با تجارت و جابه جا كردن مواد مورد نياز همنوعان و ساكنان اين كره عظيم خاكىء از سويى نيازهاى آنان را ياسخ دهند 


واز دكرسو هر كروهى مواد و وسايل مورد نياز خويشتن را جلب نمايند. 


اين آفرينش شكوهبار و اين تدبير حكيمانه در جهار روز ويا جهار هنكامه صورت يذيرفت. 


منظور از جهار روز يا جهار مرحله ويا جهار دوره از آغاز آفرينش مى باشدء و بااين بيان آن دو روزى هم كه در مورد 
آفرينش زمين از آن سخن رفت جز اين جهار روز مى باشد؛ درست همان كونه كه شما مى كويى: من به مدت ده روز از 


بصره تا بغداد رفتم و ظرف يانزده روز به كوفه رسيدم. 


سَوَاءَ لِلسَائلِينَ اين نعمتها و منابع كوناكون و مواد غذايى زمين» درست به اندازه نياز ساكنان آن و همه نيازمندان و خواهند كان 
آنها مى باشد واككر درست و سنجيده مورد بهره بردارى قرار كيرند و خردمندانه استخراج و به طور انديشمندانه و انسانى 


نكاهدارى و آن كاه عادلانه و منصفانه توزيع كردندء آن كاه است كه ديكر كرسنه و نيازمندى در زمين باقى نمى ماند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: اين نعمتها و مواد غذايى و حياتى درست به اندازه و بى كم و كاست ياسخكوى كسانى 


است كه از مدت زمان بييدايش زمين مى يرسند. 


اما به باور «قتاده) و «سدى» متظوز از برسكن كنند كان كشاتئق هسعتد كه ؤرق :و :زوز تود را از آفريد كار هستى مى خواهند 


و با زبان حال نيازهاى حياتى خود را مى جويند. 


شيوه تدريجى در آفرينش زمين در مورد آفرينش زمين و يديده هاى 


كونا كوة أن قو مدك كيان رونكوحا در هيا مر حله مان سششران و واتعسدان حيو كتتكية: 


-١‏ به باور ياره اى» همجون: «زجاج)» دليل آفرينش تدريجى زمين و يديده هاى موجود در آن اين بود كه بندكانش دريابند 
كه در كارها بايد شكيبايى بيشه سازند و با دقت و تعمق و تدبير عمل كنند وو از شتابزدكَى دورى جويند» جرا كه اكر شيوه 
دفعى و ناكهانى و شتابزده يسنديده بود و شيوه تدريجى نايسند» خدا مى توانست زمين و موجودات آن را در يكك لحظه يديد 
آورد واز شيوه تدريجى بهره نمى برد. 

؟- اما به باور ياره اى خدا بدان دليل زمين و يديده هاى كوناكون آن را به تدريج و در جند مرحله آفريد تا بندكانش بدانند 
كه آفرينش هستى از يديد ورنده اى دانا و توانا و آكاه به مصالح و حكمت ها و مختار و فرزانه سرجشمه كرفته استء جرا 
كه اككر جز اين بود و جهان ساخته و يرداخته يكك تصادف يا يكك اتفاق و يا آفريده موجودى مجبور و فاقد حكمت و دانش 


بود» به طور ناكهانى و يكباره يديد مى آمد نه طبق برنامه و تدبير و براساس شيوه تدريج. 
از ييامبر كرامى آورده اند كه فرمود: 


ان الله تعالى خلق الأرض فى يوم الاحد والاثنين» و خلق الجبال يوم الثلاثاء و خلق الشجر والماء والعمران والخراب يوم الأربعاء 
فتلك اربعه ايام و خلق الخميس الماء...(1١5)‏ 


خداى فرزانه براساس شيوه تدريج؛ زمين را روز يكشنبه و دوشنبه آفريد و كوه ها را روز سه شنبه و درختان و آب و عمران و 


آبادانى و خرابى و ويرانى را روز جهارشنبه يديد آورد. روز ينجشنبه آسمان نيلكون را 


آفريد و روز جمعه خورشيد و ماه و ستاركان و فرشتكان و آدم را يديد آورد. 


. آن كاه به [آفرينش آسمان يرداخت در حالى كه آن به صورت دود [و بخارى مى نمود وبه آن و [نيز إبه زمين فرمود: 


خواسته يا ناخواسته [يديد] آييد! [آن دو] كفتند: ما فرمانبردارانه [يديد] آمديم. 


؟"'. سيس در دو روز آنها رابه صورت هفت آسمان بياراست؛ ودر هر آسمانى كار آن رآ [به فرشتكان و كار كزاران آن 
أوحى فرمود: و نزديكترين آسمان [به كره زمين را به جراغ هايى [زيبا و دليذير] بياراستيم؛ و [آن را از نفوذ شيطانها] حراست 


نموديم؛ اين است اندازه كيرى آن ييروزمند دانا. 


.٠*‏ يس [اى بيامبر!] اككر [با اين همه نشانه هاى يكتايى و قدرت خداء باز هم شركك كرايان از ايمان به حق رويكرداندند, [به 


آنا اكد من شما رااز آذرخشى بسان آذرخش [جامعه عاد و ثمود هشدار دادم! 


1. آن كاه كه ييامبران [خدا] از ييش روو يشت سر آنان به سويشان آمدند كه: [هان اى مردم!] جز خداوند [يكتا] را 
بوستيلة [انذا آنان كنتند: اكر يرؤرد كار ما فى عواسة: فرشكاق [از مان فروه مى فرستاذ [و ماارااية توحيد كراي و 


يكتايرستى فرا مى خواند] از اين رو ما به آنجه شما به آن فرستاده شده ايد كافريم. 


0. اما [جامعه عاد به ناحق در زمين تكبر ورزيدند [و به حق ستيزى ياى فشردند] و كفتند: جه كسى از ما توانمندتر است؟! 
[آيا به راستى آنان دستخوش نادانى شدند؟!] و آيا ندانستند خدايى كه آنان را آفريدء از آنان توانمندتر است؟! و [آنان با اين 


غرور 


و سركشى خود] هماره آيات ما را انكار مى كردند. 
تفسير آفرينش آسمانها 


در آيات بيش سخن از آفرينش تدريجى زمين و مراحل جندد كانه تكامل آن بود. اينكك در نخستين آيه مورد بحث در اشاره 
به آفرينش آسمانها مى فرمايد: 


000 


و 


ع الفتوى إلى 'الشيماء وَهِين دخان 


آن: كاه امك اكريتشن اسسمان را نمود واين در حالى بود كه آسمان به صورت دود و بخارى مى نمود. به باور «ابن عباس») 


وازه «استواء» در اصل به مفهوم راست و درست انجام دادن كار و آهنكك تدبير نمودن درست و مستقيم كارى آمده است. اما 
به باور «حسن» در اينجا منظور اين است كه: آن كاه آفري دكار فرزانه هستى فرمان خويش را بر آسمان نفوذ داد و فرمانش را 
در آن بخش از جهان تحقق بخشيد. 

َمَالَ لَهَا وَلِلأْرْض انبا طوْعًا أَوْ كرما 

به باور«ابن عباس) منظور اين است كه: آن كاه به آسمان و زمين فرمود: اينكك خواسته يا ناخواسته يديد آبيد ودر جهت 
انجام فرمان خدا بود كه آن دو كفتند: ما فرمانبردارانه يديد مى آييم و تسليم فرمان يديدآورنده خويش هستيم واز بى آن 
بود كه آسمان باهر آنجه در خود دارد از خورشيد كرفته تا ماه و ستاركان و ديكر يديده هاى كيهانى يديدار شدند و زمين 
نيز با جويبارها و جشمه سارهاء كلها و كياهان, درختان و جنكلها و انواع و اقسام دانه ها و ميوه ها و ديكر يديده هاى خويش 


را برون آورد. 


كفتنى است كه منظور از فرمان خدا در اينجا فرمان با سخن و كفتار نيست» درست همان كونه 


كه جواب آسمان و زمين نيزاين كونه استء بلكه منظور خبر دادن از آفرينش آسمان و زمين است كه آفريد كارشان آنها را 
به اراده حكيمانه خويش بدون هيج رنج و زحمتى در دم يديد آورد و با فرمان او كران تا كران آسمانها و زمين يديد آمدند؛ 
درست همان كونه كه به انسانٍ كارآيى دستور دهند كه كارى را انجام دهد و او نيز بى درنكك به آن دستور جامه عمل 


بيوشاند و كار را انجام دهد. 


قزما يك الما امرءةاذا اراد شيعا ان يفول بله كن فكرة 0190 


هنكامى كه به آفرينش جيزى اراده فرمايد» كارش تنها اين است كه مى كويد: باش و آن يديده مورد نظر بى درنكك يديدار 


مى كردد. 


نل 


اما 


قَالَنَا تنا طَائِعِينَ آن دو كفتند: ما فرمانبردارانه يديد آمديم. 


در اين فراز وازه «طائعين)» به كار رفته است» در صورتى كه به ظاهر بايد در مورد آسمان و زمين كه دو يديده بى خرد هستند» 
وازه «طائعتين» به كار مى رفت» و اين بدان دليل است كه آسمانها و زمين كفتند: ما با همه يديده هاى بى خرد و انسانها - كه 


برخوردار از خرد و شعور مى باشند - فرمانبردارانه يديد آمديم؛ و در اينجا جانب خردمندان را غلبه داده است. 


اما «قطرب» در اين مورد مى كويد: از آنجايى كه آسمان و زمين به سبكك خردمندان و بسان صاحبان شعور مورد خطاب قرار 


كرفتند» آنها نيز همان كونه و با همان سبكك ياسخ دادند» و اين شيوه در قرآن و نيز فرهنكك عرب رواج دارد؛ براى نمونه 


در آيه ديكرى مى فرمايد: «و كل فى فلكك يسبحون» و ه ركدام در مدارى شناورند. 


از آيه مورد بحث اين نكته نيز دريافت مى كردد كه آفرينش آسمان يس از آفرينش زمين و يبدايش رزق و روزى موجودات 


زنده زمين بوده استء جرا كه مى فرمايد: ثم استوى الى السماء... آن كاه آهنكك آفرينش آسمان را نمود. 


در آيه ديككرى نيز دراين مورد مى فرمايد: «والاءرض بعد ذلكك دجها) ويس آفرينش آسمان زمين را با غلتانيدن كسترش 


بحشيد. 


ازاين بيان به روشنى دريافت مى كردد كه زمين بيش از آفرينش آسمان يديد آمده بود اما به صورت كنونى اش كسترش 


ناته يردق كتكرتن امن ا داقن اسكانيبوهةةاست: 


كه تع له وفكر ادك و هر ]رهما ار ف مفونس" التتاتهافيك ندرا كه ا تصن دوي افك م كرود كه ماقا لماه 
صورت توده اى از كاز و بخار يديد آمد. آن كاه به صورت آسمانهايى بر فراز يكديكر سامان يافت؛ سيس آنها با جراغهاى 
روششكر وتمافائ اراسكه شلاتد:. ارئ» افريد كار تؤاثا و فرزاثة نين كرد تا اين افريتشن تفكرائكين نشاق اقتدار آى باشنا و 
داتشتوواق و كنيناق شعاشان تاتس كنتدات اكه وى ميقا اودرو هر كارف تواقافية وناتواق هو وكوة إونواة فدااركينا 
دريابند كه او داناست و جيزى از قلمرو دانش و آكاهى او نهان نيست؛ تا به اين حقيقت برسند كه او بى نياز است و نياز به 


همتا و شريكك و فرزند و ياورى ندارد و كران تا كران هستى بند كان و آفريدكان ذات ياكك او و نيازمند باركاه اويند. 


در دومين آيه مورد بحث دراين مورد مى افزايد: 


سَبْعَ سَمَاوَاتَ 


در اين هنكام خدا آنها را به صورت هفت آسمان در دو روز يديد آورد و نظام بخشيد. «سدى» مى كويد: آن كاه خدا آنها را 
به صورت هفت آسمان در دو روز ينجشنبه و جمعه نظام بخشيد و تدبير فرمود. و بدان دليل روز نظام و سامان يافتن آسمانها 


روز جمعه ناميده شد كه در آن روز آفرينش آسمانها و زمين انجام يذيرفت. 


به باور «سدى» منظور اين است كه: و در هر آسمانى آنجه از فرشتكان و ديكر يديده ها و موجودات را مى خواست»ء آفريد. 
اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: به هر آسمانى آنجه را مى خواست فرمان داد. 


واغلى بن عسس)امى كوين: ذا فوزانة' به فرشتكان هر اسماق ترثامة برمنعسن و فرهاتردارئ و عباةت انان رائه ضورت 


وحى به آنان الهام فرمود. 
وَرَيَنَا السَمَاءَ الدَّنها بمَصَابيححَ 
و آسمان نزديكتر به زمين شما را با جراغهاى روشنكّر و زيبا آراستيم... 


بدان دليل در آيه از ستا ركان به جراغها تعبير مى كردد كه انسان به وسيله آنها راه خويش را مى جويد و مى يابد. درست 
همان كونه كه در آيه ديكرى به اين حقيقت اشاره مى كند و مى فرمايد: و بالنّجم هم يهتدون.(١3)‏ و آنان به وسيله ستاره 


قطبى راه خود را مى يابند. 


و آن رااز كوش فرا دادن و استراق سمع شيطانها و يا هر خطر ديكرى به وسيله شهابهاى آسمانى حفظ كرديم. 


ذَلِك تَقْدِيرُ العزيز الْعَِيم آرىء اين است اندازه كيرى آن تدبيركر و آفري دكار توانمند و شكست نايذيرى كه بر هر كارى توانا 


و نسبت به مصالح بندكان داناست و 


جيزى براو يوشيده نمى ماند. 


يس از ترسيم اين نشانه هاى يكتايى و قدرت بى كران خداء اينكك در هشدارى تفكرانكيز و عبرت آموز به شرك كرايان و 
ظالمان مى فرمايد: 
قَإِنْ أغرضُوا فَمَلُ أندَْتُكم صَاعِقَه مِثْلَ صَاعِفَهِ عَادٍ وَنَمُودَ 


هان اى ييامبر! يس از بيان اين همه نشانه هاى روشن و روشتكر اكر باز هم از ايمان به خدا روى برتافتند به آنان بككو: دي 
ييامبر! يبس ين شن هم 
اده قرو عدا به اشن عذااى :اناق نجه تهرك اناف ظالمان شن مداو فاسان تاعد وجرا كد درك فيا رأ 


از عذاب مر كبار و صاعقه سهمكينى بسان صاعقه اى كه بر عاديان و ثموديان آمد هشدار مى دهم! 


آرى» عاديان و ثموديان نيز يس آمدن دليلها و برهانهاى روشن و روشنكر و رويكّردانى شان از ايمان و يذيرش حق دجار 


صاعقه اى مركبار شدند و به كيفر بيدادشان نابود كرديدند و شما از عذابى آن كونه بترسيد! 


وازه ١صاعقه)‏ به مفهوم هر عذاب مركبار و هر جيزى است كه انسان را نابود مى كندء اما در ميان مردم بيشتر به صداهاى رعب 
آور و وحشتناك ويا آذرخشى مهيب كفته مى شود كه با آتش از طرف آسمان فرود مى آيد» و همه را مى سوزاند و نابود 


و مى افزايد: 
ِذ جَاءَنْهُمْ الرّسْل مِنْ بَئْن أَئْدِيهمْ وَمِنْ خَلفِهِمْ 


«اذ) در آغاز آيه شريفه به «صاعقه) تعلق دارد و منظور اين است كه: اين صاعقه م ركبار هنكامى بر عاد و ثمود فرود آمد كه 


ييامبران خدا از هر سوء از ييش رو و يشت سرشان به سوى آنان و براى هدايت شان آمدند... 


در مورد اين ييامبرانى كه در آيه از آنان سخن رفته ديد كاه ها 


متفاوت امينت: 


-١‏ به باور «ابن عباس) منظور از آنان» هم ييام آورانى هستند كه براى هدايت يدرانشان آمدند وهم ييامبرانى كه براى هدايت 
خود عاديان و ثموديان؛ جرا كه اين جامعه هاى سركش يشت سر ييامبرانى بودند كه براى دعوت يدران آنان آمدند؛ با اين 


بيان ضمير (هم) در وازه «خلفهم) به ييامبران باز مى كردد و نه عاد و ثمود. 


لاك اما بة باون يارة اى متظوق آبهاين :ست ك5 أن بباميران بركى بيش از برغى دبكر امذنك واغاد وكثمؤة واابه توتحيك واثقوا 


فرا خواندند و برخى يس از آنان. 


*- از ديد كاه «بلخى» مى توان كفت: منظور از اين بيان» آمدن كزارشها و اخبار و ييامهاى ييامبران از هر سو براى آنان است» 


به هرحال آن بيامبران و يا كزارشها و بيامهاى آنان از هر سو به عاد و ثمود آمد كه: هان اى مردم! جز خداى يكتا را نيرستيد و 
براى او همتا و نظيرى برنكيريد. 


قَالُوا لَوْ سَاءَ ربا لَأَنرَلَ مَلائِكهٌ 


اما آنان به جاى يذيرش دعوت توحيدى بيامبران و جهاد بزركك فكرى وفرهنكى و عقيدتى آنان» كفتند: اكر يرورد كار ما 
جنين مى خواست كه ما تنها به او ايمان آوريم و راه توحيدكرايى را در بيش كيريم» فرشتككانى را به سوى ما فرو مى فرستاد تا 
آنان ما را به توحيد فرا خوانند» و هركز انسانى را به سوى ما نمى فرستاد كه همانئد ما و از جنس خود ما انسانهاست. 


آنان كويى براين يندار ياى مى فشردند كه: ما هركز ييام انسانى همانند خود را نمى شنويمء و فرمان او را 


- كرجه از سوى خدا آمده باشد - كردن نمى كذاريم؛ امنا اين را نمى دانستند كه خداى فرزانه ييامبران را براساس حكمت و 
مصلحت. به سوى بند كانش كسل مى دارد و نه به دلخواه ظالمان و س ركشان قرون و اعصارء و او خود نيك مى داند كه جه 
كسى صلاحيت به دوش كشيدن بار كران رسالت و ييام رسانى خدا را دارد. 


فَإِنَا بمَا أَرْسِلتَمْ به كافرُونَ 


اينكك كه جنين است,. ما به آنجه شما به خاطر آن به سوى فرستاده شده ايد كافريم. و بدين سان كفر خود را آشكار و انكار 


خود را اعلام كردند. 


در آخرين أيه مورد , بحث مى افزايد: 
َأْمَا عَادٌ فَاسْتَكبَروا فى الْأرْض 
اما قوم «عاد) از راه ستم و بيداد و بى آنكه حقى داشته باشند» در روى زمين راه سركشى و حق نايذيرى در بيش كرفتند و در 


برابر آيات خدا و بندكان او تكبر ورزيدند و با شيوه اى ظالمانه سلطه خود را بر مردم تحميل كردند. 
وقالوا من اشّد منا قوه 


و كار غرور و بيدادشان به آنجا رسيد كه در برابر خيرخواهى و هشدار «هود) از عذاب خدا و رسيدن كيفر كردارشان» 
مغرورانه كفتند: جه كسى از ما توانمندتر و يراقتدارتر است كه ما را كيفر كند؟! ما نيروى دفاعى داريم و با اين قدرت كوينده 
خويش با همه كونه خطر و نيرويى كه حيات و امتيت و اقتدارمان را تهديد كندء به سختى رويا خواهيم شد و آن رادر هم 


خواهيم كوبيد! و براين باوريم كه نيرويى فراتر از نيرو و قدرت ما وجود ندارد؛ درست به همين دليل است كه خداى توانا در 


آيا آنان به راستى تااين اندازه دستخوش غرور و نادانى بودند؟ و آيا ندانستند آن خدايى كه آنان را آفريده و نعمت و 
امكانات و قدرت رابه آنان داده. از آنان بسيار توانمندتر و يراقتدارتر است؟! و آيا فكر نكردند كه اكر او بخواهد آنان را به 


كيفر كفر و غرور و بيدادشان نابود خواهد ساخت؟ 


وَكانُوا بآيَاتنَا بَج دُونَ آرى» آنان مردمى كف ركرا و حق ستيز بودند و هماره نشانه ها و آيات ما و معجزه هايى را كه مى 


ديدند» انكار مى كردند و ايمان نمى آوردند واصلاح نمى يذيرفتند! 


. يس بر آنان در روزهايى شوم, تندبادى سرد [و توفنده إفرستاديم تا در زندكى اين جهان [طعم مر كبار] عذاب خواركننده را 


به آنان بجشانيم؛ و بى كمان عذاب [سراى ]آخرت [برايشان رسواكننده تر است و آنان [از هيج جا إيارى نخواهند شد. 


.١١/‏ وامرا ثموديان» يس ما آنان را [به سوى حق و عدالت راه نموديم.ء اما آنان كوردلى را بر هدايت ب ركزيدند؛ يس به كيفر 


آنجه [از شركك و كناه فراهم مى آوردند» صاعقه آن عذاب رسواكر [ كريبان آنان را فرا كرفت. 
8. و كسانى را كه ايمان آوردند و يروا ييشه مى ساختند [آنان را از عذاب و بدبختى نجات بخشيديم. 


9. و[تواى ييامبر!] روزى را إبه ياد آور] كه دشمنان خدا به سوى اتش [شعله ور دوزخ كوجانده مى شوند؛ آن كاه 


[تخسيق | آثان زا بازداشت مى كتند [ثا اخردة شان ترسف و"يزاكتده كروند]: 


.٠٠‏ تا آن كاه كه به آن [آتش سوزان دوزخ برسند» كوش جشم 


و يوست آنان به آنجه [در زندكى به ناروا] انجام مى دادند» بر ضدشان كواهى مى دهند. 
نكرشى بر وازه ها 


«صرصر): اين واه از ريشه «صرير» بركرفته شده و تشديد بدان جهت بر آن افزون كشته است تا مفهوم شدّت و سختى آن را 
نشان دهد به همين جهت هم از «صرٌء يضرا آمده و هم از «صرصرا) «يصرصر)؛ و به مفهوم تندبادى سخت و توفنده وير 
سروصداست كه كُويى بر برخى از جامعه هاى بيدادكر بيشين به كيفر كفر و اصلاح نايذيرى و بيدادشان وزيدن كرفت و 


آنان را نابود ساخت. 

«خزى): خوارى و رسوايى سختى است كه انسان از دجار آمدن به آن مى ترسد. 
«هون)»: فرومايكى و رسوايى. 

ايوزعون): اين وازه از ريشه «وزع» به مفهوم بازداشتن و بازداشت كردن آمده است. 
تفسير كيفر س ركشى و غرور 


در آيات بيبش سخن از سركشى و غرور ياره اى از جامعه هاى يبشين» همجون قوم «عادا بود كه با اندكك قدرت و امكاناتى 
كه آفريدكار هستى به آنان ارزانى داشته بود به جنكك خدا برخاستند؛ اينكك در اشاره به كيفر آنان مى فرمايد: 


َأرْسَلْنا عَلَيِِمْ بحا صَوْصَرًا فى أيّام نَحِمَاتٍ 


سرانجام تندبادى سخت و توفنده و هراس انكّيز و يرصدا در روزهايى شوم بر آنان فرستاديم. 


وازه «صرصر) از ريشه «صرّه) به مفهوم يرسروصدا و يا خروشى سهمكين نيز آمده است؛ و ياره اى برآنند كه از ريشه «صرصرا 


ب ركرفته شده كه به مفهوم سرماى سخت و سوزان است. 
«فراء؛ مى كويد: وازه «صرصر) به مفهوم تندبادى سخت و سرد است كه از شدت سردى همه جيز را بسان 1 تشى مى سوزاند. 
در مورد وازه «نحسات» نيز ديد كاه ها اندكى متفاوت است: 


-١‏ به باور 


كروهى از جمله «قتاده» وازه «نحس» يا شوم سبب و مايه بدى و شرارت است و واره «سعكل) باعث خير و سعادت؛ و درست بر 


اين باور است كه كروهى ستار كان را به ستا ركان «سعد» و «نحس» ناميده اند... 


؟- اما به باور «جبايى» منظور از «روزهاى شوما» روزهاى ير كردوغبار و سخت تيتبنه كونة اين كةندو ان ووزها كس 


ذيكرئ زا ثمى ايند 
*- و ياره اى نيز آن را به روزهاى سرد و سخت معنا كرده اند و در فرهنكك عرب سردى را «نحس» و شوم مى دانستند. 
لِنذِيمَهُمْ عَذَابَ الْحِزْي فِى الْحَاء الدّنيا 


اين عذاب مركبار رابر آنان فرستاديم تا طعم تلخ كيفر عذاب و رسواكرى را در اين جهان و زندكى اين دنيا بر آنان 
بجشانيم» واتا دريابند و باور دارند كه آفريد كار هستى يرتوانتر و يراقتدارتر استء و تا بدين وسيله بازماند كان اين جامعه هاى 
سركش و تباه شده اى كه بر حال و روز آنان آكاه مى كردند و كرفتار سهمكين آنان را در جنككال عذاب كواهند؛ از قدرت 
بى كران خدا آ كاه كردند. 


وَلَعَدَات الالدوه اشرق 
تازه اين عذاب رسو اكننده دنياست و عذاب آخرت ازاين هم رسواكننده تر است. 


وَهُمْ لا يُنْصَرُونَ و آن كاه است كه نه كسى به يارى آنان مى شتابد و در برابر عذاب خدا ياريشان مى كند و نه كسى به 


آن كاه در ترسيم سركذشت عبرت انككيز و عبرت آموز جامعه ثمود مى فرمايد: 


وامًا ثموديان را به سوى حق و عدالت راه نمود يم... 


به باور «قتاده») منظور اين است كه: ما راه خير و سعادت 


را براى آنان روشن ساختيم و قدرت كزينش آن را نيز داشتند. 

امَا به باور كروهى منظور اين است كه: ما راه حق و عدالت را به آنان نشان داديم و حقيقت را برايشان بيان كرديم. 
فَاسْتَحَيُوا الْعَمَى عَلَى الْهُنَى 

اما آنان كوردلى را بر بينايى و هدايت بركزيدند. 


انين )دير [ثااست 215 انان ايا كواست ضووين “كموافى و تاريمك اند شن واندو من حاووف ودار هدابيةو 
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نوانديشى و راهيابى برترى دادند و بر كّزيدند.‎ 


وياره اى نيز برآنند كه: آنان كف ركرايى را بر توحيد كرايى بركزيدند. 


ب 
مع مه 


فاهلل 


0 
د 


م صَاعِقَهُ الْعَذَابٍ الْهُونِ بِمَا كانُوا يَكدُونَ از اين رو به كيفر آنجه از شركك و بيداد و زشتى و كناه فراهم مى آوردند. 


صاعقه آن عذاب رسواكر و خفت آور كريبانشان را كرفت. 


ياره اى برآنند كه وازه «صاعقه» به مفهوم هر عذاب ويرانكر و سهمكين استء جرا كه هركس جنين عذابى را ببيند و غريو 


مر كبار و غرش آتشين آن را بشنود» فرياد مى كشد. 


به باور ياره اى منظور از «بما كانوا يكسبون» دروغ شمران وحى و رسالت و دروغكو انككاشتن ييامبرشان صالح و بى كردن 
شترى بود كه به تقاضاى خود آنانء به خواست خدا و در ياسخ به دعاى ييامبرش از دل كوه سر برآ ورده بود؛ آرى آنان به 


خاطر اين حق ستيزى و بيداد كرى مورد خشم قرار كرفتند و عذاب دامانشان را كرفت و نابود شدند! 


در ادامه داستان آنان در اشاره به نجات مردم توحيد كرا و يرواييشه مى افزايد: 


وَنَجتنَا الَذِينَ آمَُوا وَكانُوا يَتَقَونَ اما آن كسانى را كه ايمان به خدا و روز رستاخيز آورده واز شرك و بيداد دورى 


منظور از مردم با ايمان و يروايبشه «صالح» ييامبر و رهروان راه توحيدى و انسانى و اصلاح طلبانه او بودند كه خدا از عذاب 
نجاتشان داد. 


در جهارمين آيه مورد بحث قرآن در بيان حال و روز كفركرايان و ستمكاران در روز رستاخيز مى فرمايد: 
وَيَوْمَ يُحْدَرٌ أَغردَاءٌ الله ِلَى النّارِ فَهُمْ يُورَعُونَ و روزى را به ياد آوريد كه دشمنان خدا را به سوى آتش شعله ور دوزخ مى 
كوجا دن ان كاة تخسن 'فرة انان :وا بازةاشتامى كنشة نا اخويق نفرشاف نه اويوندة ا برا كنده تكردنهة و ازيى أن 


و مى افزايد: 


َتّى إِذَا مَا جَاءُوهَا طَهِدَ عَلَيِهمْ مَرِعْهُْ وَأَبْصَارُهُمْ وَجُلُودُهُمْ ما كانُوا يَعْملُونَ تا آن كاه كه آن تيره بختان به آن آتش سوزان 
برسندء ناكهان كوشهاء جشمها و يوست هاى بدنشان بر ضد آنان به كواهى مى يردازند؛ كوشهايشان خواهند كفت كه جه 
سخنان تفكرانكيز و سازنده اى را در مورد دعوت به توحيد و تقوا شنيده اند؛ اما آنان از همه آنها روى كردانيده و آنها را 
نيذيرفته اند و جشمانشان كواهى خواهند داد كه جه نشانه هايى از يكتايى و قدرت خدا را نكريسته اندء اما آنان بر يكتايبى 
دا اسان تباوودة انتد)نو دركر اغعضا ف اكداهيايكان خزاهكن كنت كدية دسكور اتاناحه كارهاي ( فتك و ظالماتة ارا كه 


مرتكب شده اند! 
در مورد جكونكى كواهى اعضا و اندامها در روز رستاخيز بر ضد كناهكاران و ظالمان سه نظر آمده است: 


-١‏ به باور كروهى منظور اين است كه آفريد كار هستى هريكك از اعضا و اندامهاى ييكر انسان را به صورت موجود 


زنده و كويايى در دادكاه رستاخيز يديدار مى سازد و آنان را ناكزير مى كند كه به آنجه صاحبانشان دست يازيدند» كواهى 


دهند! 


"- وبه باور كروهى ديكر كواهى اين اعضا اين كونه خواهد بود كه در حقيقت خداى فرزانه اين كواهى را در آنها قرار مى 
دهد و به وسيله آنها حقايق را آشكار مى سازد وكرنه كار از سوى خود اوست و به طور مجاز به آنها نسبت داده شده است. 


*- و ديدكاه ذيكرانن است كه: خداى توانا در اين اعضا و اندامها نشانه ها و آثارى يديدار مى سازد كه آن آثار بر 
زشتكارى و بيداد كرى صاحبان آنها كواهى مى كند و روشن مى سازد كه اين تبهكاران در خور آتش دوزخ هستند و كفته 


مى شود: ديد كانت كواهى مى دهند كه شب كذشته نخوابيده اى! 


كروهى از مفسّ ران از جمله «ابن عباس» آورده اند كه: منظور از «جلود) در آيه شريفه كنايه از اندامهاى جنسى كناهكاران 


است كه در روز رستاخيز بر ضد آنان كواهى خواهند داد. 


از ششمين امام نور آورده اند كه در اين مورد فرمود: منظور از «جلود» اندامهاى جنسى زشتكاران و رانهاى آنان است كه در 
روز قيامت به همراه قلب» زبان» جشم و كوشهايشان بر ضد آنان كواهى مى دهند و آنجه را نهان مى دارند اين اعضاى 
ييكرشان آشكار مى سازند, و آن كاه به تلاوت اين آيه شريفه يرداخت كه: و ما كنتم تستترون ان يشهد عليكم سمعكم... 
فده 


. و آنان [كه در دنيا بيداد ييشه ساخته اند] به يوست [بدنٍ آخود مى كويند: جرا بر ضد ما كواهى داديد؟! [آنها در ياسخ ]|مى 


كويند: آن خدايى كه هر جيزى را به زبان [و سخن ]د رآورده ما را [نيز] به 


سخن درآورده است؛ واوست كه شما را نخستين بار يديد آورد؛ و تنها به سوى او بازكردانيده مى شويد. 


؟؟. و شما از [ترس اينكه مبادا كوشء جشم و يوست [بدن شما بر ضدتان كواهى دهند [ييداد و كناهتان را] يوشيده نمى 


داشتيد» بلكه [جنين مى ينداشتيد كه خدا بسيارى از آنجه را انجام مى دهيد نمى داند. 


*”. واين است يندار [نارواى شما كه درباره يروردكارتان برديد؟ [و همين يندار نادرست شما را نابود ساخت واز زيانكاران 
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لانن اكز [بوعدات شكيان ورريلة اتقن مترلكاء اناك امت دو اكزا ذو وزشكواهى كر ايند أودر ان شه خلت 


خشنودى خدا باشندء از آنان يذيرفته نمى شود و]از كسانى نخواهند بود كه سرزنش از آنان دور داشته شود. 


فرمان عذاب ما] در باره آنان تحقق يافت» در حالى كه در زمره كروه هايى [بيدادييشه و كمراه از يريان و آدميان بودند كه 


بيش از آنان د ركذشتند [و رفتند]؛ راستى كه [همكى آنان زيانكار بودند. 
نكرشى بر وازه ها 


«انطاق)»: اين وازه «مصدر» مى باشد و به مفهوم نه سكن زبان :درا وردن) ديكرئ آمذة است# انق كار ممكن ات با قدرت 
بيان و كويايى بخشيدن به ديكرى باشد و يا با ناكزير ساختن ديكرى به كفتار» و يا به وسيله دعوت به سخن كفتن و بيان 
مطلب. و وازه «نطق» به مفهوم كردانيدن زبان در دهان براى تشكيل كلمات و جمله هاست؛ به همين جهت به خداى توانا 
«ناطق» كفته نمى شود 


بلكه ذات ياكك و تواناى او به «متكلم) وصف مى كردد. 
«ارداء»: نابود ساختن. 
«استعتاب): اين وازه از ريشه «عتاب) ب ركرفته شله وو به مفهوم يوزشخواهى و تلاش در جلب خشنودى آمده است. 


«قيضنًا): اين وازه از ريشه «قيض» است كه به باب تفعيل رفته و اصل «تقييض) به مفهوم تبديل آمده و«مقايضه» نيز از همين 
ماده اسست كه به مفهوم «مبادله) مال در برابر مال آمده؛ و در آيه شريفه منظور اين است كه: دوستان شايسته را به كيفر 


كناهانشان از آنان كرفته و به جايشان دمسازان و همنشينانى تبهكار به آنان مى دهيم. 


فر روز رسوايى بزركك يا كواهى كواهان بر ضد بيداد كران در آيات بيش از فرجام كار د: شمنان خدا سخن رفت و قرآن 
روث نككرى فرمود كه آنان را به سوى آتش كوج مى دهندء ان ينكك در ترسيم كواهى كواهان بر ضد كناه و بيداد آنان و 
اعتراضشان بر ضد آنها مى فرمايد: 


وَقالوا لِجَلودِهِمْ لِمَ شَهِدْتَم عَليِنا 

يس از اينكه اعضا و اندامهاى شركك كرايان و ظالمان در روز رستاخيز بر ضد آنان كواهى مى دهئدء آنان رو به يوست بدن 
خويش مى كنند وفرياد برمى آورند كه: شما جرا بر ضد ما كواهى داديد؟! و بدين سان يوست بدن خود را به باد سرزنش 
فى كرندا 


أ 


قَانُوا أَنطَفَنَا الله الّذِى أنطقّ كلّ شَى _ 


اما آنها در ياسخ كفر كرايان مى كويند: همان آفريد كار توانايى كه هر يديده و موجود زبان دار و كويايى را به سخن كفتن 
درآورده» ما را به زبان آورده است؛ و او با ارزانى داشتن قدرت كويايى بر ماء از ما خواسته است تا كواهى دهيم و آنجه را 


ديده ايم بازكوييم! 


در فراز يايانى ايه 


خدائ فزوانه: مى افزايد 


وَهُوَ َل لفك وَل مَرّهِ وَإلَيْه بحُن واوست آن قدرت بى همانندى كه نخستين بار شما را آفريد و در يايان زندكى و فرجام 
كار نيز بازكشت شما به سوى اوست؛ به جايى بازمى كرديد كه قدرت و فرمانروايى» يكسره از آن خداست و هيج كس 


دكرئ وا تزان فزهان و عشذار نبست: 


ونيز اعضا و اندامهاى ييكر انسان و يوست او مى افزايند: 
وَمَا 5 تَسْتَتدُونَ أنْ يَسْهَدَ عَلِدِ 3 مَقك؟ : ولا أْتَصَارٌ 75 وَلا جُلودٌ كم 


اكر شما كناهانتان را نهان مى داشتيدء نه از اين جهت بود كه از كواهى كوش و جشم و يوست بدنتان بر ضد خود بيم 


داشتيد؛ نه شما نه رستاخيز را باور مى كرديد و نه كواهى كواهان روز رستاخيزء و نه ياداش و كيفر اين روز سهمكين را! 


به باور برخى منظور آيه اين است كه: شما در دنيا نمى توانستيد كناهان خود را از اين اعضا و اندامها و يوست بدنتان يوشيده 


داريد. جرا كه شما كارهايتان را به وسيله همين اعضا انجام مى داديد و خدا همانها را كواه كارهايتان قرار داد. 


مرا به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: شما در دنياء ظلم و كناه خود را از ترس اينكه مبادا اعضاى بدنتان بر ضد شما 
كواهى ادهنده تركة تسن" كزد يه عر كةاشيما ابم تحقيقت را'ماؤن تم داشعن كدوور وسعافري دون :الت و اعضنائ 


بدنتان بر ضد شما كواهى خواهند داد... 


وَلَكنْ طَنُمْ أنَّ الله لَا يَعْلّمْ كثِيرًا مما تَعْمَلُونَ بلكه نهانكارى شما به خاطر اين بود كه مى ينداشتيدء خدا بسيارى از كارهايى را 


همين جهت هم دست يازيدن به كناه برايتان آسان مى نمود. 


از «ابن مسعود) آورده اند كه اين آيه در مورد يكك كروه سه نفرى فرود آمدء جرا كه آنان در نهان به رازكويى مى يرداختند 
و آنككاه مى كفتند: به باور شماء نخدا از اين رازها و اسرار ما آ كاه است؟ 


به باور برخى ممكن است مفهوم آيه اين كونه باشد كه: شما كناهكاران و ظالمان به كونه اى عمل مى كرديد كه كويى كناه 
و بيدادتان بر خدا نهان خواهد ماند؛ درست نظير اين كفتار كه كسى مى كويد: من به كونه اى رفتار كردم كه كسى براى 
خود كشن ا« كوثة وقتارمى: كبل. 

و«ابن عباس» مى كويد: كف ركرايان و ظالمان مى كفتند: خدا از زرفاى قلب ما آكاه نيست و تنها كارهاى آشكار و ظاهرى ما 
را مى داند. 


حسن ظَنّ يا سوءظن به آفريد كار هستى در ادامه آيات در اشاره به سوءظن و يندار زشت آنان به خدا مى افزايد: 


وَدْلِكُمْ ظنكم الذِى ظََنتم برَبكم أرْدّاكم 
واين يندار ناروايى يود كه شما در باره يرورد كارتان مى برديد» و همين يندار زشت و نادرست نيز باعث نابودى شما كرديد. 


در تركيب آيه ممكن است وازه «ذلكم) را مبتدا كرفت و «ظنكم) را خبر آنء و «ارداكم) را خبر دوم آن قرار داد و كفت: و 
ايه اخ تداز تاراق شما دوباره يزوود كاوناق كناشيها را نابود ساخت - و نيز ممكن است وازه «ظنكم) را بدل از«ذلكم) 
كرفتبو كفت آن يتدازئ كه شماانسيث به برووة كارتان داشتين كه سباري ان كازهاق :شما رااثمئ «داند > همان بتذار شما 


را نابود ساختء جرا كه اين كمان ناروا به خدا ظلم 


و كناه را بر شما كوحكك و آسان ساخت و شما را به سوى كيفر و بيداد سوق داد. 
َأَضْبَحُْمْ مِنْ الْحَاسِرِينَ و سرانجام از كسانى شديد كه در زندكى دنيا و تجارت خويش زيان ديدند» جرا كه بهشت يرطراوت 


و زيبا را با همه نعمت هايش از دست داده و دوزخ را خريديد. 
از حضرت صادق(ع) آورده اند كه فرمود: 
ينبغى للمؤمن ان يخاف الله خوفاً كانه يشرف على النَاره و يرجوه رجاءً كانه مِن اهل الجنه انّ الله تعالى يقول: و ذلكم ظنّكم... 


بر انسان توحيدكرا و با ايمان زيبنده است آن جنان از خداى خويش بترسد كه كويى بر لبه يرتككاه دوزخ قرار كرفته است؛ و 
آن كونه به ذات ياكك و بى همتاى او اميد ببندد كه كويى از بهشتيان است؛ جرا كه خدا مى فرمايد: اين بود آن يندار ناروايبى 
كه شما به خدا برديد» و همان يندار شما را نابود ساخت. آن كاه آن كرانمايه عصرها و نسلها افزود: 


اق الله عند كل عداد يده ان خير) فكير :وذ شرا دق 01 


تداق يرههر به كما و انديشة شذه شانسته كردارش توععه من كثد؛ اكر قده اى بة تنذايش حسوئن كسان بوذ و'نيك 
ينداشت» خدا نيز با او به مهر و فضل رفتار مى كند واكر بنده اى به خدا يندار بد برد» خدا نيز در باره اش بدى و كيفر خواهد 


4. 


در ادامه سخن از كيفر دشمنان خدا مى افزايد: 


يس اين تبهكاران اكر بر آتش دوزخ و درد و رنج طاقت فرساى آن شكيبايى و سكوت كنند ودم برنياورند» آتش شعله ور 
دوزخ جايكاه آنان است؟ 


يَسْتَعنهد ا فْمَا هُمْ مِنْ الْمَعْتَبِيرَ 


و اكران بأز كاه دا طلت امرزش وخشتودى تماتد راهئ براق بو زششوافى تذارتد؛ جزا كد آثان از كسائى تسعيد كه 


به بيان ديكر اينكه. اينان اكر شكيبايى ورزند و ساكت بمانند و يا داد و فرياد سر دهند و ناله كنندء به هرحال جايكاهشان 
آتش است. 
آيه مورد بحث بسان اين آيه است كه مى فرمايد: «اصلوها فاصبروا او لا تصبروا سواء عليكم)(2١2)‏ اينكك به آتش شعله ور 


دوزخ درآييد» جه بر آن شكيبايى كنيد ويا بى قرارى» براى شما يكسان استء جرا كه آنش جايكاه شماست و تنها به كيفر 


آنجه انجام مى داديد مجازات خواهيد شد. 


از ديدكاه يارهاى وازره «معتب» به مفهوم كسى است كه يوزشخواهى او مورد قبول مى افتد؛ اما به باور ياره اى منظور اين 


است كه: اكر فريادرس بخواهند و دادرس بجويند» كسى به فريادشان نخواهد رسيد. 


دوستان وهمنشينان دوزخى در ادامه سخن از كيفر ظالمان و اصلاح نايذيران و دشمنان حق, اينكك در اشاره به كيفر دردناكك 


ديكر آنان مى فرمايد: 


و براى آنان دوستان و همدمان بدانديش و بدسيرتى كماشتيم. 


به باور «مقاتل» منظور اين است كه: و براى آنان همنشينانى از شيطانهاى يليد آماده ساخته ايم: جرا كه آنان دستور داشتند تا 
ذن زنذكى نيا :يا اساتهاى درست انديش و شاستة كزدار شعت و برخاست و.رفاقت كنيد آمنااجنيق تكزنك و ما تيز به كيفر 
كردارشان آنان را به همدمان بدانديش و بدسيرتى كرفتار ساختيم. ييام آيه مورد بحث نظير ييام اين آيه است كه مى فرمايد: 


الوه عق تق :د كر ال كدان تقيض اللاشيطانا فهو لفاو زا 717 


و هركس از ياد خداى مهربان روى كرداند» براى او شيطانى مى كماريم تا دمساز و همنشين او باشد. 


اما ازديدكاه «حسن) تفسير آيه اين است كه: و از آنجايى كه به كيفر كفر و بيداد در خور عذاب شدندء. ما نيز ميان آنان و 


فَرَيُوالَُمْ ما بئنَ أئْدِيهم وَمَا حَلفَهُمْ 


يس آن همنشينان زشت كردار و بدانديش آنجه را ييش رو و يشت سر آنان بود برايشان آراستند» آنها كارهاى يسنديده و 
روا و شايسته را در نظر آنان نارواء كارهاى ناروا را نيكك و يسنديده» زشت و ضد ارزش راء ارزش و زيباء و زيباييها وارزشها 
رادر جشم اندازشان زشت و نايسند جلوه دادند و ثمره شوم اين كمراهكرى هم اين شد كه آنان دنيا و ارزشهاى مادى را به 
هرفبمت بز سراق اخزت ب ر كريد ند و همه فرضت وهمت و تلكش خوددرا يراق دنا تهادتذ؛ حرا كه انان بر كوش ابن تبره 


بختان خواندند كه يس از اين زندكى دنيا نه رستاخيزى در كار خواهد بود و نه ياداش و كيفرى. 


مركك ديكر نه حسابى در كار خواهد بود ونه بهشت و دوزخى؛ و دنيا را جنان برايشان آراستند كه آنان به كردآورى ثروت 


وااتعيضار فدوت: هيت كماهحةاو كارهاى شاسةه وعداستدانةو افناق :را كدان كداشسد: 


اما از ديد كاه «فرّاء» منظور اين است كه: و 


آن دوستان و همنشيئان بدسيرت به كونه اى باطل و بيداد را برايشان آراستند كه اين ظالمان و كتاهكاران از سويى با دست 
يازيدن به كناه و زشتكارى و ظلم بسيارء بارهاى كران از بيش براى آخرت خود فرستادند و از د كرسو نيز بدعت هاى زشت و 
ظالمانه اى براى يس از خود و نسلهاى آينده نهادند و باعث كمراهى آنان شدند. 

وَحَقٌ عَلئِهِمْ القؤل 

وآن كاه بود كه به كيفر اين رفتار زشت و ظالمانه وعده عذاب بر آنان تحقق يافت. 


فى أَمَم قد خَلتْ مِنْ قَتِلِهم مِنْ الجن وَالإنس 


و به سرنوشت همان اقوام سركش و زشتكارى - از يريان و انسانها كه بيش از آنان بودند و به كيفر كفر و بيدادشان كرفتار 
شدند و نابود كرديدند - كرفتار آمدند؛ جرا كه اينان نيز بسان آنان در براير وحى و رسالت به سركشى برخاستند و حق و 
عندالكةرا يديرضة ونه اط عمية كفن وابةاذشان در شورهدات كقنهوعذات عند كرياتخان را كرفت نيان 


سركشان و حق نايذيران يبشين نابود شدند. 


ِنّهّْ كانُوا حَاسِرِينَ راستى كه همكى آنان زيانكار شدند» جرا كه بهشت برطراوت و زيبا و نعمت هاى آن را از دست دادند و 


آتش شعله ور دوزخ را خريدند. 


. وآن كسانى كه كفر ورزيدند» كفتند: [هان اى مردم! إبه اين قرآن [كه آياتش بر محمد(ص) فرود آمده است ]كوش فرا 


تذقيكة:ؤاذر [هدكانة كلاوق اناوه كويد ناشد كه شما كرجه شويد! 


دادند به آنان 


كيفر خواهيم داد. 


8. اين است سزاى دشمنان خدا؛ آتش [شعله ور دوزخ براى آنان در [ميان آن» سراق هسيفكى اس [اين سزا به كيفر آن 
است كه آيات [و نشانه هاى يكتايى و قدرت ما را انكار مى كردند. 


4. و آن كسانى كه كفر ورزيدندء مى كويند: يروردكارا! آن دو كروه از يريان و آدميان را كه ما را كمراه ساختند به ما 


بنمايان تا آنان را زير كامهاى خود بككذاريم [و آن قدر لككدمال كنيم تا از فروترين ها باشند! 


به يقين كسانى كه كفتند: يرورد كار ما خداستء آن كاه إدر راه تويك و تقوا] بانذارق ووزيدائد» فرشتكان بر آنان فرود 


ف يبد كةه [هان اى يكتايرستان:راستين!] تترسيد و اتدوهكيق تكركيد ويه نهققى كةا وعذه داذه مى شدديل شادمان باشيد! 
نكرشى بر واه ها 


«لغوا: سخنى بيهوده و بى معنايى است كه از آن جيزى دريافت نمى كردد؛ و «الغوا» به مفهوم حرف در ميان حرف آوردن و 


سخن را از مفهوم آن انداختن آمده أ سس 
«يجحدون): از ريشه «جحد) به مفهوم نفى وانكار حقايق با آكَاهى به درستى آنها آمده است. 
«استقاموا)»: از ريشه استقامت به مفهوم يايدارى در راه درست افده اسه 


تفسيزواكش زيؤنانه: و احمقانة دن يراير قران ذو آبات يكن ستخواز كيفر كفر ونيذاد تود اييك ذر تمابين كوشهائ اذ 
واكنش احمقانه و شرربار كفر كرايان و ظالمان در برابر دعوت به نور و رستكارى مى فرمايد: 


وَقَالَ الّذِينَ كمَدُوا لَا تَسمَعُوا لِهَذَا الْقَوَآن 


وآن كسانى كه كفر ورزيده بودندء ياره اى به ياره اى ديكرشان مى كفتند: به اين قرآن و آيات آن كه محمد(ص) تلاوت 


كوش نسياريد! 


به باور ياره اى منظور اين است كه: سردمداران و استبداد كران آنان به دنباله روهاى خود مى كفتند: به قرآنى كه محمد(ص) 


تلاوت مى كند كوش فرا ندهيد! 
وَالْعَوَا فيه 


تلكه بناسودادة سكتاة نبهوده و'انجاد ستروضيدا و اشوية وتلوااو:دوند ةن دهان تان سامين يه مكابه تلاوت آناك نا 


قرآن و آورنده اش به مبارزه برخيزيد و اجازه ندهيد او يبيام و دعوتش را با مردم در ميان كذارد... 


َعَلكم تَعِْبُونَ باشد كه با بافته هاى بيهوده و جنجال آفرين و ايجاد تنش بر او جيره كرديد و شرايط را به كونه اى نامطلوب 


به باور ياره اى منظور اين است كه سردمداران شرك و بيداد به كّروه هاى فشار و وحشت خويش دستور مى دادند كه به 
هنكام تلاوت قرآن به وسيله بيامبر» با سروصدا و سوت زدن و آوردن حرف هاى بيهوده درميان سخنان آسمانى او دعوت 


دلنشين و آيات يرجاذبه او را از اثر بيندازند. 


اما «مجاهد» مى كويد: منظورشان اين بود كه با خواندن اشعار و رجزخوانى و سروصداهاى بيهوده. در برابر او و دعوتش به 
هنكام تلاوت قرآن صحته سازئ كتيد: 


از «ابن عباس» آورده اند كه: كف ركرايان يس از مبارزه بسيار به قرآن و يقين به عجز و ناتوانى خويش در برابر هماوردخواهى 
آن به نقشه اى شيطانى روى آوردند كه نككذارند صداى دلنواز آيات قرآن كه از حلقوم ياكك ييامبر طنين مى افكند به كوش 
مردم برسدء از اين رو بخشنامه كردند كه همككان نه تنها موظف هستند كه به قرآن كوش فرا ندهندء بلكه بايد به هنكام 


تلاوت آن به وسيله محمد(ص) سروصلا راه بيندازند تا 


يبامبر نتواند آيات دلنشين قرآن و ييام آن را به كوشها برساند! 


در آيه بعد خداى دادكر در اشاره به كيفر آنان مى فرمايد: 
فَلَتّذِيقَنَ الذِينَ كمَرُوا عَذَابًا سَدِينًا 


يس بى هيج ترديدى به همه كسانى كه كفر ورزيدندء به ويزه آن سردمداران بيدادييشه اى كه افزون بر كفر و شركك. مردم را 


از شنيدن آيات قرآن و ييام انسانساز خدا با انواع شكردها و نقشه هاى ابليسى باز مى داشتند عذابى سخت خواهيم جشاند. 


اين عذاب ممكن است عذاب دنيوى همجون اسارت و كشته شدن در ييكار «بدر) باشد كه به آنان هشدار داده مى شد» و 


ممكن است عذاب سخت سراى آخرت و يا عذاب دنيا و آخرت به سراغشان بيايد. 


وَلنَجْرِيَنهُمْ أَسوَأ الْنِى كانوا يَعْمَلونَ و آثان را در تراب زشت ترين كتاهانشان ك#شرك وح سعوى و نداد كرئ ناشت نه 


بدترين سزا كيفر خواهيم داد. 


دليل بيان بدترين و زشت ترين كارهاى شرك كرايان در آيهء به خاطر آن است كه نهايت درجه عذاب و كيفرى كه براى 


آنان مقرر شده است» بيان كردد. 


نداماون أكاره اف منظوو اين اش كد وى ثرة ينا آثان رادو يرازو رشت تر عنلكروشان كه كتاماؤ بهذاك انان ابت كيف 


خواهيم كرد. 


أن كاه وراق عشدان سشدر من افرايك؛ 
ذلك شرك أغداء الله 


اين است سزاى دشمنان خدا؛ سزاى كسانى كه با كفر و حق ستيزى به دشمنى با خدا برخاستند, و با بيام آوران او و نيز مردم 


5 ٠. 0> ح‎ 5 

توحيد كرا دشمنى ورزيدندك. 

لاد 

اتش سوزان دوزخ؛ آرىء كيفر دشمنان خداء آتش شعله ور دوزخ و وارد شدن و ماندن در آن است. 


لَهُْ فيهَا دَارُ الْخَلدٍ 


اما نه آتش زود كذر و تمام شدنى» نهء بلكه آتشى هماره و ماندكار؛ جرا كه آنان براى هميشه در آن منزل خواهند داشت. 


عر يا كائوا باناننا كد دون ارو عذات مر كاووغنة اوؤيد قفر الزانيك مدنا | ناكا و لكاي كرسنة ونا 
اينكه به درستى دعوت محمد(ص) و رسالت او آكاهى داشتند با لجاجت و شرارت با آن دشمنى مى ورزيدند وحق را نمى 


يذيرفتند. 


در جهارمين آيه مورد بحث در اشاره به عذاب مركبار آنان در تش دوزخ و بهانه جويى هايشان مى افزايد: 


أ أذ 


وَقَالَ الذِينَ كمَرُوا وَبَنَا أرنا لذَيْنِ أضَلانًا مِنْ الجنّ وَالْإِنْسِ 


و آن كشاق كه كفر ووزيده اتذ: مى كوبتك: برورد كارا! أن كمراهكراني كه ان يران و انساتها دز جهت كمراهئ ما تلاش 
كردند و ما را كمراه ساختند» آنها را به ما نشان ده... 


ياره اى برآنند كه منظور از كمراهان در آيه؛ نخستين كمراهكران در بامداد تاريخ انسان مى باشند؛ به همين جهت ياره اى در 
اين مورد از «ابليس» و «قابيل» نام برده اند؛ جرا كه ابليس نخستين كمراهكرى است كه براى كمراهى و به بيراهه كشيدن 
فرزندان انسان سوكند ياد كرد و «قابيل» نيز كسى است كه آدمكشى و كناه را در روى زمين آغاز كرد. 


از اميرمؤمنان(ع) نيز اين ديد كاه روايت شده است. 


اما به باور ياره اى منظور از اين كمراهكران همه آن كسانى هستند كه از دو كروه آدميان و يريان راه كمراهكرى را كام 
سبردند واين يديده شوم و كفر و بيداد را در روى زمين يديد آورده وبه آن دامن زدند و در حقيقت بدعتكزار كناه و بيداد 


بودنك. 


ا 


كسسيطو ا ؤالةالشدن سس ادجاف تاق اسع فرية كان كرته كددر ادر لدان يأتيانها منكم...)(8١1)‏ نه فرد 


معين» بلكه ه ركسى است كه دامن به زشتى و كناه آلوده سازد. 


نَجْعَلْهُمَا تَحْتٌ أَهَدَامِنَا ليكونًا مِنْ الْأَسِْمَلِينَ تا آنان را زير ياى خود قرار دهيم و به كيفر كمراهكريشان لكدمالشان سازيم؛ تااز 
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يست ترين و فرومايه ترين روز كاران باطلند. 


اين خشم و ناراحتى كمراه شدكَان و دنباله روها از سردمداران كفر و بيداد و بدان دليل است كه تازه آنجا به خوبى درمى 
يابند كه رهبرانشان با جه دجالكرى و نيرنكى آنان را به بيراهه كشانده و همه را براى كرم كردن كوره شهوات و جاه طلبى 
هاى خود قربانى كرده اند و آنجاست كه كينه اين فريبكاران بيدادييشه را سخت به دل مى كيرند و آرزو مى كنند كه اى 


به باور ياره اى منظور دوزخيان در مورد يايمال ساختن رهبران فريبكارشان اين است كه از باركاه خدا تقاضا مى كنند تا آن 
كمراهكران را به آنان نشان دهدء تا به كونه اى بر زير دست و يا لككدكوبشان كنند كه از زمره زبونان و خوارشدكان تاريخ 


كردند و بر كيفر فريب و بيدادشان» به ذلت كشيده شوند. 


اما از ديد كاه «ابن عباس» منظورشان اين است كه: بارخدايا! كمراه كنند كان بيدادييشه ما را در طبقه هاى فروتر از ما به تش 


بسيار تا كيفر و عذابشان از ما دردناك تر و سخت تر باشدء جرا كه آنان هم كمراه بودند و هم كمراهكر و فريبكار. 


نويد بيروزى و رستكارى به ايمان داران يراستقامت يس از ترسيم كوشه اى از 


عذاب كمراهكران و كمراهان و ذلّت و خفْت آنان در روز رستاخيز و سراى آخرت به كيفر كفر و بيدادشانء اينكك در نويدى 
روحبخش و اميد آفرين به مردم با ايمان و شايسته كردارى كه در راه حق و عدالت يايدارى مى ورزند» مى فرمايد: 


و 


إنَّ الّذِينَ قَالُوا ينا الله كم استقَامُوا 


به يقين كسانى كه كفتند: يروردكار ما خداى يكتاست و ييام و ييامبرانش را كواهى كردند؛ آن كاه در راه توحيد و تقوا و 


عدالت و آزادى يايدارى ورزيدند» فرشتكان نويدبخش بر آنان فرود مى آيند... 
در تفسير آيه شريفه ديد كاه ها اندكى متفاوت است: 


-١‏ به باور «مجاهد» منظور اين است كه: به يقين كسانى كه راه توحيد كرايى و يكتايرستى را ب ركزيدند و با همه وجود باور 
كردند و اعتراف نمودند كه يرورد كارشان همان خداى يكتاست و ثا آخر براى او شريكك و همتا نكرفتند... 


؟"- اما به باور كروهى از جمله «ابن عباس» منظور اين است كه: به يقين كسانى كه كفتند: يرورد كار ما خداى يكتاستء آن 


كاه به عبادت او و انجام فرائض و رعايت مقررات او يايدارى ورزيدند... 


#-از ديدكاه ياره اى منظور اين است كه: به يقين كسانى كه كفتند: يرورد كار ما خداى يكتاستء آن كاه همان كونه كه در 


عدو به باور «ابومسلم) منظور ايمان به يكتايى خدا وآن كاه به مقتضاى اعلام ايمان» يايدارى واستقامت واقعى در عبادت آن 


از ييامبر كرامى آورده اند كه اين آيه را براى مردم تلاوت فرمود و آن كاه افزود: «قد قالها ناس ثم كفر اكثرهم؛ فمن قالها 


حي 


يموت فهو ممن استقام عليها)(9١1)‏ در ككذشته دور و نزديكك كسانى كفتند كه يرورد كار ما خداى يكتاست. اما بيشتر آنان 
يس از جندى به آفت شرك و كفر كرفتار آمدند؛ از اين رو هركس اين ايمان و اقرار به يكتايى مدا را تا هنكامه مركك در 
زبان و عمل داشته باشد و بر آن به راستى يايدارى ورزء اواز كسانى است كه بر ايمان راستين خويش يايدار بوده و نويد 
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بهشت و رستكارى از أن اوست. 


«محمدبن فضل» آورده است كه از حضرت رضاع) در مورد يايدارى در آيه يرسيدم, كه فرمود: به خداى سوكند منظور از 
الى باطتارق و اسفا فك ون الشاوو ركيد كرا هحجان دروف ال مناه اين افده ولانك اثاذ اسق كد مااير أن 


هستيد. «سألت اباالحق الرضااع) عن الاستقامه؟ فقال(ع) هى والله ما انتم عليه.)(١71)‏ 


با اين بيان منظور از استقامت و يايدارى در آيه شريفه. يايدارى بر ولايت راستين امير مؤمنان و يازده امام معصوم يس از آن 


حف كارو الكر دو سوسقق تافزو دافن :ا نان اسيك 
در ادامه ايه مى فرمايد: 


آرىء كسانى كه به راستى كفتند: يرورد كار ما همان خداى يكتاستء و در اين راه يايدارى ورزيدند» فرشتكان بر آنان فرود 


در اين مورد نيز ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور برخى از جمله «مجاهد) فرشتكان در استانه مركب اين بندكان شايسته كردار خداء بر آنان فرود مى آيند... واز 


حضرت صادق(ع) نيز روايتى رسيده است كه اين ديد كاه را تأييد مى كند. 


؟'- اما به باور كروهى از جمله «حسن» فرشتكان خدا به هنكام سر برآوردن اين توحيد كرايان از آرامكاه هاى 


خويش در آستانه رستاخيز بر آنان فرود مى آيند و ضمن بيشواز كردن آنان» بشارتشان مى دهند كه مورد لطف خدا ينك... 
”"- و برخى همجون «أبومسلم) و... برانثك كه فرشكان كن روز رستاخيز بز آثان فزود مس ايند 


ع- و ياره اى نيز آورده اند كه: فرشتكان در سه مورد به آنان نويد نجات و رستكارى مى دهند: در آستانه رحلت از اين 
جهانء در عالم قبر» و هنكام بريايى رستاخيز و زنده شدن مردكان براى حضور در دادكاه قيامت. 

از:ؤوابات وسيدة ال اعامان راستين نيز ابن ديد كاه ذريافت مئ كرده. 0911 

نا تَكَافُوا ولا كرا 

فرشتكان بز آن توحسد كرايان واستيق و بزاسكقامتك كرود :من اعد كه تهاز.عذات عدا بر حجان خود بترسيدة واتدا يه خاطر 


ياداشى كه ممكن است از دست داده باشيد» اندوه به دل راه دهيد. 


به باور ياره اى از جمله «مجاهد» منظور اين است كه: نه براى نجه در بيش داريد و در كار آخرت مى انديشيد بترسيد و نه به 


خاطر آنجه از زن و فرزند و خاندان و نزديكانى كه يشت سر نهاده ايد» اندوه به دل رانيد. 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: به خاطر لغزشها و كناهانى كه از شما سر زده اسث نترسيد و اندوهى به دل راه 


مدهيد كه من آنها را مى آمرزم! 


وأا دند كاه رضي ترشن آثان از ا تدفةاست :زو اتدوهشان بر كذشتعة و نويل فرشتكان نه آنان ايع :ميث كانه ال وود ادها 
كه در بيش داريد بترسيد و نه براى كذشته اندوهى به دل راه دهيد! واين نهايت آرزوى انسان آكاه و سعادتخواه است كه 


جنين نويدى دريافت دارد. 


وَأَتْشُدوَا بالحنه 


التى كنْتُمْ تُوعَدُونَ و نويدتان باد بر همان بهشت يرطراوت و يرنعمت و زيبايى كه در دنيا از زبان بيامبران وصف آن را شنيديد 
و مده اش را دريافت داشتيد؛ آرى به ياس ايمان راستين» عمل شايسته و رفتار عادلانه و انسانى در زندكى و يايدارى در راه 


توحيد و تقواء اينكك به بهشتى كه وعده داده مى شديد شادمان باشيد! 


كفتنى است كه روايات رسيده در مورد نويد بهشت يرطراوت و زيبا به خوبان و شايستكان و دوستداران راستين قرآن و عترت 


در تفاسير ذيل ايه مورد بحث بسيار است.(7١1)‏ 


. ماء در زندكى دنيا ودر [سراى آخرت دوستان شما هستيم» و آنجه دلتان بخواهدء در آنجا براى شما [بهشتيان سرفراز و 


سربلند فراهم است و هر آنجه تقاضا كنيد در آنجا خواهيد داشت. 


زغرة [و همه آن نعمت هاى جاودانه ورزق وروزى وصف نايذير |وسيله اى ال كاده شده براى يذيرايى [آن شايسته 


كرداران ]از سوى آمرزنده اى مهربان. 


*. و كيست نيك وكفتارتر از آن كسى كه [ديكران را] به سوى خدا فرا خواند» و [در زندكى هماره كارى شايسته انجام داد و 
[بيوسته با سوز و اخلاص كفت: من از مسلمانانم؟! [آنا هقرو وشكفتارةز ازابق انسان هنبنت؟!] 


". و [به هوش باشيد كه نيكى و بدى يكسان نيست؛ [از اين رو تواى انسان با ايمان! بدى را] به [وسيله آنجه نيكوترين 
[روش و سبكك است دور ساز! يس به ناكاه [خواهى ديد] همان كسى كه ميان تو واو دشمنى استء» جئان است [و به كونه اى 
دك ركون مى شود] كه كويى دوستى يكدل [و واقعى است! 


لدو صر أن كمات كدشكيا بن وز يداه الرابق زوه كى انساتى وخورذان من كروتدوضن وججز آن كن ككداراق هزه 


ا يبرشكوة [ازااين وضق اسث» [ديكرئ آن راثم ابد: 
تفسير نويد فرشتكان به توحيد كرايان آراسته به ارزشها 


دز آبات بيقن سكق ان فرؤد 'فرشتكاق به توحيد كراياق رامين در استانه رجلث: و يا رستا ين و نويد خشى أنه آثان :يؤد» اينكك 


در نخستين آيه مورد بحث در ترسيم ديكر نويدهاى آنان مى افزايد: 


وافزشتكاوانو تنكس بدعرهيلد كرابان ترامتقاضت من كويتد :ما دوسعان و رآران شه ذر زد كى دنا ودر سراق اخرت 


جدا نخواهيم شد تا شما را به بهشت يرطراوت و زيبا درآ وريم. 


آنجه در تفسير اين فراز آمد ديد كاه كروهى از مفسران از جمله «مجاهد» بودء اما به باور ياره اى منظور اين است كه فرشتكان 
مى كويند: ما در دنيا نككهبانى شما را با انواع كمكك رسانى ها و ياريها به عهده داشتيم و در سراى آخرت نيز وظيفه داريم كه 
با انواع كرامى داشتها و ياداش ها از سوى خدا شما را همراهى كنيم. 


از حضرت صادق(ع) آورده اند كه فرمود: آنان مى كويند ما در دنيا دوستان شما هستيم و شما را حراست مى كنيم و به 


هنكام مركك و در سراى آخرت نيز همراه شما و يار و ياورتان خواهيم بود. «اى نحرسكم فى الدنيا و عندالموت و فى الاخره). 
فرشتككان در ادامه نويدرسانى خويش مى افزايند: 
وَلكم فيهَا مَا تَشْتَع أنف>ه 


در سراى 


آخرت و در بهشت يرطراوت و زيبا هر آنجه از انواع نعمتها كه دلتان بخواهد وهر آنجه آرزو كنيد برايتان آماده است. 


وَلَكمْ فيه مَا نَدَّعُونَ وهر آنجه از مواهب بى شمار خدا بخواهيد در دسترس شماست,ء جرا كه خداى توانا جنين مقرر داشته 


است. 


نهدناون ابن زينذ) منظوز ايخ است كه شما توتجبد كرايان :دن زند كن ذنيا عشق ننه قاو مان د كان شدن.داشيدة كه أن عشق.و 
خواست شما در اين سراى جاودانه تحقق خواهد يافت و نيز به نعمتها و موهبت هايى كه هماره در آرزوى آنها بوديد» خواهيد 


رسيك. 


ونيز به آنان مده مى دهند كه: 


ْنَا مَنْ غَفُورٍ رَحِيم اين بهشت يرطراوت و يرنعمتى كه براى شما آماده شده استء افزون بر شكوه و عظمت وصف نايذيرش» 
شكوه و عظمت ديكرى نيز به خاطر ارزانى دارنده اش دارد؛ جرا كه اين مواهب و نعمت هاى كوناكون و رزق و روزيهاى 
مادى و معنوى بسيار براى شماء بخششى است يرشكوه از سوى يرورد كارى آمرزنده و مهربان» و وسيله يذيرايى از سوى كسى 
است كه نسبت به بندكان شايسته كردارش بسيار مهربان است و لغزشها و كناهان آنان را مى يوشاند؛ به همين جهت هم اين 


تعها يزائ شما كواراتر و .ذل انكرتو برايتان شادئ حكن تردو سرور افريك ثر شواهك بود 


الحسن )اهن كويد: منظوو فرشككان ابن :اسك كه هان اق شاشيته كرذاران! همة انخ تعتها و مؤواهت كوثا كون السو خدائ 


شماست. نه ما! 


آيه شريفه نشانكر اين نويد به مردم توحيدكرا و با ايمان و يراستقامت است كه: فرشتككان خدا يار و دوستدار آنان هستند و در 


ولك كى هه نا مده من ومتانتل. 


ونيزاين 


نويد جانبخش كه: اين مردم سرانجام در بهشت يرطراوت خدا به همه آرزوهاى خود مى رسند و به خواسته هايشان نايل مى 


كردند. 


ونيزاين نويد كه: فرشتكان با آنان آمد و شد دارند و كاه و بيكاه بر آنان فرود مى آيندء واين موقعيت و مقام معنوى ره 
آورد ايمان خالص آنان به خداى يكتاء فرمانبردارى خالصانه از آن ذات بى همتاء يايدارى دو شاهزا توحيد:و تقوا و اراستكى 


به ارزشهاست و درست به خاطر اين ويد كَى هاست كه فرشتكان همراه آنان هستند و در دنيا و آخخرت يار و ياور آنان. 
فراشواقاق املاسوى دا 

در سومين آيه مورد بحث قرآن در قالب يرسشى تفكرانكيز مى فرمايد: 

وََنْ أَحْسَنَ قَولًا مم دعَا إِلَى الل 

و جه كسى خوشكفتارتر و بهتر از كسى است كه به سوى خدا فرا مى خواند» 

وَعَمِلَ صَالِحا 

وهماره كار شايسته و خدايسندانه انجام مى دهد؛ 

وَقَالَ إلى مِنْ الْمُسْلِمِينَ و مى كويد: من با همه وجود تسليم فرمان خدا هستم و از مسلمانانم. 


آيه شريفه به ظاهر در قالب يرسش آمده. اما در حقيقت استفهام انكارى مى باشد و منظور اين است كه: هيج انسانى خوش 
كفتارتر و از نظر منطق مترقى تر و نيكو سخن تراز آن كسى نيست كه مردم را به سوى خدا فرا مى خواندء و افزون بر آن 
خود در زندكى فرمانبردار خداست و كار شايسته انجام مى دهد و با همه اين ويزكى ها و آراستكى هاء با همه وجود مى 
كويد: من تسليم مقررات خدا و دين او هستم و سرايا مسلمانم؛ آرىء اين از همه بهتر و از نظر كفتار و منطق زيباتر و يرتوانتر 


است. 


به باور كروهى از جمله «حسن"» 


توحيد كرايان» ابراهيم كفت: «و انا اوّل المسلمين)(17١1)‏ و من نخستين مسلمانم. 
دراين مورد كه شخصيت برجسته و بارز و يا والاترين جهره مورد نظر آيه كيستء سه نظر آمده است: 
-١‏ به باور كروهى از مفسّران: منظور ييامبر كرامى است كه بزركترين فراخوان و والاترين دعوت كننئده به سوى خداست. 


"اما به باور كروهى ديكر از جمله «مقاتل» منظور امامان نور مى باشند كه نخستين آنان اميرمؤمنان (ع) و آخرين شان امام 


مهدى (ع) اسث. هو و جميع الائمه الدعاه الى الحق.(١5)‏ 


“- از «عايشه) و «عكرمه) آورده اند كه: منظور از اين فراخوانانٍ به سوى خداء كسانى هستند كه به هنكام فرا رسيدن وقت نماز 
اذان فى كايتك. 

نكات سه كانه ١-از‏ آيه مورد بحث جنين دريافت مى كردد كه دستور كفتن «ان شاءالله) در زند كىء مربوط به آينده و 
كارهايى است كه در بيش داريم, و نه مربوط به كذشته؛ به همين جهت فراز يايانى آيه با كفتار كسى كه بككويد: «من ان 
شاءالله توحيدكرا و مسلمانم» نمى سازد؛ جرا كه اين سبكك كفتار به نوعى خرده كيرى بر يدر توحيدكرايان ابراهيم و كسى 


-١‏ و نيز آيه شريفه نشانكر آن است كه دعوت به سوى دين خدا برترين عبادت و بزركترين واجبات است. 


*- و نيز روشنكرى مى كند كه دعوتكر به سوى خدا بايد به دانش و شناخت خويش بايبند و بدان عمل نمايد تا مردم زودتر 


به او اطمينان يابند و دعوتش را بيذيرند. 


در ادامه آيات در 


اشاره به بهترين و سازنده ترين سبكك و شيوه دعوت به سوى حق و عدالت مى فرمايد: 
وَنَا تَشتوى الْحَسَنَهُ وَلَا السَمِكَهُ 
نيكى و بدى يكسان نيست. 


به باور ياره اى منظور اين است كه جامعه شايسته كردار و نيكورفتار اسلامى با جامعه اى كه كفر و بيداد بر آن حاكم است»ء 


كسان تسكند: 
اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: كارهاى نيكك با كارهاى زشت يكسان نيستئد. 


وأ كج كاه برخ فحفات اررشسد السائى 'عمجونة: و كى شكياس #برةباوي) عدار كذشت» نحت اساندوستئ) و 


دا د كرى» با خصلت هاى نكوهيده اى همانئد: خشم» نادانى» خشونت» بيداد كرى و بدانديشى و... همانند نمى باشند. 


در ادامه آيه روى سخن را به ييامبر كرامى مى كند و در بيان ويكّى مدارا و خلق و خوى خوش و ويه اى كه براى دعوت 
كننده به سوى حق» جنبه حياتى دارد» مى فرمايد: 

اد بالتى هئ أَحْسَنُ 

و تواى ييامبر ما! با روش و شيوه اى كه نيكوتر و دل انكّيزتر است بديها و نامردى هاى آنان را دور ساز و با شيوه هاى زشت 


و ظالمانه مبارزه كني! 


آرى» اى ييامبر! تو با دين حق و راه و رسم آسمانى ات» باطل و بيداد آنان را دور سازء و به وسيله بردبيارى تحسين برانكيزت 


فإذا الى بيتك وَبَتِنَهَ عََدَاوَةٌ كأنَهُ وَل حَمِيمٌ و تو اى يبامبر هنكّامى كه دشمنان خود را با نرمى و مدارا ياسخ كفتى و 


انساندوستى و مردم خواهى عميق خود را به آنان نماياندىء آنككاه خواهى ديد كه همان دشمنى كه در دين با تو كينه توزى 


مى كرد و دشمنى مى ورزيد؛ د كركون مى كردد و به 


صورت دوستى نزديكك و همدين و حمايتكر و مدافعى بسان خويشاوند به سوى تو بازمى كردد و به صف دوستان مى ييوندد. 


از حضرت صادق آورده اند كه فرمود: «حسنه)» تقئه است و افشاكرى «سيئه). «انْ الجنه التقيّه والسيئه الاذاعه)(0١؟)‏ 
در آخرين آيه مورد بحث مى افزايد: 


اين برخورد بزركورانه و انسانى» كه بديها را با نيكى و شايستكى ياسخ كويى و نادانيها را با بردبارى كار آسانى نيست؛ و تنها 
جهره هاى شايسته اى به اين مقام اوج مى كيرند و به اين وي كى آراسته مى كردند كه در زندكى به ويزكى شكيبايى آراسته 


شوند و با تحمل بديهاء در اوج قدرت» خشم خود را فرو خورند و حكيمانه و طبيبانه رفتار نمايند. 
از ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: به اين مقام بلند تنها كسانى مى رسند كه در زندكى در برابر اذيت و آزار مردم نادان 


شكناف: وه ساكته لوس نلقاها الأالد بن صيرو اف ادتبا فلن الأرع 


و نيز مى افزايد: 


ده 


وَمَا يلاها إِلَا ذو حظ عَظِيم و به اين ويزكى بزركك و يرشكوه تنها كسانى مى رسند و تنها به جهره هايى ارزانى مى كردد كه 
داراى بهره اى فراوان از خرد و انديشه باشند. 


به باور ياره اى اين ويذكى به كسى ارزانى مى كردد كه داراى بهره اى بزركك از ياداش و كارهاى شايسته باشد. 


ويارهاى ديكر «بهره بزركك» در آيه شريفه را بهشت تفسير كرده اند و مى كويند: كسى به اين مقام بلند واين ويزْكى 
يرشكوه نخواهد رسيدء جز اينكه بهشت بر او لازم شده باشد؛ جرا كه تنها بهشتيان نيكك بخت خود را به اين صفات انسانى 


آراسته مى سازند. 


نظم و بيوند آيات آيه شريفه 


اوتهى الحتيق فلك ايه 1 (وا قاله اللاي ج019 مو كنس خورة وسطور ابن اليف كد انا اووو كرد ان كف كزانات 
از ششدان قرآان و نقفشه طالمائة انان براى ايجاد سروصدا و آشوب و بلوا به هنكام تلاوت قرآن تعجب نمى كنيد؟ اينان در 
حال صني من كتدك كه دوسيان فرؤبدان اسان و شكشاوكرو تكو كزدارير اذ محمة(ض) ليست او شكنا وا يداسوى خدائ 
يكتا فرا مى خواند, و خودش به آنجه دعوت مى كند عقيده دارد و عمل مى كند واز هر بافته و دروغى كه كف ركرايان و 
اصلاح نايذيران بر ضد او مى بافند» ياكك و ياكيزه است. 


يرتوى از آيات الف - ره آورى ايمان و يايدارى در آياتى كه كذشت قرآن شريف به منظور تشويق و ترغيب انسانها به 
توحيد و تقوا و يايدارى و استقامت دليرانه و شجاعانه در راه آن نويدهاى جان بخشى را به ايمان آوردكَانٍ با استقامت مى 


دهد كه به وابتتق دل انكزز اشنت: 


قرآن روشنكرى مى كند كه شعار ايمان و اسلام دادن و يا از عشق به حق دم زدن ويا خود را بنده او خواندن. به تنهايى 
كارساز و آفريننده رستكارى و نجات و سعادت نيست, بلكه بايد نخست مغز و انديشه را رنكك خدايى بخشيد و درست 
انديشه و آكاهانه انديشاند و حركت كرد. از يى آن خانه دل را كانون عشق و ايمان به خدا ساخت و به راستى توحيد كرا و 
يكتايرست بود» و آن كاه با عملكرد شايسته و عادلانه و انسانى و يايدارى در عمل» همه زندكى و تمامى ابعاد حيات را رنكك 


خدايى وانسانى بخشيد؛ جنين ايمان و يايدارى است كه فرد و جامعه توحيدكرا و به 


راستى رعايت كننده حقوق و آزادى مردم مى سازد؛ وكرنه دم از خدا زدن و با ظاهرسازى و عوامبازى همه ارزشها و 
مقدسات و باورها را به خدمت منافع جاه طلبانه خود كرفتن و همه را هيزم خشكى براى كرم كردن كوره شهوات خود ساختن 
وبراى كسى حق حيات»ء آزادىء» امنيت» دفاع, حق تفكر و انديشه. حق آزادى بيان وقلم نخواستن و ندادن با روح ايمان و 


اسلام سخت بيكانه است و با كفر و بيداد قرين و هماهنكك و در هم آميخته است. 


-١‏ فرشتكان در سه موقعيت حساس كه عبارت از: در آستانه مركك, در آستانه رستاخيزء و به هنكام ورود به خانه قبر است بر 


او فرود آيند و خود را يارو دوستدار و همدم او معرّفى كنند. 

1- به او نويد مى دهند كه او نبايد از جيزى بترسد و نككران جيزى باشد. 

"- به او نويد بدهند كه نبايد اندوهكين كردد. 

5- به او نويد بهشت يرطراوت و زيبا را بدهند. 

ه- به او بشارت دهند كه آنان به فرمان خدا در دنيا و آخرت يار و ياور او هستند و او را تا بهشت همراهى كنند. 
#- در بهشت همه مواهب براى او آماده باشد. 

/ا- واز همه نعمت هاى معنوى نيز بهره ور كردد. 

8- و سرانجام اينكه به افتخار ميهمانى خدا نايل آيد.(18١5)‏ 

ب - بهترين انسانها 


ازاين آيات اين درس نيز دريافت مى كردد كه بهترين انسانها فراخوانان به سوى يروردكار و مقررات عادلانه و انسان ساز او 


٠: هل‎ 


واينان داراى اين وي كيها يند: 

-١‏ فراخوان به سوى خدا در يرتو دليل و برهان» 

-١‏ آراستيكك به ارزشها و انجام كارهاى شايسته يا دعوت به همراه عمل؛ 
“'- فرمانبردارى راستين از خدا و تسليم بودن در برابر حق. 

وو انحيق قولة عمو دعا الى الو عمل مالحا 


ج - شيوه دعوت بهترين فراخوانان از آنجايى كه در نككرش قرآن هدفٍ مقدس وسيله و ابزار مقدس مى طلبدء اين فراخوانان 
هركز زبان به دروغء افتراء بدكويىء القاب تراشىء ماركك زده. استهزاء. فحاشّى» تهديد و ارعاب. و انواع زور و عريان و نيمه 
عريان آلوده نمى سازند» بلكه شيوه دعوت آنان نيز بسان هدفشان مقدس است و به جاى آن سلاح هاى مركبار و عفن زده و 
ظالمانه با سلاح ياكى» تقواء سخن حقء دليل و برهان قانع كننده» نرمش و مداراء راستى و درستى و مهر و محبت به سوى حق 
فرا مى خوانند و بدى و شرارت و خشونت و جهل و زشتى را با زيبايى و نيكى ياسخ مى دهند؛ آرىء اين شيوه دعوت آنان 


انيت ادفع بالتى هى احسن... 


و آن كاه است كه دلها را تسخير مى كنند و مردم كروه كروه به سوى خدا و دين او روى مى آورند؛ درست همان كونه كه 
يوسف جنين كرد و ييامبر مهر و رحمت اين كونه دلها را متوجه خدا ساخت. 
د - ييكار سنجيده با موانع و از آنجايى كه براى رسيدن به هدف كاه با همه تلاش و كوشش شايسته و بايسته انسان به موانعى 


برمى خوردء اين فراخوانانٍ به توحيد و تقوا به خدا يناه مى برند و با موانع هدايت و نجات نيز به كونه اى 


سنجيده مبارزه مى كنند؛ خواه اين موانع از درون بجوشد و هواى دل خود انسان باشد و كاه از خارج واز همنوع و يا از سوى 
شيطان. و اما نين عنكك من الشيطان نزع فاستعذ باللّه... 


با اين بيان برنامه فراخوانان به سوى خدا را مى توان در اين جند اصل خلاصه كرد: 

-١‏ خودسازى» 

-١‏ به كار كرفتن بهترين شيوه ها براى انديشاندن و ساختن ديكران» 

"- فراهم آوردن شرايط اخلاقى و انسانى براى تحقق هدف» 

؟- برداشتن موانع و ييكار با آنها به طور سنجيده. 

. واكر از شيطان دمدمه اى به تو رسيد به خدا يناه ببر؛ جرا كه او همان شنواى داناست. 


/”. واز نشانه هاى [قدرت او» شب و روز و خورشيد و ماه است؛ شما نه براى خورشيد [سر به سجده آوريد و نه براى ماه» و 
اكر [توحيد كرا هستيد و] تنها اورا مى يرستيد؛ برائ آن خدابى سجده آوريد كه آنها را آفريده است. 

للا بش [شركك كرايان وخود كامكان تكبر ؤرزية تله آن كسا كه دن بيشكاه يرؤود كان تر هسحيد »شب روز ببراى او 
تسبيح مى كُويند و خسته نمى شوند. 

9” واز نشانه هاى [يكتايى و قدرت او اين است كه زمين را [مرده و] افسرده مى نكرى؛ اما هنكامى كه آب را [از آسمان آبر 


آن فرود آورديم» با رويش كلها و كياهان كوناكون به جنبش درمى آيد و برمى دمدء به يقين همان كسى كه آن [زمين و 


زمان را زنده ساختء [همو] زنده كننده مرد كان استء. جرا كه إذات بى همتاى او بر هر جيزى تواناست. 


.٠‏ بى كمان كسانى كه در مورد آيات ما [و دريافت و 


بيان ييام آنها |به كزى [و انحراف مى كرايندء بر ما يوشيده نخواهند بود» يس آيا آن كسى كه در آتش [شعله ور] برافكنده 


خواهيد انجام دهيدء [امّا بدانيد] كه او به آنجه انجام مى دهيد بيناست. 


.١‏ به يقين آن كسانى كه به قرآن - هنككامى كه برايشان آمد - كفر ورزيدندء [به كيفر حق ستيزيشان خواهند رسيد] و به 


”؟. [كتابى است كه نه از ييش روإى آن و نه از يشت سرش باطل [و بيهوده اى به سويش نمى آيدء [جرا كه از سوى فرزانه 


اى ستوده [و در خور ستايش بى حساب فرو فرستاده شده است. 

نكرشى بر وازه ها 

«نزغ»: اين وازه به مفهوم انكيزش و وسوسه ديكرى به سوى تباهى آمده است. 
«يسأمون): به مفهوم خسته شدن و واماندكى از ادامه كار آمده است. 
«يلحدون): از ماده «لحد» به مفهوم كاين به كذى و انحراف آمده است. 


«خاشعه): از ريشه «خشوها» است و در اصل به مفهوم ادب و فروتنى نمودن آمده اما در اينجا به مفهوم زمين مرده و افسرده 
اى است كه فاقد تحركك و رويشء و بدون كل و كياه است. 


«ريت)»: از ريشه «ربوا به مفهوم افزايش و نموٌ آمده است. 
«اهترّت)»: از ريشه «هرّ) به مفهوم 9 سخت آمده است. 
تفسير موانع دعوت به سوى حق و ييكار با آنها 


در آيات بيش از دعوت به سوى حق و عدالت. ويد كّى هاى فراخوانان به سوى خدا در انديشه و عقيده و عملكرد 


و بهترين و سازنده ترين شيوه دعوت سخن رفت؛ اينكك در نخستين آيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به ييامبرش 


نموده و در بيان جكونكى ييكار با موانع دعوت به سوى حق - كه بيكار با شيطان از حساسترين مراحل آن است - مى فرمايد: 
وَإِمَا يْرَغنّكك مِنْ الشَِّطانِ نَع فَاسْتَعِذُ بالل 


واكر از سوى شيطان وسوسه و دمدمه اى در راه دعوت به سوى خدا متوجه تو و برنامه ات در هدايت مردم كرديد به خداى 
توانا يناه بر تا از شرارت او در امان بمانى. 
إِنَّهَ هُوَ السَمِيعٌ الْعَلِيع 


در دوّمين آيه مورد بحث قرآن دكرباره به ترسيم دليل هاى روشن و روشنكر يكتايى خدا مى يردازد و مى فرمايد: 
وَمِنْ آيَاتِهِ اللهل وَالنْهَارُ 


وازآيات و نشانه هاى روشن و روشنكر يكتابى خدا وقدرت بى كران او كه صفات آن ذات بى همتا و بى نظير را از آفريده 
هايش ممتاز مى سازد» رفت و آمد شب و روز است كه حكونه در ساعت هاى شب خورشيد جهان افروز انوار طلايبى خود را 
از كستره زمين برمى جيند و در روز دكرباره اشعه حيات آفرين خود را بر اين كره خاكى مى كستراند و جككونه اين دو با 


نظامى شكرف و تدبيرى تفكرانكيز و برنامه اى جالب و ثابت رفت و آمد مى نمايند. 
وَالشْمْسٌُ وَالقَمرُ 


ونيزاز دليل هاى روشنكر يكتايى خدا وقدرت بى كران اوء دو يديده شككفت انككيز خورشيد و ماه مى باشند كه هركدام با 
نور و روشنايى ويه خود و نيز تدبير شككفت انككيزى كه در آفرينش و كردش آنها به كار رفته استء ه ركدام در مدار و مسير 


خويش 


در حركت اند. 


شما نه براى خورشيد سجده كنيد و نه براى ماه؛ درست است كه اين دو يديده فرمانبردار و سودبخش در زندكى انسان نقش 
حساس و حياتى دارندء اما شما هركز حق نداريد در برابر آنها سجده آوريدء جرا كه اين دو و ديككر اجرام كيهانى و يديده 


هاى جوّى. همه و همه؛ بسان شما آفريده و مخلوق خدايند و نه فراتر از آن. 


وَاشِحْجَدُوا لِلَهِ الى حَلْمَهُنَ إِنْ كنكُمْ إِيَاهُ َعْدُونَ واكر توحيدكرا و سعادتخواه هستيد و او رامى يرستيد و يرستش او را مى 


جوييد» تنها در برابر خداوند يكتايى سجده آوريد كه آنها را آفريده است. 


در آيه مورد بحث با وازه «خلقهن» روبه رو مى كرديم كه ضمير جمع مؤنث به شب و روز و خورشيد وماه كه يديده هاى 


فاقد خرد هستند باز مى كرددء و اين به دو جهت است: 
-١‏ نخست بدان دليل كه ضمير جمع مؤنث عاقل كاه به غير عاقل نيز بازمى كردد... 


-١‏ ديكر آنكه ضمير مورد اشاره؛ به مفهوم آيات بازمى كردد و نه به واه هاى مورد اشاره؛ و در حقيقت اين كونه است: و 
و | باعد تعدو الأعتاء روا تدعو لله الى كلقي .ين 13 ناك وعتقاقه هاي قخدررف كد انك بد ادها تست 13 5 ترعيية كرا 


هستيد و يرستش او را مى جوييدء تنها در برابر خدايى كه اين يديده ها را آفريده است سجده كنيد. 


در ادامه آيات مى افزايد: 


قَإِنْ اش تَكبرُوا فَالْذِينَ عِنْدَ رَبُكك يس بْحونَ لَه بالكل وَالنّهَار وَهُمْ لَا يَسْأمُونَ يس اكر اين شركك كرايان و حق ستيزان دز يبوستشن 


خداى يكتا تكبر ورزيدند» اين سركشى آنان تو را نكران 


نسازد» جرا كه فرشتكان ارجمندى كه در بيشكاه يرورد كار تو هستند شب و روز براى او تسبيح مى كويند و در برابر او 


عبادت مى نمايند و هيج كاه از عبادت و نيايش خسته و افسرده نمى كردند. 


به باور كروهى جاى سجده و هنكامه آن در آيه مورد بحثء يايان آن مى باشدء اما كروهى برآنند كه با خواندن «ان كنتم اياه 


تعبدون» بايد سجده كردء و از روايات رسيده از ييشوايان نور نيز ديد كاه دوّم دريافت مى كردد. 


در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


رده اس 


وَمِنْ آيَاتِهِ أنك تَرَى الْأَدْض حَاشْعَةٌ 


وازدليل هاى روشنكر حضور و يكتايى وقدرت بى كران خدا اين است كه تو انسان خردمند و خردورزء اين زمين را مرده و 


يزمرده مى بينى... 
ياره اى بر آنند كه: زمين را افسرده و غبارآ لود و خاموش مى بينى. و به باور ياره اى ديكّر آن را خاشع و بى حركت مى بينى. 
از ديد كاه برخى زمين را مرده و بى كل و كياه مى نكرى. 


و«ازهرى» بر آن است كه وقتى باران نبارد و زمين خشكك كردد, به آن «خاشعه) مى كويند؛ واين كنايه از نبودن كل و كياه 


و سبزى و طراوت و حيات و تحركك در زمين است. 
َإِذًا أَنْرَلْنَا عَلَيَِا الْمَاءَ اهْتَرَّثْ وَرََثْ 


اما هنكّامى كه قطره هاى جانبخش باران را بر آن مى بارانيم» به جنب و جوش برمى خيزد و بيش از رويش و سر برآوردن 


كلها و كياهان آن. خود كويى باد مى كند و برآمده مى كردد و آن كاه روييدنى هايش مى رويد و رشد مى كند. 


به باور «كلبى» منظور اين است كه: آن كاه زمين با رويش كياهان به حركت درمى آيد و با رشد آنها 


نم نمس ا 


فين همان قدارت وصضك ابديزى كنا فزق فرستانان اران زند كى سان ابن زميخ زا وتده سافت واس از افسترزد كى :و 
يمر دكى اش به آن روح دميد و طراوتش بخشيد. همو در آستانه رستاخيز مردكان رااز دل زمين برمى انككيزد و به آنان 


ات نوين سن كسد 
إنه عَلى كل شئ قَدِيرٌ 
جرا كه او بر هر كار و هر جيزى تواناست. 


هشدار به تحريف كران آيات يس از ترسيم شمارى از يديده هاى تفكرانكيز كه ه ركدام دليل روشنكرى بر يكتايى و قدرت 


آفريد كار خويش هستند, اينكك در هشدارى به حق نايذيران و تحريف كران آيات و نشانه هاى حق مى فرمايد: 


به يقين كسانى كه در مورد آيات و نشانه هاى يكتايى ما و دريافت ييام آنها به كزى و انحراف روى مى آورند و حق را نمى 
يذيرند» نه خودشان از نظر ما يوشيده خواهند ماند و نه انديشه هاى يوج و عملكرد نادرست و ظالمانه آنان» جرا كه ما بر همه 


آنها دانا واز همه كارها كاهيم. 
بدين سان قرآن به حق كريزان و تحريف كران حقايق و آيات خدا سخت هشدار مى دهد. 
دوادى مور كه منظو ردان« الخاف "در ارا عست ؟ مان مقسر ان بحتو كندكوسيت و منه نظر مناه است: 


-١‏ به باور كروهى از جمله «ابن زيد)» و... منظور از «الحاد) در آيات» همان ايجاد سر و صدا و ايجاد آشوب و بلوا واكف زدن 
و سوت و صفير شرك كرايان و اصلاح نايذيران به هنكامه تلاوت آيات قرآن به وسيله بيامبر استء كه در جند آيه بيش از 


آن سخن رفت. 


؟- اما 


فجاو و امامت متطزر انان غارت ]د حاشحا مناشكن اناك و قرار ذادن انها دوجا تامناسي وعب كرت اتياسة: 


“- از ديد كاه ياره اى از مفسّان منظور از آيات در آيه مورد بحث نه آيات قرآن, بلكه دليل هاى روشن و روشنكرى است كه 
بر يكتايى خدا راه مى نمايد و «إلحاد) در آنها نيز به مفهوم انحراف جستن از آنها و استدلال ننمودن به وجود خدا و صفات او 


مى فرمايد: 


آيا آن كسى كه در اتش شعله ور دوزخ افكنده مى شود بهتر است يا آن كسى كه در روز رستاخيز در سايه ايمان و 


يكتايرستى در حال امنيت و آرامش خاطر وارد محشر مى كردد؟! 


همان كونه كه كذشت اين استفهام انكارى است و مفهوم آن اين است كه: هركز اين دو نفر و اين دو كروه توحيدكرا و 
شايسته كردار با شركك كرايان و ظالمان يكسان نخواهند بود. 


ياره اى آورده اند كه منظور از كسى كه روز رستاخيز در آتش افكنده خواهد شدء «ابوجهل» يكى از سردمداران حق ستيز و 
كمراهكرزاشت وفنظوو از ان كسى كهدد و افضت و ازامقن خاطر وازة مشكرائ مغحر مى كزذد بشوائ كزأتقدن وحن 


به باور «مقاتل» آن كسى كه روز رستاخيز در امنيت وارد صحراى محشر مى كردد؛ «عمار) است. 


اما «عكرمه» بر آن است كه آيه داراى مفهومى كسترده است و بيانكر حال ايمان آورد كان و شركك كرايان كه آنان در امن و 


امان ودر رحمت خدا هستند واينان مورد خشم خدا.(519) 
اعْمَلوا مَا سِتَتمْ إِنْهُ بمَا تَعْمَلونَ بَصِيرٌ 


اين فراز كرجه با وازه امر آغاز مى كردد, اما در حقيقت هشدار مى باشد و منظور اين است كه: هر آنجه مى خواهيد انجام 


دهيد كه خدا به آنجه انجام مى دهيد بيناست و از عملكردتان جيزى بر او يوشيده نمى ماند. 


يس از ايمان به توحيد و تقوا اينكك حق ستيزان را از انكار وحى و رسالت برحذر مى دارد و مى فرمايد: 
إنَّ الَذِينَ كمّرُوا بالذكر لَمَا جَاءَهُم... 


بى كمان آن كسانى كه يس از فرود اين كتاب يرشكوه و روشتكر به آن كفر ورزيدندء به كيفر كردار ظالمانه خود خواهند 


رسيك. 


روشن است كه در اين فراز «خبر» نيامده است و مى تواند آن كونه باشد كه ترجمه كرديد؛ امّرا به باور يارهاى «خبر)» آن 


آخرين فراز آيه © مى باشد كه مى فرمايد: اولئكك ينادون من مكان بعيد. 


ياره اى نيز ب رآنند كه ادامه آيه شريفه «خبر) مى باشد و تقدير آن اين كونه است كه: اين قرآن كه براى آنان آمده است 


شكست نايذير و بى همانند است و كسى نمى تواند همانند آن را بياورد. 


كفتنى است كه ضمير در «انّها به «ذكر» بازمى كردد كه به مفهوم قرآن آمده و منظور اين است كه: اين قرآن كتابى است بى 
همانند كه هيج كس نمى تواند مانند آن را بياورد. 


ياره اى برآانئد كه عدت :و شكست نانذيرى قرآن نه آ نات كه دا به آن عرّت بخشيده و.آن را از دستبرد تحريفكران حفظ 


فرموده است. 


اما «ابن عباس» بر آن است كه: عرّت و شكوه قرآن ذرايق آبه به:اين معناست كه در ييشكاه فرو فرستنده:اش 


كرائقدر و يرشكوة ابنت. 


ونيز در وصف آن مى افزايد: 

ا أت الال مِنْ بين بَدَيْهِ ولَامِنْ خَلْفه 

هيج باطل و بيهوده اى نه از بيش رو و نه از يشتٍ سر قرآن به سويش نمى آيد. 
در تفسير اين فراز ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور برخى از جمله «سدى» منظور از باطل در اينجا شيطان مى باشد كه براساس وعده خدا نه مى تواند جيزى از قرآن 
بكاهد و نه باطلى بر آن بيفزايد. 


"- اما به باور كروهى از جمله «ابن عباس» منظور اين است كه: نه كتاب هاى آسمانى ييشين قرآن را باطل مى سازند و نه يس 


"- از دو امام راستين حضرت باقر و صادق آورده اند كه: 
«انه ليس فى اخباره عما مضى باطلء و لا فى اخباره عما يكون فى المستقبل باطل...)(0770) 


داستانها و س ركذشت هايى كه قرآن از آنها خبر مى دهد درست و براساس حق است و باطل و بيهوده و افسانه اى در آنها 
نيست و آنجه از آينده بيشكويى مى كندء خواهد آمد و در آنها نيز باطلى راه ندارد و همه خبرهاى قرآن هماهتكك با واقعيت 


سرا. 


- واز «حسن» آورده اند كه منظور آيه اين است كه: نه در آغاز فرود قرآن و سييده دم بعثت ييامبر باطل و بيهوده اى در 


قرآن راه يافت و نه در يايان يا آخرين آيه آن و سراسر قرآن حق و از سوى خداست. 


ه- و كروهى نيز برآنند كه مفهوم آيه نشائكر آن است كه در كران تا كران قرآن نه سخن باطلى راه دارد و نه 


كفتار بيهوده اى؛ نه در وازه هاى آن تناقض و تضادى هست و نه در مفاهيم آنء و نه در داستانها و خبرهايش دروغى وجود 
دارد. كسى نمى تواند با آن به مبارزه برخيزد و آيه اى همانند آن بياورد و جيزى نيز بر آن افزون نخواهد شد؛ نه كسى مى 
تواند آيات و وازه هاى آن را تحريف كند ونه دستخوش تبديل و تغيير سازد» جرا كه خدا وعده فرموده است كه آن رااز 
دستبرد» حراست كند»(١275)‏ و بر همين اساس تا روز رستاخيز ييام خدا به بندكان و رشته ميان زمين و آسمان و حجت او 


قرآن خواهد بود؛ 


جروا كة از سوئ افريد كار فرؤاثة.و سعوده و ورهؤر ستابقن بئ حسات فر فرستاده “نشذة اسبث؛ :ال سؤى قذرى. كس حسماو 
خداوند كار حكمتهاست؛ در خور يرستش و ستايش است و بايد بندكان توحيدكرا تنها او را بستايند» جرا كه او آنان را 
آفوَنده و اوست كهالعمت:هائ كران تراابة انان اززاق واشعه است و ابن قراث تيز بكى از بيرشكوه تريق نغمت هاى 'معتوئ 


اوست. 


. [هان اى ييامبر!] جز آنجه [از سوى كف ركرايان و ظالمان بيشين آبه يبامبران يبش از تو كفته شده [سخنى به تو كفته نمى 


شود؛ به يقين يرورد كار تو داراى آمرزشى [فراكير] و داراى كيفرى يردرد است. 


*5. واكر اين [كتاب يرشكوه را به صورت قرآنى غيرعربى قرار مى داديم» [شركك كرايان مى كفتند: جرا آيات آن به روشنى 
بيان نكرديده است؟! آيا [كتابى غيرعربى و [آن كاه جامعه اى عرب [زبان ؟! [هان اى يبامبر!] بكو: اين [كتاب براى آن 


كسانى كه ايمان آورده اند رهنمود و شفايى استء» و 


آنان كه ايمان نمى آورندء [كوبى در كوشهايشان كرانى است و اين [كتاب براى آنان [مايه كورى است؛ [به كونه اى كه 


كويى ]آنان راز جايى دور ندا مى دهند. 


*. و به يقين ما به موسى كتاب [آسمانى داديم» يس در [مورد] آن كشمكش كرديدء واكر از سوى يرورد كارت سخنى 
بيشى نكرفته بود [كه كيفر ظالمان به طور كامل در روز حسابرسى خواهد بود] ميان آنان [در اين سرا] داورى مى كرديد؛ و 


ب كمان دن مورد آ ننه تيد سخت. كرفتارنل: 


*6. هر كس كار شايستهاى انجام دهدء به سود خود اوست؛ و هر كسى بدى كندء به زيان خودش مى باشد؛ و يرورد كارت 
ارك بعك يكرد كان شكار بيخ 


تفسير بهانه جويى هاى ححق نايذيران در برابر قرآن در آيات يبش سخن از واكنش زشت و ظالمانه كف ركرايان در برابر دعوت 


انسانى و آسمانى ييامير بود؛ اينكك براى آرامش خاطر بخشيدن به آن حضرت روى سخن را به او مى نمايد و مى فرمايد: 


ما يُقَالٌ لَك إِلَّا مَا قَدْ قِيلَ لِلرّسْل مِنْ يلك هان اى ببامبر! در برابر بيهوده كويى و ياوه كويى شركك كرايان اندوه به دل راه 
مدهء جرا كه اينان جز آنجه را كف ركرايان بيشين در برابر بيامبران ما به زبان آوردند جيزى به زبان نمى آورند و جز آنجه را 


آن ظالمان به ييامبران خود كفتند بر ضد تو بر زبان نمى آورند. 


آنجه آمد ديدكاه كروهى از مفسران در تفسير آيه بود؛ اما به باور كروهى ديكر منظور اين است كه: هان اى ييامبر 


برورد كارت جز آنجه به ييامبران بيش از تو كفت و ييام داد جيز ديكرى به تو نمى كويد و همان ييامهايى 


كتابهاى آسمانى ييشين با يكديكر هماهنكك هستند و همه آنها بيام خدا به ييامبران مى باشند و به توحيد و اخلاص فرا مى 


خوانئد. 
وياره اى نيز بر آنند كه ادامه ايه فراز نخست آن را تفسير مى كند و مى فرمايد: 


إِنَّ رتك لذو مَغْفِرَهِ وَذُو عِقَابٍ أليم راستى كه يرورد كار تو داراى آمرزشى فراكير و عذابى دردناكك و دردانكيز است و به 


ايمان آوردكان و داد كران نويد نعمت و سرفرازى و به كف ركرايان وعده عذاب مى دهد. 
در دومين آيه مورد بحث در ياسخ يكى از بهانه هاى حق نايذيران مى فرمايد: 


وَل جَعَلَدَاهُ آنا أغجييًا لَعَانُوا لَوْلَا فَصّلَتْ آيَانّهُ و اكر ما اين قرآن را به زبانى جز زبان عرب قرار مى داديم و تو اى ييامبر! آن 


را بر اين مردم تلاوت مى كردىء شركك كرايان و بهانه جويان مى كفتند: جرا آيات اين قرآن و مفاهيم آن به روشنى بيان 
نكرةبذه ست تا ما ييام آن را دريابيم و بدان ايمان آوريم؟! 


أأَعْجَمِيٌ وَعَرَبنٌ 


وانيزامتى كفسسد راسي شكفت انكيز:اسيث آبا كتابى به زبان وفرهكة غيرعرت بر.جامعه و مرندس عرب زبان؟! آبا ايوق شدنى 


اشست؟! 


زوشئ اعت كاين وسفن الكارئ:» من ياش ومتظورابق است كه:شركك كرايان دن ان صووت بهانة مى اوردنك كه اب 
ييامبرى كه قرآن بر او فرود آمده استء از امت عرب برخاسته؛ در حالى كه كتابش به زبان غيرعربى است و اين امكان يذير 


فرزانه فرمود: ما اين قرآن را به زبان عرب فرو فرستاديم و يبامبر و هدايتكر آنان را نيزاز خود آنان بركزيديم» تا حيجت و 


برهانى رساتر و كوياتر بر آنان باشد و هيج جايى براى بهانه جويى و حق نايذيرى باقى نماند. 
قل هُوَ لِلذِينَ آمَنُوا هُدّى وَسِفَاءٌ 


فاق اقفن بحاسر ا عه انان يكو ة ابن قرا تراص حتحوتان: و اشاة: اوركد كان هه عدا سرفايه هدات ووسعكاوى و دومان 


دردهاست. 


منظور از وازه «شفاء» در قرآن اين است كه: اين كتاب يرشكوه شفابخشى دلها از بيمارى م ركبار شركك و كفر و آفت شكك و 
ترديد استء جرا كه در فرهنكك اين كتاب انسان ساز نعمت «يقين» به مفهوم درمان دردهاى معنوى و اجتماعى آمده. و شركك 


و كناه و ترديد درباره خدا و روز رستاخيز» بيمارى معرفى شده است. 
وَالَذِينَ لا يُؤْمِنُونَ فى آذَانِهم وَقرٌ 


أما آن كسائئ كه ابمان نمى اوولك:در كوش :هاشان كوي كراتى :و ناشئواق اسث كه تمن توانتد آبات قرا نيوا نشيؤة؛ واو 
آنجايى كه شنيدن آيات قرآن و دريافت ييام آن براى آنان سخت و با شيوه ظالمانه آنان ناساز كار استء از آيات آن سودى 


تم ند وححؤلا شؤدى تمن وزلدة حضاة اسث كه كو اشتوا هسهو ازارا تمن شود 
وَهْوَ عَلئِهِمْ عَمَى و به خاطر نابينايى و كوردلى و تاريكك انديشى آيات روشنكر آن را نيز نمى بينند. 


«سدى)» در اين مورد آورده است كه: كفر كرايان و حق نايذيران به خاطر يافشارى در كفر خويش از فهم ييام قرآن ناتوان مى 
كردند؛ جنانكه كويى به كوردلى كرفتار آمده باشند و از دريافت حقايق عاجز كردند؛ 


أؤْلئك ينَادَوْنَ مِنْ مَكان بَعيد 


درست سات كات فى كرديل كه يان زا 


ازراهى دور ندا مى دهند. آرى همانكونه كه اكر كروهى را از مكانى بسيار دور و بدون وسايل و تجهيزات صدارسانى ندا 
دهند كه آنان ندا و صدا را نمى شوند» كف ركرايان و حق ستيزان نيز به خاطر حق نايذيرى و بيداد» به آفت كوردلى و ناشنوايى 
دل و قلب كرفتار آمده و نداى قرآن و بيام جان بخش آن را نمى شوند وازاين سرمايه هدايت و شفابخشى دردهاى جانكاه 
جيزى درنمى يابند و بهره ى نمى برند. 

قرآن بدان جهت اين مثال را آورده است كه بدين وسيله يزان ذون بوذن.ذريافت آناق از قران: و شدت رويكرداى انان اق 


حق را روشن سازد. 

به باور «مجاهد) منظور نشان دادن ميزان فاصله آنان از قرآن و دور بودن دل و قلب آنان از ييام خداست. 
اما به باور ياره اى منظور اين است كه: روز رستاخيز كف ركرايان را با زشت ترين نامهاى آنان ندا مى دهند. 
در سومين آيه مورد بحث مى افزايد: 


وَلَقَدْ آتيِنَا مُوسى الْكنَابٍ فَاخْتْلِفَ فِيهِ و ما به موسى كتاب آسمانى داديم؛ اما درباره آن كشمكش به راه افتاد؛ به كونه اى كه 


كروه به تورات ايمان آوردند و كروه آن را دروغ انكاشتند. 


ناراحتى نكردد. 


وَلَؤْدَا كلِمَةُ سَِبَقَتْ مِنْ رَبك لقضدى بَيِنْهُمْ و اكر نبود كه از سوى برورد كارت سخنى رفته است كه كيفر قوم توء به تأخير 
خواهد افتاد و تا زمانى كه تو در ميان آنان هستى بر آنان فرصت و مهلت جبران و بازكشت به سوى حقى و اصلاح خود داده 


خواهد شدء» كيفر 


كردارشان دامانشان را مى كرفت و با آمدن عذاب نابود و ريشه كن مى شدند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: اكر نبود داورى و فرمان يرورد كارت كه بايد عذاب اينان تا سر آمد معين به تأخير افتد» بى 
كمان بيش از يايان عمرشان كار آنان ساخته مى شد تا بدين وسيله حق كرايان از اهل باطل و بيداد جدا كردند. 


وَإنّهُمْ فى شك مِنْهُ مُرِيب و بى كمان قوم تو اى يبامبر! نسبت به آنجه كفتيم سخت در ترديد هستند. 
در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
مَنْ عَمِلَ صَالِحًا فَلِنَفْسِهِ وَمَنْ أَسَاءَ فَعَليِهًا 


هر كسى كارى شايسته انجام دهدء براى خود اوستء جرا كه ياداش عملكردش به خود او خواهد رسيد و اثرش براى او 


خواهد بود ونه ديكرى؛ وهر كس كار بدى انجام دهد در حقيقت به خويشتن بدى كرده است. 
وَمَا رَبْكك بظلام للعَِيدٍ 
و يرورد كار تو هركز نسبت به بندكان خود ستمكار نيست. 


در آيه شريفه وازه «ظلام)» كه دربردارنده مفهوم مبالغه مى باشد به كار رفته است تا بدين وسيله هركونه ستم و بيدادى رااز 
سوى ذات ياكك او در حق بند كان نفى كند. با اينكه او سرسوزنى نسبت به كسى ستم روا نمى دارد به كار رفتن اين وازه به 


دو جهتث است: 


-١‏ نخست بدان جهت كه وقتى كسى نياز به ستم ندارد و مى داند كه ستم و بيداد زشت و نايسند استء اندكك ستم نيز از او 


بسيار استء جرا كه از او هيج انتظار بيداد نمى رود و اندكك او را مى توان بسيار شمرد. 


1- ديكر اينكه اين فراز در حقيقت ياسخ كسانى است كه به ناروا جنين مى يندارند كه خداى 


دادكر نسبت به بندكان خود ستم روا مى دارد و ياره اى را به جاى ياره اى ديكر كيفر مى كند و يا ياداش برخى را به ديكرى 


مى دهد. 


بار خدايا! ما راازايمان آوردكان راستين و از فرمانبرداران آكاه و يراخلا-ص و يرتلاش باركاهت قرار بده» و به لف و 


بخشايش خود از لغزشهاى ما دركذر! 


بار خدايا! ما راازايمان آوردكان راستين و از فرمانبرداران آكّاه و يراخلا-ص و يرتلاش باركاهت قرار بده؛ و به لف و 


بخشايش خود از لغزشهاى ما دركذر! 


. علم [به هنكامه فرا رسيدن رستاخيزء تنها [نزد خدا وإبه سوى او بازكردانده مى شود؛ و هيج يكك از [انواع ميوه ها [و دانه ها 
]از غلافهايشان سر برنمى آورندء و هيج ماده اى بار نمى كيرد و بار نمى كذارد جز اينكه او به آن علم دارد؛ و روزى كه 
[خدا ]آنان را [كه شرك مى ورزند] ندا مى دهد كه: شريكك هاى من كجا هستند؟! آنان مى كويند: [يروردكاراء] به تو اعلام 


داشتيم كه از ميان ما هيج كواهى [بر شريكك و همتا داشتن ذات ياكك تو] نيست. 


8. و آنجه را بيش از آن [به خدايى مى خواندندء از [برابر جشم ]آنان كم [و نايديد] مى شود و يقين مى كنند كه برايشان 
هيج كريز كاهى نيست. 
68 انسان. [بنه كوته اى انث كه هر كز] از دوخواسك حويئ [و نعمت اخسته نمى شود؛ 1م اك يتدئ'بة او .دو روسل بسياق 


ع 5 جه 
مايوس و نوميد مى كُردد. 


. واكر يس از زيانى كه به او رسيده است از جانب خود رحمتى به او بجشانيم» بى كمان خواهد كفت: اين [نعمت و 


رو به هر صورتى كه بخواهم مى توانم از آن بهره برم أو فكر نمى كنم رستاخيزى بريا كردد؛ واكر هم به سوى يروردكارم 
بازكردانيده شوم بى ترديد نزد او نيكوترين [از اين نعمت را ]خواهم داشت. يس بى كمان كسانى را كه كفر ورزيدند [و در 


برابر نعمت هاى كوناكون او ناسياسى ييشه ساختند» آنان را] از آنجه انجام مى دادند آكاه خواهيم ساخت و به آنان از عذابى 


نكرشى بر واره ها 
«اكمام): اين وازه جمع ١كم)‏ و ١كم)‏ جمع «كمّها به مفهوم يوشش و غلافى است كه روى ميوه را مى يوشاند. 


باره اى از وازه شناسان «اكمام» را جمع «كمّه) به مفهوم شاخه يا شاخه هاى نخل معنا كرده اند. و «تكمم الرّجل فى ثوبه)» 


هنكامى كفته مى شود كه مردى خود را در لباس خود درييجد. 

ايذان:به مفهوم اعلان آمده است و «آذناك» از همين ريشه بر كرفته شده است. 
محيص: از ماده «حيص» و اسم مكان مى باشد و به مفهوم كريزكاه آمده است. 
يئوس: از ريشه «يأس» به مفهوم نوميدى در زرفاى قلب آمده است. 


قنوط:اين وازه نيز به مفهوم نوميدى آمده است با اين تفاوت كه «قنوط» به مفهوم ظاهر ساختن و آشكار نمودن نوميدى قلبى 


در جهره و در عمل مى باشد. 
نفسي'دانقن بى كران خذا 


يديده ها نزد اوست مى فرمايد: 
إِلَهِ يُرَدُ عِلَمُ السّاعَهِ 


ا كاهئ از هكامه برياين قيامتا.و لننظهافرا سيدق بزستاخيو و يزه عند اسك و>دانكن, أن تتها به فنوق ان اذات بن همتا دنا 


بازمى كردد. 


ديق سان أيه روشكرق 


مى كند كه از هنكامه فرا رسيدن قيامت تنها او كاه استء و اوست كه مى داند جه زمانى فرمانبرداران و شايسته كرداران به 


ياداش عملكرد خود مى رسند و كناهكاران كيفر عملكردشان را دريافت خواهند داشت. 


وَمّا تَحْرُّحٌ مِنْ ثُمَرَاتٍِ مِنْ أكمَامِهًا وَمَا تخمل مِنْ أننّى وَلا تَضَعٌ إلا بعلمِهِ و هيج ميوه و دانه اى از يوشش و غلاف خود بيرون 
نمى آيد و هيج انسان يا حيوان ماده اى به جنين نر و يا ماده اى باردار نمى كردد و نيز هيج باردار و آبستنى بار خود را بر 


بااين بيان خداست كه اندازه ميوه ها و دانه هاء جكونكى و اجزاء آنهاء مزه و بوى همه را آن كونه كه آفريده است به خوبى 
مى داند, و نيز از آنجه در شكم مادران است و از جكونكى رشد تدريجى و مراحل شككفت انكيز تكامل جنين در دنياى رحم 
تن كاه كمون جه انساقق كامل تعدا كروط أكاء ات وتو تادبو أل نشد كاقق نووز كه تاضور يريا “دفاو 
هنكامه بازخواست و كيفر فرا رسدء اين شركك كرايان را كه امروز رستاخيز را انكار و يا آن را به باد تمسخر مى كيرند» ندا 
مى دهند كه: هان اى شركك كرايان» آن شريكها و همتايانى را كه براى خدا مى كرفتيد و به ناحق آنها را مى يرستيد» اينكك 
كجايند؟ 


كَالُوا آدَنا كك ما مِنا مِنْ سَهِيدِ 


آنان در ياسخ مى كويند: يروردكارا! ما به باركاهت اعلان كرديم كه هيج كواهى بر شريكك و همتا داشتن ذات ياكك و بى 


نظير تو نداريم؛ و بدين سان در روز رستاخيز بافته هاى شركك آلود و كرايش 


ظالمانه و كف ركرايانه دوران زندكى خود را - كه براى خدا شريكك و همتا مى كرفتند» همه را - انكار و از آنها بيزارى مى 


بجويلك: 


آن كاه مى افزايد: 


وَل عَنْهُمْ ما كانُوا يَدْعُونَ مِنْ قبل و شركك كرايان در آن حال مى نكرند كه از خدايان ساخته و يرداخته آنان كه بيشتر آنها 
را شريكك و همتاى خدا ساخته بودند هيج اثرى نيست و اميدشان را نسبت به آنها ازدست مى دهند. 

وَطنُوا مَا لَهُمْ مِنْ مَحِيِصٍ وآن كاه است كه يقين مى كنند كه راه فرار و يناهكاهى از عذاب برايشان نخواهد بود. در آخرين 
فراز آيه. وازه «ظَنْ) بر «ما» نفى جنس وارد شده» درست همانكونه كه بر الام ابتدا») وارد مى كرددء و بدان دليل كه اين دو در 


از عذاب خدا راه كريزى ندارند. 


وازه ١ظنّ»‏ در فرهنكك عرب مفهوم وسيعى دارد و هنككامى كه از راه كزارش و خبرء و نه ديدار به دست استء به معناى يقين 


آمده أاسسة: 


در سوّمين آيه مورد بحث در نمايش تزلزل و نايايدارى شخصيت انسانهاى ساخته نشده و كم ظرفيت مى فرمايد: 
لا يَسأمٌ الْإِنْسَانٌ مِنْ دُعَاءِ الْحَير 


انسان هركز از تقاضاى خير و نعمت و نيكى خسته نمى شود. 


كفت 'اشت كه مبظور از انسان دن ابتجاء اسان كفر كرا و سناحته نشده مى: اشن كه ه ركز ان توت و قدزتث جويئ دير لمن 


شود و هماره از آفريد كار نعمتها و سرحشمه قدرتها دارايى و بى نيازى و فرزند و سلامتى مى خواهد. 


َإِنْ سه ال 


مرا اكثر دنيا به او يشت كرد و سختى و رنج به او رسيد و تنككدستى و نياز دامانش را كرفت» هم از رسيدن نعمت و نيكى 


سخت نوميد مى كردد» وهم از مهر و رحمت خدا. 


به باور ياره اى وازه ايثوس) به مفهوم نوميدى از اجابت دعا و برآورده شدن خواسته در با ركاه خدا آمده است و «قنوط) به 


معناى بد كمانى به ذات ياكك او. 


در آيه بعد مى افزايد: 


ولق أد فاك وكفة ياي تقدص #الازفقنة لفو أن هذا لوءو ا كريس از قبا وترقص كد يداو شيل اكه ارشوف عرد تروت 
و نعمت و بى نيازى و سلامتى به او بجشانيم» مى كويد: اين نعمت و امكانات ره آورد عملكرد خودم مى باشدء جرا كه من 


در خوراين نعمتها هستم! 


اا فلن 31 إستف كه اسان موه اشام و عملت فاق تكر هناف كاذ انها بكة زفث اقماة تاستات و تحق شان و 


ساخته نشده مورد نظر استء نه انسان آ كاه و توحيدكرا و تربيت يافته. 


وجازة اق نيز زرا تيل كفة ايخ اتسانايسن ال سد نبة نعمت واقدوت يو وده مى تاد وها عرو وو سر كش م كويدة ان :نعمت 


وامكانات براى هميشه از آنْ من خواهد بود. 
وها أخلة الشاعة قائمة 
و مى افزايد: من باور نمى كنم كه رستاخيز و بازخواستى آن كونه كه توحيد كرايان ايمان دارند و مى كويند در كار باشد. 


دكيه م وت )1 07 ًَ تت 20007 207 506 كص 3200 + حَ 2 
وَلِئْنْ رْجِعْتْ إلى رَبّى إن لِى عِنْدَةُ للحُْشْنى و تازه اكر رستاخيزى هم در كار باشد و من به سوى يرورد كارم باز كردم» در 


بيشكاه او شرايط نيكك و نعمت و موهبت بسيارى در بهشت 


يرطراوت و زيبا خواهم داشت و درست همان كونه كه در دنيا به من نعمت هاى كسترده اى ارزانى داشتء آنجا نيز مرا مورد 


مهر قرار خواهد داد! 

در آخرين فراز آيه شريفه خدا در هشدارى سخت به اين عناصر خود كامه و سركش مى فرمايد: 
كن الَِّينَ كمَرُوا بمَا موا 

ما به زودى كف ركرايان رااز كارهاى زشت و ناروايى كه انجام مى دادند» آ كاه خواهيم ساخت. 
وَلنذِيقَنَّهُمْ مِنْ عَذَابٍ عَلِيظٍ 


وازعذابى سخت و يردرد به آنان خواهيم جشاند. 


. و هنكامى كه به انسان نعمت بخشيم» روى مى كرداند و [از حق ]دورى مى جويد؛ و جون بدى [و رنجى به او مى رسدء [راز 


و نياز و ]|دعايى كسترده دارد [و خدا را بسيار مى خواند]. 


7 [هان ائ يبامبر! به شركك كرايان بكو: به من خبر دهيد كه اكر [اين كتاب يرشكوه از نزد خخذا [فرود آمذه باشد» آن كاه 
شما به آن كفر ورزيدء [در آن صورت كمراه تر [و زشت كردار]تر از آن كس كه در مخالفتى دور و دراز[با حق وعدالت 


*ه. به زودى نشانه هاى [يكتايى وقدرت بى كران خود را در كران تا كران [هستى أو در [سازمان يبجيده و شكفت انكيز 
وجود] خودشان به آنان خواهيم نماياند تا برايشان روشن كردد كه [ذات ياكك و بى همتاى او حق است؛ [آيا اين يديده هاى 


بهنت ون وانظامات شكرق تشانكز قدوتث بى همائتدك اق نيست؟!] و آنا كافى نيست كه يرود كارت بر هر ديز كواه أست؟! 


6ه. به هوش باشيد كه آنان از ديدار [ياداش و كيفر] يرورد كارشان در ترديدندء 1 كاه باشيد كه او بر هر جيزى احاطه دارد. 


تفسير ناسياسى و حق ناشناسى انسان در آخرين آيه مورد بحث سخن از خصلتهاى نكوهيده و زشت انسانهاى بيدادييشه و 
خودكامه و انحصاركر قدرت و امكانات بود, اينكك در ادامه همان سخن و در ترسيم نادانى و ناسياسى آنان در مورد ارزش و 


اهميت نعمتها و ارزانى دارنده تواناى آنها مى فرمايد: 


وَإِذا نْعَمْنًا عَلَى الْإِنَْانٍ أَغْرَض وَتَأَى بِجَانِبهِ و هنكامى كه به انسان نعمت و خيرى ارزانى داريم از سباسكزارى به باركاه حق 


روى برمى تابد و با تكثئر و غرور از اعتراف به نعمتها خوددارى مى ورزد واز باركاه خدا دورى مى جويد. 


تقاضايش به باركاه خدا براى برطرف شدن رنج و كرفتاريش هماره بلند است. 


بكئ ان داتشوراة مق كوييد: ذ يانه بدان جهت واه «عريض» در وصف دعا به كار رفته و نه وازه «طويل»» كه مبالغه بيشترى 
را انعكاس بخشدء جرا كه وازه «عرض» طول را نيز با خود داردء اما «طول» دربردارنده «عرض» كسترده نيست,ء جرا كه 
«عريض» نشانكر كستردكى در جهت خلاف طول استء اما طول ممكن است تنها به يكك طرف باشد. 


ا بناموزه وهم وين دان جير كرا حاترا كشائكر اس هرا كه انان فى كوعنة ندا كثر كزايان نو اتامياسات لحني تمن 
نخقده در حاك كه ابن آي ةتشائكر ان انة كه كبدا به انان نين نعمت 'ارؤاق :هئ ذارة :31 انان برتخلاق: توبحيد كزايان و 


شاسته: كرداران اسياس تغمتها رويكردان شده و ازثا ركاه او:ذووى فى زيند وين آفث سكن ومست رفاه 


كرقان من ردن 


آرى» آيه شريفه نشانكر اين حقيقت است كه كف ركرايان و خود كامكان به هنكام كرفتار آمدن در كام رنج و بلا دست دعا بر 
باركاه خدا برمى دارند و از او تقاضا مى كنند كه رنج و بلا رااز آنان دور سازدء اما هنكامى كه خدا نعمت ارزانى مى دارد 
به لطف و مهر جهانشمول او به آسايش و راحتى مى رسند» هم سياس نعمتها را فراموش مى كنند و هم از دعا و راز و نياز 


روى مى كردانئد. 


در دومين آيه مورد بحث مى افزايد: 
قل أَرَأَنْتُمْ إنْ كانَ مِن عِنْدِ الله ثم كَمَرتُمْ به مَنْ أَصَل مِمَنْ هُوَ فى شِفَاقٍ بعد 

فاقاى سامير] ةانق شر كك كراناق كو امن مير ذهيد كه كرنايرة قرا ناز سوى هذا ناشه ونفرا ومتيدن معاد واروؤ 
وستاخيز تنو دوست إن كاروذراندءاى شهساءيه ابخ كنات بوشكردى اياث ان كفن ورد تع دو ان ضورت جه كنسى: كززاه تز از 


آن كسى خواهد بود كه با اين كتاب حق و راه و رسم آن در مخالفتى دور و دراز است و حق را نمى يذيرد؟! 


به باوز ياره اى منظور اين است كه: اكر اين نعمت هاى كوناكون از سوى خحدا باشد و شما به آنها ناسياسى ورزيد و ارزانى 
داوككه تعمة :ها وا الكان كيةهو دن ان صووت جه كسس كتراف تان كم اميت كداحق زا نمئ ودايزة و بان محالقت من 


وونة؟ ااصتيق كس تر شما هكد كةدن كمرافى دون وتنذوارى شسدة! 


وازه «شقاق) و «مشاقه) به مفهوم روى آوردن به كشمكش و ايجاد شكاف و اختلاف و يافشارى در دشمنى استء و در 


قرآن و سياس نعمت هاى خدا با آن به دث شمن ترتخاشه ابذا و الاسياسى فى كنيد كمراه ثر ليست: 
نشانه هاى خدا در كران تا كران هستى در سومين آيه مورد بحث در ترسيم نشانه هاى يكتايى خدا مى فرمايد: 


َتْرِيهمْ آيَاتِنَا فى الْآقَاقٍِ وَفِى أنفيدهم حَتَّى يَتَببْنَ لَهُمْ أنَّهُ الْحَقْ ما به زودى آيات و نشانه هاى يكتايى و قدرت خود را در كران 


تا كران هستى و در دنياى شككفت انككيز وجودشان بر آنان خواهيم نماياند تا برايشان روشن كردد كه خداى توانا حق است. 
آنجه آمد ترجمه اى كويا و برداشتى روشن از ظاهر آيه بود. و در تفسير آن ديد كاه ها يكسان نيست: 


١‏ - به باور «عطا) و«ابن زيد) منظور اين است كه: به زودى دليلها و نشانه هاى يكتايى خود را در كرانه هاى جهان و اقطار 
آسمانها و زمين» همجون: آفرينش خورشيد. ماه. ستاركان» كياهان و درختان؛ درياها و كوه ها را به همراه شكّفتى هاى آنهاء 
و نيز راز و رمز تفكرانكيز آفرينش انسان و ظرافتها و ابتكارات حكيمانه حاكم بر سازمان وجود خودشان را به آنان نشان 
خواهيم داد. تا براى آنان روشن كردد كه يكتايى و قدرت وصف نايذير خدا حق است و تنها ذات ياكك و بى همتاى او در 


خور يرستش و ستايش و فرمانبردارى است. 


؟- اما به باور كروهى از جمله «مجاهد) منظور اين است كه: به زودى آيات ونشانه هاى خود را كه نشائكر راستى دعوت 


ييامبر و حقانيت رسالت اوست, با يارى رسانى به او و كشودن كرانه هاى جهان بر روى 


دعوت توحيديش ونيز با فح مكه به آنان نشان خواهيم داد تابا كسترش يافتن رسالت او در جهان و بازكشت بيروزمندانه 
الل مس ك يق 8ك نان وجوه كاه كان جد قد كارن ار 1ن كلا يي اووس كنول انك عن وار ضوي كداديت؟ او انان 
بدين وسيله درخواهند يافت كه اكر ييامبر تنها بود و از سوى فرمانرواى هستى يارى نمى كرديد نمى توانست هم بر استبداد 
عرب ييروز كردد ودعوت توحيديش را در حجاز كسترش بخشد وهم دين و آيبن وراه ورسم اواز مرزها بككذرد ودر 


كران تا كران زمين دلها و جانهاى شيفته توحيد و تقوا و عدالت و آزادى را تسخير نمايد. 


“- از ديد كاه ياره اى منظور از آيات و نشانه هاى خدا در «آفاق» عبارت از روند جامعه و تاريخ در كذشته و حاكميت قادرى 
آكاه بر روند تاريخ در همه رويدادهاى مطلوب و نامطلوب اجتماعىء از راه جريان سنت ها و راز و رمز صعودها و 
انحطاطهاست؛ و منظور از آيات «انفس» نيز اشاره به رويداد يز ر كك جامعة آن زوز غرت: نا زيكار سسرتوشت ساز «بدر) دارد كه 


خدا در آن حق را بر باطل و بيداد و آزادى و آزادكى را بر استبداد و خود كامكى بيروزى بخشيد. 


#-امّا از ديد كاه ياره اى ديكر منظور اين است كه: به زودى آيات و نشانه هاى خود را در كران تا كران هستى به آنان 
خواهيم نماياند» تا به درستى و راستى دعوت ييامبر كه از رويدادها به آنان خبر مى دهدء بى برند و نيز در شهر و ديار 


خودشان معجزه بزركك «شق القمر را به آنان نشان خواهيم داد تا آنان دريابند 


ه- و به باور ياره اى» بسان «زجاج) منظور اين است كه: به زودى آثار برجاى مانده از جامعه هاى ييشين را كه با وحى و 
رسالت و بيامبران به مخالفت برخاستند و ييامها و بيام رسانان خدا را دروغ و دروغكو انكاشتند و نيز آثار قدرت خدا و نشانه 
هاى او را در همه جا به آنان خواهيم نماياند و نيز به آنان نشان خواهيم داد كه: آنان جكونه نخست نطفه اى بى مقدار بودند 
وآن كاه در ييمايش راه رشد و كمال مراحل جند كانه آفرينش همجون. علقه. مضغه. استخوانبندى» رويش كوشت بر روى 
استخوآنها دميده شدن روح بر كالبد وارزانى شدن خود و دستكاه انديشه به خود را يشت سر نهادند و به صورت انسانى 
كامل ولادت يافتند؛ آرى» همه اينها را به آنان نشان خواهيم داد تا بدانند كه دا حق استء جرا كه اين آيات و نشانه هاى 
شكقت انكيز شاك :انين :حقيقت است كه يديد آوؤثلم انن يناده ها و نظامات :شكرف آفريد كار هسسى ‏ است و ثنها ذات باك 


در فراز يايانى آيه مى افزايد: 


أ 


وله يكن رويك الاعلى كل فى شهيد 
وآيا كافى نيست كه يرورد كارت بر هر جيزى كواه است؟ 


وازه «بربكك» در موضع رفع مى باشد و در حقيقت اين كونه است: «او لم يكف ربكك...)» و «نّهِ على كل شى ءِ شهيد» نيز بدان 


حذف شده و تقديرش اين كونه است: «او لم 


يكف شهاده ربكك على كل شى ء) آيا كواهى يرورد كارت بر همه جيزى كافى نيست؟! 


به باور ياره اى منظور اين است كه: خدا براى هدايت مردم دليلهاى روشنكرى بر يكتايى خود و رسالت يبامبرانش بيان فرموده 


است» كه براى حقجويان سئده است. 
و به باور «مقاتل» منظور اين است كه: آيا اين واقعيت كه يرورد كارت كواه است كه اين قرآن از سوى اوست سنئنده نيست؟! 


و به باور برخى منظور اين است كه: آيا اين براى يرورد كارت بسنده نيست كه بر هر جيزى ككواه است و هيج جيزى از او 


يوشيده و نهان نيست؟ 


در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به راز تيره بختى ظالمان مى فرمايد: 
ألا نهم فى مِرْيّهِ مِنْ لِقَاءِ رَيْهِمْ به هوش باشيد كه كف ركرايان و ظالمان از رويارويى با ياداش و كيفر بروردكارشان سخت در 
ترديدنك. 


آرىء آنان باور ندارند كه يرورد كارشان آنان را به كيفر كردارشان خواهد رساند. 


در اين فراز آنان به خاطر اين يندار سست و بى اساس كه آفرينش را بيهوده و بى فرجام و بدون حساب مى يندارنل» بى خود 


شمرده شده اندء جرا كه جهان هدفدار است و آفريد كار دانا و فرزانه» آفرينش را بى هدف و بيهوده نيافريده است. 
ألا نه بكل شَّئْ_مُحيط 
و آكاه باشيد كه دانش يرورد كارتان بر هر جيزى احاطه دارد و جيزى بر او نهان نخواهد ماند. 


يرتوى از سوره مباركه ترجمه و تفسير آياتٍِ سوره مباركه «فصلت» نيز به يايان رسيد, و ما اينكك به لطف خدا يس از كذر از 


خرمن خرمن كل ولاله از معارف ارزشمند و بوستان بوستان مفاهيم بينش بخش و تاريخ سازء اينكك در آستانه سوره 


ديكرى قرار كرفته ايم. 


اكر بخواهيم فهرستى از درس ها و يند و اندرزها و معارف انسان يرورى را كه از نظر كذرانديم در تابلو كوجكى ترسيم 


كنيم» بااين موضوعات زندكى ساز و عناوين يرجاذبه روبه رو مى كردنم؛ 

شكوه و عظمت قرآن» 

محتواى بلند و معنويت شكرف قرآن» 

يايند كى حاكميت قرآن» 

جاذبه مفاهيم و منطق قرآن» 

شكست نايذيرى و ييروزى معنوى و منطقى قرآن» 

عدم تحريف قرآن در طول تاريخ, 

واكنش ناهنجار و احمقانه مخالفان وحى و رسالت در برابر ييامبر و قرآن» مراحل تحريم شنيدن قرآن از سوى مخالفان وحى؛ 
اغازيق مرااخ] افريلكن اعمان و رةه 

مراحل يبدايش كره زمين و كوه ها و درياها و رويش كل ها و كياهان و درختان» 

كوشه هايى از تاريخ عبرت انككيز جامعه هاى سركش و يايمال كننده حقوق بشرء 

يرتوى از داستان موسى و حق طلبان همراه او 

بحث معاد و جهان يس از مركك و يرتوى از ويزكيهاى رستاخيزء 

كواهى اعضا و اندام هاي اسان بن فيل او اذى :روز وستاخينة 

هشدارها و انذارهاى تكاندهنده از عذاب و كيفر خداء 

هشدارها و انذارهاى تكاندهنده از عذاب و كيفر خداء 

آيات آفاق و انفس يا توجه دادن به كتاب آفرينش آسمان ها و كتاب انديشاننده دنياى يراسرار وجود انسان» 


دعوت به يايدارى و استقامت در راه حق و عدالت» 


:1 سبكك و شيوه دعوت : منطقي و اتساتى و ووش دعوت قرآن شريف» 
وده ها نكته ظريف و لطيف و دل نشين و انسان ساز ديكرى كه خواهد آمد. 
تفسير اطيب البيان 


سوره فصلت » غرض سوره :يان روى كردانى كفار از كتاب آسمانى و انكار توحيدء نبوت و معاداز جانب آنهاء وذكر 


بشارت و انذار براى دعوت ايشان . 
)١(‏ ( حم ): (حاء ميم ) 


00 


(تنزيل من الرحمن الرحيم : (اين كتاب نازل شده از ناحيه خداوند بخشنده مهربان است ) 
(؟) (كتاب فصلت اياته قرانا عربيا لقوم يعلمون ): (كتابى كه آياتش از هم جداست و خواندنيى عربى براى مردميكه مى دانند) 


(6) (بشيرا و نذيرا فاعرض اكثرهم فهم لايسمعون ): (در حاليكه بشارت دهنده و بيم رسان است اما بيشترشان اعراض كرده و 


آن را نمى شنوند) 


(8):زؤ كارا لوطا فخ اكد حا كدعوا انه وف اذائقا وف وق ميلا و مك قات فاغي الداع اناو 8 )روعي كيفك دلياق ها ا 
يذيرفتن آنجه ما را به آن دعوت مى كنى در حجاب و غلاف است و در كوشهايمان سنكينى است و بين ما و تو مانع وساترى 
قرار دارد» تو كار خودت را بكن ما نيز كار خودمان را مى كنيم )(حم ) از حروف مقطعه و رموز قرآنيست » مى فرمايد اين 
كتاب قرآن از ناحيه خداوندى نازل شده كه داراى رحمت عام براى مؤمن وكافر است و رحمتى خاص نيزنسبت به مؤمنان 
دارد و به همين دليل امر دنيا وآخرت آنها را بوسيله انزال قرآن اصلاح مى نمايد. و اين قرآن كتابيست كه اجزاى آن براى 
تفهيم بهتر معانى » از يكديكر جدا ومتمايز شده و به زبان عربى نازل كرديده براى مردمى كه معارف و معانى آن را مى 
دانند»جون زبانشان همان زبان عربى است و يا نازل شده براى مردمى كه داراى علم مى باشند و اهل دركك و دريافت 
هستند.در حاليكه اين كتاب براى مردم بشير و نذير است و آنها را نويد و بيم مى دهدء امابيشتر آنها از آن روى كردانيده » و 


ان 


را به كوش جان و به قصد قبول نمى شنوند وخطاب به رسولخدا ص مى كويند: دلهاى ما در غلاف است و دعوت تو را نمى 
فهمد وجيزى از دعوت تو درآن نفوذ نمى كند و در كوشهاى ما ستككينى بيدا شده و ما جيزى ازحرفهاى تو را نمى شنويم » و 
بين ما وتو يرده اى قرار دارد كه نمى كذارد به سوى تو بياييم و با اين سخنان خود مى خواستند رسولخدا ص را به كلى از 
دعوت خود مايوس كنند وبككويند دعوت تو به هيج وجه در ما نفوذى ندارد و راهى براى تفاهم بين ما موجودنيست و آنكاه 
درمقام نتيجه و نيز به منظور تهديد كفتند: تو هر جه مى توانى براى ابطال اعتقادات ما انجام بده ما نيز همه تلاش خود را براى 


ابطال دعوت تو انجام مى دهيم 


(2) (قل انما انا بشر مثلكم يوحى الى انما الهكم اله واحد فاستقيموااليه واستغفروه و ويل للمش ركين ): (بكُو. بدرستى كه من 
فقط بشرى مانند شما هستم كه به من وحى مى رسدء كه معبود شما يكانه است يس همه به سوى او رو كنيد و ازاو آمرزش 


بخواهيد و واى به حال مش ركان ) 


(0 (الذين لايؤتون الزكوه و هم بالاخره هم كافرون ): (همانهايى كه زكات نمى دهند و نسبت به آخرت كافرند)در جواب به 
مشركين خداوند به ييامبر ص القاء مى نمايد كه به آنها بككويد: من بشرى مانند شما هستم كه در بين شما زندكى و با شما 


معاشرت مى كنم همانطور كه شماخودتان باهم معاشرت مى كنيد يس من از جنس ديكرى مباين با جنس شما 


نيستم تا بين من و شما حائلى باشد و نتوانيد حرف مرا بفهميد» تنها تفاوت من با شما اين است كه به من وحى مى شود و آن 
فى الخ اضسكة كسسو ف اننا كلد من وان ددن أبنت رركن :انك قله 1١‏ اليه كونا كرق و متفنقى: كنتهمم اا وكيك سن 
به توحيد آن خداى يككانه قيام كنيد و شركاء را از ساحت او نفى نماييد و از بابت شرك و كناهانى كه تاكنون مرتكب شده 
ايد از در كاه او آمرزش بخواهيد .و آنككاه در مقام تهديد مشركين مى فرمايد: ويل و هلاكت بر مشركانى كه خدا راواحد نمى 
شمارند و به خاطر رضاى او و تزكيه نفسشان زكات نمى دهند وبه فقرا ومساكين انفاق نمى كنند و نيز منكر معاد و سراى 


آخرت هستند. 


(8) (ان الذين امنوا وعملواالصالحات لهم اجر غيرممنون ): (همانا كسانيكه ايمان آورده و اعمال شايسته بجا آوردند برايشان 
اجرى است كه هركز منقطع نمى شود)يعنى مؤمنانى كه ايمان را با عمل صالح قرين نموده اند» خداوند به فضل و جعل 
خودانه از ييش خودشان ) آنها را مستحق اجرى غيرمنقطع و دائمى مى نمايد و مسلما رزق خدا مانند انعام و اعطاء بشر نيست 


كه با منت توام باشد» بلكه رزقى نامحدود و بى منت است . 


(9) (قل ائنكم لتكفرون بالذى خلق الارض فى يومين وتجعلون له اندادا ذلكك رب العالمين ): (بككو به راستى شما به خدايى 


كفر مى ورزيد كه زمين را در دو روز خلق كرد و براى او شريكانى قائل مى شويدء با اينكه او يرورد كار تمامى عوالم است ) 


)١(‏ (وجعل فيها رواسى 


من فوقها وباركك فيها و قدر فيها اقواتها فى اربعه ايام سوآء للسائلين ): ( ودر زمين كوههايى ريشه دار قرار داد كه قسمت 
بيرونى آن سربه آسمان كشيده و در زمين خير بسيار قرار داده و نيز در زمين آنجه قوت و رزق هست در جهارفصل يديد 


آورده كه كفاف همه روزى خواران را بدهد) 


)1١(‏ (ثم استوى الى السماء وهى دخان فقال لها وللارض ائتيا طوعا او كرهاقالتا اتينا طائعين ):( آنكاه به آسمان يرداخت كه 
دودى بود و به هر دو فرمود: بايد بارضايت يا با اكراه تحت فرمان من درآيبد» كفتند: با رغبت تحت فرمانيم )دراينجا با 
استفهامى تعجبى مى فرمايد: آيا شما به خدايى شرك مى ورزيد كه برهان وحجت بر وحدانيت او قائم است و براى او در امر 
الوهيت و ربوبيت شريكك قائل مى شويد با اينكه او زمين را در دو برهه زمانى خلق نمود (مثلا مرحله كداخته وذوب بودن و 
مرحله انجماد و تكون ) و در زمين كوههايى يابرجا و استوار و ثابت آفريد و خيربسيارى در آن قرار داد كه موجودات زنده 
روى زمين از انواع بهره ها در آن بهره مندمى شوند و اوارزاق روزيخواران را در باقى جهار روز از حين آغاز خلقت 
مقدرفرمودء لذا خداوند در دو برهه زمانى خلقت زمين را ايجاد كرد و در جهار برهه نيز به تقدير روزى ساكنان آن يرداخت . 
(0) و ظاهرا مراد از جهار روز» در مورد ارزاق »جهارفصل است كه بواسطه حركت زمين به دور خورشيد يديد مى آيند. و اما 
ايامى كه براى خلقت زمين و آسمان مطرح شده » جهار 


رؤز انث كه دويرهة آن براق انجاد زمين اسث و دو برههترائ برياءداشتن اسمائهائ هفتكانة بعد ان انكه :بصورت :دود 
بود آنككاه مى فرمايد: اقوات تقدير شده براى محتاجان فراهم شده و براى همه آنها يكسان وبرابر است بطوريكه آنها را كفايت 
مى كندء بدون هيج زيان و نقصانى » و منظور از(سائلين ) انواع نباتات و حيوانات و انسانها هستند كه براى بقاء خود محتاج به 
ارزاقند و بازبان حال خود از يروردكارشان روزى مى طلبند.آنككاه خداوند متوجه آسمان شد وو به امر خلقت آن يرداخت 
درحاليكه بصورتى بود كه خدا نامش را دود مى نهد و آن ماده اى بود كه خداوند آن را بصورت هفت آسمان درآورد؛ بعد 
از آنكه از هم متمايز نبودند و آنوقت با كلمه كن و فرمان تكوينى (") براى ايجاد آسمان و زمين به آندو فرمود: جه بخواهيد 
و جه نخواهيد بايدموجود شويد و آنها اين امر را با ميل و رغبت يذيرفتند و كفتند: ما استعداد يذيرفتن هستى را داريم و آن را 
مى يذيريم » يعنى با اختيار و رغبت همجون ساير مخلوقات .مطيع امر الهى كشتند و آوردن فعل (ائتيا) به نحو مشتركك براى 
آسمان و زمين دلالت مى كند كه بين آن دو نوعى ارتباط در وجود و اتصال در نظام وجود دارد واين فعل وانفعال و تاثير و 


تاثر در بين تمامى اجزاى عالم قابل مشاهده است . 


:) (فقضيهن سبع سموات فى يومين واوحى فى كل سماء امرها وزينا السماءالدنيا بمصابيح وحفظا ذلكك تقدير العزيزالعليم‎ )1١( 


(يس آسمانها را هفت عدد قرارداديم آنهم در دو روز و در هر 


آسمانى امر آن را وحى كرد وما آسمان دنيا را باجراغهايى آراستيم و حفظ كرديم » اين است تقدير خداى عزيز و دانا)يعنى 
خداى متعال آسمانها را كه بصورت دود بود واز نظر فعليت مبهم وغيرمشخص بود متمايز كرد و آن را در دو روز يا دوبرهه 
زمانى بصورت هفت آسمان قرار داد آنككاه خداى سبحان در هر آسمانى امر الهى را كه منسوب و متعلق به آن آسمان بود به 
اهل آن (يعنى ملائكه ساكن آن ) وحى كرد.در ادامه مى فرمايد: ما آسمان دنيا را با جراغهايى زينت داديم (يعنى آسمانى كه 
قرار كاه سثا ركان است 6نزد يكتزين اسمان به كزة زمين اسنث:زؤ اسهانهائ ذيكر فؤق أن قرا رذارتذ.)(2) ونيز اسمانها زا از شر 
شياطين حفظ كرديم تا نتوانند به اخبار غيبى ملاءاعلى دست بيابند و اين نظم و ترتيبى كه در نحوه خلقت آسمان و زمين بكار 
رفته .بواسطه تقدير و سنجش يرورد كار عزيز و بسيار داناست كه هيج نيرويى براو غالب نمى شود و علمش همه جيز را 
فر ا كرفته . 


(1) (فان اعرضوا فقل انذرتكم صاعقه مثل صاعقه عاد و ثمود): (يس اكرروى كرداندند, بكو شما رااز صاعقه اى مانند 


صاعقه عاد و ثمود بيم مى دهم ) 


(؟1) (اذجاءتهم الرسل من بين ايديهم ومن خلفهم الا تعبدوا الا الله قالوالوشاء ربنا لانزل ملئكه فانابما ارسلتم به كافرون ): 
(آنزمان كه رسولان درعصرخودشان و بعد از ايشان به نزدشان آمدند و همكى كفتند: جز الله را نبرستيد» كفتند: اكريرورد كار 


مى خواست فرشته اى به عنوان رسول مى فرستاد» يس ما به آنجه شما بواسطه آن فرستاده شده ايد كافريم )(صاعقه 


) يعنى صداى شديدى كه در فضا ببيجد و دنبالش آتش يا مركك يا عذاب باشد.(2) و مراد از صاعقه نازله به قوم عاد و ثمود 
درمورد قوم عاد باد شديد و ويرانكرو درمورد قوم ثمود صيحه و صداى شديد و مهلك است .به هرجهت خطاب به رسول 
كرامى مى فرمايد: اكر با اين همه آيات بينات بازهم روى كرداندند و از حق اعراض كردندء آنها رااز عذابى مانند عذاب 
عاد و ثمود انذار و بيم ده تا بدانند كه وقوع عذاب حتمى است و آنزمان كه ييامبرانشان (حضرت هودع وحضرت صالح ع ) 
از هر سو به جانب آنها آمدند وازهر راهى كه ممكن بود آنها را به دين توحيد دعوت كردند و به آنها كفتند كه جز خداى 
واحد را نيرستيد؛ اما مردم رسالت آنان را متذكر نشدند و كفتند: نمى شود كه رسول از جنس بشر باشد و اككر خدامى 
خواست براى ما رسولى بفرستدء. بايد آن رااز جنس ملائكه قرار مى داد و حالا كه نفرستاد. ناكزير ما به آنجه شما بواسطه آن 


ارسال شده ايد (يعنى دين توحيد) كافريم وآن را نمى يذيريم 


(10) (فاما عاد فاستكبروا فى الارض بغي رالحق وقالوا من اشد مناقوه اولم يروا ان الله الذى خلقهم هو اشد منهم قوه وكانوا باياتنا 


نديدند خدايى كه آنان را آفريده نيرومندتر از آنهاست ؟ و با اين حال آيات ما را انكار مى كنند؟) 


69 (فارسلنا عليهم ريحا صرصرافى ايام نحسات لنذيقهم عذاب 


الخزى فى الحيوه الدنيا ولعذاب الاخره اخزى وهم لاينصرون : (يس مايادى سموم و تند رادر روزهايى شوم بسوى آنها 
فرستاديم تا به آنها در زندكى دنيا عذاب خوارى رابجشانيم و هرآينه عذاب آخرت خواركننده تر است و آنها يارى نخواهند 
شد)دراينجا به شرح وضع قوم عاد مى يردازد و مى فرمايد آنها همجون همه مكذبان تاريخ در زمين بدون حق » برترى طلبى و 
استكبار نمودند و داعيه قدرت و شوكت داشتند و مى كفتند: كيست كه از ما نيرومندتر باشد؟ و دراين كفتارشان خداوندى را 
كه آنها را خلق كرده و به ايشان قدرت بخشيده بود فراموش كردند (همان خدايى كه صاحب قدرت وعزت مطلقه است 
هرجه بخواهد ايجاد مى كند) و به همين دليل هم باآيات واضح الدلاله ما مجاهده كردند و دلالت آنها را انكار نمودند. يمس 
ماهم به عقوبت اين انكار و تكذيب بادى بسيار سخت و سمى يا سرد و يرصدا در روزهايى شوم وعارى از هر خير و يا 


به مراتب خواركننده تررا بجشند و درآنجا هيج نجات دهنده و شفيعى نيست تا آنها را يارى و شفاعت كند. 


(1) (واماثمود فهدينا هم فاستحبوا العمى على الهدى فاخذتهم صاعقه العذاب الهون بما كانوا يكسبون ):(و اما ثمودء ما آنها 
رانيز هدايت كرديم ء اما آنها به اختيارخود كورى و كمراهى را بر هدايت ترجيح دادند و در نتيجه عذاب خواركننده به 
جهت اعمالى كه مى كردند آنها را فر كرفت ) 


(1) (وتجينا الل ين اعتوا 


و كانوايتقون ): (ولى كسانى را كه ايمان آورده و اهل تقوى بودند نجات داديم )درباره ثمود مى فرمايد: ما راه سعادت و 
دلالمت به حق را به آنها نشان داديم و اعتقادحق و عمل به آن را برايشان بيان كرديم » ولى آنها خودشان كورى و كمراهى را 
برهدايت و بينايى ترجيح دادندء در نتيجه صيحه عذاب و مذلت آنها رافرا كرفت و اين عذاب به جهت اعمال كمراهانه و 
كفرى بود كه مرتكب شدند. اما دراين ميان كسانى راكه بين ايمان قلبى و التزام عملى در سلووكك و رفتار به لوازم آن ايمان» 
جمع نموده بودندوداراى عقيده و عمل صالح بوده و در آن استمرار داشتند» نجات داديم جون (وكان حقا علينا نصرالمؤمنين 


(©) يارى مؤمنان همواره حقى است كه ما اداى آن را برخودواجب كرده ايم ). 


(19) (ويوم يحشر اعدآء الله الى النار فهم يوزعون ): (و روزى كه دشمنان خدابه جانب آتش جمع مى كردند ونككه داشته مى 
شوند تا بعديها به آنها ملحق شوند) 


)٠0(‏ (حتى اذاما جاؤها شهد عليهم سمعهم وابصارهم و جلودهم بما كانوايعملون ): (تا وقتى كه نزديكك آن برسندء آنكاه 
كوشها نو تحتسقيا و بوتههايفات بز غلية شان + اعمالن :زا كدسركت شنو ان شهادت دى: دهند) مراد ان (اغذاء الله ) مقر كين 
و مكذبين رسولخدا ص از ميان قوم او هستند نه مطلق كفارء البته اين مطلب منافاتى با حشر ساير كفار ندارد» به هرجهت مى 
فرمايد در روزقيامت مشركين بسوى آتش كرد آورى مى شوند و براى سؤال و جواب از قبرها بيرون مى آيند و آنكاه بازداشته 


مى شوند تا سايرين از امثالشان 


نيز به آنها ملحق شوند و وقتى كه به كنار آتش دوزخ مى رسند اعضاى بدن و قواى بدن آنها آنجه از اعمال زشت كه 
ازصاحبشان ديده اند» برمى شمارند و از آن خبر مى دهندء مثلا شهادت كوش عبارتست ازآنجه در دنيا شئيده است و شهادت 
جشم عبارتست از آنجه ديده و خلاصه مشهوداتى است كه در دنيا تحمل كرده اند» هرجند كه معصيت خود آن عضو نباشد. 
مثلا كوش شهادت مى دهد كه من آيات خدا را شنيدم اما صاحب من از آنها اعراض كرد و يا اززبان صاحبم كفر و انكار را 
شنيدم و جشم شهادت مى دهد كه من آيات داله بر توحيدخداى متعال را ديدم اما صاحبم آنها را ناديده كرفت 


)5١(‏ (وقالوا لجلودهم لم شهدتم علينا قالوآ انطقناالله الذى انطق كل شى ءوهو خلقكم اول مره واليه ترجعون : (و به يوست 
بدنشان مى كويند: جرا بر عليه ماشهادت داديد؟ مى كويند: ما را خدايى به زبان آورد كه هر جيزى را به نطق وامى دارد 


واوست كه شما را اولين بار در دنيا خلق كرد و به سوى او بازكردانده مى شويد) 


(؟1) (وماكنتم تستترون ان يشهد عليكم سمعكم ولاابصاركم ولاجلودكم ولكن ظننتم ان الله لايعلم كثيرا مماتعملون ): (و شما 
كه كناه خود را ينهان مى كرديدءاز اين جهت نبود كه از شهادت كوش و جشم و يوست خود يروا داشتيد» بلكه مى ينداشتيد 
باشد. يس از شهادت اعضاى بدن كنه كاران بر عليه 


آنهاء ايشان به يوست بدن خود اعتراض مى كنندكه جرا عليه ما شهادت داديد؟ و اينكه فقط يوست را نام مى برد به جهت اين 
است كه يوست مباشرتا و شخصا بر عليه خودش شهادت مى دهد اما جشم و كوش مانند ساي ركواهان از آنجه ساير اعضاء هم 
مرتكن"شذاه انك شتهادت من دهند وابعضى يز كفته اتدجهيت 3 كر اختصاطى يوسكة: ان است كه كنة كاران زا مشتروسؤاو 
مفتضح سازد(مخصوصا اكر مراد از يوست » يوست آلت تناسلى باشد)(/0) واين شهادت اعضا برعليه ذات خودشان در 
زمانيكه كتاب اعمال هر فردى كشوده شده براى آنست كه هر نفسى بداند جه بيش فرستاده و يا براى خود نككه داشته و به اين 
ترتيب جايى براى عذر و بهانه براى كنه كاران نمى ماند.به هر صورت يوست بدن آنها در جوابشان مى كويند: مساله نطق 
اختصاص به اعضاى بدن ندارد» بلكه شامل تمام موجودات مى شود و علت آن هم خداى سبحان است ومى كويند ما در دنيا 
داراى علم بوديم » عملى كه در باطن و ضمير ما ينهان و ذخيره شده بود و امروز به امر خدا آن علم به ظهور رسيده وما به 
زبان آمده ايم و بايد آنجه را كه مى دانيم بككوييم . آنكاه خداى متعال به عنوان تعليل در امر به زبان آمدن اعضاى بدن مى 
فرمايد: او همان خدايى است كه ابتدا شما را آفريده و در نهايت نيز براى حساب وجزا بسوى او باز مى كرديد يس او مالكك 
شما و همه مايملكك شماست و لذا نسبت به شما و همه اعمالتان آكاهى وعلم 


كامل دارد.در ادامه مى فرمايد: شما در هنكام معاصى يروا نداشتيد از اينكه اعضاى بدنتان درقيامت بر عليه شما شهادت دهند 
و بى يروا آنها را در راه معصيت بكار مى برديدءاما اين بدان جهت نبود كه مى ينداشتيد اعضاى بدنتان دركك و شعور ندارند 
بلكه براى اين بودكه خيال مى كرديد كه خدا از بسيارى از كارهاى شما بى خبر است . و فراموش كرده بوديد كه هيج حائلى 
بين خدا وخلقش وجود ندارد و انسان درهر جايى باشد» خداوندهمراه اوست ودركمين و مراقب او مى باشد همجنانكه مى 
فرمايد: (و هو معكم اين ماكنتم (8) واو باشماست هر جا كه باشيد) و يا فرمود ( ان ربكك لبالمرصاد(4) همانايرورد كار تو در 
كمينكاه است ) لذا انسان كنه كار هنكام ارتكاب معصيت به شهادت اعضاى بدن خود بى اعتنايى نمى كند بلكه به شهادت 


(1) (وذلكم ظنكم الذى ظننتم بربكم ارديكم فاصبحتم من الخاسرين ): )1١(‏ (وهمين يندارى كه نسبت به يرورد كارتان 
داشتيد» شما را هلاكك كرد واز زيانكاران كشتيد)(ارداء) به معناى هلاكت است .مى فرمايد اين يندار شما ابدا شما رااز حق 
بى نياز نمى كرد و مانع از علم و شهادت خدا نشد و همين يندار باعث هلا-ءكت شما كشت كه يكباره به خود آمديد و 
فهميديد كه زيانكار شده ايد و يااين يندارى كه شما در باره خدا داشتيد شما را هلاكك كرد جون باعث شد كناهان در 


نظرتان آسان شود و كناه بسيار موجب كفر شما شد و درنتيجه زيانكار شديد. 


(18) (فان يصبروا فالنار مثوى لهم وان يستعتبوافماهم من المعتبين ): (يس اكرتوانند 


ذو تراب غعذات ضر كدده جا كاهشان اتش انيت 01 | تحمل كنك وا كرية "الماش يفعفدخداوتب هركن أن أنها راضي 
تحواهد شذ)(اسهتات“ )به معنا استرضاء وطللت:«رضابت امت .من نفرهايك اكر به هميق خال صبر كد كه اتن متزلكاه 
آنهاست و اكر هم از خدابخواهند تا از آنها راضى شود و اعتذار بجويند تااز عذاب رها شوند, به جهت اينكه خدا از آنها 


(10) (وقيضنا لهم قرناء فزينوالهم مابين ايديهم وماخلفهم وحق عليهم القول فى امم قد خلت من قبلهم من الجن والانس انهم 
كانوا خاسرين ): (وما مبدل نموديم براى آنها همنشينانى را تا آنجه را دارند و آنجه را كه آرزويش را دارند درنظرشان جلوه 
دهند و فرمان عذاب خدا بر آنها حتمى شدء همجنانكه در امتهاى جنى و انسى سابق نيز محقق شدء جون براستى آنها زيانكار 
بودند)(تقييض ) به معناى تبديل و (قرين ) به معناى همنشين است .مى خواهد بفرمايد: كفار استعداد اين را داشتند كه ايمان 
بياورند و تقوا ييشه كنند ودر نتيجه خداوند براى آنها قرينهايى را معين كند كه آنها راز هر طرف هدايت و تسديدنمايندء اما 
كفر ورزيدند و مرتكب فسق شدندء بنايراين خداوند هم بجاى آن قرينهاقرين هاى ديكرى از شياطين برايشان قرار داد تا ملازم 
تهنا بافسد و انان يش 'روشناة :(بعق تعحات ولذات مادق راكه داشكد) و عت سرفان لعن انياس:رااكه 
آرزومنديودتد» داشته باشئد) را برايشان جلوه دادئد» درتتيجه كلمه عذات بر عليه آنها ثابت وواجب شد درحاليكه در امتهاى 


شبيه به خود بودند» 


امتهايى از جن و انس كه قبل از آنهامى زيستند و آنها حقيقتا زيانكار شدندء هم در دنيا و هم درآخرت .همجنانكه فرمود 
(والذين كفروا وكذبوا باياتنا اولئكك اصحاب الجحيم )1١١()‏ كسانى كه كفر ورزيدند و آيات مارا تكذيب كردند اهل 


دوزخند) 


(18) (وقال الذين كفروا لاتسمعوا لهذا القران والغوا فيه لعلكم تغلبون ): (وكسانيكه كفر ورزيدند كفتند: به اين قرآن كوش 
ندهيد ودرآن جاروجنجال بيفكنيد تاصداى شما برآن غلبه كند و كسى آن را نشنود)(الغاء) يعنى كفتن كلامى كه معنا نداشته 
باشد.كفار جون از مبارزه با قرآن عاجز شدند و نتوانستند كلامى مانند آن بياورند و يابرهانى بر عليه آن اقامه كنند» از روى 
ناجارى به يكديكر سفارش كردند كه هر وقت محمد ص قرآن تلاوت كردء به آن كوش ندهيد و جاروجنجال ببا كنيد تا 


صداى قرآن به كوش كسى نرسدء باشد كه اثر آن لغو شود و شما غالب شويد. 


(30) (فلنذيقن الذين كفرواعذاباشديدا ولنجزينهم اسوا الذى كانوايعملون ):(يس ما هم قطعا به كسانى كه كفر ورزيدند 


عذاب سختى مى جشانيم و آنان رابه بدتر از آنجه مى كردند كيفر مى دهيم ) 


(058) (ذلك جزآء اعدآء الله النار لهم فيها دارالخلد جزآء بماكانوا باياتنايجحدون ): (اين جنين جزاى دشمنان خدا تش است 
كه در آن خانه اى جاودانه دارندءبه كيفر اينكه همواره آيات ما را انكار مى كردند)يعنى هرآينه سو كند مى خورم كه به همه 
كافران به خصوص به كافرانى كه درهنكام تلاوت قرآن الغاء مى كردند و به آن كوش نمى دادند» عذاب شديدى مى 
جشانيم وآنكاه به عنوان مبالغه در نهى مى فرمايد ما آنان را به بدتر از اعمالشان كيفر 


مى دهيم يعنى مطابق بدترين اعمالشان عقوبت مى بينند. اين است جزاى دشمنان خدا كه همان آتش است و براى آنها خانه 
اى دائمى و جاودانه مى باشد و آتش به همه آنها احاطه دارد واين عقوبتى است در براير اينكه آنها آيات الهى را انكار مى 


كردنك. 


(4) زوقان التدية كقيواء ريط ]و لذت السلؤاناسي لون واللاترى طروي عدف واه لكو نامك الا مسفلية )الو كافرا شدي 
كويند: يرورد كارا كمراه كنند كان جنى وانسى را به ما نشان بده تا آنان را زيريا كذاريم و آنها خوارترين و يست ترين افراد 


يا بشر) را به آنان نشان بدهد تا آنان را زيرياى خود لكندمال و ذليل كنند و عذابشان را بيشتر سازند تا از يستترين مردم شوند. 


(0) (ان الذين قالوا ربناالله ثم استقاموا تتنزل عليهم الملئكه الاتخافواولاتحزنوا وابشروا بالجنه التى كنتم توعدون ): (بدرستى 
كسانبكه كفتسند: بزورة كازماخداى بكتاسة'وسيس استتقامة. و بانذارئ تمؤذننء فلائكه :بن آنأن نازل شنذه وم كوبنتد” 
نترسيد وغم مخوريد و بشارت باد بر شما بهشتى كه وعده داده مى شديد)اين آيه شريفه از آينده اى كه درانتظار مؤمنين 
است و ملائكه به استقبال آنها مى آيندخبر مى دهدء كه جككونه دلهاى آنها را تقويت نموده و به آنها بشارت به كرامت مى 
دهند. مى فرمايد: همانا كسانى كه با ايمان كامل مى كويند: يرورد كار ما (الله ) است واين ايمان قلبهايشان را سرشار نموده و 


راه روشنى فراروى يي آنهاست كه موجب اعمال صالح درحركات و سكتات 


ايشان مى شود. و به علاوه براين طريقه مستقيم ايمان ملازمت دارند و هركز از راه مستقيم و جاده اعتدال منحرف و مايل نمى 
شوند» ودرهنكام مر كسان ملائكه براى تقويت قلوب و بشارت به آنها نازل مى شوند و آنها را ازهر مكروه مورد انتظار و نيز از 
هر امر نايسندى كه واقع شده »ء ايمنى مى بخشند و ترس واندوه را ازايشان دور مى كنند و آنها را به بهشتى كه در دنيا وعده 


اش را به ايشان داده بودند بشارت مى دهند» جون كناهانشان آمرزيده شده و عذاب از آنها برداشته شده است . 


(1) (نحن اولياؤكم فى الحيوه الدنيا و فى الاخره ولكم فيها ماتشتهى انفسكم ولكم فيها ما تدعون ): (ما اولياء شما در دنيا و 
آخرت هستيم و شما در بهشت هرجه بخواهيد و طلب كنيد دراختيارتان خواهد بود) 


(0) (نزلامن غفور رحيم ): (اينها وسايل يذيرايى شماست كه از جانب خداى آمرزنده مهربان فراهم شده )در ادامه ملائكه به 
آنها مى كويند ما اولياء شما درآخرت هستيم همانطور كه در دنياهم متولى امور شما بوديم و شما را تاييد و تقويت مى كرديم 
. البته بعضى مفسران مى كويند اين كلام سخن ملائكه نيست بلكه كلام خداى متعال است و در هر صورت ولايت ملائكه 
براى مؤمنان منافاتى با ولايت الهى ندارد جون ملائكه واسطه رحمت وكرامت الهى هستند واز ييش خود اختيار و استقلالى 
ندارند. آنككاه خطاب به مؤمنان مى كويند: شما در بهشت هر جه بخواهيد در اختيار خواهيد داشت » (اشتهاء) از ماده (شهوت 


) به معناى ميل و كنده شدن يكى ازقواى آدمى به جانب خواسته 


اش مى باشد كه از آن لذت مى برد مانند شهوت طعام و شهوت جنسى . و در آخر مى كويند اصولا هرخير و لذتى را كه 


بخواهيد دراختيارتان خواهد بودء و البته وعده آنها به حق است . 


(0*) (و من احسن قولا ممن دعاالى الله وعمل صالحا وقال اننى من المسلمين ):(براستى جه كسى خوش كفتارتر است از آنكه 
به سوى خدا دعوت مى كند و عمل صالح بجا مى آورد و مى كويد: يقينا من از تسليم شده كانم ؟)مراد از اين فرد حضرت 
رسول اكرم ص مى باشد اكرجه لفظ آيه عام است . اما جون هر فردى كه به سوى خدا دعوت مى كند معلوم نيست كه 
غرضش درست باشدء لذابدنبال آن اين شرط را افزود كه (وعمل صالحا) يعنى بشرطى كه خود آن داعى هم عمل صالح بجا 
بياورد» جون عمل صالح كاشف از صلاح نيت صاحب آن است ولى عمل صالح و دعوت به سوى خدا التزامى به اعتقاد حق 
صاحبش ندارد به همين دليل شرطديكرى اضافه نمود و آن اين است كه اعتقاد به اسلام داشته باشد, لذا اكثر كسى اعتقاد به 
اسلام و عمل صالح داشت و آنككاه مردم را به سوى خدا دعوت كرد. سخن او نيكوترين كفتار خواهد بود. و(احسن قول ) 
سخنى است كه از هر سخن ديكر به حقيقت نزديكتر وسودمندتر باشد و آن همان كلمه توحيد است كه آدمى را به سوى 


سعادت ابدى رهنمون ميشود. 


(76) (ولاتستوى الحسنه ولا السيئه ادفع بالتى هى احسن فاذاالذى بينكك وبينه عداوه كانه ولى حميم ): (و نيكى با بدى يكسان 


نيست » يس تو بديهاى 


مردم را بابهترين عكس العمل دفع كن تا آن كسى كه بين تو واو دشمنى هست ., جنان شود كه كُويى دوستى مهربان است 
)يعنى اى رسول ما دعوت به سوى خدا با داشتن خصلت نيكك و با نداشتن آن ازجهت تاثير و نفوذ در نفوس يكسان نيست » 
يس لاجرم تو بدى را با بهترين راهش دفع كن . مثلا باطل را با حق بران و جهل را با حلم و بردبارى دور كن و بدى آنها را با 
عفو و كذشت قعمل كن دراب صووة امت كه ا كهان معنب همان شمن سرسحت 1ن كان .وسكت از دحي يرم 


دارد كه مانند دوستى مشفق و مهربان مى شود. 


(0") (و ما يلقيها الا الذين صبروا و مايلقيها الا ذو حظ عظيم ): (و اين مطلب رانمى يذيرند مككر كسانيكه خويشتندارند و مكر 
آنها كه بهره عظيمى از سعادت دارند)در ادامه در مقام تعظيم و مدح دفع به احسن مى فرمايد» كسى اين سفارش رانمى يذيرد 
مكر اها كة صبووند تن انها كدسبهره يزركى از كمال اسانيتوصفات :نيك ذارزئد عون خيز درانها سكف رامغ اذ 
اين آيه استفاده مى شود كه حظ عظيم تنهانصيب صابران مى كردد. 


(”) (واماينزغنكك من الشيطان نزغ فاستعذ بالله انه هو السميع العليم ): (واكر از ناحيه شيطان به نحوى تحريكك شدى به خدا 
يناه ببر كه همانا او شنواى داناست )(نزغ ) يعنى سيخ وتازيانه زدن به يهلوى حيوان براى تهييج و تحريكك او» شيطان هم با 


وسوسه مردم مانع از به ثمر رسيدن زحمات بيامبر در امر دعوت مى شد و اهل 


كفر وانكار را تحريكك مى كرد تا دعوت آن حضرت را نيذيرند. و به اين ترتيب ميان رسولخدا ص و مردم دشمنى مى افكند 
و خداوند به رسول خود فرمان مى دهد كه درصورت اخلالكرى شيطان درامر دعوتت » به نخدا يناه بس جون خدا شنواى 


دعاى توو داناى به احوال و اعمال توست 


(0) (و من اياته الليل و النهار و الشمس والقمر لا تسجدوا للشمس و لاللقمر و اسجدوا لله الذى خلقهن ان كنتم اياه تعبدون ): 
( واز نشانه هاى او شب وروز و خورشيد و ماه است يس براى خورشيد و ماه سجده نكنيد بلكه براى خدايى سجده كنيد كه 
آنها را آفريده »اكر مى خواهيد كه براستى عبادتى بجا آوريد)در اين آيه به اصل دعوت توحيدى بيامبر ص يرداخته واز راه 
وعد حبر تراس عالم و بيوستكى آن» بر وحدت يرورد كار مدبر احتجاج مى كند و نيز از راه وحدت رب بر يرستش او 
حجت مى آورد. مى فرمايد ماه و خورشيد و روز و شب ازآيات خدا هستند» يس براى آنها سجده نكنيد» جون آنها مخلوق و 
مربوب الله هستند»فقط خداى واحد را عبادت كنيد و براى او سجده نماييد كه آنها را آفريده » جون عبادت خدا با عبادت 


غيرخدا نمى سازد و اكر مى خواهيد خدا را عبادت كنيد بايد دست از عبادت غير او برداريد. 


(8") (فان استكبروا فالذين عند ربكك يسبحون له بالليل و النهار و هم لايسئمون )وبا كر تكثر وزوز بلائلة» يمن اثانكة در جوان 


يرورد كار تو هستند» شب و روزاو را تسبيح مى كُويند و خسته نمى شوند)يعنى اكر 


اين كفار از سجده براى خداى يكانه امتناع كردند و تككبر ورزيدندء بايدبدانند كه خداوند احتياجى به عبادت آنها ندارد» 
جون ملائكه و بندكان مخلصى كه دردركاه الهى هستند دائما و بدون احساس ملالت و خستكى او را تسبيح مى كويند. 


(9") (و من اياته انكك ترى الارض خاشعه فاذ1 انزلنا عليها الماء اهتزت وربت ان الذى احياها لمحى الموتى انه على كل شىء 
قدير): (و از نشانه هاى او اين است كه زمين را مى بينى مرده و خموده است ولى وقتى ما باران را برآن نازل مى كنيم به جنب 
و توش مو افتد و تقوو تمامى بابد بدارسق همان كسى كة زميق راازئذه كز هرده كان واثيز زندفسى سازدء همانا او يز 
هر امرى تواناست )در اين آيه بر مساله معاد احتجاج شده و مى فرمايد: از نشانه ها و آيات الهى اين است كه زمينى را كه در 
زمستان خشكك و خموده است با بارش باران سرسبز و خرم مى سازد»درست مانند شخص افتاده حالى كه خوارى و ذلت از سر 
و رويش مى بارد اما بواسطه دسترسى به مالى » نارسائيهايش را اصلاح كرده و داراى نشاط و تبخترى شده كه آثارخرمى و 
تنك ال بحيو اكن عو نداسة كاه فى فرمايك: عفان كنتى كه زمين موده را وكدةى شاذات عق منازه مرد كان :زااتيزدندة 


خواهد كرد» جون او بر هر امرى توانا وقادر است . 


(50)(ان الذين يلحدون فى اياتنا لا يخفون علينا افمن يلقى فى النار خير ام من ياتى امنا يوم القيمه اعملوا ما شئتم انه بما تعملون 
بصير): (همانا كسانيكه در آيات 


ماانحراف مى ورزندء امر آنها بر ما مخفى نيست » آيا كسى كه درآ تش افكنده مى شود بهتراست يا كسى كه روز قيامت با 
حق به جانب باطل است .الحاد در آيات شامل الحاد در آيات تكوينى خدا مثل ماه و خورشيد و غير آنها ونيز آيات تشريعى 
وحى و نبوت » مى شود و ملحدان با يرستش خورشيد و ماه و يا باافتراء ناميدن قرآن و يا نشنيدن آن و نيز غيرمشركين از افراد 
كمراهى كه آيات خدارا به ميل خود تاويل نموده واز موضع اصلى خود خارج مى كردندمرتكب انحراف مى شدند.مى 
فرمايد به هرحال » امر اين ملحدان و منحرفان بر ما يوشيده نيست جون هيج ذره المثقالى از علم خدا غايب نمى باشد.آنكاه به 
مقايسه اهل جهنم و اهل بهشت مى يردازد و مى فرمايد: آيا افراد ملحدى كه در قيامت در آتش افكنده مى شوند بهترند يا 
افراد مؤمنى كه به جهت استقامت درايمان و عدم انحراف از صراط مستقيم » درقيامت ايمن از عذاب هستند؟ آنككاه درمقام 
تهديد مى فرمايد: حال هر جه مى خواهيد بكنيدء اختيار باشماست .ولى بدانيد كه خدا نسبت به آنجه مى كنيد بيناست و 


بزودى شما را مطابق اعمالتان جزامى دهد. 


)6١(‏ (ان الذين كفروا بالذكر لما جاءهم و انه لكتاب عزيز): (همانا كسانيكه وقتى قرآن به نزدشان آمد به آن كفر ورزيدندء با 


اينكه آن كتابى ارزشمند است ) 


(؟6) (لا ياتيه الباطل من بين يديه و لا من خلفه 


تنزيل من حكيم حميد): (كتابى كه نه در عصر نزولش و نه بعد از آن باطلى درآن رخنه نمى كند و كتابى است كه از ناحيه 
خداوند حكيم و ستوده نازل شده )مراد از (ذكر) قرآنست كه مشتمل بر ذكر خداست .تقدير آيه جنين است : بدرستى 
مش ركان عرب كه بعد از آمدن قرآن به آن كافر شدنددر روز قيامت در تش واقع مى شوند و اككر خبر (ان ) در كلام آورده 
نشادة بدا جهت كييك كان تهدانلا: و اسجاذ تكراق :و ولواسنئ براق كفار استث .كن اذافة فى 'فرماد قران: كتاى عريز اميت" كه 
نظيرى ندارد و هيج كتابى نمى تواند هم يايه آن شده و آن را مغلوب سازد و نيز هيج باطلى جه در عصر نزولش و جه بعد از 
آن تا قيام قيامت » هركز نمى توانددرآن رخنه كندء بنابراين حقانيت و حجيت آن تا قيامت باقى است و علت اين امرآنست 
كه قرآن از ناحيه حكيمى صادر شده كه سستى و خلل در عمل او راه ندارد وستوده و حميد مطلق است . 


(©) (ما يقال لكك الا ما قد قيل للرسل من قبلكك ان ربكك لذو مغفره و ذو عقاب اليم ): (به تو نمى كويند جز آنجه را كه به 
همان سخنانى است كه مكذبان امم كذشته به ييامبران قبل از تو 


مى كفتند, آنكاه درمقام تهديدمى فرمايد: يرورد كار تو همانطور كه داراى مغفرت است » صاحب عقابى دردناك نيزهست » 
يس منتظر باشند تا ببينند يرورد كارشان جكونه با آنها معامله مى كند و هرجه مى خواهند انجام دهند به هرحال خدا نسبت به 


همه اعمال آنها بيناست و جزاى آنها رابه تمامه خواهدداد. 


(*) (و لو جعلناه قرانا اعجميا لقالوا لولا فصلت اياته ء اعجمى و عربى قل هوللذين امنوا هدى و شفاء و الذين لا يؤمنون فى 
اذانهم وقر و هو عليهم عمى اولئكك ينادون من مكان بعيد): (واكر ما قرآن را به زبان غيرعربى نازل مى كرديم » آنوقت اينها 
مى كفتند: جرا آياتش جداى از هم نيست و جرا با عرب » به زبان غيرعربى وغيرفصيح سخن مى كويد؟ بككو: اين قرآن براى 
كباق كذ ابماة ناؤرند هتدارة وكتفاء اسك واكسانبكه اسان نحى اوددر كوشنها يشان مسكق' انيت وزعميق قرا وضايه 
كورى آنهاست و ايشان در قيامت از فاصله اى دور ندا داده شوند)مى فرمايد: اكر ما قرآن را اعجمى و غيرعربى قرار مى 
داديم » يعنى كلامى بود كه مقاصدش را افاده نمى كرد و نظمى بليغ نداشت » كفار قومت مى كفتند: جرا آياتش راروشن و 
مجزا نكردى » آيا كتابى كنكك و غيرفصيح بر مردمى عرب نازل شده ؟ و اينها باهم تناسب ندارند بلكه متنافى هستند.خداوند 
به ييامبر مى فرمايد كه در جواب آنها بككويدءاين قرآن اثرش دائر مدارعربيت يا عجميت نيست ء بلكه افراد باايمان را به سوى 


حق هدايت كرده و شفاى بيماريهاى درونى آنها از قبيل شكك و ريب است . اما براى كسانى كه 


ايمان نمى آورندباعث ضلالت و كورى است جون آنها در كوشهايشان ستكينى است و كلام حق آن رادرك نمى كنند و 
نمى توانند راه حق را تشخيص دهند. همجنانكه فرمود (و ننزل من القرآن ما هو شفاء و رحمه للمؤمنين و لا يزيدالظالمين الا 
خسارا(17) ما از اين قرآن مطالبى نازل كرديم كه موجب شفاء و رحمت براى مؤمنان است و ستمكران را جيزى جز خسارت 
نمى افزايد)و در ادامه در توصيف كفار مى فرمايد: آنها از مكانى دور ندا داده مى شوندء يعنى نه صدايى مى شنوند و نه 


صاحب صدا را مى بينند» در نتيجه نه موعظه اى را مى يذيرند ونه حجتى را تعقل مى كنند. 


(0©) (و لقد اتينا موسى الكتاب فاختلف فيه و لولا- كلمه سبقت من ربكك لقضى بينهم و انهم لفى شكك منه مريب ): (و به 
تحقيق ما به موسى كتاب تورات را داديم يس درباره آن اختلاءف نمودند واكر كلمه اى كه از قبل از جانب يرورد كارت 
مقدر شده ءنبود هر آينه ميان آنها حكم عذاب رانده مى شد و همه هلاكك شده بودند» و بدرستى كه آنها در باره تورات در 
شكى حيرت آور قرار داشتند)اين آيه درمقام تسليت و دلخوش نمودن رسولخدا ص است به اينكه از انكار وتكذيب قومش 
نسبت به قرآن اندوهكين نباشد و بداند كه قوم موسى نيز كتاب تورات راانكار نموده و درباره آن اختلاف كرده اندء آنكاه 
مى فرمايد اككر اين حكم الهى كه قبلااز ناحيه خدا صادر شده كه فرمود:( ولكم فى الارض مستقر و متاع الى حين )1١(‏ براى 


شما در زمين قرا ركاه و بهره اى 


ست تا مدتى معين ) نبود» هرآينه به زندكى آنها خاتمه داده مى شد جون آنها نيز مانند قوم تو كه درباره قرآن تشكيكك مى 


كنند» نسبت به كتاب موسى دجار شكى ريب آور بودند. 


(69) (من عمل صالحا فلنفسه و من اساء فعليها و ما ربكك بظلام للعبيد):(هركس عمل شايسته اى بجا آورد نفعش عايد خودش 
مى شود و هركس بدى كند برعليه خودش خواهد بود و يروردكار تو نسبت به بندكان ستمكر نيست )يعنى عمل » قيامش به 
صاحب عمل است و جزاء آن متوجه صاحب عمل مى شود.يس اين رفتار خداوند كه نفع عمل صالح را به صاحبش مى 
رساند واو را ثواب مى دهد وضرر عمل بد را نيز به صاحبش واصل مى كند و او را عقاب مى نمايد» ابدا ظلمى نسبت به آنها 


محسوب نمى شود (جون قراردادن شى در غير موضع آن نيست ) بلكه عين عدل مى باشد. 


(0©) (اليه يرد علم الساعه و ما تخرج من ثمرات من اكمامها و ما تحمل من انثى و لا تضع الا بعلمه و يوم يناديهم اين شركائى 
قالوا اذناك ما منا من شهيد): (علم قيامت فقط به خدا بازمى كردد و مختص به اوست علم به اينكه جه ميوه اى از غلافش 
بيرون مى آيد و مادكان به جه فرزندى باردار مى شوند و هيج يكك از آنها فرزند خود رانمى زايد مكر باعلم خدا و روزى كه 
از دور ندا داده شوند» كجايند شريكان من ؟ درياسخ كويند:ما اعلام مى كنيم كه هيج يكك از ما به داشتن شريكك براى 
توكواهى نمى دهيم )يعنى خداى سبحان كه آفريد كار اشياء 


است و احوال آنها راتدبير مى كند, عالم به آنها و همه جزئيات احوال آنهاست و علم او همه جزئيات را دربرمى كيرد. يس او 
تنهارب و معبود داناى آنهاست و اين فراز درمقام اثبات توحيد ربوبيت و الوهيت يروردكارمى باشد.آنكاه مى فرمايد در روز 
قيامت اين مش ركانى كه به جهت اعمالشان از ساحت قرب حق دور هستندء از دور ندا داده مى شوند كه : كجا هستند شريكان 
من و آلهه اى كه امرتدبير خلق را به آنها نسبت مى داديد؟ و آنها جوابى ندارند جز اينكه اعتراف كنند كه : مابه تواعلام مى 
كنيم كه هيج كدام از ما شهادت بر اين امر نمى دهدء يعنى هيج كدام از آنهابه كوش يا به جشم خويش شريكى براى خدا 


سراغ ندارند. 


ويقين مى كنندكه راه فرارى برايشان نيست )يس همين غايب شدن شركاء از نظر آنها سبب منتفى شدن مساله شهادت ايشان 


ديكر هيج كري زكاهى از عذاب خدا ندارند. 


(9©) (لا يسئم الانسان من دعاء الخير و ان مسه الشر فيؤس قنوط): (انسان ازطلب خير خسته نمى شود اما همينكه دجار شر مى 
كردد بزودى نااميد و مايوس مى شود)مى فرمايد: انسان از طلب خير و آنجه آن را براى زند كيش نافع مى بيند» خسته نمى 


شود و در طلب آن تللاش 


مى كندء اما اككر شر و بدى دامنكير او شود بكلى اميدش قطع مى كردد» جون مى بيند اسباب ظاهرى كه فقط به آنها مستند 


بود همه از كار افتاده وساقط شده اندك. 


(:8) (والتن اذقناه رخمة فنا امن بعد ضيراء :ته ليقولى هذا لئ وما اظن الشاعه قنائمة و لتئن رحجغتة: الى ريى ان لى غسندة 
للحسنى فلننبئن الذين كفروا بما عملواو لنذيقنهم من عذاب غليظ): (و اكر بعد از بلابى كه به او رسيده رحمتى از ناحيه خودبه 
او بجشانيم » هرآينه مى كويد: اين خير از ناحيه خودم است و من اصلا كمان نمى كنم قيامتى بريا شود و به فرض اكر هم من 
بسوى يرورد كارم بازكردانده شوم » همانا برايم نيكى و عاقبت خير خواهد بود» يس بزودى كافران را به آنجه مى كردند خبر 
مى دهيم وبه آنها عذابى شديد مى جشانيم )مى فرمايد سو كند مى خورم كه طبيعت انسان جنان است كه اككر خداوند از ناحيه 
رحمت خود خيرى به او برساند» آن را به خود نسبت مى دهد و مى كويد من مالكك اين امر هستم و اختيار هر كونه تصرف 
درآن را دارم و احدى حق ندارد مرا ازآن منع كند يابابت آن از من محاسبه و مؤاخذه نمايد» و در ادامه جنين روشى حتى 
منكر قيامت مى شود و مى كويد من اصلا كمان نمى كنم كه قيامت و حسابرسى دركار باشد و به فرض هم كه به سوى خدا 
بازكشتى داشته باشم » حتما سرانجامى نيكك و ياداشى نيكو خواهم داشت و به جهت كرامت نفسانيى كه دارم » خداوند اين 
نعمات رادر 


دنيا به من داده عيعنى اكر كسب نعمت از ناحيه خودم باشد كه كسى حق محاسبه مرا ندارد و اكر هم ازناحيه خدا بود معلوم 
مى شود من نزد خدا كرامت و احترامى دارم كه اين نعمات را دراختيار من كذاشته . يس اكر هم قيامتى باشد در آنجا هم 
عاقبت به خير خواهم بود6خداوند در ياسخ آنها ودر مقام تهديد به ايشان مى فرمايد:بزودى در روز قيامت كافران را از 


حقيقت اعمالشان باخبر مى سازيم و از عذابى شديد به آنها مى جشانيم . 


)0١(‏ (واذا انعمنا على الانسان اعرض و نابجانبه و اذا مسه الشر فذو دعاءعريض ): (وزمانيكه به انسان نعمتى بدهيم » روى مى 
كرداند و دورى مى كند و وقتى به شرى مبتلا مى شود دعاهايى طولانى دارد)اين آيه درمقام توبيخ و مذمت انسان است كه 
وقتى از نعمات برخوردار مى شود باتكبر و نخوت از خدا روى مى كرداندء اما وقتى خدا نعمت او را سلب كرده و به شرى 


مبتلايش كندء به ياد خدا مى افتد و با اصرار و استمرار به دعا مى يردازد. 


(05) (قل ارايتم ان كان من عندالله ثم كفرتم به من اضل ممن هو شقاق بعيد):(بكو مرا خبر دهيدء اكر حقيقتا اين قرآن از 
ناحيه خدا باشد و شما به آن كفر ورزيده باشيد» دراين صورت جه كسى كمراهتر است از كسانى كه در اختلافى شديد و 
عميق قرار كرفته اند؟)دراينجا خداوند به يبامبر دستور مى دهد كه با كفار از راه قاعده عقلى (دفع ضررمحتمل ) احتجاج 


نمايد». مى فرمايد: مرا خبر دهيد كه اكر حقيقتا اين قرآن از جانب خدانازل شده 


و وعيد وانذار آن» واقع شدنى باشدء آنوقت تكليف شما كه به آن كفرورزيده ايد جه خواهد شد؟ و دراين صورت 
كمراهتر از شما كه در اختلافى عميق (و غيرقابل اتفاق )با قرآن هستيد» جه كسى خواهد بود؟© لذا واجب است به حكم عقل 
احتمال صدق قرآن را بدهيد و براى دفع ضرر محتمل » دست از مخالفت و عناد با آن برداريد. 


(09) (سنريهم اياتنا فى الافاق و فى انفسهم حتى يتبين لهم انه الحق اولم يكف بربك انه على كل شى ء شهيد): (بزودى آيات 
خود را هم در آفاق وهم در نفوسشان به آنها نشان خواهيم داد تا آشكار شود كه قرآن حق است » آيا اين شهادت براى 
يرورد كار تو كافى نيست كه او ناظر و كواه بر هر جيز است ؟)(1آفاق ) به معناى نواحى و (شهيد) به معناى شاهد يا مشهود 
لبيك .مراد از آيات آفاقى و بيرونى » حوادثى است كه قرآن خبر داده كه بزودى واقع مى شود مانند: وعده نصرت و غلبه كلى 
دين و انتقام از مشركين قريش و قتل آنان درجنكك بدر وغير آن . كه همه آنها همانطور كه قرآن خبر داده بود محقق شد. و 
آيات انفسى دلايل درونى در وجود انسان است كه به حقانيت قرآن شهادت مى دهد. البته احتمال هم دارد ضمير (انه ) به 
خداى متعال بازكردد كه دراين صورت هم آيات ونشانه هاى آفاقى و بيرونى وهم آيات انفسى و درونى به حقانيت او 


كواهى مى دهند.مخصوصا كه در ادامه مى فرمايد: آيا براى روشن شدن حق همين امر كفايت نمى كندكه 


برورد كار تو مشهود بر همه جيز است ؟ جون هيج موجودى نيست جز آنكه محتاج به خدا و وابسته به اوست و خدا قائم برآن 
تخيول او دزا تعداسي كا تاميله كرك 


(06) (الا انهم فى مريه من لقاء ربهم الا انه بكل شى ء محيط): (آكاه باش كه كه اينها در مساله معاد در شكند و بدان كه خدا 
بر هر جيزى احاطه دارد)يعنى علت اينكه مشركين از آيات آفاقى وانفسى و يا اينكه خدا شهيد بر هر جيزاست » متنبه و متذ كر 
نمى شوند و به توحيد راه نمى يابند» اين است كه دلهايشان درباره معاد و لقاء الهى دجار شكك و ترديد است و لذا نمى توانند 
شهود خدا بر هر جيز و احاطه او را دركك كنند و با اينكه خدا بر هر جيز محيط است و هيج مكانى خالى از او نيست وهيج جيز 


از نظر او ينهان نيست در نتيجه هيج موجودى او را فاقد نيست و در عين حال او داخل در هيج موجودى هم نيست . 
تفسير فور 


سيماى سوره فض لمت اين سوره مكى است و ينجاه و جهار آيه دارد. نام اين سوره بركرفته از آيه ى سوم است و آن را «حم 


سجده) نيز مى كويند» جون با «حم) شروع مى شود و در ميان جهار سوره اى كه سجده ى واجب دارد اولين سوره است. 
آيات اين سوره درباره ى رستاخيزء تاريخ اقوام يبشين» عظمت قرآن و نشانه هاى قدرت خداوند در هستى مى باشد. 


در حديث مى خوانيم 


كه رسول خدا صلى الله عليه وآله هر شبء قبل از خواب سوره ى تبارك و حم سجده را تلاوت مى فرمودند. 15> 


كلمه «انزلنا» به معناى نزول دفعى و كلمه «تنزيل» به معناى نزول تدريجى است و شايد براى جمع ميان دو تعبير «انزلنا» و 
«تنزيل» بتوان كفت كه مفاهيم و محتواى قرآن يكدفعه در شب قدر بر قلب مباركك ييامبر اسلام صلى الله عليه وآله نازل شده» 
ولى الفاظ و قالب ها به تدريج نازل شده اسية <> 


هر كجا سخن از نزول قرآن استء نشانه اى از تربيت» قاطعّت» عرّت» حكمت و رحمت در كار است. 

«تنزيل من رب العالمين) 29> 

«تنزيل الكتاب لاريب فيه) <> 

«تنزيل من الله العزيز الحكيم» <ه> 

«تنزيل من الرحمن الرّحيم) <> 

«تنزيل من حكيم حميد) </> 

-١‏ قرآن به تدريج در صحنه هاى كوناكون يَازل كشته اسل «تنزيل» 

؟- قرآن» نزول تدريجى آن و هدف از نزول آنء برخاسته از رحمت كسترده وابدى اوست. «تنزيل من الرّحمن الرَّحيم) 
“- قرآن در زمان ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله به صورت كتابى موجود بوده است. «كتاب» 

؟- تجليل از يكك شخص يا كتاب» كَاهى ضرورى است. («فصّلتء آياته. عرياً كيرا 0 صفات قرآن است.) 


ه- قرآن از هر جيزى كه در هدايت و رشد مردم مؤثّر است (مانند اوامر و نواهى» قصه ها و عبرت هاء استدلال هاء مثل هاء 
بيان نعمت هاء آينده ى بشرء حوادث قيامتء بيان عوامل عرِّت و سقوط و...) به تفصيل و قاطعانه و شاف و بدون ابهام سخن 
كفته است. «فصّلت آياته) 


#- قرآن به زبان عربى كه زبانى فصيح و شيواست نازل كرديده است. (كلمه «عربى» هم به معناى زبان عربى است و هم به 
ناي فصر 


شيوا) 
لاله تنه متحتوا يلك الفاظ قر] نال ختداست: (تتزيل اقرانا غرنا» 


8- تفصيل و شيوايى قرآن را كسانى درك مى كنند كه به زبان عربى آشنا باشند. «قرآناً عربياً لقوم يعلمون» (شايد مراد از 
«يعلمون) علم به زبان عربى باشد) 


4- قرآن براى همه ى مردم نازل شده «هَدىٌ للناس» <8> لكن تنها اهل علم و تقوا از آن بهره مند مى شوند. «لقوم يعلمون - 


هدى للمثقين» 


-٠‏ علمء تنها خواندن و نوشتن نيستء بلكه فهم حقيقت است. القوم يعلمون» (با توجه به اين كه بسيارى از هدايت يافتكان 


صدر اسلام قدرت خواندن و نوشتن نداشتند). 

-١١‏ بيم واميد در كنار هم لازم است. (تشيرا و نذيراً 

١١‏ اكثريّت, دليل حقائيت نيست. «فاعرض اكثرهم) 

1- دليل اعراض مردم از قرآن» جهل آنان است. «لقوم يعلمون... فاعرض اكثرهم» 
«اكنّها جمع «كنان» به معناى يارجه اى است كه جيزى را در آن مى بيجند. <9> «وقر) به معناى سنكينى در كوش استث. 
كار در برابر ييامبر و قرآن» بنج موضع كيرى سخت داشتند: 

الف) اعراض و دورى كردن. «فاعرض اكثرهم) (در آيه ى قبل) 

ب) آماده نبودن قلبى براى يذيرش حق. «قلوبنا فى اكنه) 

ج) كوش ندادن به ييام ها. «فى آذاننا وقر) 

د) اعلام وجود مانع. (يعنى حجاب خودبينى و دنيايرستى و...) «بيننا و بينكك حجاب» 
ه) يافشارى بر راه خود. «فاعمل اننا عاملون» 


-١‏ كار خداوند لطف كردن و نزول وحى از سرجشمه ى رحمت است. «تنزيل من الرحمن الرحيم) اما شيوه ى كفار لجاجت و 


اعراض است. «قلوينا فى اكنه» 


1- اكر دل تحت يكك يوشش باشد قابل هشدار استء اما جند يوشش كار را محال مى كند. («اكنه) به صورت جمع آمده 


4. 


است). 


*- اكر مخاطب آماده نباشد وحى ورحمت الهى و كتاب آسمانى و بشير و 


نذير بودن سودى نخواهد داشت. (با توجه به آيه ى قبل واين آيه). 
؟- شرط اول يذيرش حقٌء شنيدن سخن حقٌّ است كه معاندان خود را از آن محروم مى كنند. «فى اذاننا وقرا 


ه- موسى به دين خود. عيسى به دين خود» سخن كسانى است كه حجاب تعضّب ها و لجاجت هاء بر دل آنها يرده افكنده 
است. «من بيننا و بينكك حجاب فاعمل اننا عاملون» 


با توجه به اين كه حكم زكات در سال دوم هجرى در مدينه نازل شده و اين سوره مكى استء مراد از زكات در اين آيه 
كمكك مالى است. 


در احاديث مى خوانيم كه ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله سوكند ياد فرمود: نبرداختن زكات خيانت و شركك است >1١١<‏ و 
هر كس به مقدار قيراطى زكات ندهدء. نه مؤمن استء. نه مسلمان است و نه كرامت دارد» وهر كس زكات ندهد يا يهودى 


در فرهنكك قرآن. بى اعتنايى به ياره اى از دستورات الهى به منزله ى كفر و شركك است. 


درباره ى تركك حج مى خوانيم: «و لله على الناس حج البيت من استطاع اليه سبيلا و من كفر...» >١7<‏ بر هر كسى كه توان 


رفتن به حج دارد» واجب است وهر كس كافر شود يعنى حج نرود؛ در اينجا نرفتن به حج در قالب كفر مطرح شده است. 


درباره ى ترك نماز رسول خداصلى الله عليه وآله فرمود: «ما بين المسلم و بين الكافر الآ ان يتركك الصلوه الفريضه متعمداً 
15 سوليات مدا تمان" والعداء ان كك كت كاف الس 


و دراين آيه درباره ى تركك زكات مى خوانيم: «ويل للمشركين الّذين لا يؤتون الزكوه» تركك زكات مانند شركك است. 


نيرداختن آن به معناى به رسميّت نشناختن نظام توحيدى است كه همتاى شركك است. 


-١‏ در برابر سخت ترين لجاجت هاء از هدف عقب نشينى نكنيد. مشركان تقاضاى انجام تهديدها را داشتند «فاعمل فاننا 
عاملون» خداوند دستور مى دهد كه به آنان بككو من مسئول كيفر و مجازات و انجام تهديدات نيستم» فقط مسئول ابلاغ وحى 


هستم. «قل انما انا بشر...») 

"- براى يايين آوردن روحيه ى لجاجت مخالفانء به نقاط مشتركك اشاره كنيد. «انا بشر مثلكم) 
- توحيد» سرلوحه ى دعوت انبياست. «انما الهكم اله واحدا 

- خداوند يكتا استء در راه او يايدارى كنيد. «الهكم اله واحد فاستقيموا اليه) 


ه- آينده را با يايدارى در راه توحيدء و كذشته را با استغفار و عذرخواهى از در كاه حقٌّ جبران كنيد. «فاستقيموا اليه و 


استغفروه) 


8- نيرداختن زكات و بى اعتنايى به فقراء بين شركك و كفر قرار كرفته و ير خطر است. «ويل للمشركين الذين لا يؤتون الزكوه 


وهم بالآخره هم كافرون» 
- كفر به معاد» سبب نيرداختن زكات مى شود. «لا يؤتون الزكوه و هم بالآخره هم كافرون"» 


8- سرجشمه ى نيرداختن زكات يا دنيايرستى است كه نوعى شركك است و يا باور نداشتن قيامت كه كفر است. «مشركين - 


كافرون» 
«ممنون) به معناى قطع شده يا مورد منت سثت. 


در آيه ى ينجم خوانديم كه كمّار با ينج عبارت كوناكون. لجاجت خود را مطرح كردند و كفتند: دل هاى ما در يرده و 
كوش هايمان سنكين است و... در اين آيهء خداوند به ييامبرش مى فرمايد: به اظهارات سنكدلانه ى آنها توججه نكن و با سؤال 
واستدلال به كار خود ادامه بده. «قل َانكم لتكفرون)» 


مراد از آفرينش كره زمين در دو روز» دو مرحله و دوره است. قبل از آفرينش زمين و آسمان 


و ييدايش شب و روز و ماه و سالء روز معنا نداشته كه بكوييم خداوند زمين را در دو روز آفريده است. 


قدرت خداوند همراه با حكمت او اعمال مى شود. با اين كه خداوند مى تواند با يكك اراده آسمان ها و زمين و آن جه را كه 
ميان آنهاست خلق كند و بارها با جمله ى «كن فيكون» از اين قدرت سخن به ميان آورده استء ولى آفرينش آسمان هاو 
زمين را در جند مرحله و دوران قرار داده و اين نشان آن است كه اعمال قدرت بايد همراه با مصلحت باشد و مصلحت 


آفرينش در جند مرحله بوده است. 
سؤال: 


در هفت مورد. قرآن مى فرمايد: آفرينش در شش روز بوده استء جهار مورد درباره ى آفرينش زمين و آسمان >١5<‏ و سه 
مورد درباره ى آفرينش زمين و آسمان و آنجه ميان آنهاست. >١10<‏ البتّه از سه يه ى دوم مى توان فهميد كه آيات اول نيز 
مربوط به آفرينش آسمان ها و زمين و آنجه ميان آنهاست مى باشد. در اين جا سؤالى مطرح است و آن اين كه در اين آيه 
مى فرمايد: زمين در دو روز آفريده شده و در آيه ى ١١‏ مى فرمايد: آسمان ها نيز در دو روز آفريده شدند. در آيه ى ٠١‏ مى 


فرمايد: روزى شما در جهار روز تقدير شد كه جمعا هشت روز مى شود و با آيات شش روزه منافات دارد. 


ياسخ: 


آفرينش غير از تقدير روزى است و لذا جمع كردن اين دو با يكديكر كه هشت روز مى شود درست نيست بلكه اين آيات 
فقط به جهار روز از مجموع شش روز آفرينش اشاره كرده و دو روز ديكّر مربوط به آفرينش ميان آسمان ها و زمين است و يا 
امور ديكر كه 


اين آيات از بيان آن ساكت است. 

دن كتاونيدين كافراق ديه عن ارتعريانة لازم انيت نويل للمفر كيو ان الدن سواه 

"- ايمان و عمل نيكو از هم جدا نيست. «آمنوا و عملوا الصالحات» 

“- ايمان قبل از عمل است. («آمنوا» قبل از «عملوا» آمده است). 

'- كسانى كه در دنيا عمل بى منْت انجام مى دهند» در بهشت ياداش بى منْت دريافت مى نمايند. «لهم اجر غير ممنون) 


ؤاشداى يز رك ززائ آن عنمة عدت فاى اندى در نيشت :متت 'تمى ككذارة (جهؤشت:است كهاءه :خاطر بيك الحسان 


كوجكك و موقت منتكت بكذاريم).«اجر غير ممنون) 
لد بوتيو ران ضوف كمارو يلاق ' لطت جمد وق اسع رلعكو ولد رق 4 
- آفرينش كره زمين به تدريج وطى دو دوران اتفاق افتاده است. «خلق الارض فى يومين» 


8- جككونه براى خداوند شريكك قائل مى شويدء در حالى كه او در آفرينش زمين شريكك نداشته است. «خلق الارض فى يومين 
واتجعلوة هاداد 


آفوَيد كار ههاة ورور كان كتاست: كلق يدرت العالميتة 


«رواسى» جمع «راسيه» به معناى كوههاى استوار است. «سواء» به معناى برابر است و «سواء للسائلين» به معناى آن است كه قوت 


ها برابر نيازهاست. «طوع» به معناى رغبت و «كره) به معناى بى رغبتى است. 


عبارت «استوى هركاه در كنار حرف «على قرار كيرد به معناى سلطه و حكومت است. مانند آيه ى «الرحمن على العرش 


استوى >١8<‏ ولى هركاه در كنار حرف «الى» قرار كيرد به معناى توججه و قصد است مانند همين آيه. </011> 
آفرينشء مراحل تكاملى دارد: 

اول) خلق شدن. «خلق اللارض» 

دوم) استقرار و تثبيت. «جعل فيها رواسى) 

سوم) تزريق منافع در زمين. «باركك فيها/ 


جهارم) تأمين نيازهاى همكان. «سواء للسائلين» 


زمين و كوه ها مايه ى بركت هستند. برخى از فوايد 


و بركات زمين عبارت است از: تأمين مواد غذايى» ييدايش كياهان» تصفيه ى آبء دفن مردارها و زباله هاء يكك دانه كرفتن و 
جند خوشه دادن» زباله را كرفتن و آب زلا-ل دادن و در كوهها نيز بركاتى است از قبيل انواع معادن» حفظ برف هاء تأمين 
سنكك هاى ساختمانى» حفظ لرزش هاى زمين و كتترل طوفان ها و بادهاء علامت و راهنمايى براى مسافران و... . 


بعضى «اربعه ايام) را اشاره به جهار فصل كرفته و كفته اند تغيير فصل ها در تأمين روزى موجودات زمين مؤتّرند. 
سوال اكر زوزق يزاق همه عشكة اب همه كرست عور ا؟ 


ياسخ: در سورهى ابراهيم آيات "” تا 76 خداوند مى فرمايد: ما باران فرستاديم و ميوه ها رويانديم تا رزق شما باشد. كشتى 
هاء نهرهاء خورشيد و ماه و شب و روز را مسخر شما كرديم وهر جه خواستيد داديم واكر نعمت هاى الهى را بشماريد نمى 
توانيد حسابش را بكنيد» لكن مديريّت هاى ناقص و توزيع هاى ناعادلانه و اسراف و تبذيرها و كارهاى ظالمانه» اين بدبختى 


ها را براى شما آورده است و در يايان مى فرمايد: «ان الانسان لظلوم كفّار) 
-١‏ ييدايش كوهها امرى تصادفى نيست,ء بلكه با برنامه بوده است. «جعل فيها رواسى» 
"- تقدير رزق وقرار دادن بركت در زمين از شئون ربوبّت است. «ربٌ العالمين - باركك فيها - قدّر فيها» 


“"'- خداوند براى همه ى موجوداتى كه در زمين زندكى مى كنند بر اساس حكمت و به مقدار لازم» روزى قرار داده است. 
«قدّر فيها اقواتها» 


*- تقدير روزى ها قبل از آفرينش ما بوده است. «قدّر فيها اقواتها فى اربعه ايّام) 

ما نبوديم و تقاضامان نبود 

لطف تو ناكفته ى ما مى شنود 

ه- همه ى موجودات زمينى براى تأمين نيازهاى خود حقٌ برابر و يكسان دارند. «سواء للسائلين» 
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براى رسيدن به روزىء بايد تلاش كرد. (كلمه «للسائلين» نشانه ى درخواست است و درخواست واقعى همراه تلاش و تكايو 


لا- براى همه ى مردم» قوّت كافى و لازم مقدّر شده است. «سواء للسائلين» 
8- آسمان ها در آغاز به صورت دود وكاز بوده است. «و هى دخان» 


كوقق عاق دا سكن استتدولق ارق انناقن قرما مذ اسهاناها وازقيم لزمان عدا وان اوقد وك افبوانة تعره بت كتنة: 


«اتينا طائعين» 
-٠‏ هستى شعور دارد و مخاطب قرار مى كيرد. «اتينا طائعين» 


كرجه خداوند مى توانست با يكك اراده همه جيز را خلق كند. لكن حكمت او اقتضا مى كرد كه آسمان ها را در دو مرحله و 


دوران خلق نمايد. 

دراين آيه» سخن از ستار كان با جند عنوان مطرح شده است: 
زينت آسمان. «زينه) 

عحد ا قل |ذ اياف قافا 

جراع اسان «مصابيح) 


در سوره ى صافات مى خوانيم: «انا زيّنا السماء الدنيا بزينه الكواكب و حفظاً من كل شيطان مارد لا يسمعون الى الملاء الأعلى 
و يقذفون من كل جانب دحورا و لهم عذاب واصب'» <18> ما آسمان نزديكك (يايين) را با ستا ركان آراستيم تا آن رااز هر 
شيطان خبيثى حفظ كنيمء آنها نمى توانند به (سخنان) فرشتكان عالم بالا كوش دهند. زيرا كه از هر سو هدف قرار مى كيرند 
وه غفيع زائدة فى شونا وبرائ اتهاهذاب هنيشكى است: 

رسول خدا صلى الله عليه وآله فرمود: اهل بيت من براى ساكنان زمين وسيله ى امان هستند همان كونه كه ستار كان براى 
آسمان ها مايه ى امانند. 19> 


-١‏ خداوند آسمان را هفت طبقه قرار داده است. «فقضاهنٌ سبع سموات» 


7- در نزد قدرت خداوند» 


آفرينش زمين با آفرينش آسمان هاى هفت كانه تفاوتى نمى كند. هر دو را در دو مرحله آفريده است. «فقضاهنٌ... فى يومين» 
*- با اين كه در هر آسمانى امر و ويزكَى خاصّى وجود داردء امّا همه به يكك سرحشمه وصل است. «اوحى...) 
- برنامه هاى هر آسمانى از آسمان ذيكر ذا است. («امرها» يعنى امورى كه مربوط به همان آسمان است) 


ه- هر جه ستاره ديده ايم و آن جه كه بعداً كشف مى شود, زينت هاى آسمانٍ يايينى است و ما از آسمان هاى ديكر خبرى 
نداريم. «زينا الستماء الدنيا بمصابيح) 


#- ستاركان» عامل مقاط اثماة ها شبد كا 

- مقدّرات الهى در دسترس هيج كس قرار نمى كيرد.«تقدير العزيزا 
/- هستى» تبلور علم وقدرت الهى است. «ذلكك تقدير العزيز العليم» 
9- مقدّرات الهى حكيمانه و عادلانه است. «ذلكك تقدير العزيز العليم» 


دكن "از نيانة هائ" كذار وبمشر كالخ كن كران واضواك اق نوقه كفن كفندة| > عداوتةت ضوانيت ماار ا هدالتك كد سكن 


از فرشتكان را به عنوان ييامبر براى ما مى فرستاد» نه آنكه انسانى همانتد خودمان را ييامبر ما قرار دهد. 
در حالى كه بيامبر بايد از جنس خود ما باشد تا بتواند الكوى زندكى ما باشد و نيازهاى ما را دركك كند. 
-١‏ رهبران الهى بايد انحراف مردم را ييش بينى كنند و در فكر درمان آن باشند. «فان اعرضوا» 

؟- براى اصلاح متكئرء انذار ضرورى است. «انذرتكم) 

*- انبيا هر بشارت و انذارى كه داشتند از طرف خداوند بود. «فقل انذرتكم) 

'- همه ى كيفرها در آخرت نيست. «مثل صاعقه عاد...) 

ه- تاريخ داراى سنت هاى ثابتى است. «صاعقه مثل صاعقه عاد...» 

8- قهر الهى بعد از اتمام ححّجت است. «اذ جاءتهم الرسل» 


/ا- ييامبران و مبلغان دينى بايد در جامعه حضور فعال داشته و از هر سو 


تلاش نمايند. «اذ جاءتهم الرسل من بين ايديهم و من خلقهم) 

8- آمدن ييامبران بى در بىء نشانه ى عنايت خداوند به ارشاد مردم است. «من بين ايديهم...) 

قد وض يع راض بت لقتنا عوك لد نوهي انيف ال عدوا الا الله 

٠-هر‏ مستكبرى براى انحراف خود. بهانه و توجيهى مى تراشد. «لو شاء ربيّنا...» 

-١‏ مخالفت با انبيا سرسختانه بوده است. (در جمله «انا بما ارسلتم به كافرون» انواع تأكيدات به كار رفته است). 
5- مخالفت كفارء با مكتب الهى است نه با شخص بيامبر. «بما ارسلتم به كافرون) 


قوم عاد كه در جنوب جزيره العرب زندكى مى كردندء افرادى نيرومند و جنككجو بودند و قلعه هاى محكم و ساختمان هاى 


بلندى داشتند و اين ها سبب غرور و استكبار آنان شد. < >1١‏ 
قدرت و قوّت را اككر از خدا بدانيم و براى اهداف الهى بخواهيم ارزش دارد. 


حضرت لوط براى بازداشتن مردم از فساد» آرزوى قوّت از خدا را داشت. «لو ان لى بكم قوّها >7١1<‏ اسلام به مردم سفارش 
مى كند كه هر كونه قدرت را براى ارعاب دشمنان خدا آماده كنيد «و اعدوا لهم ما استطعتم من قوّها <77> اما اكر قدرت 


وسيله ى غرور و تكبر شد به سرنوشت عاد كرفتار مى شويم. 
-١‏ در شيوه ى تبليغ بعد از بيان كليات شرح مطالب لازم است. «فامًا عادا 


"- در نقل تاريخ. تنها به آنجه مايه ى عبرت استء توه كنيم. (قرآن درباره ى قوم عاد, از تعداد آنان و شهر و قبيله آنان 
سخنى نككّفته است). «فامًا عاد...) 


“- استكبار» مايه ى هلاكت است. «صاعقه عاد... فاستكبروا» 
#دتكير اسان ضعيق :دن راب خداوند قهار كائلا ابحاست: «استكيروان.. بغين الحق)» 
ؤت اتكزترق دكدره مغرور شدن به قدرت و نداشتن رقيب اسن «من اشلٌّ منا قوّه) 


ع 


داوق اوه باحو رعيث وموعدنه دوك الين انعة دعق انها قوم الّذى خلقهم هو اشدّ منهم) 


/ا- قدرت. نشانه ى حقاتيّت نيست. «من اشد ما قوٌه...) 


8- نككاهى به آفرينش خود و ضعف هاى دوران جنين و كودكىء و نيازمندى امروز تكبر را برطرف مى كند. «الُذى خلقهم هو 


اشد منهم) 


الجعهه كنات رزائه ملا كك اس ويناتة: التمراو دن كفر والبجاحكة أمية كانوا- درن 


در سورهى «١حاقه‏ از آيه ى 8 به بعد درباره ى قوم عاد جنين مى خوانيم: قوم عاد توسط بادى سرد و مسموم كننده كه هفت 


شب و هشت روز بر آنان وزيد هلاكك شدند و همجون تنه ى درخت خرما به زمين افتادند. 

-١‏ عوامل طبيعت؛ مأموران اجراى فرمان خداوند هستند. «فارسلنا عليهم ريحاً 

-١‏ علت عذاب الهى» عملكرد خود مردم است. «كانوا باياتنا يجحدون - فارسلنا» 

مي ازا ذفائ بظو وقن تق نا قلع نع اديه تقاف نبو تلم تي نل :عن الوق ايحا درفي 

*- قهر الهى» كاهى در يكك لحظه قومى را نابود مى كند و كاهى به تدريج و در جند شبانه روز. «فى ايَام؛ 


ه- حوادث خوب و بد كه در طول روز يا شب اتفاق مى افتد» آن روزها و شب ها را به مبارك و نحس تقسيم مى كند. «ايّام 
نحسات» 


8- تلخى هاى دنيا نسبت به آخرت در حل حجشيدن است. «لنذيقهم) 
/ا- عاقبت استكبار» خوارى است. «فاستكبروا... عذاب الخزى)» 


8- كسانى كه با شعار «انّا بما ارسلتم به كافرون)» <75> انبيا را تحقير مى كردند» در دنيا و آخرت خوار مى شوند. «الخزى - 


اخزى 


ييامبر قوم ثمود حضرت صالح بود. آنان در ميان مدينه و شام (وادى القرى زندكى مى كردند و امكانات كشاورزى و توان 


بعضى آيات» هلاكت قوم ثمود را 


با صاعقه و بعضى با زلزله بيان كرده است كه مى تواند با هم باشد. «صاعقه العذاب) 
-١‏ تاريخ» بهترين درس عبرت است. «و اما ثمود...) 

-١‏ سنّت خداوند» هدايت مردم است. «فهد يناهم) 

*'- كفر برخى انسان هاء بدون تأمل» بدون دليل و فورى است. «فاستحبوا...» (حرف «فاء» نشانه ى عجله در كفر است.) 
*- انسانء آزاد و انتخابكر است. «فاستحبوا العمى على الهدى...) 

0- كفرء كوردلى است. «العمى 

ع- كفر سر يع قهر سر يع را به همراه دارد. «فاستحيوا... فاخذتهم) 

/ا- خداوند قبل از عذاب» اتمام حبجت مى كند. «فهد يناهم... فاخذتهم) 

8- خوار كردن انبيا خوارى قيامت را به دنبال دارد. «عذاب الهون» 

9- بدتر از غفلت و كفرء استمرار آن استث. «كانوا...) 

٠‏ قهر يا لطئف خداوند» نتيجه ى عملكرد خود انتشاناست: «يكسبون) 

الريك تاف اماف وفوا اق اونا الدني 1و كانو ا سقو 


-١١‏ ايمانء نياز به تجديد ندارد» ولى تقوا در هر لحظه و نسبت به هر فكر. عمل» سخن و تصميمى مطرح است. (7آمنوا» 


ماضى الخ «يتقون)» مضارع آمده است) 


«يُوزعُون) به معناى حبس شدن است. يعنى اولين نفر را حبس و نكّاهدارى مى كنند تا آخرين نفر برسد» سيس به سوى دوزخ 


روانه و تقسيم مى شوند. 


بياندازد) ١و‏ يوم...) 
-١‏ كسانى به سوى دوزخ روانه مى شوند كه دشمنى آنان با خدا و دين ثابت شده باشد. «يحشر اعداء الله الى النار» 
للد اماق باكتراو ان جف حقيه ذا من شود واعداءاللهة 


ع- كار علاوه بر جشيدن عذاب دنيوىء» به عذاب دوزخ نيز كرفتار مى شوئد. «يحشر... الى النار) 


ه- دوزخيان از يراكنده شدن و فرار در مسير حركت 


به طرف دوزخ بازداشته مى شوند. «يوزعون)» 

9ت اعقياء ناك |: د انسان 1 كاهند. زرا تا آكاه ناشند نم توانند در امت كو اه دهنكد. (ث ( 
ى بدن از زير باشند نمى تواننك در قب هى شهد عليهم سمعهم 

/ا_ معاد جسمانى ا استمعهم و ابصارهم) 


در قيامت» كواهان متعدّد هستند» از جمله: خداوندء. انبياء زمين» زمان» فرشتكان» اعضاى بدن و... كه براى هر كدامء أيه و 


حديث آمده است. 
روز محشر هر نهان بيدا شود 
هم ز خود هر مجرمى رسوا شود 


دست كويد من جنان دزديده ام لب بككويد من جنان بوسيده ام جشم كويد غمزه كردستم حرام كوش هم بشنيده ام سوء 
الكلام هستى نوعى نطق دارد. «انطق كل شى ء) خداوند درباره ى دوزخ مى فرمايد: «تقول هل من مزيد) <255> جهنم مى 
كوي آيا باز هم مجرم دارى؟ و درباره ى زمين و آسمان مى فرمايد: «قالتا اتينا طائعين» <70> ما با رغبت به سوى تو مى 


آييم. 


نطق آب و نطق خاك و نطق كل هست محسوس حواس اهل دل جمله ذرّات زمين و آسمان با تو مى كويند روزان و شبان ما 


-١‏ رسوايى كناهانى كه انسان با يوست بدن انجام داده بيشتر است. («و قالوا لجلودهم» و نفرمود: «قالوا لابصارهم و...0 


*- كواهى اعضاى بدن در قيامت» همواره عليه انسان است و هركز به نفع انسان نيست. (در قرآن هر كجا سخن از كواهى 
اعضاست مربوط به كناهان است). «لم شهدتم عليناا 


*- كفار اصل كناه را مى يذيرند ولى از كواهى اعضاى بدن خود ناراحت مى شوند. «لم شهدتم عليناا 
ه- كواهى دادن و نطق كردنء نشانه ى علم اناق اتساة نه عملكر د لوستم وانظفنا الهم 


2- آن كه قدرت آفريدن دارد» قدرت 


به سخن در آوردن نيز دارد. «انطق كل شىء و هو خلقكم) 


1- آفرينش آغازينء بهترين دليل بر امكان معاد است. «خلقكم اول مده و اليه ترجعون» -١‏ مجرمان از كواهى اعضاى بدن 
غافلند و لذا بر كناه جرأت دارند. «و ما كنتم تستترون...) 


؟- كواه بودن اعضاى بدن در دنيا و كواهى آنها در قيامت» قابل كتمان و ترديد نيست. كرجه مجرمان از اين مسثئله غافلند. «و 


ما كنتم تستترون...» 


"- ايمان به اين كه ما در محضر خدا هستيم مهم ترين عامل هدايت و رشد انسان است. «ظننتم ان الله لا- يعلم كثيراً مما 
تعملون») 


*- با استدلال و استمداد از خداوند بايد عقايد خود را محكم و شفاف كنيم و از هر كونه سوءظن نسبت به خدا دورى كنيم. 


«ظننتم بربكما 

ه- سوء ظن نسبت به كسى كه تحت ربوبتت او هستيم بسيار زشت است. «ظننتم برتكما 

#- بينش غلط در مورد خداوند» سرجشمه ى خسارت و سقوط انسان است. «ظننتم... أرداكم) 

/ا- ظَنٌ و كمان در مسائل اعتقادى ارزش ندارد. «ظننتم بركم أرداكم) 

«مثوى» به معناى قرا ركاه دائمى است و «يستعتبوا» از «استيعاب» به معناى درخواست رضايت و عذرخواهى است. 
لضيو بآ رباد نراق كفان تورك اثر 'تدذاردة #نصيروا > تعقو 

"- توبه و طلب عفوء تنها در دنيا كارساز است. «فما هم من المعتبين» 

*- در قيامت» كروهى از مردم مورد عفو قرار مى كيرند و كروهى قرار نمى كيرند. «فما هم من المعتبين» 


«قبضنا» به معناى احاطه و يوشش است. به يوسته ى بالاى تخم مرغ قيض كفته مى شود. «قرناء؛ جمع قرين به معناى همنشين 


است. 
-١‏ دوستان فاسد. فكر و شخصيت انسان را مى يوشانند. «قيضنا لهم قرناء) 


؟- دوست و همنشين بد» يككى از كيفرهاى الهى 


ست. «قيضنا لهم قرناء»» 
'- دوست بدء همجون شيطان» زشتى هاى انسان را زيبا جلوه مى دهد. «زين لهم الشيطان اعمالهم) >١8<‏ . «فرينوا لهم) 


5- منحرفان از خواسته ساف سف وافووزض العاف سو ساقي كفت اسان قطرنا وساى» شو رادوست دارد» 
الفا لكررن اناس ام سوعا اناده كرده و كار ماف حك انما و ترات جلو عن هده ا انبا قاائة اسفن ان انر قن 1 كرا 


لهم ما بين ايديهم و ما خلفهم) 


ه- نتيجه ى زيبا ديدن كناهان كذشته آن است كه انسان از كناهانش توبه نكند. «ما خلفهم» و نتيجه ى خوب ديدن اعمال 


امروز اين است كه انسان به رفتار انحرافى خود دلكرم باشد. «فزّينوا لهم ما بين ايديهم) 


#- انسان كام به كام سقوط مى كند: ابتدا دوستان فاسد زشتى ها را برايش زيبا جلوه مى دهند» سيس مستحقٌ قهر الهى مى 


شود. «حقٌ عليهم القول) 
- تهديد و تنبيه و كيفر» يكك سنت دائمى خداوند است. «حقّ عليهم القول فى امم قد خلت من قبلهم) 


- جن موجودى است مكلف و انتخابكر كه همجون انسان كرفتار قهر الهى و مركك و مير مى شود. «خلت من قبلهم من الجن 


والانس» 
49- دوست بدء مايه ى زيان آدمى است. «لهم قرناء... انهم كانوا خاسرين» 


جمله ى «و الغوا فيه» يعنى با هر كلام يا عمل لغوى مانند سوت كشيدنء كف زدنء جار و جنجالء افسانه بافى» ايجاد ترديد و 


سؤالات نابجا مسير حقّ را منحرف كنيد. 
اك لهات توم عل د د توق ارال القى كقووا لأ معو 
-١‏ كسانى كه حرف منطقى ندارند» مردم را از شنيدن حرف منطقى ديكران نيز منع مى كنند. «لا تسمعوا...) 


- شنيدن قرآنء داراى جاذبه و اثر بخشى خاص است كه دشمنان از 


آن هراس دارند. «لا تسمعوا لهذا القرآن» 
*- ييامبر اسلام همواره به تبليغ مشغول بود و كار ازاين صحنه ها رنج مى بردند. الا تسمعوا/ 


ه- دشمنء هم مردم رااز شنيدن قرآن منع مى كند وهم براى مبارزه با آن از طريق هوجيكرى و هياهو تلاش مى كند. «لا 


تسمعوا... و الغوا» 

د يران كاز كفاية باوس يترا ى اشكيدرو القوا فنها 

- ايجاد يارازيت در كلام حقٌّ كار كفار است. «و الغوا فيه) 

8- دشمن حتى با احتمال يبيروزى دست به كار مى شود. «لعلكما 
4- دشمن هميشه به ياران خود نويد بيروزى مى دهد. «تغلبون) 


-٠‏ كيفر كسانى كه عليه قرآن تبليغات سوء مى كنند و مردم رااز شنيدن آن باز مى دارند و به كار لغو دستور مى دهندء 
بسيار سخت است. (حرف لام در اول جمله هاى «لنذيقَنْ و ليجزينهم) و حرف نون در آخر آنها و كلمه ى «شديد) نشانه ى 


سخت ترين نوع عذاب است). 
-١‏ هوجيكرى و مانع تراشى كان أن كر شان بدتر و مبناى كيفر آنان است. اليجزينهم اسوء الذى...» 
كتوفي رن ةمق خداننت. وذلكم عد ان إعداء اللض 


؟١-‏ كيفر انكار كاهانه ودائمى» دوزخ ابدى است. «لهم فيها دار الخلد جزاء بما كانوا باياتنا يبجحدون) -١‏ كفار در قيامت 


خواهان شناسايى عاملان كمراهى خويش براى انتقام از آنان هستند. «ربّنا ارناا 
-١‏ كفرء ضلالت و كمراهى است. «قال الّذين كفروا... اضلانا؛ 

"- كار در قيامت» جرم خود را به كردن ديكران مى اندازند. «اضلانا» 
كص وان كن اندر | تمش تققن وا رن را فلخ اهن الكدير لاسي 


ه- رهبران كمراه كننده اى كه در دنيا روى دست و جشم ديككران قرار داشتند» يبيروانشان در قيامت» آرزوى زير يا كذاشتن 


آنان را خواهند داشت. «نجعلهما تحت اقدامنا) 


٠. ٠. 5 3 7‏ اع رسخ 
تموبه ىق روشن نزول فرشتكّان بر 


مؤمنان رادر سورهى آل عمران آيهى ١١8‏ مى خوانيم كه مى فرمايد: «بلى ان تصبروا و تتقوا و يأتوكم من فورهم هذا 
يمددكم ربكم بخمسه آلاف من الملائكه مسوّمين» آرىء اككر شما رزمند كان جنكك بدر استقامت و تقوا بيشه كنيد و دشمن 


به همين زودى به سراغ شما بيايد» خداوند شما را به ينج هزار نفر از فرشتكان نشاندار يارى مى كند. 


مشابه اين آيه را نيز در سوره ى احقاف, آيه ى 17 و ١‏ مى خوانيم: «ان الّذين قالوا رّنا الله ثم استقاموا فلا خوف عليهم ولا 
هم يحزنون اولئكك امنحات الحم عا لدي :قدو خز قاين كاتو] اعملوق) كباف كد كتفندة ابرون كار ها للها امهو سنس 
استقامت كردند يس نه خوفى بر آنهاست و نه اندوهىء آنان اصحاب بهشت هستند كه به ياداش عملكر دشان براى هميشه در 
آن جا هستند. </171> 


-١‏ آن جه ايمان را بارور مى كند و به نتيجه مى رساند» مقاومت است وكرنه جه بسيار مؤمنانى كه بد عاقبت شدند. «قالوا ربّنا 
الله ثم استقاموا/ 


؟- استقامت» در كنار ايمان ارزش است وكرنه كفار نيز بر باظل خحود استقامت دارند. «قالوا ركنا الله 2 استقاموا» 


“- خالق بودن خخدا را بسيارى قبول دارند ولى در تدبير امور ياى ديككران را به ميان مى آورند؛ مهم آن است كه انسان در 


ربوبتت خداوند مقاومت كند يعنى هيج قانون و برنامه اى را از غير خدا توناورةه لوقا الله ف تامو 

- استقامتى ارزشمند است كه طولانى باشد. «ثْم استقاموا» (كلمه «ثُمم) براى زمان و فاصله هاى دور است) 
فحاتتان درداثر ساق و مقاوسة» ورشتكان را به خود جلب مى كند. «تتنزل عليهم الملائكه) 

#- فرشتكان بر غير ييامبران نيز نازل مى شوند. «تتنزل عليهم الملائكه) 


/ا- بر 


مؤمنان مقاوم فرشتكان نازل مى شوند. «تتنزل عليهم الملائكه) و بر كناهكاران» شياطين. «هل انبئكم على من تنزل الشيطين 
تنزل على كل افاكك اثيم) <18> 


8- مقاومتٍ در راه حقٌء هم خوف از آينده را برطرف مى كند. «لا تخافوا» و هم حزن و اندوه نسبت به كذشته را. «لا تحزنوا» 


وابشروا» 

ازل) به جيزى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان به هنكام ورود و نزول؛ آماده مى كنند. 

-١‏ مؤمن مقاوم» دوستان آسمانى دارد. «نحن اولياءكم فى الحيوه الدنياا 

-١‏ توجه به حمايت و يشتيبانى فرشتكان, دلهره مؤمنان را برطرف مى كند. «لاتخافوا و لاتحزنوا نحن اولياءء كما 
“- تمام خواسته هاى انسان در بهشت قابل دسترسى و تأمين است. «و لكم فيها ما تشتهى...) 


؟- در بهشتء هم لذت هاى مادذى تأمين مى شود «تشتهى انفسكم)» وهم درخواست هاى معنوى. (ما تدّعون) در جاى ديكر 
نيز مى فرمايد: «دعواهم فيها سبحانكك الله م... و اخر دعواهم ان الحمدلله» <79> 


وك عدف لاك هاى بهشت» كوشه اى از لطف الهى است. «نزلا» 
#- الطاف الهى برخاسته از بخشش و لطف اوست. (نه طلب انسان) اثلا من غفور رحيم) 


خداوند در آيهى ١/8‏ سورهى زمر به مردم سفارش كرد كه سخنان را كوش دهيد و از احسن آن ييروى كنيد؛ اين آيه سخن 


خدا و عملش صالح و دعوتش به راه خدا باشد. 
-١‏ تبليغ دين» بهترين سخن است و بهترين سخنكوى هستى انبيا هستند. «و من احسن قولا...) 


1- بهترين سخن آن نيست 


كه علمى تر و خوش آهنكك تر باشد بلكه آن است كه مردم را به خدا دعوت كند و با هدف باشد. «دعا الى الله 


*- سخنى ارزش دارد كه كوينده ى آن اهل عمل باشد. «دعا الى اللّه و عمل صالحا» كويند كان بى عمل به شدّت توبيخ مى 
شوند. «لم تقولون مالا تفعلون» < 70> » «اتأمرون الناس بالبر و تنسون انفسكم» <171> 


*- دعوتى ارزش دارد كه علاوه بر عمل» نشاط تسليم و رضا را به همراه داشته باشد. «انّنى من المسلمين» 


در برابر ‏ كسانى كه مردم را به خدا دعوت مى كنند افراد بى تفاوت و نااهل و بدرفتارى بيدا مى شوند كه اكر مبلغ دينء با 
اخلاق خوش و سعهى صدر با آنان برخورد نكند توفيقى حاصل نمى شود. اين آيه سفارش مى كند كه بدى ها را با خوبى 
ياسخ بده و اهل انتقام نباش؛ همان كونه كه در دعاى مكارم الاخلاقء امام زين العابدين عليه السلام از خداوند مى خواهد كه 
به او توفيق دهد كه در برابر غيبت مردم از او» نيكى مردم را بويد واز بدى آنان بككذرد وهر كس با او قطع رابطه كرد با او 
معاشرت كند. بارها در سيره ى بيامبر اكرم و اهل بيت معصوم آن حضرت نمونه هايى از اين برخوردها را مى خوانيم كه 


سرسخت ترين مخالفان را به طرفدار آنان تبديل كرده است. 

مردم جند دسته اند: 

كسى كه دوست خود را حفظ مى كند. 

كسى كه دوست خود را نسبت به خود بى تفاوت مى كند. 

كسى كه دوست خود را به دشمن تبديل مى كند. 

كسى كه دشمن را به دوست تبديل مى كند. 

روش برخورد با مخالفان مخالفان به جند دسته تقسيم مى شوند كه بايد با هر كدام به نحوى عمل كرد: 


2 كَاهى 


افرادى به خاطر جهل و نادانى در برابر حقّ قرار مى كيرند و دشمنى مى كنند كه اين آيه دستور محبت و برخورد احسن مى 


دهد. 
دق بات ديكن قز ذو اي ثاره هده ااسث: 


1+ وشكافئ: كه تاذانان ايشان را (به سخنى ناروا) مخاطب سازند» سخنى مسالمت آميز يا سلام كويند. «و اذا خاطبهم 
الجاهلون قالوا سلاما» < 85> 


دجون يوستهودة و ناستك بكذرتده نا بور كوارى تكد رتد نزو ]ذا اموا باللغو مدوا كرانا) عدسم» 

* كاهى مخالفت افراد بر اساس شكك و ترديد است كه بايد با آنان از طريق استدلال و برطرف كردن شبهات برخورد كرد. 
شكك در مورد خداوند. «أفى الله شكك...) <ع7> 

شكك و ترديد در مورد قيامت و رستاخيز. «ان كنتم فى ريب من البعث» <170> 

ترديد در مورد نزول وحى وكتب آسمانى بر ييامبر. «ان كنتم فى ريب مما نزلنا على عبدنا» 78> 

* كاهى مخالفت بر اساس حسادت است كه بايد با اغماض برخورد كرد. 


برادران يوسف اعتراق به حسادت و خطاى خود كردند, كه با وعده آمرزش حضرت يوسف روبرو شدند. «انَا كنا لخاطئين... 


لا تثريب عليكم اليوم» <> 


هابيل» در مقابل حسادت برادرش قابيل كفت: اكر تو قصد كشتن من را دارى» من (هركز) دست به جنين كارى نمى زنم. 
«لئن بسطت الي يدكك لتقتلنى ما انا بباسط يدى اليكك لاقتلكك) </17> 


* كاهى مخالفت به خاطر حفظ موقعيّت و رفاه و كاميابى هاى مادّى است. در اين موارد اتمام حيجت كافى است و آيات 


«ذرهم) <7”9> (آنان را به حال خود واكذار) و «اعرض عنهم) <.ع> (از آنان وودكردان وتورق كن) مطرح است. 


2 كَاهى مخالفت» در قالب كارشكنى وهّجو 


و تضعيف ايمان مردم است كه برخورد با اين كروه را آيات ذيل در قالب برخورد شديد با آنان و قطع رابطه و دستكيرى و 


«واغلظ عليهم) 83> امتك وعدت نا كار رركورة قد 


«اذا سمعتم آيات الله يكفر بها و يستهزء بها فلاتقعدوا معهم حتّى يخوضوا فى حديث غيره») <51> و جون بشنويد كه به آيات 


خدا كفر مى ورند و آنان را به مسخره مى كيرندء نبايد با آنان بنشينيد نا به كفتارى ديكر بيردازند. 
«لا تتخدوا اليهود و النصارى اولياء») <7> يهود وو نصارى را دوست و سريرست خود نسازيد. 
«اخذوا و قتلوا تقنيلا) <+*> كفار را بكيريد و به شدّت به قثل رسائيد. 


* كاهى دشمنى آنان با دست بردن به اسلحه و مبارزه ى مسلاحانه است كه قرآن مى فرمايد: «فاعتدوا عليه بمثل ما اعتتدى 
عليكم...) <58> همان كونه آنان بر شما تعدّى كردند بايد با آنان مقابله به مثل كنيد. 


بعضى در تفسير آيه ى «#اسووهق شور زو سر الااسيئة شيته مثلها) كفته انل مراة اين است كه ا كردبندئ كسك .ويا يدف 
ياسخ داد شما هم مثل او هستى» جنانكه در آيه ى ”5 همان سوره مى فرمايد: «و لمن صبر و غفر ان ذلكك لمن عزم الامور) و 
كسى كه تحمل بدى مردم را داشته باشد و از آنان بككذرد. اين از تصميمات شايسته است. 


اد كان زأغياف معريق الع الله بيت مدني دان نماييم و بدى ديكران را با نيكى دفع كنيم. «و من احسن قولاً ممن 
دعا الى اللّه... ادفع بالتى هى احسن) 


-١‏ فكر نكنيد مرور زمان مسايل را كهنه مى كند و همه جيز فراموش مى شود. برخوردهاى مثبت 


و منفى هركز يكسان نيستء و آثار آن در عمق روح افراد باقى مى ماند. «لا تستوى الحسنه و لا السيئه) 


*"- يكك نمونه ى عملى دعوت به سوى خدا (كه در آيهى قبل آمده بود) دفع بدى هاى مردم با برخوردهاى خوب است. 


«ادفع بالتى هى احسن» 


ع- در برخورد با مخالفان» اخلاق نيكك كافى نيست» تهاجم اخلاقى لازم است «ادفع بالتى هى احسن» (دفع بدى هاى دشمن با 


روش نيكو كافى نيستء بلكه به نيكوترين روش ها و برترين رفتارهاى اخلاقى نياز است). 
ه- كيمياى واقعى؛ آن نيست كه مس را طلا كند, بلكه برخوردى است كه دشمنى را به ميتحبت تبديل نمايد. «ادفع بالتى هى 
احسن)») (روز فتح مكه شعار بعضى از مسلمانان «انتقامء انتقام) بود ولى ييامبر اكرم فرمود: امروز روز انتقام نيست بلكه روز 


8- سعه ى صدر شرط توفيق در تبليغ است. «ادفع بالتى هى احسن -... كانه ولي حميم) 


/- توجه به نتيجه ى كارء انككيزه ى انسان را بالا مى برد. اكر بدانيم كه نتيجه ى برخورد خوب»ء تبديل دشمن به دوست استء 


انكيزه ى اين كار در ما زياد مى شود. «ادفع بالتى هى احسن -... كانه ولي حميم) 


8- در رفتارهاى شايسته؛ اكر دشمن دوست نشود لااقل حيا و شرمندكّى در او به وجود مى آيد و او را به رفتار دوستانه وادار 


مى كند. كانه ولىّ حميم) 
9-ارزش دوست اانه كرهى اوست. «ولىٌ حميم) 


رم بط بزرككء از ديد كاه دنيا طلبان براى قارون است. «انه لذو حظ عظيم) 8ه ول از يد كاه قرا نا هوه و حظا 


وو كك براق قراف اتيت كه كزامت: تين و نفة ف امتلدى داقه رايد العا لقال 


ذو حظ عظيم) 
اكترفمان كوا تأفلان حل سقالنان: منصوضن كساق شف كه فلا خعووسازئ كرده ميري داشته باشة رزو ما بلقانها 


الا لون صبروا...) (ماضى بودن «صبروا» نشانه آن است كه اين افراد از قبل خودسازى كرده اند). 
الود قتية' للدقيو كاد ا بدائي ته كرف الناهاة تكزان هذه انيت 


”- انتقام و مقايله به مثل در برخوردهاى اخلاقى» نشانه ى كم صبرى است. «ادفع بالتى هى احسن... و ما يلقاها الا المذين 


صبروا» 

*- تنها صابران هستند كه حظّ عظيم دارند. «الا الذي صبروا... الا ذو حظّ عظيم) 

كلمه ى «نزغ» به معناى ورود در كارى به قصد فساد است و به وسوسه ى شيطان و تحريكك او نيز نزغ كفته مى شود. 
دراين آيه و سه آيه ى قبل» جهار نكته براى مناديان راه خدا مطرح شده است: </81> 


در آيهدى ”” مى فرمايد: بهترين سخنء دعوت به سوى خداستء مشروط بر آن كه دعوت كننده؛ خود اهل عمل و تسليم 


ركان دا باد 


در آيه ى بعد مى فرمايد: اكر در مسير دعوت با مخالفان روبرو شدى با بهترين شيوه برخورد كن تا او را تغيير دهىء يا به 
كونه اى عمل كن كه كويا همان مخالف» دوست صميمى تو است و هيج به روى خود نياور. 


در آيه ى بعد فرمود: اين ناديده كرفتن عداوت ها و دشمنى ها نياز به صبر دارد و مخصوص كسانى است كه بهره ى بز ركى 
از كرامت و لطف خدا را دريافت كرده باشند. 


در اين آيه مى فرمايد: اكر شيطان تو را وسوسه كرد كه با دشمن برخورد خشن داشته باش به خدا يناه ببر. 
وسوسه ى شيطان «نزغ»» راه ها و ابزار و انواعى دارد: 
كاهى از طريق ترساندن است. «الشيطان يعدكم الفقر» </86> 


كَاهى 


از طريق زيبا جلوه دادن است. «زيّن لهم الشيطان اعمالهم) <وع> 
كاهى از طريق وعده هاى تو خالى است. «يعدهم و يمنيهم») >0٠.<‏ 
كَاهى از طريق دشمنى و كينه است. «يوقع بينكم العداوه و البغضاء» >0١<‏ 


-١‏ برانكيختن حسٌ انتقام جويى فاسان از شكروفافق شيطانى استء ولى ياسخ دادن بدى ها با نيكى؛ از سفارشات الهى 


است. «ادفع بالتى هى احسن... اما ينزغتك» 

-١‏ از وسوسه ى شيطان» هيج كس حتّى ييامبر در امان نيست. «و اما ينزغتكك)» 

- وسوسه ى شيطان دائمى است. (١ينزغتكك)»‏ فعل مضارع و رمز استمرار است). 

؟- هر عنصرى كه وسوسه كر باشد شيطانى است. «من الشيطان نزغ» 

ه- صبر نكنيد كه شيطان مسلط شود با بيدا شدن كوجكك ترين وسوسه به خدا يناه ببريد. «من الشيطان نزغ» 
#- داروى وسوسهى شيطانء يناهندكى به خدا و توبه است. «و اما يترغنّكك فاستعذ باللّها 

لا- استعاذه از ابزارهاى عصمت انبيا است. «فاستعذ...) 


8- به كسى بايد يناه برد كه جامع همه ى كمالات و شنوا و آكاه باشد. «فاستعذ باللّه؛ (كلمه «اللّه به معناى ذات مقدّس است 


كه تمام كمالات را داشته باشد) 

4- با اين كه خدا مى داند ولى ما بايد ضعف و يناهندكى خود را با زبان و دل اظهار كنيم. «فاستعذ... السميع العليم) 
-٠‏ يناه خواستن از خداوند بى ياسخ نمى ماند. «السميع العليم» 

١‏ تنها خداوند شنوا و داناى مطلق است. «أنّه هو السميع العليم) 


خداوند هستى را آفريد «خالق كل شى ء) <085> و بر آن ولا-يت كامل دارد «لله ملك السموات» <075> واهمه ى هستى 
لشكر او مستتد. لله جتود السموات و الارض) <85> همه مطيع اويند كل له قانتون) <00> وهمه نشانه ى قدرت» حكمت 


وورحمت او هستلك. «و من آياته...» و بازكشت همه 


به سوى اوست. «اليه المنتهى») 08> 
در آيه ى 7" بهترين كلام را دعوت به سوى خدا معرّفى كرده است و اين آيه راه دعوت الى الله را بيان مى كند. 


شب و روزاز آيات الهى و نشانه هاى قدرت خداوند هستند: آرامش شب و بيايى بودن آن با روز» زمان بندى و كم و زياد 
شدن آن دو و تناسب آنها با خواب و آرامش انسان. بركات روز از جمله: رشد نباتات و حيوانات و تبخير آب ها و به دنبال 
آن ييدايش ابرها و باران و ثمر دادن درختان و ذخيره شدن انرزى و يديد آمدن حركت و سير و سفر و سهمى كه زمين در 
حركت خود از آن دارد وفاصله ى خورشيد با زمين وفضاى اطراف زمين كه كنترل كنندهى حرارت خورشيد است هم 
جنين وجود ماه كه جراغ شب و تقويم طبيعى و عمومى براى همككان است و نيز حركات ماه در منزلكاه هاى مختلف و نقش 


آن در جزر و مد درياها همه وهمه از آيات يرورد كار واز نشانه هاى قدرت اوست. 
-١‏ شب و روزء از نشانه هاى قدرت و حكمت و رحمت الهى است. «و من آياته اليل...» 
-١‏ طبيعت بهترين كلاس خداشناسى است. «و من آياته الليل و النهار و...) 

”- حتّى ير ثمرترين موجودات هستى قابل يرستش نيستند. «لا تسجدوا للشمس» 


؟- در تربيت افراد» ضمن اين كه از راه هاى خطا جلو كيرى مى كنيد, راه هاى صحيح را نيز با استدلال بيان كنيد. «لا تسجدوا 


للشمس... و اسجدوا لله...» 


نمى تواند معبود باشد. «خلقهنٌ» 


/ا- توحيد در خالقيت» دليل توحيد در عبادت أنينت. «خلقهنٌ... ااه تعبدون) -١‏ سر ييجى از سجدذه و عبادت» نمونه بارز 
انذكار :اديت :وق اسحتروا للم فاث امستكروا 


-١‏ تكبر مانع بندكى است. «و اسجدوا... فان استكبروا...» 


*- با عرضه كردن الككوهاى برترء غرور متكبران را بشكنيد. اكر انسان هاى متكئر سجده نمى كنند مهم نيستء زيرا فرشتكان 
يدون تسكل دنا كله« فالتازه غيل لكف حون 


عد خداونن حامر فى رادو ترات مستكيزاذ دلدارف من دقن « الذي عدر كه 


ه- اكر همه ى انسان ها نيز عبادت الهى را ترك كنند فرشتكان و جهان هستى تسليم خدا هستند. «فان استكبروا فالّذين عند 


رك يسبحونا 

كن 'شوة دربا 3 بون سكف "نوين كن شو لغورشيد از يق متطمض كرتمله ن كاكنات كافر كرديد 

بر دامن كبريايش ننشيند كرد 

#- تسبيح» كار فرشتككان است و تسبيح كويان زمينى» شبيه فرشتكان هستند. «يسبحون له» 

/ا- تسبيح, قله ى عبادت است. (در آيه قبل سخن از عبادت بودء در اين آيه سخن از تسبيح است) «اياه تعبدون... يسبحون له» 
/- شب و روزء وسيله شناخت خدا و عبادت او هستند نه آنكه خود يرستش شوند. «يسئحون له بالليل...» 

ودعاةت قرشي مورد اكد بيشترى است. نام شب قبل از روز آمده است. «بالليل و النهار» 


-٠‏ فرشتكان شبانه روز تسبيح كو هستند. (كلمه «يسبحون» نشانه استمرار است به علاوه كلمه شب و روز نيز نشانه دوام 


است.) 
-١‏ فرشتككان در تسبيح خداوند اخلاص دارند» «يسبحون له...) و نفرمود: «يسبحونه) يس ما نيز اخلاص داشته باشيم. 


در سوره ى حج.ء از زمين با تعبير «هامده) به معناى خشكك ياد شده استء «ترى الارض هامده فاذا انزلنا عليها الماء اهرت و 


وانه على كل شىء قديرا) </01> ولى دراين جا مى فرمايد: «خاشعه)؛ شايد كلمه ى خشوع در اين آيه نوعى طعنه به 
مستكبران باشد كه در آيه ى قبل از آنها ياد شد. 


-١‏ زمين نرم با نزول باران رشد مى كند ولى دل هاى ستكك با نزول آيات تغيير نمى كند. «ترى الاحرض خاشعه؛ و اين 


هشدارى است به مستكبران و ملحدان كه آنها از زمين يست ترند. 
"- خداوند كار خود را از طريق عوامل طبيعى انجام مى دهد. «انزلنا...» 


*- «مشت نمونه ى خروار است». كسى كه زمين مرده را زنده مى كندء مى تواند در قيامت مرد كان را زنده كند. المحيى 


الموتى» 
*- دليل انكار معاد غفلت از قدرت الهى است. «انه على كل شىء قدير) 
كلمه ى «الحاد» از «لحد» به معناى حفره اى است كه به يكك سو انحراف داشته باشد. «مُلحد) به معناى منحرف از حقٌّ است. 


-١‏ سنت خداوند مهلت دادن است. با اين كه كار منحرفان بر خداوند يوشيده نيست ولى آنان را به حال خود رها كرده تا به 


انحراف خود ادامه دهند. «يلحدون... لد يخفون علينا») 
؟- منحرفان» به دوزخ يرتاب مى شوند. «يلقى فى النار) 


"'- بهشتيان در آرامش و شكوه به سوى بهشت مى آيند» ولى دوزخيان با اجبار به دوزخ يرتاب مى شوند. «يلقى فى النار - 
يأتى آمناً) 


؟'- مهم ترين هديه ى الهى به مؤمنان» امتتت است. «يأتى امنا» 
ه- همه جا رها كردن و آزادى دادن به نفع انسان نيست. «اعملوا ما شئتم) 


؟- نظارت خداوندء بزركك ترين تهديد براى منحرفان و مايه ى دلدارى براى اهل ايمان است. در اين آيه دوبار به نظارت 


خداوند اشاره شده است. «لا يخفون علينا - انه بما تعملون بصير) 


آيه *5 را دو كونه مى توان معنا كرد: يكى آنكه هر 


مطلبى كه از طريق وحى به تو كفته مى شودء همان مطالبى است كه به انبيا قبلى نيز كفته شده است. ديكر آنكه مخالفان هر 


سخن ناروايى به تو مى كويند» حرف تازه اى نيست بلكه همان كلماتى است كه به انبيا قبلى نيز با كمال جسارت مى كفتند. 
در تفسير شريف مجمع البيان در مورد عزيز بودن قرآن اين معانى آمده است: 

الف) كسى مثل آن را نمى تواند بياورد. 

ب) خداوند با حفظ آن از تحريفء. آن را كرامى داشته است. 

ج) محكم ترين تعبيرات را دارد. 

د) سزاوار است مردم آن را عزيز بدارند. 

عنوان «عزيز) در ميان كتب آسمانى» مخصوص قرآن است. «و انه لكتاب عزيز) 


امام صادق و امام باقر عليهما السلام فرمودند: در خبرهايى كه قرآن درباره ى كذشته و در بيشكويى هايى كه درباره ى آينده 


نقل كرده سخن باطلى وجود ندارد. مج > 


در حديث ديكرى از امام باقرعليه السلام مى خوانيم كه نه در كتب آسمانى قبل مثل تورات و انجيل و زبور مطلبى است كه 
قرآن را باطل كند و نه در آينده كتابى نوشته خواهد شد كه قرآن را شكست دهد. <041> «من بين يديه و لا من خلفه» 


-١‏ قرآنء مايه ى ذكر و يادآورى است. «كفروا بالذكر) (آنجه را كه انسان دجار غفلت و فراموشى مى شود. به ياد انسان مى 


اندازد) 
1- كفر كروهى از مردم؛ سبب شكست كتاب آسمانى نمى شود. «لكتاب عزيزا 


“- قرآن از آينده خود خبر مى دهد. عزّت قرآن و تحريف نشدن آن در طول تاريخ با وجود آن همه دشمنء يكك خبر غيبى 
است. «عزيز - لا يأتيه الباطل» 


'- هيج كونه باطلى در قرآن نيست. (نه دروغء نه تضاد. نه تحريف و نه...). لا يأتيه الباطل) 


ه- همه ى توطئه هاى كذشته و 


آينده در راه مبارزه با قرآن بى تأثير عن (اعر بر ... له يأتيه...) 
8- تفسيرهاى باطل» برداشت برخى انسان ها از قرآن استتة ولى خود قرآن همجنان استوار است. «تنزيل من حكيما 


1- قرآن كه از طرف خداوند حكيم استء حكيمانه و استوار است. (محتوى الفاظء شيوه ى نزول و نيز تأثير آن محكم و 
استوار است). «تنزيل من حكيم) 


8- خداوند حكيم است. «تنزيل من حكيم...) قرآن نيز حكيم است. «يس و القرآن الحكيم» <2:0> و بيامبر آموزكار حكمت 
است. «يعلمهم الكتاب و الحكمه) >82١<‏ 


4- قرآن» جلوه ى حكمت الهى و دليل شايستكى خداوند براى حمد است. ١حكيم‏ حميدا 

-٠‏ حتّى انبيا به دلدارى نياز دارند و اين آيه نوعى دلدارى به ييامبر است. «ما يقال لكك» 
#تمسشكين العمل ريقالناف هو ززابر انها مكننان الست وها يقال لكف الاب 

دروف اند كن بابك تحمل كان كرتن عاض تقالقاة و الداع اسه ونا يقال لكك الا عدف بدا 
-١‏ راه توبه همواره باز است. «لذو مغفره» 

-١5‏ توجّه به رحمت وعقاب خداوند زمينه ساز توبه انسان است. «لذو مغفره و ذو عقاب» 

6- هشدار وواميد بايد در كنار هم باشد. «ذو مغفره... ذو عقاب» 

- رحمت خداوند بر غضبش بيشى دارد. (اول مغفرت مطرح شده بعد عقاب) 

-1١١/‏ بخشش و تنبيه از شئون ربوبئت است. «ان ربك لذو مغفره و ذو عقاب اليم 


كلمه ى «أعجمى) از «عٌُجمها به معناى نارسا و نامفهوم است. از آنجا كه زبان هاى غير عربى براى عرب ها نا مفهوم بوده 


استةالذا به زباق هاق غير عرى؛ اعجمع هن كفتتد. 


-١‏ دشمن هركز از بهانه جويى دست بر نمى دارد؛ اكر قرآن عربى باشد مى كويد: كوش ما ستككين است «فى اذانهم وقرا و 


اكر عجمى باشد مى كويد: جرا روشن نيست. 


«لولا فصلت اياته» 

اكرط اط سنو قدي ا لاعذاست وشفاف قر 1ن ةا تدان اكد تليق امنا شف و فا 

*- قرآنء درمان بيمارى هاى اخلاقى» خانوادكىء اجتماعى و... است. «شفاء» 

*- كسى كه در برابر خورشيد قرآن» جشم خود را ببندد كويا كور است. «و هو عليهم عمىّ) 


ه- براى اثر يذيرى» آمادكى لازم است. كسى كه ظرف روحش رو به بالا و سرباز باشد حتّى يكك قطره باران رااز آسمان 
جذب مى كندء ولى كسى كه ظرف روحش بسته و رو به يايين باشدء حتّى اككر در درياى معرفت فرو رود جيزى را جذب 
نمى كند. خداوند به كسانى كه كنار رسول خدا صلى الله عليه وآله هستند ولى آمادكى يذيرش ندارند مى فرمايد: كويا از 
مكانى دور مورد خطاب واقع مى شوند. «ينادون من مكان بعيدا -١‏ آشنايى با تاريخ انبياء مايه ى دلدارى ييامبر و مسلمانان 


است. «و لقد آتينا...» 
؟"- تورات» مورد اختلاف و تحريف قرار كرفته است. «و لقد آتينا موسى الكتاب فاختلف فيه» 
*- مهلت دادن به كنهكاران» از شئون ربوبيت است تا شايد مردم توبه كنند و به رشد برسند. «سبقت من ربّكك) 


؟- سنت خداوندء مهلت دادن به كناهكاران است و اكر جنين نبود يرونده ى عمر هر كس با اولين انحراف بسته مى شد. «لو 
لا كلمه... لقضِ بينهم) 


ه- شكك بايد مقدّمه ى تحقيق و سؤال و رسيدن به يقين باشد» نه وسيله ى بهانه جويى و سوء ظن. «لفى شكك منه مريب» 


جون ظلم كوجكك نيز از سوى خداى بزرككء به منزله ى ظلم زياد است. لذا كلمهى «ظلا-م) به كار رفته است كه به معناى 
ظلم بزركك مى باشد. 


ريشه ى حوادث تلخ و شيرين را در عملكرد خود جستجو كنيد. «مَن عمل صالحا فلنفسه و من 


أساء فغليها) ويه د يكران نسبت ندهي: 


به خدا نسبت ندهيد. جنانكه قرآن مى فرمايد: همين كه انسان را يرورد كارش آزمايش و اكرام نمايد» كويد: يروردكارم مرا 
كرامى داشته و در شرايط ديكر كويد: يروردكارم مرا خوار كرد. «ربٌ اكرمن... ربٌ اهانن» اما قرآن ياسخ مى دهد: جنين 
نيست بلكه خوارى شما به خاطر آن است كه به يتيم و مسكين رسيد كى نكرديد. «كلا بل لا تكرمون اليتيم» <81> 

به مردم نسبت ندهيد. جنانكه در قيامت مستضعفان به مستكبران مى كويند: «لولا انتم لكنا مؤمنين» <87> شما مقضريدء اكر 
شما نبوديدء ما ايمان مى آورديم. 

به نياكان منسوب نسازيد. هنكامى كه به منحرفان كفته مى شود از آنجه خداوند نازل كرده ييروى كنيد كويند: «نتبع ما وجدنا 


به انبيا نسبت ندهيد. جنانكه كقّار انبيا را مقضر مى دانستند و به آنان مى كفتند: «أنَا تطتئرنا بكم» <20> ما وجود شما را شوم 


به والدين منسوب ندانيد. همان كونه كه قرآن انسان را داراى اختيار دانسته و حدودى را براى اطاعت از والدين مقرّر كرده و 
مى فرمايد: «وان جاهداكك لتشركك بى ما ليس لكك به علم فلاتطعهماا <28> اككر يدر و مادرت تلاش كردند كه بدون علم 
به سراغ غير خدا روى» هركز از آنان اطاعت مكن. 


به معبودها نسبت ندهيد. جنانكه قرآن مى فرمايد: الا ينفعكم شيثاً ولا يضرّكم) <لاع> اين بت ها هيج سود و زيانى به شما 


تمن ونا ند 


بكست وعرديق نروك نسنة تنفية زور قران ع لزماند فى عمل صاليعا» <28> يعنى اصل عمل استء از هر كس 


كه صورت يذيرد. 


به شيطان نسبت 


ندهيد. جنانكه شيطان مى كويد: مرا مقضّر ندانيد و ملامت نكنيد» بلكه خودتان را سرزنش كنيد» «دعوتكم فاستجبتم) <89> 


اين شما هستيد كه دعوت مرا با آزادى و 1 كاهى يذيرفتيد. 


به رفيق نسبت ندهيد. جنانكه در قيامت منحرفان رو به يكديكر كرده و مى كويند: شما بوديد كه با سوكند و قدرت (به عنوان 
خير و صلاح) به سراغ ما مى آمديدء ولى آنان ياسخ مى دهند: «بل لم تكونوا مؤمنين» >1١<‏ بلكه خود شما اهل ايمان 


نبوديك. 

به محيط نسبت ندهيد. همان كونه كه زن فرعون در محيط طاغوت و ترس و ثروت بودء اما جذب هيج يكك نشد. «امرئه 
فرعون)» <1/> , فرشتكان نيز به هنكام قبض روح بعضى كه محيط را مقضر مى دانند مى كويند: «ألم تكك ارض الله واسعه) 
<7/ا> آيا زمين خداوند يزركك نبود» جرا هجرت نكرديد ودر استضعاف باقى مانديد؟ 


ندارد 


«أكمام) جمع «كم) به معناى جيزى است كه روى ميوه را مى يوشاند. «كم) آستين را كويند كه دست را مى يوشاند و ١كمها‏ 


جيزى است كه سر را مى يوشاند» مثل عرقجين. «اذناك» از «ايذان»» به معناى اعلام است. 
در شأن نزول اين آيه آمده است كه مردم از ييامبر اكرم يرسيدند: قيامت جه زمانى است؟ اين آيه نازل شد و ياسخ داد: علم 
آن مخصوص خداوند است. 


دانستنى ها جند نوع است: بعضى را همه ى مردم مى توانند بدانند» بعضى را خداوند به انبيا و اولياى خود ياد مى دهد وبعضى 
را مخصوص خود قرار داده كه در دعا مى خوانيم: «و اسئلكك بكل اسم اصطفيته من علمكك لنفسكك و استأثرت به فى علم 
الغيب عندكك» <17> «خداوندا! به حقّ آن علمى كه مخصوص تو است» و علم به زمان قيامت از نوع 


نداهاى قيامت نداى سلام به بهشتيان: «نادوا اصحاب الجنّه ان سلام عليكم) <ع/17> 


نداى بهشتيان به دوزخيان كه ما وعده هاى خدا را يافتيم شما جطور؟ «و نادى اصحاب الجنّه اصحاب النّار أن قد وجدنا ما 


وعدنا ريئنا» <1/0> 
نداى دوزخيان براى دريافت آب. «نادى اصحاب النّار اصحاب الجنّه أن أفيضوا علينا من الماء» <1/8> 

نداى خداوند به مشركان كه شركاى من كجا هستند. «يناديهم فيقول اين شركائى» <//ا> 

نداى منافقان به مؤمنان كه ما در دنيا با هم بوديم, از ما دستكيرى كنيد. «ينادونهم الم نكن معكم) </1> 

-١‏ در تربيت» بيم و اميد لازم است و اين زمانى است كه انسان هنكام وقوع قيامت را نداند. «اليه يرد علم الساعها 
-١‏ خداوند به مسايل جزئى هستى نيز آ كاه است. «اكمامها)» 

“- علم خداوند تنها مربوط به جنسيّت جنين نيستء بلكه به تمام خصوصيات جنين است. «و ما تحمل من أنثى و...) 
؟- به سراغ معبودى رويم كه بتوانيم ياسخككو باشيم. «اين شركائى) 

ه- مش ركان بارها مورد بازخواست قرار مى كيرند و عجز خود و معبودهايشان را اعلام مى كنند. «آذنّاك» 

2- يكى از عذاب هاى روحى در قيامت» شرمندكَى در كفتن ياسخ است. «آذناك ما مئّا من شهيد) 


«محيص» به معناى كريز يا محل كريز است. بعضى كلمهى «يؤوس» و «قنوط» را مرادف هم كرفته اند» ولى فخر رازى مى 


كويد: يأس» نوميدى در درون است و قنوطء اظهار نوميدى به ديكران است. 


شايد مراد از خير در آيه ثروت دنيا باشد جنان كه در جاى ديككر مى خوانيم: اكر كسى از دنيا رفت و خيرى بر جا كلذاشت» 
جنين و جنان كنيد. «ان تركك كرا الوضية 14> 


-١‏ در صحنه قيامت» جلوه حقٌّ به كونه اى است كه 


همه معبودهاى باطل رنكك مى بازند و محو مى كردند و يوجى آنها براى مشركان نيز روشن مى شود. «ضل عنهم ما كانوا 


يدعون) 
اديع كدر فافض كلقكد ره كوه زا راط بق قله ع كوه را دو ون مد ان كقد ال جم ب ل عرض 


خوب را براى خود مى خواهد. «لا يسأم الانسان من دعاء الخيرا 
؟- انسان» كم ظرفتّت است و در اولين برخورد با سختى ها خود را در بن بست مى يندارد. «يؤوس قنوط) 


دنيا كرايى عامل غفلت و كاهى انكار معاد است. در سوره ى كهف آيه ى 70 مى خوانيم كه شخصى وارد باغ و بستان خود 
شد و همين كه سرسبزى آن را ديد كفت: اين باغ از بين رفتنى نيست «ما اظن ان تبيد هذه ابدا» و قيامتى هم در كار نيست «ما 
اظن الساعه قائمه) و اكر مرا در قيامت بركردانندء بهتر از اين باغ و بستان خواهدل و[ الانسد زايا منها "قاين آنه ترمو 
خوانيم: برخى افراد همين كه به رحمتى مى رسند قيامت را منكر مى شوند و مى كويند: بر فرض اكر قيامتى باشدء بهترين ها 


اؤم اخ اعد ودر 


-١‏ انسان كم ظرفتّت و مغرور است و در اولين مرحله رسيدن به نعمت بد مستى مى كند. «لئن اذقناه رحمه... ليقولن هذا لى» 


(جنانكه در اولين برخورد با شد از درون مأيوس مى شود «يؤوس قنوط» وفرياد مى زند. «اذا مسّه الشر جزوعا» ك6 
"- انسان» از خداوند طلبى ندارد و به هر نعمتى برسد از لطئف اوست. «رحمة منّا) 


”- سرجشمه ى رحمت از اوست «رحمه مناه ولى سرجشمه ى سختى ها عملكرد 


و خصلت هاى خود انسان است. «ضراء مسته» و نفرمود: «ضراءً منا) 
*- تلخ و شيرينى دنيا اندكك است؛ در حدّ جشيدن و لمس كردن. «اذقنا - مسته) 


ه- انسان خودخواه است و كاميابى ها را حقّ قطعى خود مى يندارد. «هذا لى» (جنانكه قارون مى كفت: سرمايه ام به خاطر 


علمى است كه نزد من است. «على علم عندى) 21> ) 


#عرنابي تحيك انافاس" لساكتت اسشعفا ف ها ريه شويع اوقل ان واه شان كب كه عور لخ ين داقن 
انتقاد مى كند). «هذا لى) 


/ا- هر جه انسان به خودش توجه كند, از مبدأ و معاد غافل مى شود. «هذا لى و ما اظنّ السّاعه قائمه) 


- كمترين نعمت, برخى انسان ها را به باطل مى كشاند تا آنجا كه مى كويد: نعمت حقٌ من است. «هذا لى» قيامت نيست. «و 


ما اظن الساعه قائمه» بر فرض كه قيامت باشدء بهترين ها براى من است. «ان لى عنده للحسنى» 
6د كفان :ال كوهمطق ةو اندلا ل تداك وعفيده انان نيو انتامن كمات انض وما اطق البتاعةا 
شكقاو تنكو قاع فاته كدو نسحاو فاناظة البتاعة فاتمة يب الذي كقفوو 


-١‏ دنيا كرايان آن جه را درباره ى خود مى يندارندء با قاطعتّت اظهار مى كنند «ليقولنَ هذا لى» ولى آن جه را كه مربوط به 
معارف الهى استء با نوعى ترديد و سرسنكينى مطرح مى كنند. «و ما اظنّ الساعه قائمه و لئن رجعت...) 


ددر قافة حقفت وناطن أعمال. نراق اناق كقت.مى شود قلشن الذيق كثرواتنها عفان 
-١7‏ در قيامت ابتدا جرم خلافكار به او فهمانده مى شود» سيس عذاب مى شود. «فلنتبئن... فلنذيقنهم) 


-١*‏ كسى كه يندار غلط خود را محكم و با قاطعيت مى كويدء بايد ياسخ محكم 


وبا قاطعّت دريافت كند. ياسخ «انّْ لى عنده للحسنى» جمله ى «فلنتبئن الْذين كفروا» و «فلنذيقنهم من عذاب غليظ» 


كلمهى «تنَأى به معناى دور شدن است؛ و هر كاه با وازه «جانب») بكار رودء كنايه از تككتبر و غرور است. «نأى بجانبه) يعنى به 


خاطر نعمت و رفاه مغرور شد و متكبرانه خود را كنار كشيد. كلمه ى «عريض» به معناى يهن و كنايه از دعاى زياد است. 


سؤال: درايه 8 خوانديم: «اذا مسّه الشدٌ كان يؤوسا) همين كه شرّى به انسان رسيد دجار يأس مى شود ولى دراين آيه مى 
فرمايد: «اذا مه الشرٌ فذو دعاء عريض» همين كه شرّى به انسان رسدء. دعايى طولانى دارد» سؤال اين افبك كه حكوثةه اسان 


ياسخ: مفشران به اين يرسشء ياسخ هاى متفاوتى داده اند: 
در تفسير روح البيان جنين آمده است: بعضى مردم به هنكام كرفتارى مأيوس مى شوند و بعضى ديككّر دعا مى كنند. 


برخى در ياسخ اين سؤال كفته اند: انسان از اسباب عادّى مأيوس مى شود ولى از خدا درخواست مى كند. ولى لحن آيه 


توبيخ است و يأس از اسباب عادّى و توجه به خدا كار نيكويى است و توبيخ ندارد. 
در تفسير نمونه آمده است كه انسان ابتدا دعا مى كند ولى كم كم مأيوس مى شود و اين دعا و يأس در دو مرحله است. 


شايد بتوان كفت كه مراد از دعاء استمداد از خداوند نيستء بلكه همان يأس است كه به صورت جزع و جيغ و ناله اظهار مى 
كند وهر دو آيه يكك مسأله را مطرح مى كند لكن در يكك جا مى فرمايد: مأيوس است و در جاى ديكر مى فرمايد: به خاطر 


يأس جيغ و داد مى زند, نظير آيه ى «اذا مسّه الشر جزوعا» 


احتؤناة 


يا سختى در ميدان زنك كن براى بروز و ظهور خصلت هاى آدمى و آفات روحى اوست. (اذا اتعفاء. إ و أذ مشة الشيرا 
"- رفاه» مايه ى غفلت است. «انعمنا... اعرض)» 


“'- نعمت هااز خداست «انعمنا» ولى حوادث تلخ نتيجه عملكرد يا خصلت هاى بد خود انسان است. «مسّه الشر) (شرٌ به خدا 


نسبت داده نشده است) 
5- انسان تربيت نشده كم ظرفّت است. «اذا مسّه الشرٌ فذو دعاء عريض» 


ه- مشكلات و تنككناهاى زند كى در مقابل نعمت هاى اعطا شده از سوى خداوند به او اندكك است. (براى نعمت كلمه «انعمنا) 
مدق ولى براى شد كلمه «مسّه) آمده كه به معناى تماس ساده است.) -١‏ خداوند راه كفتكو با افراد لجوج رابه ييامبرش مى 


آموزد. «قل أرايتم ان...» 


-١‏ انسان عاقل» از ضررهاى احتمالى نيز دورى مى كند. (اكر قرآن از طرف خدا باشدء آنان كه كفر ورزيدند جه خواهند 


كرد؟) «ان كان من عندالله... من اضل...) 


- ريشه ى كفرء عناد و لجاجت و مخالفت با حقّ است. «كفرتم... شقاق بعيدا 


خداشناسى مراحلى دارد: كاهى از آثار بى به مؤثّر مى بريم. «آياتنا فى الافاق و فى انفسهم)» و كاهى خودش را مى يابيم و 
واسطه ها را كنار مى زنيم. «اولم يكف بربّك انه على كل شى ء شهيد» همان كونه كه خودش شاهد بر يكتايى خود است. 
«شهدالله انه لا اله الا هو» <57/> 


كى كشته اى نهفته كه ييدا كنم تو را 
با صد هزار جلوه برون آمدى كه من با صد هزار ديده تماشا كنم تو را 


امام حسين عليه السلام در دعاى عرفه مى كويد: «متى غبت حّى تحتاج الى دليل يدل عليكك... عميت عين لا تراكك» آيا براى 


غير تو نمودى است 


كه براى تو نيستء تو كى غائب بودى تا به دليل نياز داشته باشى كور باد جشمى كه تو را نبينيد. 


جرا در معاد شكك مى كنيم؟ آيا او نمى داند كه جه كرده ايم تا كيفر و ياداش دهد؟ «انه على كل شى ء شهيد» يا نمى تواند 
دوبازء خلق كند» اله على كا شي ع قلدين) آري عدف ابن تشكيكف هااياق كرواة را يراق شق وى فجون اننع ايززل الانسات 
ليفجر امامه يسثل ايان يوم القيامه)» <2/7> 


-١‏ جلوه هاى قدرت وحكمت خدا تمام شدنى نيسثك. «سنريهم) (يعنى علاوه بر آياتى كه در دسترس استء در آينده نيز 


آياتى را به آنان نشان خواهيم داد.) 

1- يبيشرفت علوم؛ كامى است براى خداشناسى. «سنريهم آياتنا فى الافاق و فى انفسهم» 

'- تمام هستى» كلاس خداشناسى است. «فى الافاق و فى انفسهم» 

- خخداشناسى با توجه به نزديكك ترين موجود (خود انسان) تا دورترين نقطه ى هستى ممكن است. «فى الافاق و فى انفسهم) 
ه- خداوند با همه اتمام حبجت مى كند. «سنريهم آياتنا... حتّى يتبين لهم انه الحقًا 

#- خداشناسى بايد با دريافت و باور همراه باشد. يتبتين لهم أنه الحقّ) 

/ا- تنها معبود حقٌ. اوست. «انّه الحقٌ» 

8- با سؤال» فطرت هاى خفته را بيدار كنيد. «اولم يكف...) 


اذاف مقس عدا شاهداو كراه بر غود اوسع #المعلى كل كيم شهيد خناتكه اولاى عدا عدن م كفليلة زباكن :ذل 
بذاته على ذاته») (آفتاب ]فك دليل آفتاب) 


٠-اكر‏ ايمان به خداوند قطعى شود, ايمان به معاد كه جلوه اى ازقدرت وحكمت وعدالت خداست ثابت مى شود. «الا 


«والحبد درت الغالميةة 
تفسير انكليسى 
1١‏ 05 تاداع اام عط مشأ مع]ع]. 


أنادلالا 300 ؟ :5303131 ١ 300 ١‏ :731انات 05 لقالاع 7 امام عط مشأ مرع]ع]: 


5 أعطممءط /زأولا عط ذا 50 باعم36ل/ثا 3 35 ااعثلا 35 801505 0130 05 ععن3عط 3 ذأ 30نا0 16[ 
300 ,ع؟ :311 86300 :5363 زوع :تعطق زعه :طقو0الط زذ١ ٠‏ :1أة5آ أم83 زدذا1 :8530313 مأ 5310 
أ/إ3 آنا أطخ عط ,عط ممع ذأ عط 300 لطلط ممع عق مطالها ع05]. 


(؟ ع5واع/ا 101 /خ راع مامه عع5) 
(؟ عواع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 


2 لع]2ع كه نمأأواعناء عط 06 ومالإاعط لمق ومتاععزع؟2 ااانا أعطا ]0 عممعباومعدممه ع[ 
.عط طمعقع] مغ عماقه مطاننا أعطممطط لاملا عط لمق 5نعلاءأاعط15ل عط معع قاعم عمرروأدال 
عضأ م3 0 عمم] علأكقع:53 عط وتام 300 #اعاملامه /أأزممعمند 3 اأعطأأع 5قللا كلط 1 
01010316 عمأ/األ عط مغ عممععع المأ 0لع]3اباماته 0ع5دعاملاء ]أ 06 ,لاعام مام». 


0 3 ,300631376 أ ,أناط ,000 3 701 أع300 0ق غ70 5قللا 55306ع77 عط أه ,عوصاءط ع[ 
[" .5إعنقعط ذدلط 300 طلط مععقطعط ع1 03 مص مععط علاقط لانامطد ععنعط] أهطا ه50 سعط عاذا 
50 اع05آ©6 طقط 3 50 ".ع مغ 0ع1نع/اء) 15 غ]" لإ 0ع3|51نان مععءط كقط "ناملا ااا صقم 3 لاح 
ع 10 ؟ ]0 اقمع لامك عع5 اأطاوقط 300 اأطكقط 35 ]أ ودالء/001© 300 مم أ3اع/اء] وماألااعمع] 
ب505أ©5 ل0ع]3عك عط أأت 30000 1031لا غ05 0أاعمناك لإأعناوانانا عط ع0 أكبامم (عل/امطج 
ب 5001أللا ,150أ580مع0نانا بأععاأعاما ]0 5نعللامم 36الاومأد أةأععم؟5 لزعلا طأأللا لع/لاملمء 
015 لإ تأطع7الامه عع5 5امأنإعطما عناتنا كلط ع3 طلط ععانا .مملأقء1امم3 0مة ععمعهودممه 
]0 لإعأامم عط ذا مضعم لإأقصالنه ععط0 عانا غأعطممطط /املا عط غأجع8 م10 50 ١١١.‏ :830323 
مأ رالاة8 انا اطخ كتلط 300 أعطممءه /زاملا عط 01 م60ز5مم عباتا عط عمأاصععلطن ما بمغا عانقا عدمط] 
عاممعم عط أه دعلزء عط مأ كزعابء 05 دع الطق لمقصالنه عط غطوتاطواط مأ عع00. 


انا أطث كأط 300 أعطممءط /إاهلا عط 01 كأضنامعع3 ع]زا عط 1 .ع]أةقتمهل 0ق عانه مغ أمقلنا برإعط 1 
0كاللا لطعم لإاقطألىه عط عاذا أمم عنعننا لإعط أوطا كاأطبنهل الج ل0دملاعط مؤأاطهغادء أالإج8 
5 35 لاعط”اا 0ع10نا0!ألاد. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


231231 لعططئعغ عط أمموقه غأ لإأأتقطكء ع/اأو 5نعلاعأاع56ال عط ؟] معلاء أجطا دع[امممطأ عدورعلا كلط [ 
ع0امعع!ط غمص دع00 غأ طوااخ 06 /إةلذا عط مآ لمق عا53 عط 10 مع/اأن ع3 كمطاخ ودع اانا عد5لاقعء0 
-كمطاة أعطا عاقم 5نعناءأاع50أ0 عط 0 د5ع/اأممم /إ9001ث0انا عط! .كودع دنامع طاو 05 غ36 لاج 
]3م أأعط 106 طعط غأأوام»اء لمق عاممعم عامأنلالمهط مغ عاءعاة 3 6ه عممعغع:م 3 ودأ/ااو0 
5 . 


(عواع/ا ولط 6ه عاط قات /إ تمع طاطملم» 0م) 


مأع36ام معءاةا علاقط م10 5310 ذا 00لأجعك عط زع :53031 300 ؛ :لنالا :؟ :كلاطللا زعه :31م لآ 
ملاع عط ذه :مااطةئ10 ,ره :5303 ,ل/ء :زز13ل 06 لإأقأصع مامه عط مأ لع( أوامكاء كث .ك5لا03 <أ5 
0عنا5 73 ,طارقء عط 06 /إ3ل عط غ701 ذأ 00130 عط ما د5ع36ام كنا310/ مآ لعكنا (/لإ03) لاللاجلا 
اناك 0 35لا عاعط] معطلا .اناد عط مغ ممأأواع؟ مأ طضقوء عط 6ه أمعمرع/امم عط ما ومأ0لمع36 
حالم مغ للنلامطا 0ل 05 ل0م0طلمعم لام مذ ععأع2 لإقمم (/إ03) لالتاهلا ع5اع/اأنا عط مأ كلاد 01 
,53065 1/0 77317 /[033 5/و03 0لل ع 50 .005ماعم 01 58065 لاقع لإقط غ] عرعلا .عوماج 
ادبا أم5 300 أقءأو5لإدام. 


نع عط طعتطننا مأ د5ع530 أنمعلاء5 عط 0غ زعأع2 ٠١‏ موزعلا مأ لما أمعمر دلإ03 أنا0؟ عط[ 
عط طعاطلةا ماع00 عط 06 عمعمعبوع5 عط 300 ,ع36ام كاممغ طامقع عط لمق كمعناجعط عط 6ه 
:5503131 مأ عع .عممعأوالاء مادأ أطاوناماط عانعنلا ع5واع/اأمنا عط 01 كأمعصضمم لام 5نام اجا 
اطقلا ::8530 :1 


هلع :53131 300. 
53/5 3لإناط ألط13/ا 303: 


مانا ااا اا ١‏ لمة ٠١‏ :نزانا 0غ ومأل:معء6ق . 3اباطعم ]0 لزمعطا عط مغ معأع/ لزوممط للا عوزع/ا 
عط ماعط لإقمم كمعناقعط علد ععطأ0 عط معط! .معلاوعط ععللاما عط مأ 3232000 ع3 15هأد 
3اناطع. 


(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
( عواع/ا 101 /1ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


01 7اأصغطوذا ,معلطناط عاذزا ممتعب ادوع غ0 تكدلا دع5لا3© غأقطأآ /إ0مع30 لام م1 واع1ع) 53-103 
]عع 1معاع. 


١ 0‏ مغاعء :6 زأنا ما ععاعض] . الاعأ/ا 01 أرمأمم لإإعلاء ممع كأعامم/م عط لاط معمعقلها معنلا باعل [ 
١‏ انالا 


.0لالطقط! ]0 عاممعم عط م5 وام 7 :83 380,300 05 عاممعم عط 101 7 مأ مع :أوءعة3 مأ رزع]عا 
أقطأنا عط اط13 ناطظق لإم 631١10‏ ونمتاعع7 3 مأغخقط أنتكصمكم طآذاانالطكى دمأط ؛أط3[ /لإم 0ع01مع 15 ]1 
05 نلاحط-نثا0 كا 300 لإتاأع0م مأ لع5اع/ أاعننا صقم 3 لدمع5 مغ لعلاعع0 طادل/إة نا عط أه و5أعاطه 
5 5361-3 لالط 03لا .عناو01310 3 02 أعطممءط /إأاهمل عط مغ ومالاجكطأ500 300 لإاع5016 
(3 2 الامل قط عاعط0 ناملا عم" :5310 300 أعطممطط /زاملا عط مغ عرق علا .لعامعاء5 
101 ونأ ام35 ع3 ناملا 11 .90005 انا0 لاماع00» أ70 10ل لمطأطكقلا 300 طااتكابالا 346011 ,طذاانالطم 
لاملا أ3 داع0107/لا آنا أتأناةء ]705 الاه ألام ,أعأطه عتاع1ملاد آلا0 لاملا |73 |األنا عنلا ع نلامم 
لإا0لا عط ".310/ الام أالاملا مأ /اع/ااا5ك 300 0010 05 155أ8أانامط 30355 300 ,ا53مم015 
عاممعم عط 05 ع1 عط معطلا .طأقاناد دتطا ]0 دعد5اع/ا م١1‏ غأ15؟ عط لعأأعع) ,لإامعم ما أعرمطممعم 
ع1 .م50 مغ أعطممءط لاملا عط لعأدعباوعء: 03]نا ,070 لمعم 5قللا 0لاصطقط! ل0ضق لم ه 
م لإناعع 1ل أمعنن علا .ععمعوع/م ذأط ع١‏ 300 منا 5000 


عط 0 ااعم5 عط علطن معااةج؟ ه5اة 30ط ط3طانا قط أطاونامطا كأعتطء طدل/ا3ل0 عط !1 .عمصطمط كتلط 
10 .لالأوعاما 5ط 00 نممأ5اعم35 أ35© مغ قوع 300 مألط مغ أمعنها لإعط! .طداابالطق ]0 هك 
]لط لإلاأعم0م اعطأاعم كقلنا عم لامآ 30لممقطبالا غجطللا" بصعط لام عط كلملا ملوام 
علا ]أ أقطغ 35310 لاق 1 .ةنا عط لطلمءع؟ وولتأطعاعماه5 لعئأعع؟ /إأمممأد عا .ومالا ج5005 
كنا ©2أع5 3150 ه733 أمع10م] أباأم 3م 3 مطلط ع05مم0." 


ذد ع5اع/ا 101 /إ1 قاع لام عع5) 

١(‏ ع5اع/ا 101 /إ قاعم الام عع5) 

(ه١‏ ع5اع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 بإ تمع طاملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 


عط 05 غدع؟ علطا ممع دلعع0 أآناء تغط اهععمم لإعط أ أجط عاماط طوالمة غ0 كع تأمعمع عط[ 
5 أناع13 300 كطملذًا تأعط أقط لامكا 70 0ل لإعرا غناط ,معط مغ معمم خط الألنا ومتطعامم ,لاءمنلا 
5 أذاام .أمع(7مع00ن[ 05 /إ3ل0 عطا ده معطا غأك5م1أ303 لمكن عط الأأننا األاء 1506 عدن لإعطا 
00 أ لط اع /اع. 


30010 ؟؟ عواع/ لع اعم أعطموطط /إاملا ع٠‏ | : 


"ةااخم 300 كأاونامط] 0000 300 عاطمم عع3 معط لصتم عكمطنكا مأ أتبالأ/اأ0لص] م غأمم ذأ عرعط 1[ 
أ3م غطوء عط مغأصب ع10ناو مغ عاط مانا مم 5" 


10 53010 35 30طلطاماقطاناكا مأط 13131 310ت1ا1: 


"زعن] عط مغاما ملتاعانا كأ دنلام لط طاعاطلقا طأوعلكا كطقالق 05 غقع؟ معط كلإقنثااج أكباط نعناع1اعط م 
عط مغ عناملا 5ئأأ 5عا13ا طعتطنقا لإعاعمم ذللا مأ ع6مع010»© غ705انا علاقط أكنامط عط لاج 
لإلاعلاء ]0 كأ لنامط غ05 طمطءنعصصا عط طنأننا ذأ طقواام .ددعضأمم3قط 300 دذذلاط 01 ع3600 اومرععاء 
0 انلام ع3 كأطاونامط] األاع 300 0ع360لناع؟ ع3 كأطونامط عاطملظ .31لالأ/ا ألما" 


5١(‏ عواع/ا 101 /1 قاعم الام عع5) 


5١(‏ عواعل/ا 101 / قلاعم امه عع5) 


ع1؟ عط قط لطا لإاعىناك اأألقا لإعط ,اهلقا لإعطغ ]1 . ومأصقعم عط صا لمادقء:3؟5 ذا عععط 1[ 


عا 00 عط لانامنةا أ 0130 0ق لإمععمم >اعع5 لإعط 11 .ع3600 مأعطاا ذا. 


9 زع ]0 ل/إأعأ506 31أضع20م 3 لطأ 5311513650 عأمم د5ع/زأو وواأعط-ااعنلا 35 أونال 
وتانلا 05 أقطةا 50 "أمع مام 05 كانامط" عط مأ األاء أععمم مغ ع30مم عط اأأننا األاء ,5ادبالأ/ا ألما 
0 5ا50110 ركاعزوع؟ عطا ما عنقطد مغ معطأ عط الألا عغ]1ا دتطا مأ ومتامصععىك(أج؟ مأد ع30م 
ألاع لط كأطنام اتلاقعاء 05 //01 501 عط معمعع0 مغ نزع020 صأ كطه1 3 صاتطللاعع! ا3لا لاما 


0 ألا زطنا عط 300 ددع 7للعكاء اناا 01 ك5أأنام؟ الم .مصاز عط 150 ١١١ 320 1١١‏ :لومم مشأ زع5ع 
ععاع اع ممصم خق ععلطن عط الأننا لمتكاصةقطما. 


ك/ا[53 3لإناط أل ط13لا 303: 


عأدع0 مشأ ءاءان لإزعلاء ودلأكنا مععط علاقط 300ا15 01 كأصمع0ه0مم0 عط ومتمطأوعط حرمع] غطولها 
30 32195 ,اهأ تأأاعع) علطأ 0109ل3وعء: عاممعم عط 06 كلصاص علطأ صا وممأدبكامم»ه 
لإ6»553 لإا 30 عه 10 ١د‏ :((13ا 01 لاأقأمع7 امك عط مغ معلع85 .منننا0 عط أ0 وممأغأهاعء م نعاما 
نام لاامط عط 01 دكعرع و لامعو عط1"". 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اتا بإ تمع طماطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 06؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطملام» 0م) 
١1*‏ :للق طم ]0 /[ تاداع مامه عط مشأ مرع]ع]. 


ماعطا ع5 مغ د5ع016(ع؟ 300 مللقء لللاه كأ ما كأعط6آ0 طللام0 0130 مغ ك5عأوع0 كلزقلثااج اأط 
0ع050136. 


53/5 3لإناط أل ط13لا 303: 


0 علاعلاع0 وطلهقا عك5مطةا زه وواقة أناط كأعام0:م عطا مه لمععوع0 امه أمم واعومة ع5[ 
50ا3 5اع309 ع3 أقطا غلزاق8 ابا اطط عط 0 لأ زمطتاناة عط مه لع]ممعء! ذا غ1 .301351ع5 مأدممع»: 
لاقع 05 /إ3000 عط عناءأاعء مغ مع020 مأ عأل لإعطا معطنها دنعلاعأاعط عبمنا عط مه لمعموع0 
0130 طتأأللا عماتا ما علاتنا صمعع 5اعن/اءأاعط عناتنا عطا مه لمععدع0 لإعطا أقط كمطءأآممه ١م‏ عورع/ا 
5 300 تالو 3كناتا 150310 نه 0ع0رع56ع0 5اع360 أقطا مااأآضم»ء كصه3016] عاأمعطعارظ .كوص 0 
عط مآ دكع0130ام6 


ع130ع/اع15عم عا6أ055م 0 3]100]دع0301 أدعطاواط عط 35لا ا عدلاوعع0 3)6313»ا 01 6311 
:لم1 أآخمل 0 زعأع) م عواع/ا 01-ا. 

(. عواع/ا 101 / قلاعم امه عع5) 

(. عواع/ا 101 /إ1 قاعم امه عع5) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاملم» 0م) 


ماللا ععمقمصوا اعمعء 0و راألاء 300 0000 نععخقذاعط لزه5أ 3م لام» 01 /إاااقنامء 0م ذأ عرعل [ 
5225030 عط مأ ذا مطلنا عط أقط 50 كدع5ل0 ملكا طأأنلا ددع ضل0علء ]انلا ,ع/ا0ا اانا لع أقط ,لرهلدالنا 
0ع3عطذ| عط لإقمم ماد ]0. 


انا أطذم عط !ا .1005ودع]ملاء ع/13108لا9؟ 300 د5عاط363م لإم 5زع/اع1اع6 عط دع10لا0 ةنا 156 
ماعط لإأصه غأم0 0م 1الكا 300 لعاأنمععداعم وطلكا ركع أماعمع غأعط 1 .عغأ3طاقعم!ا 0000055 م3 الإج8 
1 0 /إااا نالع 0م ذا عنعط! .األاء ع2أاأمطمالاد ر5عع0/اع0 300 5اعلثلامااهم؟ عأعطا غأاط 
ماعطا معع ناعم 


(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا اة/ا3 بإ تمع طاملام» 0م) 


لإاملا علطا أوبامئطة ل0عو5د5ع300 وماعط لإم ,لعلصامطعء ع3 كول[ زاوبالا عط عونعنا د5اطا لآ 
5 0150600 10 50 ,األاء مزمع؟ 0عع06م 31017ألاع0 300 لومم 3 ذال ,015600 أقطا ,أعزدمممم 
ع]3 أألاع ]0 5م100 عط ]1[ 300 ,ع6 3أوادع؟ ملا ألام 5لإ3/ثااة أكلاط لإعطا ع35ط /ع/لامم 
لاه عمط الأننا مطننا طواام ما عوباقعء عاعع؟5 لالامطاد لإعطا ,مآ ومالاأو 05 30عأكما ,وصتاماعط لمعه 
تاعلادك عأ3عك© |أأللا ,لمع عط ضأ ,لاط ,ع36:و5أل 360 غأدع7ع0 لمآ م531 معطا معما 
5عاماعمع أأعط زع/ا0 لضقط أعممبا مق علاقط اأأنقا لإعطغ طعلطنقا لأونامغط دع2 3 كمانء ك0. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طاطمطلمه 0م) 
كلا[53 3لإناط ألعط3لا 303: 


عو ناطقلا :١؟‏ زاك ردك :530 رذع ١‏ :113 ألثط مآ 35 ,عئاع/ ولط مأ د00 ا ناملا ]0/1 3>اأططة؟ 1103 
أع مم عط 1 .طقوالم ]0 ععمعدع:م عط مأ وصاعط 0 عالة0 وال 3 مغ 5اع1ع2 1١,‏ :3لإتطصظ لاج 
وطننا عممعوع/م كلتلا صما دوصاعط عمق عععط1 .مسلط طاأنطا ذا (وصاطالمعلاء ]0 عم]ناه50 عط) >اممط 
م /لا3ام 0ق مانا عذ5أقام لإاأمقغأكودمه 


وى :انالا 0م3١١٠‏ :831 مغ ماع58 .ععرمعأوالاء اقلا ءأم؟ 3 لإلعانام 5أ كط 1 .ماللا 
ه :| مشأ ع]ع5. 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طامام» 0م) 

ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


01 اع عط طأألقا ومااعم للق 01 ولا ءأمنءام» 0 /إأ|أطأد055م 70 ذا عنزعط] ,و :)زألا مآ 0ع]513 كم 
نال لإأمط عط 01 ددعمعاأبامع0 عط | " بإجودء /امم مغ زعأع وواخم .310نا0 عط " 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إ تمع طاطمطامه 0م) 
ه١٠ ٠١١6‏ :اطقلا 01 نمق أصعمامامه عط مغ عع 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 06 عاطق أت/3 بإ تمع طاملم» 0م) 


نع ]0 عالنأقط كأ أعطنأاعم 50 ,طوالى لإمط 0عأ3ع0 مععط كقط ع5اع/اأمنا عط مأ وصاط بمعبط 
ولأطالمعناء كللام كا عاط .مطأخا ممع معللطاط ذأ وملا ملكا 5ئأأ 101ا. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إ تمع الم 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 بإ تمع طاطملمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطتقا اة/ا3 /إ تمع اطلام 0م) 
53/5 3لإناط ألط13ا 303: 


0 غ1 35 رطانقء عط 0 0115© غأ2705ااعنا عا 10 361055 305ع1م؟5 غ1 .5!|أهلاع1م 5لإ3ثلااج ألا[ 
معلاء ؤ5أ عاممعم ]0 وانا50 360 كأنزقعط عط مأ حمأكنا] 01 عل/اأومعام!ا 15 .320ا15 0 عكقه عط ما 


/إا0لا عط 05 ووأدكاصم عط عععطننا هاكاح11 .30ع)م؟ علاأدومعئلاء 5ئأا مقط لقم أل30لاء عزمما 
موأوذاعء عط غأدمأ 303 دعا |انأ5كهمط 300 د5ع361أمكمم 05 ل0عطغأمط عط عمروععط وووعط أعزاممم 
ألم 0ل0 اللا 30070170 ,لاقلا 0عآ5أنا50أل 05 ناعم /إال90 ]0 اناألضقط 3 ط]أنلا غأناط ,طواام 0 
0مملاعط أألاء 07 ع35قط أعللامم عط 0علامغأدع0 أعطممءطط لاهلا عط ,عناوأصنا لمق طواط 53005 
لالإ انالا ,1 قطلإقطكا ,030صقطكا ,0خطلنا ,830 عغاذا 5ع3ط علاأكومععع0 عط مغ معأع" . مع /امعع] 
300 هن نأ ةطق زمء١‏ 10 ١١١‏ ,1 ةلآ أآذم) 3ن عط 01 دع5اع/ كنامأ3/ا مأ 0656110 ,8إعغاعم1اء 
230طم 7١, ١0١:‏ :5303131 إء١:‏ 


10 *, ,/ا؟ 10 و‎ 8363-31: ١١ لإامأواط 05 50015 عتأمعاناقت عط أت مأ 0ثالام؟ 50ا3 300 7؟ م1‎ ١ 
اهاع/اء؟ ع3 عمعط 1 .315امطءع5 مأ أادناطما-صضمط 35 العلا 35 ملاأاكناالا ملثامصا-ااعنكا عط لط معنلا‎ 
أعاطنلا طتاق! أطق و٠طز ألم 05 اناماق/ا عط لأونامططة لع أدعأضقم ك5ع31ط عكعط ما طذالظ 01 دواد‎ 
0لاكاصقم ؟0 لازمغأولط عط مأ اعااة32م مم علاهما.‎ 


دآط آ0 ©0656 5[ .د5دع7م ]ألا أدعط عطغأ ذا لاعكماك عط 50 بطغالما عأنامد5طج عط 5١‏ طوالم 
0 أاأم ا قما1 5كم3]10ء1|أمملاد: 


"وطاطا بمعناء مز[ أوالاء قط كدوند 15أتا لإمط عمعمعأوأكاء (اجمععغع) 15لا 5ع/101م مطلذا عل 0." 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 /إ تمع طاملم» 0م) 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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